నామలిరాగానుశానన మను. ; 


విడ్యుశకేవ నల్‌ పబ్లిమర్ను, 
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మానా జవను గా గ?” 


క. 


CODE టు ఇ 


ప్ర,కాశకుల విజ్ఞ్రై జ 


భగవత్క్యపవలన? జిరకాలవాంఛిత మీనా (టి కీడే డేరినది. ఇదిగో అదిగో అనుచు 
వచ్చిన ఈ ప చురణ నేటికి ఆం ధ్ర షాఠక్షలోకమునకు అర్బింప(గలుగు చున్నాము. 


దీని ప్రచురణ విషయమున చాల జాగె నమాట ఒప్పుకొనక తీజదు. కొని, 
అందుకు(గల కారణములను క స వాఠక మహాశయులు గ హింసకపోరు. 
అయినను మావంతు మేము చెప్పుట మా ధర్మము. 


ద్‌ దణ మారంభించి రెండేండ్లు దాటినది. ము దాశాలవారిని ఎంత 
తొంద పీట్టినను, మ్మేమెంత తొందజపడినను ఆలన్యమయియే తీటీనది. పెద్దగ గ ంథ 
మగుట ఒకటి; మూడు భాషాలిపులతో కూడియుండుట రెండు; కాగితములు" కోబుక 
మొదలై న ముద్ర ణాసామ గి కి తలవని తలంప్పగా వచ్చిన కటికి కాటకము మూడు; 
ఆటు మూండై నను మూడు ఆతి నను పు _స్తకమును మతెవరును తీర్చని అందచంద 
ములతో. దీర్పవలయునను పట్టుదల వాలు సుక ఇట్టి వే మజెన్నో కారణ 
ములు చేరి అనుకొనని విధముగా ఇంత జాగు అయినది. 


దేశకాలపరిసితు అెజింగిన ఆం ధ్రమహాజనులు ఈ ఆలస్యమునకు మమ్ము 
మన్నించి, వన్‌ దప్పక ఆదరింతురని + ఆశించుచున్నాము. వారి ఆదర ప్రోత్సాహ 
ములతో ఇట్ట ప్రచురణలు ఇంకను ఎన్నిటినో 'వలువరింసవలెనను గాఢసరకల్పము 
మమ్ము నలముకోనియున్న ది. ఆ సంకల్పమును సిద్దింప(జేయు బాధ్యత సర్వథా 
ఆం ద్ర మహాజనులదే అని విన్నవించుచున్నాము. 


ఈ ప్రచురణకు మా ఆదర్శమున కనుగుణముగా సంస్కృత మూలమును 
శుద్దముగా( బరిష్కరించి, నలుగురికి నచ్చునట్లు తెలుగు టీకా వివరణములు 
సమకూర్చి పీఠిక [వాసి యిచ్చిన బ్రహ జనమంచి వేంకటను సర్ట్‌ రశ 
గారియొక్కయు, బహుళవ్యాసంగములు పెట్టుకొ నియు, కార్యభారమును సరకు సేయక 
ఇందలి సంస్కృృతాం ధ్రా భాంగ్గపదములకు ఏ అనుగుణమైన క 
సమకూర్చి పెట్టిన విద్వాన్‌ (శీ ఎ.సి. కామాకిరావు B.A&., B.0.1. గారి 
యొక్కయు, గ ౦థమునందు ల పడకుండ ఆద్యంతము చక్కగ చూచిన 
శ్రీ టి. వి. రంగాచార్లుగారియొక గ్రాయు అవ్యాజానురాగమును ఎంత కొనియాడినను 
షు వారి కివే మా కృత జ్ఞతావందనము లర్బించుచున్నాము. 


నాలుగుభాషలలో ఇంత నాణెముగా( దీరిన అమరము ఇదివజకు లేని లోటును 
ఎంతో కష్టించి, ధనము వెచ్చపెట్టి యీ విధముగా. దీర్చి మావంతు విధి మేము 
నెజివేర్చినారము. మిగిలిన భారము పాఠకులకే వదలినారము. 


కడప, లక ర 
1-2-1951. | ప్రకాశకులు, 


సంనేతముల వివరణము 


పర్యాయ పదముల యర్థములను, వ. () 
ములను 'డెలుఫువానికి రెండు వైపుల లి 
అజంతశ బములకు అ-ఆ మొద్ధలెనవి 
పాలంతశ బ్రములకు . . .చ్‌ -జ్‌-ఠ్‌ -ష్‌-స్‌ మొదలైనవి 
అవ్యయములకు lel 
వుంలింగములకు ఫు! 
(స్రీలింగములకు వీ 
నప్రుంసకలింగములకు ॥న॥ 
ఫుం (స్రీ లింగములకు EN 
పున్న వుంనక లింగములకు ప్న! 
(స్రీ నవుంసకలింగములకు ॥న్న।! 
త్రి లింగమునకు | త్రి | 
పాఠాంతరములకు | పా| 
వశైంతరములకు ॥ప॥ 
ఏకవచనములకు | వ॥ 
ది్భవ చనములకు ద్వి! 
బహువచనములకు iwi 
కదాహారణములకు ఉదా! 


ఉపోడదాతము 
యు 


సకల జీవకోటిలో మానవజన్మ యు త్రమము, సకల శతి సతి పురా 
కావ్య నాట కొదుల యందలి సారమును గృహించి loans. నవగురీతీ నితర 
నశపంతుచుట దాను నడచుచు నిహపరలోకసుఖంబుల ననుభవింప నర్డ్ల మె 
దీ మానవజన్మమని యెల్ల రకు సువిదితము, సర్వము శబళ క కృష్టధినము, "శ 
వివిధ పకా బ్బంపి హితము, పదస్వరూపమును “సు “సు ప్రిజంతేంపదమ్‌ ? అని వ్యాకర్త 
వచించిరి, వక; థః సువ్ఫు వృయుంజానో స్వే 5 లేశ కొమధు గ్బవతి” ఆ 
సూ త్రమున సుశబ్దము సుప్రయోగమయిన యెడ 'స్వర్ష సుఖంబుల ననుభ విం' 
జేయునను ఫొవ మిందు వ్య కము, సకలశా స్ర్ర్యములన్వు నిగమములను నవగత। 
వేనీకొ నవలయునన్న దదర్ధబోధ నుత్యావళ్యకము,. పదములయం దొకళ 
యిమిడియుండును. అది మనస్సున కొకవిధమగు పృచోదనము గల్తించు. 
మానవుడు దానివలన 'సకలవిధములగు కార్యముల. నిర్వహించుటకు సమ 
దగును, వివిభములగు శు శృుతలీస్థృతుల శు గృహొంపవలయునన్న వ్యాః 
కాదులు తోడ్పడంగలవు, "పెద్ద లిక్కా_రణమునే వ్యవహారమువలనన్కు ఆ 
వాక్యమువల నను, కో కాదులవలనన్యు వ్యాక రణంబువలనను, ఉఆపమానమువలన, 
వాక్యముల ఎంటరు మువతినను పదములయొక్క_ భావమును సులభముగ ఇ! 
కొనుట కనువగునని వచించిం, ఈ తోడ్చడువానిలో నొక దానికంశు నొక 
యొంతయు వంతు గొని యుపకరించునందురు, ముఖ్యము గా నిఘంటు పర్యా. 
పదమగు కోశము మిక్కు_టయుగా నుపకరింపంగలదని వల మతము, తర్కం 
చూడంగా నిదే సత్యమని తోచుచున్నది. జఒశే యర్థమును బెలుపు పదము 
విరివి నుండినను వాని నకత్ర, సమా వేళపజచి ఫాపాసేవకలకు సులభము; 
దోడ్చడి అ=? గలిగించునవి నిఘంటువు లను మాట తగ 
ఈ నిఘంటువులందలి పదములన్నియు వ్యుత్పత్తి సహితము లె రై. 
యుండును. వీని నభ్యసీంచుటవలన ళా పాను తప్పక యీర్చడంగలదు, 


ఈ య థార్థజ్ఞూనము శె తాను తరించుటకును నితరల6 దరింప ౧జేయుటకును మూ 
కారణముగా క నంగ పద ప్రయోజనమును జలినీ పృయోగించుటకో 


iv 


ననుకూలత యేర్పడును, ఈ లోకమున భాషా నేవచే లోక సేవ చేయుట, తద్వారా 
కృతా రత గలుగుట్క సత్పద వ పృయోగము చే సుకృత సంపాదన మగుటవలన 
బుణ్యలో కౌనుభవమును క్‌! నిర్వివా దాంళము, [ తెలియని చదువు 
ప్టము" అన్నట్లు చదువుట శెంతవచ్చినన్వు నిరాఘాటముగ సకల (గ్రంథములను 
జదువ.6 గల్పినను మ చదువు చూడ నడవియందుం గాసనిన 
వన్నెలవంటిది, భసహవ్యమువంటిది, కాంబటియే పచార విజానము మనుష్య 
లు థి ఇః 
జన్మ మె లీ వ్రినవానికి ముఖ్యమనవలయును, మనుష్యులే కౌద్కు పశ్మవులుకాడ 
ధ్వనిని బట్టి సకల కౌర్యకలాసముల నిర్వహించుటకు స సలల యుండుట 
మనము లోకమునం గాంచుచునే యున్నాము, కనుక “కు బ్రహో్మోపాసన 


మత్యంత మౌవళ్యకమయిన విషయము, చదువుటకోను, . రానివారు 
కూడం బదము నిన్నంతమా త్ర్రమున నే యరావబోధము నొంది చ్రపంచ సృవృ త్తి 


యం దుత్సాహవంతు లై కౌక్యకూరుల గుకు కుం గారణమేమి ి శాబ్బబోధయే, 
చారి కీ జ్ఞాన మెట్లు కల్లీనది * కోశ్రోయులను బకిం చియా యనవలదు, అఆ ప్తవాక్యము 
ముఖ్యమని యెటుంగవలయు, తగినవారు నమ్మకముగలచా రీ పదమున కిది యర్థ 
మని వస్తుజ్ఞునము నెబుకపజిచి యలవాటుపడునట్లు చేయుటవలన చెవశేమి 
పల్కి_ నను పసంచలి యు గనుగొని మనస్సు సే పే రేపింపంా? గార్యవ్య గు, 
లగుచుండుట యాని ేలియవ చచ్చును. ముఖ్యము గా నొక్కు_విషయ మాలో-చచిం 
త్రము, సీచాలురు శశ భాష నధిగమించి మనము చెప్పిన నడుచు 
చుండుటకు, మనము పల్కి_న పల్ము_ల అ మాను గమనించు చుండుటకు హేతు 
వచేమందురు ౪ ఆర్తవాక్యుమరాక ర మహిమల. ఈ విధముగ మరలా 
భాష మలింత వివేకమును గల్తీంచి కు తి స్థుతి ప్రురాణాదులందు6 ల త్ల 
బోధము నొనరింప నెపుడు ss యనిన సక పోర కములు క్క 
పదములను చెలినికొన( గల్లుట చేత చే యని యణుంగనగును, ఇట్టి మ కత 
కములగున వియీ కోశములు, నిఘంటువులు అందురు. ఈ నిఘంటు జ్ఞానము బాల్య 
మున నే యలవడిన భాహెభివృస్టికిం గడుంగడు తోడ్చడునని ముమ్మాటికి. జెప్ప 
' వచ్చును, 

ఇటి నిఘంటువు లన్ని ఫౌషలకును లేవు, కొన్ని భాషలకు మౌత్ర, మె 
కలవు, కాన్ని నిఘంటువులు నామములు మాత్రమె వివరించును, ప మ 
క్రనుముగ 6 గాక యేదో యొక ఫక్కి_ ననుసరించును, కొన్ని లింగముల( 
'దెల్పును, అవియును న స్తవ్య స్తముగ నే యుండును, సంస్కృత భాహయంను 


బెక్కు. నిఘంటువులు కలవు, ఒకొొ_క్కు_టి యుకొ_క్క_ పంథయందున్నది, 
ఒకొ_క్క.. తెగకు. జేరిన పదముల నొకొ._క్కు_ భాగమున నిమిడించి వానికిం దదను 
గుణమగు క నతన జెల్పు నిఘంటువులలో మిన్న యనందగినది యమర 
సీంవాకృతమగు నామలింగానుశాసన మే యని చప్పవలయును, మేడినీకోశము, 
విశ్వకోళము, ధనంజయ నిఘంటువు, హారావలళి, న. రత్నమాల మున్నగునవి 
యెన్ని యుండినను సకలకా(స్ర స్త్ర వేత్తయగు అమరనీంహుని నామలింగానుశానన 
ముతో సరిరావని శె అ. "నుహాపండిత చ కృవర్షియగు అనుర సీంహుండు 
నామలింగానుకాసనము రచించుటచే నీ గంథరత్న ముయిక్క విలువను దేశమున 
వెలయిర్మపందలంచి - పెక్కు. వ్యాఖ్యా నములు, వివరణములు పండిత శ్రుక కాండులు 


గావించిరి, ఇందువలన సీ నామలింగానుళాసనన పయోజనము సుస్పష్టమగును, 
హో యు 
గురుబాల వృబోధిక (లింగాభ ట్రీయము), రామా శ్రమాోయము, అమర సారము 


మున్నగునవి యెల్ల రకు. జెలినీన విషయమే, అమరనీంహుండు గ్రంథముల నెల్ల 6 

32) . య 
బరించి శోధించి, నిఘంటువుల దర్శించి యా నామలింగానుళాసనమును 
రచించినాడు. దానే “సమాహృశ్యాన్యతం తా, ణి” అని ఘంటాపథ్డముగ 6 
జెప్పియు న్నాండు, 


ఈ యనురసీంవా మహాకవి కాెలనిర్హ యాదిక ము పలువురు పలువిధములుగ 
జేనీయు న్నారు, చారిత్రక కౌరుల నెద్ధాంకము మా త్రయ క్రీస్తుళకము ఏడవళ తాబ్బి 
యారంభమున నుండవచ్చునని మాత్రము క 


“భన్యంతరిత్న పణకౌమర సీంవా శంఖ 
ఛే తాళ్ల భట్ట ఘటకర్పర కొళిడాసాః 
ఖా్యాతోవకావామిహీరో నృప లే స్ప ఫెయాం 
రత్నాని వై వరరుచిర్నవ బి (కనున స్య 


అను క్లో కొను సారముగ విక ,మాదిత్వుని సభయందుండు నవరత్నములలోం 
చర్కొ-నయుడిన యమరుండు నామలరింగానుశాసన కర్త యని తెలియుచున్నది, 
కొందజ మతమున డ్రీన్తుశకమునకుం బూర్వము విక్కనూదిత్యుం డుండుటచేం 
దత్స భారత్నముగ  అఆమరనసింహుడుకాడ నుండుటవలనం దత్క్మా_లికుండని 
యెొన్నుదురు, త మత్రనని యింతదనుకం గాలనిర్లయము చేయబడలేదు. 
S కొలము వా6డైనను 'సళే యఖండ యశో విరాజితు (డగు నీ యమరనింహు(డు 
సర్వదా సర్వథా సరళం రంత గన వాలా; వూబింప6దగిన వాండనుట నిర్వివా దాంశ ము, 


vi 


అమర నసీంపు డు శబర స్వామి పుత్రుండు, కూద ,క్ర్రీయందు జనించిన 
వాండు అని చెప్పుదురు, ఇం చెంత సత్యము గలదో * ఇట్టి ఆకాౌశ పంచాంగముల 
వంటి కథలకు విశ్వాసముంచి మహాకులసంభ వుని నిహ్టాను సారముగ 6 జరి తల 
గల్పించి దూషించుట మంచిదిగాదు, తన గృంథమున నించుకై నను దన కలగో త్ర 
ములను చెల్పుకొ నకపోవుటచే న్‌ కల్పనల నలుట ర లక్షణము గాదు. ఇతడు 

౧M 

గొప్ప పండితే వంశమున. బుట్టినవాందు, చక్కని విద్యాపరిశ్రన చేసీనవాండు, 
సంస్కృత వాబ్బయా భ్యాసకులకు ఈ మహామహుని నిఘంటు ఖితయే యాధార 
మనవలయు, - 


అ 
మత విషయమున జర్చించినచో. దన నిఘంటువగు నీ నామలింగానుశాస 
నమునందు మొదటే 


“యస్య జ్ఞూనదయాసీంధో రగాభ స్యానఘా గుణాః 
సేవ్య తా మతయో ధీరా స్స శ్రియే చామృ తాయచి 


అని మంగళమును గావించుటలో౬ బాఠకులకై యెంతటి గొప్పవిషయమును బ్రతి 
పాదించినాండో చూడుడు, ఏమశిమునుగాని యే చెవమునుాని పేర్కొన 


లేదు. గుణములను బేర. న్నాడు, “యస్య? యను యచచ్చబ్దము యొక్క ప ష్ట్యైక 


వచన మెంత నిగాఢముగా నుంచినాడో యోజించిన నెన్నియో భావములు 
గలవు, పాఠకోల కెట్టి వరములను గోరియు న్నాండో యొంచిన కొలంది నఖండముగ 
ననంతేముగ6 గన్నడును, రెండవకన్లోకమున6 దన గ్య ంథమునకుం గల నామెభేయ 


మున్కు దత్సరియోజనమును నూచించియు న్నాంజే గాని మతమును నిష్ట్రదై వమును 
బేర్కొ_నలేదు, 


తాను రచింపంయబూనిన చామలింగానుళా సనమున లింగజ్ఞానోపాయము నే 
మూండవన్లోకమున నుదావారించినాండు గాని తన మతమునుగానిి తన యిస్ట్రవై వ 
మునుగాని తెలుపలేదు, ఇంక నాలుగవ న్లోకమునందున్యు నె దవ శ్లోకమునందును 
విశేషించి తన నిఘుంటువునందలి ద్వంద్వసమా'సములందు లీంగజః నముకో తకు న్యూ 
లింగముల విధించునపుడు అభుత్వము కొజకుం గొన్ని సంశేతములను వివరించి 
యున్నాడు. ఇంతియే-గాని తన కలదై వమునుగాని యభినుతేమగు మతమునుగాని 
ఖవరింపలేదు, మొదటి శ్లోకమునం దుదాహారించిన గురుపాదప ద్ధస్మరణము 
'సకలాఖీస్ట్రద మనుట మాత్రమే యొల్లరకు స్పష్ట్రమగును, 
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ఇంక నాజవ శ్లోకము మొదలు స్వర్ణవర్దము ప్రారంభము, అందయిన 
ర యిష్టదై వమును ముదటం జేప్ప బూని నాండా యన్న చో నట్లుగాక సా 
వతలను, రాత్మసు సులనుగూర్చి చెప్పీ నాయడు, తర్వాతం ది దిమార్తులను చెప 

రాజు శ్లోకములతో బుద అవన్ని ననగా సౌగతమూ శన క 
లిపియు న్నా (డు, ఆ పిమ్మట నే త్రీ మూర్తులను జెల్పెను, Er: యో సంది? 
ముచే నమరనీంవా పండితుడు బుదమతావలంబి యనియు, జనవిష్షు సమౌ 
పయములుగల పదసన్ని వేళముచే నూహింపవలనీియున్న ది, బొడ, జైన మతః 
* ఆకౌలమీన వ్యాపించియుండినట్లును, నమరనింహు6 డా మతమున6 బరివూ 
స్టగలవ్యాడయినట్టును విజ్ఞాలు తెల్పుదురు, ప్య,థమళ్లోకమున( గల “జ్ఞునదం 
ధోబి “అత్షయణి మొదలగు పద సామరస్య ము చేత భీం సారహితు 2 
ర్వజ్ఞు డు, దయాళువు నగు బుద దివ డీ యమరనీంహున కుపాన సబై వవ 


ెంచవచ్చును, 


మొ త్రముమి(ద చే మతమువాండైన నేమి యే దైవము నుపాసీంచువా6 1 
నీమి తాను భాసాశేవ చేయుటయే కాక లోకమునకు సుజ్ఞాన భిక్ష "పెట్టిన మహ 
గారు. డమరనీంహుంజే యని శేల్ళోడ్సవలయును, కొందటు బౌద్దుయ డందు? 
"ండటు జెనుం దందురు, కొందటు వైస్టవుం ఢందురు, పలువురు పలువిధ: 
ంగా నీ మహానుహుని బేరొ_ందురు, ఆ చర్చ యింక ననవసరము, 


కొలమును గూర్చియు. గీ (గ్రస్తువునకం కు ముందు ప న 2. 
నాంటిచాండని నిర్వచింతురు, = విక కృమార్క. మహీపాలుని మా 
సున నున్నట్లు తెల్పుదురు, చారిత్ర, కరి చక్కని యాధారములు దో 
నే న న సా గాని యూహాప్రపంచముతో నిర్ణయించ 
రిహోస సజనకే యనవలయును, 

తాను వ్రానీన గృంథమునకు “సంపూర్ణ ముచ్యతే వరై ర్నామలింగ 
కాసనమ్‌”” అని “ఫీ "ెట్టినన్కు లోకములో మాత్రము స కూ. 
కోశము” అను నామముల చేత నే ప్రనిద్ధి నందినది, (గృంథక ర్హ నామము తేలిం 
వా రీ లోకమున నుండరని విదితమగును, క్రొందటు మహాకవులు తమరు ; 

గృంథములకుం బేళ్లు (వ, త్యేకముగ సార్గకముగ నుంచియున్నన్కు వారి మపి 
వేకను, గ గృంథ్రమునండలి యసమౌన పృ్కతీభచేతన్కు వారి నామముల చేత చే : 
శతకములు పృథితమగుచున్న వి, 'కకాశాజ్ఞనీయమనవ భారవి యనిం 
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శికుపాలనభమునకు మాఘమనియు, భట్టికృత రామాయణము న క భట్టికౌవ్యమనియు, 
అనర్హ రాఘవమునకు మురారి యనియు నిక్ల్లే సెక్కు గ ంథములకుం బ్రతిభ నుబట్టి 
కప ss (ప్రసీద ము లై యుండుట యెల్ల టం... విషయ మే, ఇవ్వధముగ నే 
నామలింగానుకాసనముకూడ అవుర మను వ్‌ సా ట్ర ఖ్యాతి కెక్కి_నది, 


“ఇత్యమర సింహకృ లె" నామలింగానుళశానససేిి యని కౌండాంతములందు. 
జెప్పటవలన నమరనీంవా పండితుని రచన యని తెలినికొ నవచ్చు నే గాని సాధా 
రణము ౫ా అమరసింహుడు అనమురుండు, అమరము అను నామము లే ప్రా, చుర్య 
ముగంఈ గన లబడును, 


ళ్‌ 


"వెం త్తముమోంద అమరము పేరు తెలియనివారు లేరనియే చెప్పవచ్చును, 

ఈ గంధము పర్యాయపదములను వెక్కి_ంటీని లింగజ్లానమతోం గూడ చేర్చును 
గ క్ష 

గావున బాలురచే నభ్యసీంప౭జేయని వా రింత దనుక లేరనవలయు, ప్రతి పె 

టూరియందును నువయ కొలమున నీ యవమురము బాలురకు బడులళో 'జెప్పృచు 


నుండుట యలవాటు, ఇటీవల. త్ర విద్యా విధానము వచ్చిన తర్వాత నలవాటు 


ar 
తప్పియుండవ చ్చును, ఆయినను విద్యా ఫీలాషగలవా రెల్ల రు ని గృంథమును బఠిం 


చియే తీఅవలయును, బాలుర వేం బఠింపించియే తీజవలయును, 


““అమరము రానివారికి చే నవురను అని సరస్వతి చెప్పినట్లు “పెద్దలు 
వాడుచుండుట యందెటింగినమాటయే, దీనినిబట్టి భాషలో బాండిత్యము 
సంపాదింపవలయునన్న నమర'మే కంఠపాఠము చేయవలయును, అమరము చదివిన 
వానికే తెలుంగు వాసయందుంగూడ భారత భాగవక్క, రానాయతణాది మహా 
గ్రంథములు, మ్రృుబంధములు గః సులభముగ జదువుటకును నోటికి బరి 
పాటి కలుగును ఊదయము పృతిదినము నమరము పఠించు చుండిన భాషావే త్ర 
లగుదురని నా యుద్దేళము, 


ఈ నామలింగానుశాసనము మూడు కాండములు గలది, ముదటికొండ 
న్వర్తాది, రెండవది భూవన్తాది, మూ6దవది సామౌన్య కొండము, గ్రంథకర్త ర 
పాఠకుల శేయమును గోరి మొట్ట మొదట చదేవతాస సంబంధమయిన విషయములు 
గల స్వర్హాదికాండ రచియించినా(డు, తర్వాత. బ్రాపంచికముగ భూవన్తాది 
కాండమున భూమి పుర, పర్వత, కానన నింహాగి జంతు, మనుష్య ప్రాహ ణాది 
వర్లములకో 6 దగిన కాండము రచించినాడు. ఇందలి విషయమును గాంచిన 
నీ మహామహున ఇంతటి ప్రా పంచికమగు ననుభవము గలదో యెజుంగవచ్చును, 


Ix 


తృతీయశాండమున విశేష్యనిఘ్న, సంకీర్ణ, నానార్థ నా నార్ధావ్యయాదులు 

ప ర్‌ 
కవికిం గల వ్యాకర ఈ దీ పాండిత్య కృషిని సృబలద్భ ప్రాంతము గా చల్పుచున్న 
ఇట్టి మహిమోజపేతమగు నీ ౫ గ్రంథము సర్వ కాలములందు6 బఠింపందగినది కంఠ 
పాఠము చేయదగినది, 


అర్థము లేని చదువు వ్యర్థమని యింతకుముందే మనవి చేసియు న్నా 6ండను, 
సతి పదమునకు వ్యుత్పత్తి సహితము స 'జఊలినికొ నుట యత్యు త్రమమగు 
మౌర్షము, అంతే పరిశృమలేకయున్నను నీ పదమున కిన్ని ప గ్యాయపదములున్న వి 
గదా యని' తెలినికొని వాని అం ము నాకళించుకిొొ నుట యును ముఖ్యమయిన 
తోవ *అట్టుశాక యూరక గృంథమును బఠించి యిది యీ యర్భమునకో సరి 
పోవుననుకొనుట రసాభాసము, ఒకానొక కవి యమరమును జదివి నాకూ 
గాలంకషమగు పాండిత్యము గలదని యొక విద్యార్థి కి “ఇత్య పులు గగూయంగ 
కోనంగు.జేయంగ అ స్యేకదంతుండు ఆడందొడంల గి అని యొకటి యాల్లి యుద 
మును వివరించుచుండెన(ట, నిట్టనంగా : ఇత్య పులు _ కోయిలలు : క్రోకిలః 
పిక ఇత్యపి అని అమరము, ఇత్యవీ యేకవచ నము, ఇత్య పులు - కోయిలలు 
అని నః కూయుచుండలగా, కోనంగు.ండు - మన్మథుండు : కందర్చో దర్ప 
కో2_నంగః అని అమరము, కానున కోనంగు. డనలగా మన్మథుడు, (బాణములు 
ఏయంగకా - చేయుచుండగా, అ్యేక దంతు (డు - వి ఘ్నేళ్వరుండు, ఆ శ్యేక 
దంత హేరంబ లంబోదర గజాననా$ అని అమరము, అ ప్యేకదంతు6 డనంలా 
గణపతి, ఆడందొడల, నాట్యమాడుట కారంభఫించెను ఆని యరము వివరించు 
చుండెనంట, దానిని మార్లమున వెళ్లు చుండు నాక పండితుడు విని నవ్వుకొని 
“పాపము! ఈ యయ్య వారు అర్థము తెలియని నామలింగానుశాసనము పాఠము 
చేసెసేి యని చింతించి వెంటనే యటకుం జేరి విషయము వివరించెనంట, 
కావున న చదువు వన్నె నిచ్చును, 


ఈ యమరమును రాయలు అండ్‌ కో చారు మొదట బజారునందుండు 
అమరము గతులను జూచి చక్క_6గం బరిశోధింపంజేనీ పృథమకాండము మూలము 
మాత్రము ముద్రించిరి, తర్వాత దానికే టీక వ్రాయించి ప్రకటింపం జేసిరి, 
కళ్యా me అపు ము ద్రించుట బాగని తలంచి మూండు 

కాండములను క న. లోకము న కర్ప్సించిరి, ప్రకృతము మూ6డు 
కాండములను (౩ ట్రాచీన గ గృంథములతో సవరింపంటబేని స వ (టీక) తోలు 


టించిరి, ప. ంచి కష దగిన యింగ్లీషు పదములు, వర్తమాన ee 
(0 


న 


కనుకూలముగ హిందీ పదములు చేర్చి (ప్రకటిం చీరి, సర్వాంగ సంకో భితన 
ఈ గృంథము బాలురకు బాలికలకు, గృంథక _ర్రలకుం, గ'నులకుర, బండితుల 
భాషాశేవ చేయంగోరు వారెల్లరకును నవళ్యముగ గృహీింపఃదగినది? పఠిం 
దగినది కంఠపాఠము చేయందగినద్వి చేయింపందగినది యని యొవ్వరై: 
ముమ్మాటికి6 జెప్ప6గలరు, 


ఛాపాసేవకులారా! ఫెపాపోషకులారా! ఈ కడప రాయలు అండ్‌ 
వారి ఫాహాసేవకుం జేదోడు వాదోడె 'కృశార్గత కల్పింతురని మన్మవి ఇ 
ఈ రాయలు అండ్‌ కో వారు త్రికాండ శేషమునుగూడ లోకమున కర్పించుట 
“కాక ప్రాచీన గంథములను బ్రజలకు ముఖ్యముగ నుపకరించువానిని *సంస్క 
పించి, ప్రకటించి, లోక సేవ్య భాహాసేవ చేయుదురని కోరుచున్నాను, 

వీరికి 'సర్బశ క్రియుక్రూండగు భగవంతు. డాయురారోగ్య భాగ్యము 
బ్రసాదించు. గాక! 
శ్రీ లలితా విలాసము, ఇట్లు పండిత వళంవదుండు, 

కడకు, ee విద్వాక , 

అస ఆయ 

జనమంచి వెంకట సుబ్రహ్మణ్య శర 
ధా నాంధి పండితు (డు, 


వికృతి వెకుంకెకాదక్కి 


బుధవారము, ॥ వ్ర 


శ్రీ ఈ ఈ ఈ ఈ 


(శ్రీరస్తు, 
అమరకోశము, నటీక ము 


ఎలా లస్రాస్టీ్రైయాయనాలలు 


జ పుళథమకాండ ము. 


కో, శానానంద మయం దెవం నిర్మల సృటికౌరృతిమ్‌, 
(౧౧ డో శ 
ఆధారం సర్వ విద్యానాం హయగ్రువ ముపాస్మ హా. 
అవ, అమరసింహు. డను క విసార్వభొాముండు రచింప 


బూనిన నామలింగానుశానన మను నిఘంటువు నిర్విఘ్ను పరినవూప్సి 
నొందుటకై. మంగళమును శివ్యశ్‌ తరము రురానుా 
శ్లో. యస్య జ్ఞానదయాసిన్లో రగాధ స్యానభఘా గుణాః, 
"సెవ్యతా మకయో ధిరాః సశ్రియే చామృతాయ చ, ౧ 
టీ. పే అనఘాః=ఓ పాపరహితులారా ! అక&యః =విమ్ల్షువు 
నందు నివానము-లేశ జానము గల ( బ్రహ్మనిష్టుండై న)-లేక హింస 
పెట్టుటలేని, ధీరాః = జ్ఞానమునొనయసనట్టి, సః = ప్రసిద్ధుండై నగురువు, 
(భవద్శిః=మోా చేత,) బ్రియేచ = భాగ్యముకొఅకును, అవృుతాయచచ = 
"మోతుముకొజుకును, సేవ్య తామ్‌ = సేవింపయబడుగాక, కదరా 
సిన్గ'ః =జ్ఞానమునకును, కారణము లేకయే పఠులయాపదలను బోంగొట్ట 
చెంచుట యను దయకును, సినోః = సము దృమువంటివాండయినట్టి, 
అగాధస్య = (క్రిందంయడుట లేని (జి అంద్రియుండై న), అన్య = ఈ గురు 
వునకును, ఈ = లవ్మేయు, గుణాః = సత్యము శౌచము, జ్ఞానము, 
శాంతి దాంతి మొదలగు గుణములును (స_స్టి = ఉన్నవి), 


అన్థాంతరము, 


జ్ఞానదయాసిన ॥ క జ్ఞానమునకును దయకును నము ద్రమువంటి 
వాడును, అగాధస్య = ద్రం ద్ర యములకు లోంబడని, యన్య = ఏ 


9 . ఆఅఆమరకోశము 


గురువుయొక్క, గుణాః = దయాశౌవాది' గుణములు, అనఘాః = 

పాపములను బోంగొట్టునవో, నః = అట్టి, అతృ్యయః = వివ్షుభ కు కం 
డైన (హింసారహితుండై జెన,) ధీరాః = క నొనంగునట్టి సవన, 
శ్రియేచ = సంపదకొఅకను, అమృతాయచ = మోవముకొజకును, 
శన్యశామ్‌ = రొలువయడును గాక, 


తా, ఓ ఫుణ్యాత్తు లారా! మోరు వహీికామువీ క స గంఖుంబు 
లను బొందంగోరిన, జానమునకోను, దయకును సముద్రునివంటివాండు, 
జితెంద్రియుండు, నైన గురువును సేవింపుడు,. అతడు సంపదయు, 
దయాహశ్షీణ్యాదిగుణంబులును గలవాండు గాన మోకు నకలనంపదల 
నిచ్చును, 


అనలా కవి తన (గృంథమునకు జేరును ప్రయోజనమును 
'దెలువుట : 


నాం సమాహృత్యాన్యతనైాణి సండ్షష్తైః ప్రతిసంస్కృత్రై =, 
సంపూర్త ముచ్యతే వం రా మలిజానుశాననమ్‌. వ 
౬9 శ ol NN 


టీ, అన్యతన్రాణి —_ అన్య డా వ్యాడివరరుచి మొదలగువారి 
తర్‌ సీ తస్రైణి = నామలింగానుశాననములను, సమాహృత్య జ 
చక్కలావూచి, నంఠీ పె ప్రో=నంగ్రహి పూంపంబడిన, ప్రతి న సంన్మ్భ క త్ర క్రిడా 
వేరుగా గృమము గలిగింపంబడిన, వర? = వర్షములచేత, 


నమ్నూర్ల మ్‌ = కొజుంత లేకుండునట్లు, నామలీిజ్షానుశాననమ్‌ = నామ 
లీంగానుశానన మను నిఘంటువు (నామములను, లింగములను విశది 
కరించి చెప్పునది), మయా = నాచేత, ఉచ్య తే = చెప్పబడుచున్నది, 


తా, వ్యాడవరరుచి మొదలగువారిచే రచియింపంబడిన 
సిసుంటువులు మిగుల పెద్దవై. కొన్ని నామములను మా తము 
వష 1 గొన్ని "లింగములను మా త్రము బోధించునవి 
యునుగా నున్నవి, ఆ నిఘంటువుల నెల్ల నంగ్రహీంచి నామలీంగాను 
శాసన మనుపేర నొక నిసుంటునును వ్యర్థపట్‌ములు లేక చిన్నచిన్న 


గృుథమశకౌండము ' క్రి 


క పసన మలపు 


పదములే విశదవముగు నర్థము సూచితమగునట్లు సంపూర్ణ ముగా 
జెప్పుచున్నాను, 
అవ, లింగజ్ఞునొ పాయ మే ఏథముగా ననగా :__ 
యళో రూవభేదేన సాహవర్యా చ్చ కుత్రచిక్‌, 
పు న్నపుంసకం జ్ఞేయం తద్వి శేష విధేః క్వచిత్‌. ప్ర 
టీ. ప్రాయశః = తటుచుగా రూపభేచేన - రరూపముమయొక్క_ 
భేదము చేతను, కుత్ర చిత్‌. = కోన్ని తావులందు, సావాచర్యాత డా 
ముందు వెనుకటి పదముల నుంచుటవలనను, త్రీ ఫుం నప్రుంనకం 
(స్ర్రేలింగ వుంలింగ నపుంనక లింగములు, శే యమ్‌ = తెలియందగినవి, 
కరచిత్‌. = కొన్నిచోట్ల, విశేపవిభేః = త్యేకముగా ఈ పద మో 
లింగ మని చెప్పుట చేతను, తత్‌ = ఆ నృ, లింగ పులి ౦ నవుంనక 
లింగములు, జక్లేయమ్‌ = తెలిసికొన(దగినవి, : 
తా. కొన్ని చోట్ల రూపళేదముచేతను, (వినర్ల మున్న యెడల 
పుల్లింగమనియు, దీర్హైాంతముగ నున్న యెడల గ్ర లింగమనియు, 
బిందువుతో నున్నయెడల నవ్రుంనకలింగమనియు) కొన్ని చోట్ల 
ముందు వెనుకటి పదముల నంబంధమువలనను, కొన్ని వోట్ల ప్రత్యేకించి 
ఈ పద మో లింగమని చెప్పుటచేతను లింగమును జెలిసికోనవ అను, 


ఉదా :1. రూపచేదము ; పద్మాలయా పచ్చా, వినాక్రో 
౭.జగవం ధనుః. ఇచ్చట 'పద్మా' అని ఆ కారాంతమగుట చే త్ర 
లీంగమనియు, *వీనాకఃి అని విసర్లముతో నుండుటచే వుంలింగ 
మనియు “అజగవంి అని బిందువుతోం గూడియుండుట చే నప్రంన 
లింగ మనియును చెలియవలయు, 

2. విశేవణపదము :_“ తత్సరో వానుః”” అనుచోటం 
బుంలింగ మయిన తత్సరశ బము చేత హనుశ బ్బము ఫుంలింగ మని 
తెలియనలయు, 


లి, సాహచర్యమున ననుటకు “భానుః కరః” *వియ ద్విష్షు 
పదం” “ీఅశ్వయు గళ్స్విసీ” ఈ యుదాహరణములందు కర శబ 


సాహచర్యముచే భానుశబ్బము పుంలింగమనియు, విమ్తుశబ్బ సాహ 
చర్యముచే వియత్పదము నపుంసక లింగమనియు, అశ్వినీపదసాహ 
చర్యముచే అశ్యయుక్పదము (స్ర్రీలింగమనియుం "దెలియవలయు, 
సాహచర్య వమునలా స్పష్టమైన లింగము గల పదము ననునరించుట , 


4. విచేవవిధిచేం చెలియవలయు ననుటకు ఉదా:_-* ఖేరీ 
త్రీ దున్లుభిః పుమాన్‌” ఇచ్చట భేరీదుందుభిశ బ్లములు వేబు లింగ 
ములు గలవగుటచే “భేరీ ప్రీ” యనియు, “దుందుభీః ఫ్రుమూన్‌”” 
అనియు చెప్పబడినవి, ోరోచిః శోచి రుభే క్షీబే” అనువో 
66 గ్రరి చ్చి” గోత్లోచి”” అను పదములు శెండును నప్రంనకము లని 
"తెల్పుటకై *[్టీ బే” = నవుంసకమునందు అని చెప్పయిడినది. 

QQ లం 


అవ, పూర్యోో క్షవిధులచేత ద్వంద్వ సమా సాదుల యందు 
లింగము నెజబుంగ రా దనుశంక త లంగుటకై :-- 
a భేదాఖ్యానాయ స ద్వన్లో నెక Ens సజ్కరః, 

కృతోఒత్ర భిన్నలిజ్ఞానా మనుక్తానాం క్రమాదృతే. ల 

టీ, అత్ర = ఈ గృంథమునందు, అనుకానామ్‌ = వానివాని 
పర్యాయములందు. 'జెప్పంబడసి, ఛిన్నలిజ్ష్ఞానామ్‌ = వే ర్వజు లింగ 
ములు గలపదములయొక్క_, భేదాఖ్యానాయ =లింగ భదమును "దెలుప 
టకు, ద్భన్ల ఏః = ద్యంద్భ్యనమానము, న్ర కృతః = వేయంబడ లేదు 
వకశేషః = ఏకశేవవృ_క్తియు న కృతః = చేయంబడలేదు, క్రృమా 
దృ లె = వరుసను దప్పించి, నజ్క_రః = వేజువేజు లింగములు గళ 
పదములను గలుఫుట, న కృతః = చవేయయంయుడ లేదు. 


ఈ నిఘంటువునందు నొక్క_చోట లింగనిర్దయము చేయ 
బడనిపదములు 'వేబువేబులింగములు గలవిగా నుండునేని వాని 
ద్వంద్య్వనమాసము ఏక ేపవృ త్రియుం జెప్పయిడ లేదు. 

ఉదా చేనతారై వతావమరాః” అసి చెప్పంయడ లేదు 
వలయనిన, చేవతాశబ్దము స్ర్రీలింగము. దై వతశబ్దము నఫుంన! 


వాలు... మువదంగనంం కం, “షరింనగవ గాదే చాన లాంటి ఆః 
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పృథమశౌొం డము త్‌ 
స lls జా 
చెప్పియున్న చో ద్వంద్య్వమున. గడపటిపదముయొక్క_ లింగ మే యన్ని 
టికివచ్చును. కావున నట్లు ద్వంద్వము చెప్పలేదు. నభః ఖం 
శ్రావణానభాః = నభశ్శబ్దమునకు ఆశాశమనియును శ్రావణమాన 
మనియును నర్థము గలదు, ఈయరములలో మొదటి యర్గమున 
నప్రుంసకము, రెండవ యర్ధమునందు. బుల్లీంగ ము, వకకేషము 
చెప్పిన చేలింగమున( బదనున్నదో ఆ లింగమే వచ్చును, కాయబక్టి 
యా దోషము రాకుండుట క్రై 'ఖశ్రావణా తు నభసీ* యని చెప్పం 
బడలేదు. , నమానలింగములకును ఒక్క చోట లింగనిర్హయము 
చేయంబడినవానికిని ద్భందై సక శెషములు చెప్పబడినవి, “స్వర్షనాక 
త్రీదివ త్రీద శాలయా:” మటియుక చోట జెప్పంబడనివె నను అన్నియు 
ఫుల్మింగములు కావున ద్యంద్భము చెప్పబడినది, “అప్పరోయతు. 
రక గంధర్వకిన్న 'రాః” ఇందు అప్పరన్‌ -(స్ర్రైలింగము. యతు.-వుభ్రిం 
గము, రతస్‌-నవుంనకలింగము, గంధర్వకిన్నర పదములు ఫుల్లింగ 
ములు, ఇవి యిట్లు వేరులు లీంగములుగల వై నను, ఇతరస్థలము 
లందు వీనికి లింగములు నిర్హ యింపంబడియుండు టం జేసి ద్యంద్భము 
చెప్పబడినది. క్రమము విడిచి నంకరమును చెప్పబడలేదు, 
అనగా బర్యాయములు చెప్పునపు డొక్క ఫుల్లింగము, ఒక నఫ్రంన 
కము, ఒక (స్రైలింగము, ఒక ఫుల్లింగము - ఇట్లన్నియును గలిపి 
చెప్పక యు లింగము పదము లారంభింపంయడునో, వానిని ముగించి 
వీమృట మజియొక లింగము పదము లారంభింపంబడును “ స్పవః 
స్టో త్రం స్తుతిర్ను తిః” అనుచోట, _స్తవః అను ఫుష్తింగము, స్తోత్రం 
అను నఫుంనకము, స్తుతిః, నుతి, అను రెండు (స్ర్రైలింగములు 
నొక్క_టిగాం జెప్పంబడినవి గాని “స్తుతిః స్తోత్రం స్తవో నుపిఃి” 
అని చెప్పంబడ లేదు, 


అవ, లింగములను విధించునవుడు లాఘవముకొజుకు కన్ని 
నం శేతములు:_- 


శ్లో, త్రిలిజ్యాం త్రిష్వితి పదం మిథునేతు ద్వయో రితి, 
నిషిద్ధలిజ్లం శెషార్థం త్వ నాథాది న పూర్వభార్‌, ౫ 


6 1 అమరకోశము 
తతా 


టీ, శత్రీలిజ్ఞ్యాం = ప త్రిషు ఇతి పదం = 
త్రిషు అనుపదము, మిథునేతు = త్ర వుల్లిగములందు, ద్వయోః 
ర్త = Ws అనుపదము, ఆ క్షమ్‌ = చెప్పబడినది, నివిద 
లిబ్బమ్‌ = నిపే.ధింపంయిడిన లింగము గలపదము, శెపార్థమ్‌ = తక్కిన 
లింగములుగలది, త్యన్మాథాది = “తు” అనుపదము కడవటంగలది, 
“అథి” అనుపదము మొదట గలది, పూర్య్ణభాక = ముందు పదము 
లతో నన్భయించునది, న = కాదు, అ 


తా, “తివి అనుటచే మూడు లింగములు గల పద 
మును, ““ద్యయోః ” అనుటచే ప్ర్రైలింగఫుల్లి ంగములు గల పదమును 
"దెలువును, “త్రిషు స్ఫులిడ్ల్‌' ౭గ్ని క ణం - ఇచట స్ఫులిఐ గ పదము 
మూూ(డులింగములు గలదని తెలుపుటకు * గ్రిమ షు” అని చెప్పబడినది, 
bi జారలకితా”” - ఇచ్చట జ్వాలకీ లశ బములు సుల్లి oN 
వీ, లింగములలో చెండింటియందువచ్చునని కలుపుట కై “ద్భయోాకఃి 
అని చేర్చంబడినది, వెద్దభార్య పకిన్మతయనిన శెండనది చెడ్డది 
యని యర్గమగునట్లు వ పదము ఏ లింగమున రాదనయిడునో, తక్కిన 
లింగములలో నది ప యర్థము, “వ్రజమ న్నీ” అనుచోట 
(గ్ర లింగమును నిపేధించుట చే 'వ్రజకేబ్దము పుల్లీంగ నపుంసక లింగ 
ములలో వచ్చును, “రు అను ప ఘు కడపట నున్నపదము ముందు 
పదముతో నన్వయింపదు, ఉదా;..పఫ్రలోవుజా న-చిందాణీ నగరీ 
త్వమ రావతీ” ఇట నగరీపదము ఇంద్రాణీ పదముతో నన్వయింపక, 
ముందటి యమరావతీపదముతో నన్వయించును. అక్ష “అథి 
పదము మొదట గలది, ముందటివదముతో చేరదు. ఉడా:_జవో 
2థ శీన్రుం త్వరితమ్‌-ఇట భీ న్రుపదము జవపదముతో నన్వయింపక 
శ్వరితపడముతోం చేరును. 


అమరకోశము 


నక een 
ప్రథమకౌండము ప్ర స్వర్గవర్గము. 


న్వ(రవ్యయం) న్వర్షనా న్వః॥! అవ్వ! - న్వర్లః - నాక కారి దివః- తిద 
క త్రిదివత్రిద శాలయాః | శాలయః-సురలోకః॥పు!-డ్యాః! ఓ,నీ! (క్యాః, 
సురలోకో డో దివా ద్యావా, ద్యావః)-డా ్వఃవ్‌,సీ॥ (ద్యా*దివా, 
(ద్వే (గ్ర్రీయాం కబే) | దివః అ విష్టపమ్‌!న!౯-న్వర్షము పేళ్లు, Heaven, 
తి విన్చప | ౬ |Paradise ఇషా. 


( 


అవురా నిర్ణరా దేవా అవురా;ః - నిర్హరాః యా దేవాః-త్రిద శాః-విబు 

దశా విబుధా స్సు భాః-సురాః - సువరాంణ:॥న్‌ ॥ - సుమనసః॥స్‌ | 
| సుపర్వాణస్సుమ | త్రిదివే శః - దినాకసః'న్‌॥ - ఆది తేయాః-దివిహ 
న్హీ;ది వేశా దివౌక దః 'ద్‌ ॥-లేఖాః - అదితినన్షనాః - అది త్యా$-బు 
58, ఆది తేయాదివిషదో భవః! ఆ|| - అస్వవ్నాః యా అమ ర్య్యాః-అమృ తా 
లేఖాఅదితినన్షనాః। అది సైన్‌. ఆ మ - కృతుభుజః జ్‌ | -గీ 
తా బుభవో ఒ న్వ ర్యాణాః - డానవారయః!9ఇ | - బృన్టారకాః! పు! 
వ్నా అవర అమృ దై_వ తాని॥షప్న ॥ - దేవతాః॥నీ॥ ౨౬- దేవతలే 
కానసః! బర్హిర్నుఖాః ్లు_ఈదేవకావాచకశబ్లములు తబిచుగా బహు 
కృతుభుజో గీర్వాణా వచనమునం చే ప్రయోగింపణబడుటవలన వానిని 
వానవారయః। బృన్హా గ్రంథకర్త ప్రథమా బహువచనాంతములుగా 
కా దైవతాని (ఫుంసి నిశ్చైశించెను గాని యివి నిత్వబహువచనాంత 
నా) చేవతా స్టియాం॥ ములు గావు. Deities, Heavenly Beings 

శా. 

ఆదిత్య విశ్వవనవ స్తు! అదిత్యా ద్వాదశ ప్రోక్తావి శ్వె చేవాదశన్న్భ 
.తా౭2భాన్వరాఒ తాః వనవ శ్చాష్టనంఖ్యా తా వ్లట్రి,ంళశత్తుపి. తా 
'లాః!మహోరాజిక్‌ సా వుతాః॥ ఆ భాన్వ రాశ్చతుక్షన్ట్‌ ర్వా తాః పభ్బాశ 
గ్యాశ్చ రుద్రాశ్చ (గణ దూన కాః। మహో రాజికనామానో దేశ లేవింశతి 
దేవతాః) ౧౦ స్తథా। సాధ్యా ద్వాదశ విఖ్యా తారుద్రా ఏకాదశ 


గి 


x 4s 
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నాననా మ లతల చార సలలను నాన తాాాలుానాా ద అంద. 


నృ తాః) అది త్యాః-౧-౨, విశ్వః॥!అ!౧౦, వన 
వః॥ఉ॥౮, .తువీ తొా-9౬, ఆ భాన్వ రాః!-౬౪, 
అనిలాః-రన్శా మహారాజికా:-౨౨౦, సాధ్యా g- 
౧౨, రుదాః, !వుుబ!-౧౧, ఈ గా గణచేనతా 
జాతుల వేళ్లు Sets of Divinities Rear qa. 


శ విద్యాధరో2౭ప్ప్సరో విద్యాధర ః"వు! (మాలిక, అంజనము మొద 
యతురకో గన్గర్వ కిన్న లగు విద్యలధరించు జీమాతవాహూనుంయ మొద 


రాః వీశాచో సహక లగువారు)-అప్పరాః న్‌, నీ॥ (ఊర్యశిమొదలగు 
స్పిద్ద' భూతో (2_మో | చేవాంగనలు-యత్‌ :! ఫు! (కుబేరాదులురతు;ః 
"దేవయోనయ?)॥!౧౧| న్‌ , న!(లం కా వాసులగుమాయానవులు)-గన్షర్యః 
(తుంబురు ప్ర భృతులు)-కిన్న రః (అశముఖులు) 
విశాచః (కుబేరానుచరులగు మాంసాశనులు)- 
గువ్యాక ః! (నిధిరతుకోలగు మాణిభ'ద్రాదులు)- 
సిద్ధః! (వి శ్వావసువ్ర భృతులు) - భూతః॥ వు! 
(రుద్రూనుచరులగు బాల హాదులు) ౧౦-అమో 
= ఏరు, దేవయోనయః = చేవతలకుజదించినవాళు 


Demi- Gods and nymphs ¥aqareiiat 
aafa. 


రు 


(cn 
తేయ దనుజేన్దా 8 డా ఇన్టై/రయః। ఇ|-దానవాః-ళు క శిష్యా: - దితి 
అర 3 క నో ఆహం వైష్ణో క 
నవాః | శుక్రశిష్యా ది సుతా; వ. టి. య ఫు; బ॥ 
తిసుతా; పూర్య్ణచేవా ౧౦ - అసుకులవేల్గు, Giants or Titans 
స్పురద్విప.॥! ౧౨|| Demons, tga. 


అసుఠా ౩ త్య దె అసుఠాః - జె తాః డై తేయాః-దనుజా;- 
(a Men («eae ట్‌ 


సర్వజ్ఞ స్పుగతో బు నర్వడ్ఞ =నుగ తః-బుద్ధః-ధర్శ రాజుః - తథా? 

ద్‌ ధర్మ రాజ నథాగ తం - సమ_న్సభద్రః - భగవాన్‌ ॥ త్‌ |! - మార 

తః। సమన్తభ ద్ర భగ జిత్‌ -లోకజిల్‌ -జినః-వడభిఎ దశ బలః - అద 

వా స్మార జిల్లోక జిజ్జనః। యవాది! న్‌ [-వినాయకః-మునీన్ష ౨:-(శ్రీఘునః- 

షడభిజ్ఞో దశథబలో =. శాసా॥ బు! - మునిః॥ ఫ్లు! ౧౮- బుద బేన్ఫని 
ణా ఆవి ధ్‌ 
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ద్గయవాదీ వినాయకః | పేళ్లు Buddha or a Jina, gx శ, 
మునీన్ష )ః (శ్రీఘునళ్ళా శాక్యసింవాః - సర్వార్థసిద్ధకెెద్ధ్గోదనిః - 
స్తాముని (శాక్యముని | గౌతమః - అర్క_బన్టుః - మాయా దేవీసుత ॥ 
స్తుయః 16౫ నేశాక్య ఫు! ౬ యః = ఎవయ, శాక్యమునిః = “శాక. 
సింవాస్స ర్వారసిద్దశ వృత. పృకొచ్చన్నం వాసం న స. చ కి జీ! 
స్టోదనిశ్చ(స)| గాతమ తస్మా దిమ్యాకువంశా స్తే శాక్యా బ్రదీభువిన ల 
ERY ర్కి్బన్లుశ్చ మా తాః అని చెప్పబడిన శాక్య నంశ మున 
యా డేవీనుతశ్చ్వ(నః)॥ బున బుస్టావాంతర శేదముగల శాక్యముని 
కలయో, సః=ఆ బుద్ద దేవుని పేళ్లు, (Buddha 


the founder of the tel cio named 
from him. 


బహో 2. _తృభూస్సు oul అ లా - సుర శ్యేష్థః - పర 
ర జ్యేష్ట ః క 0 పితా మేన్టీ! న్‌! - వితామహః - హిరణ్యగర్భః - 
మహః 5 హిరణ్యగర్భో లోశేశః - స్వయంభూః-చతురాననః-ధా తా। 
లోకేశ న్స రయమ్ఫూ | బు॥ -అబ్ద యోనిః - ద్రుహిణః-విరిళ్ళిః -కమలా 
శ్చతురాననః!౧౬|ధా | ననః - నష్టా! బు! ప్రజాపతిః - -వేధా:॥స్‌ ॥- 
ఆా2.బ్బయోని ద్దు )హి విధాతా? sls విన్వనృట్‌॥ జ్‌! - విధిః! వు! 
ణో విరిజ్చిః కేవులా|౨౦॥ - బ్రహ్మదేవుని వేళ్లు (శ తానన్దః - తత 
ననః। నా ప్రజాపతి ధృతిః - ఏరిజ్బిః - అజః - విరిళ్చినః॥ | అధిక 
శ్వేధా విధాతా విశ్వ పాఠము, 
సృ డ్విధిః! [శతానన్ట|।  ంంఛాయి (పతీయం దుండు అధికపాఠమాు, 
శత ధృతి రిరిఇ్బో2_ 
జోవిరిఖ్బనః॥ ] ౧౭|| 


ioe మ 


[నాభిజన్నాఒ ణజః పూరో్ట౭_నిధనః కవు 
లోద్వవః। నషానక్షో రజోమూ ర్తి స్పత్యకో 
పహాంనవాపహాన।; ) Brahma or ihe Creator, 
|. 

విమ్షు ర్నా రాయణ; విష్షుః $= నారాయణః -కృస్హ కాన కళ్ళా 8 - విష్ట్ర 
కృష్ణో 2 కుళో విషర రథ వాః! స్‌! - చామోదరః - హృ పీ శేళః = 
శ వాః | wee నవః - మాధవః స్వభూః జా దైక్యార-వ్రగ్ణకీ 
హృషీకేశః శేశవో | కాతః - గోవిన్షః - గరుడధ్వజః-పీతామ్మర క 
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EEE 
మాధవ స్ఫ్యభాః౧౮| | అచ్యుతః - శార్టీ ॥న్‌ 1-వివ్వ సశ్పేనః:-జనార్ష నః- 
దై త్యారిః పుణ్ణరీ -కా ఉచేన్ష)ః _ ఇన్హా ) వరజః-చ క్ర పాణిణచతురు 
తో గోవిన్లో గరుడధ్వ జః-పద్గ నాభ ౭మధురివుః-వాసు దేవః త్రి విక 
జః! పీతామ్బరో౭_చు మః-బేవకీనన్షనః-కరిః-(సా) సౌరి శ్ర పతి 
త కార్తీ విషషశ్సేనో జ|ఫ్రురుపో త్తమః _వనమూాలీ॥న్‌ 1-బలిధ్వంసీ!న్‌ j= 
నార్టనః॥ఉ పేన్ష) ఇద్ద) కంసారాతిః - అధోవజః-విశ్వమ్భృర కై టభ 
వరజ శ్చ క పాణి శృతు జిత్‌ - విధుః-(న్రీీవత్సలాళ్ళున వు! కోజా-విమ్షు 
రజః పద నాభో మ | చేవుని పేళ్లు, (గదా గృజః -ముజ్ఞ కేశ దా శా 
ధురిఫు ర్వాసుబేవ స్త్రీ aa కదశరూపభ్ళత్‌ |] అధికపాఠము, 

విక మః॥ ౨౦|| దేవకీ బొంబాయి సపృతీయందుండు అధిక పొఠము, 
నన్లన శౌరి ల్లీ ) పతిః 


[వురాణపురుహో యజ్వపుడహోనర కాన్హక ః|జ 
ఫ్రురువో లమ: వనమా లశాయీావిశ్షరాపో మీకునో మురమర్లనః॥ ] 
లీ బలిధ్వంసీ కరా టీ! పైత అమలు | ఫుడుపఃనరకా 
తి రధోతుజః। విశ్వమ్మ సృక;_జలళాయీ విశరూవః -ముకున్షః-ముర 
రః వైటభజి ద్విధున్నీ ) నర్లనః 7 Sri Vishnu, the కా. ఇ and 
వత్సలాజ్వాన | గదా preserver, fifa. 
౫ బ్రో ముళ్ట కేశో దా 
శారోదశరూపభ్ళత్‌ ] 
వసుదేవో (ఒన్యజనక వసుదేవః - ఆనక దున్లుభిః ॥ఫు॥ ౨ -అన్యజ 
స్సవీవా)౬నకదున్లుభిః నకః = (న్రకృష్ణునితం డ్రియగు వసుదేవుని పేష్టు 
Vasudeva, father of Sr1 Krishna. 
“ఇభ. 
బలభ ద్రః ర్లు బలభ ద్రః - పలమృఘ్నుః-బల దేవ ౯అచ్యు 
ఘ్నో బలచబేవో = | తాగ జః -శేవతీరముణః-రామ -కామపాల 8- 
చ్యు తా గృజః। శేవతీర |హలాయుధః - నీలామ్బరః - కాహికోయఃా- తొ 
మణోరామః కామపా | లాజ్క_ ౯ మునలీ (పా) మువలీ-వాలీ1న్‌ !-నంక 
లోహలాయుధః॥ ౨౩॥ |ర్భ ణః - నీర పాణిః - కాలిస్టీశేదనః-బలఃపుం ౭- 
సీలామ్బరో రాహీణే బలరాముని పేళ్లు, Balarama, brother of 


న - “తా! 6. WL. న న న న న నాన 


కాండ ము] స్వరక్షవర్లము 11 


న్డ్‌ 
హలీ! సంక రణ నీర 
పాణిః కాలిస్ట ఇదనో 


బల;॥ 


మదనో మనుథో'  వదనః - మనుధ; -మారణప్రబ్యు న్ను ః- 
మార; పృద్యు వ్నూ మీన శేతనః -క నర్చః-దర్చకః-అన జఇః-కామః 
లో లు ౧ 
మోాన*కీతన | కన్షర్బో పజ్బ్పశరః-స్రర శ మ్బ రారిః-(పా) నమ్చ రారిః- 
దర్భకో౭_ నజ్జః కామః మననసిజః - కుసు మేషుః-అన న్యజః-పుప్ప ధన్యా 
పజ్బ్చాశ రస్సర 2 ౨౫|| న్‌ ॥ రతిపతి; -మక రధ్వజః-ఆత్మభూః॥ఫు!౧౯- 
న్‌ు 'ఏనసిజః నృథుని పేళు Kk సి; ౦ 
. పరాం రానసిజ రు పుకుని బు, స. ర యోాసి; (శ్రీపుట్తోరు 
సుమేషు రనన్యజః॥ ఫ్ర ద్రారి, క నుకాయ్‌ | ఇతముచావోమధున ఖళ్ళూూ 
పృధన్వా రతిపతి రక | ర్పకాశాతిహృచ్చయా టీ కృష్ణాం యోనిః- 
౧ 
రధ్యజ ఆత్తభూః॥ ౨౬|| OE రు ద్రరిః-క ను-కాయజఃలకుణా 
పః-మధునఖ;ః -కూర్చ కారాతి =-హృ చ్చయ ౬] 
అ,పా! Cupid, the god of love. wea. 


ద్రహ్మనూ ర్విశ్వ కేతు బ్రవ్మానూః - విశ్ణశేతుః - (పా) బుళ్య శే 
(స్పా) దనిరుద్ద ఉపా తుః-అనిదుద్దః - ఉపాపతిః !ఫ్రు! ఈ -అనిరుద్దుని 
పతిః [అరవిష్షమళోకం | పేళ్లు, Aniruddha, [son of Pradyumna. 
చ చూతంచ నవమల్లి | ఇ[షశ్యా. 
కా! నిలోత్సలంచ ప అరవిస్టమ్‌, అశోకమ్‌, మూతమ్‌॥న॥, నవ 
వాతో పళ్ళు బాణన్య మల్లి కా॥సీ॥, నీలోత్సలం॥న॥ ౫ - మన్నథుని 
| బాణములు. _ [ఉన్నాదన స్తాపనశ్చ శ్రోవణ 
_న్తృన్భున నథా। నమ్మోహనళశ్చ కామన్య 
|వజ్బాబాణాః ప్రకిర్తి తాః 
' లవ్నీః; పద్రాలయా లఖ్నీః - పద్తాలయా - పదా)-కములా- 
పద్మా కమలా (థ్రీర్డరి (శ్రీః-హరి ప్రియా 1సీ!౯-లత్నే 'దేవిపేళ్లు. 
న్రీయా! [ఇన్దికా లో (ఇని రా-లోక మాతా-మా-రమా-మజ ళ 
కమాణా నూ గయా | చేశా. తాగమీ. ళోకణనలీ క్షీ సా కడగా 
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మజ్జళ చేవ తా। ల్‌ 'సీ॥ అధికపాళము. ] Lakshmi, God- 


లోకజననీ వీరసాగర 'dess of Prosperity, అభి 
కన్య కా 
(శజొ లత్ఫ్రీవతేః) పాజ్బజన్యః ॥ప్రు॥ విమ్షుచేవునిశజ్ఞము, his 
పాళ్బజన్య (శ్చక్సం) conch, సుదర్శనమ్‌ S| (ప) స. ఫ్ర! 
సుదర్శనం! కౌమోాదకీ విస్షు చెన్రనిచ క్రము his discus, gaa ఇషా, 
(గదా) (ఖన్లో) నన్దకః|కామాదకీ నీ! వివ్ణుచేవుని గద, 113 Mace, 
కౌ స్తుభో(మణిఐ॥౨౮|॥ ఇజం నన్షకః వు! విను దేవుని ఖడ్డమూ 115 
[ (చాప కృార్టంమురా | $wంrd, ఇత, కా స్తుభః॥పు॥వివ్హువుధరించు 
లేస్తు శృీవత్ఫో(లాజ్వా మణి, his jewel, fam afi, 
నం మతమ్‌)! (అక్వా  [శాక్టమ్‌ ॥న॥ విష్షుచేవుని ధనుస్సు, 13 
శ్చ) శైబ్యసు గ్రీవ మేఘ | bow, ఆగ? ఇఇ. (శ్రీవత్పః॥ఫు!విమ్లు దేవుని 
ఫుష్ప్పు వలాహకాః। యురస్థ్ప్రలమునందలి మచ్చ, Mark on his 
(సారథి నా ఈ కో | breast, samira ut fag బ్యాన 
(వక్త్ర) హ్యుద్గవ (శ్వా పరుపు ఎకావలావాక ః॥ పు॥ర-( శ్రీకృన్లుని 
నుజో) గదః॥] తెరిగుజ్రముల పేళ్లు - దారుకః ॥వఫ్రు॥ ౧-సారధి 
పేరు, ఉద్లవః ॥ప్ప॥ ౧-మంత్రి వెరు గదః వు! 
౧-తోయుటువుపేద! యల పా] 
లు 


గరుతాానడడ సా గరు త్యాన్‌ ॥త్‌ [-గరుడః-తార్ధ్యః-వై నే 
థీం వ క క యః ర్‌ 
ఫ్‌ వెన లేయః ఖు యః హా ED) mA ఏర 8|-నాగా_న క-విష్టురథ సుప 
శ్వర | నాగా నథో కృాపన్నగాశనః వు! విపు చెవుని వాహాన 
— 0 న్‌ 5 శ 
విష్ణురథ స్సుపర్ల ః పన మగు గరుత ంతుని బుర్దు Vehicle of 
గాశనః॥ Vishnu, fy ఇ arian, ఇళ. 


థముు రీథః పశుపతి శము ౯ ఈశ =-పశుపతిః-కివ ౩-ఈూలీ॥ క ॥- 
నివ శ్నూలీ మహేశ మ హేశ్వరః- ఈశ్వర ః-శర్వః ఇ[ పా | సర్వః- 
రః ఈశ్వరశ్శర్వ ఈశా | ఈశాన ః-శజ్క_రః-చన్ష ) శేఖర ః - భూతేశః - 
న శ్నుజ్బ_ర శ్చన్ష) కే ఖణ్ణపర శు గిరీశ -గరిశ ౪ - మృడః — మృత్యు 
ఖరః॥ 30! భూతలేశః స్ఞయః-కృ త్తివాసాః 1న్‌॥ వినాకి॥న్‌ [-ప్రమథా 
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ఖజ్జపరశు రిరీశో గిరీకో  ధిపః - పట. - కపర్తీ ॥న్‌॥-( శ్రీకణ్బకశితికణ్ణః- 

మృడః | వృుత్యుంజ కపాలభృల వామ బేవః-ముహాబేవః - విభా 

యః కృ తివాసాః వీ పాయని లోచనః-కృ శానురేతాః న్‌ !-నర్వ 
లీ Wy 

నాకీ ప్రమథాధిపః | జ ౭ాధూర్చటిః - సీలలోహీతః - వార - నర 

3ం॥ ఉగ్గః కపర్దీ | హరః-భర్లః-త్యమృక ౯తిపురా_న్హకః - గజ్లా 


శ్రీకణ్ణ శితికణ్ధః కపా ధరః - అన్ధక రిపు కృతుభ్వంసీ॥ న్‌ ॥-వృహధ్య 
లభ్చతో | వావ బేవో జః -వోోమ కేశ -భవః-భీవుః-స్థాణుకారు ద్ర 
మహాదేవో విరూపాతు | ఉమాపతిః వు! ఈ౮ - శివునిశేళ్లు, 5172, the 
న్రీ లోచనః 3 ౨॥|destroyer, frasfl. 
కృశానుశేతా న్పర్వ (ల్లో, అష్టమూర్తి రహిద్బధ్నో్య మహో 
జో ధూర్షటిర్నీలలోహి కాలో మహానటః' భస్ఫాజ్ఞరాగో 2_స్థిహార 
తేః। హరన్ప్టరహరో ఉ గ్రాత్‌ నాగకజ్క_ణః | కా "కాలో కఒర్థ 
భర్ష స్ర్రరమ్బక (సను నారీళ ; కాలకూటాశనో2నఘః | కుర జ్ఞపాణి 
'రా_న్హక 13 5 | గజ్షాధ ఇ గ్యానాః కాలకాలో౭_మ్బ రామ్బర | పశ్య 
రో ౭_న్గక రిపుః క్రతు ల్‌ ఖటా౦బ్లభర 8 వితృవనేచర | గజా 
ధ్వం సి వృవధ్వజః। సురారి కుహసావటుకో వట మూలగః॥ అది 
వ్యోమశేకో భవ భిక్షు ర్భృహామృత్యు ర న. 
భీమః నే. రుద ఖడ్లోన్లుశిబికో= నాది ర్హటిలో బ్రహ్మమూర్థ్న 
ఉమాపతి! ధృత్‌ | నారాయణ ప్రియః పజ్బువస్ట్‌ ద్రుహీ 
ఆఅసారధిః! నిగమాశ్యో నదిజారో వేదకాలే 
యకో౭_గ్నిదృక్‌ | కీ జాకి రాతః చై_లాన మస్తి 
రో వోబనంహార:! హోణీరథో హరిశరో 
మేరుధన్వామ్భుథిషుధిః ] 
కపర్టో(ఒన్యజటాజూ కపర్షః॥వు!౧-అన్యజటాజూట = శివునిజటా 
ట$) పినాకో ఒజగవం జూ ట ము, Braided hair, fia #7 Je. 
(ధనుః) | ప్రమథా పినాక ః ॥ఫు!-అజగవమ్‌ ॥న॥ ౨-ఇతనిధనుస్సు 
(న్సు్యుః) పారిషదా బ్ర” Bow. వప్రమథాః। పారిషడాః 1ఫు! బ| ౨- 
హ్యీత్యాద్యాస్తు మా నంది మొదలైన (పమథగణముల పేళ్లు, 


Ailes Waihi Sorry Pr వలా అల పం [lass 
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న్స్‌ ll ౧-భాహి్రి మొదలయిన సప్తమాతృ 


చః § క ప 
కల పేళ్లు (బ్రహ్మా వూ హీశ్వరీవై వ శెవమూరీ 
వైష్ణవీ తథా! వారాహీవైైన చేన్దా)ణీ 
చాముణ్ణ్లా న ప్తమాతరః॥ ] The divine 
mothers or Energies of the gods. 
విభూతి; - భూతిః॥సీ॥ ఐశ్వర్యమ్‌! న॥ ౩ -అస్ట్య 
(మణిమాదిక మస్టథా) ధా(వర్తమానం) అణిమాదిక మ్‌ =ఆణిమాద్యస్థ 
సిద్ధుల వేర్లు, [ అణిమా మహిమా చైవ గరిమా 
9 ప్రై త 
లఘేమా తథా! ప్రాక్టిః స్రాకామ్య మిాశితగం 
వశిత్వం వాష్ట్రసిద్దయ:ః! | Superhuman 
power. SEE fafa 
ఉమా కాత్యాయనీ, ఉమా - కాత్యాయనీ _గారీ-కాళి- సామ 
గారీ కాళీ హైమవతీ వతీ - ఈశ్వరీ - శివా-భ వానీ-రదాణ-శ ర్వా 
శ్వరీ! 3౬|| శివాభవానీ' ద్ర నర్వమ జ్లలా-అపన్షా-పార్వతీ-దున్లా-మ్భ 
౧ లం ౧ 
రుద్రా శ ర్వాణే సర్వ డాస్‌ - చణ్ణికా-ఆమ్బి కా!సీ!౧ ౬. శివుని భార్య 
మజ్జలా! అపన్లా పార్వ యగు పార్వతీదేవి పేళ్లు, The wife of Siva 
త్రీ దుకా మృడాన్‌ చణ్ణి and goddess of destruction. faa wt 
కాఒమ్బికా! 3౭! ఇళ ఇళ. 


(ఆర్యాదా మోయణే, [ఆర్యా - దామోయణీ-గిరిజా-మేన కాల్ల 
చైవ గిరిజా మేనకా జా-[సీ! అధికపాళము. ] 
తా) 

వినాయకో విఘ్న రాజ వినాయక 8 - విఘ్న రాజః-దై (మాతుర 8 
“ఇ ౧మాగుర గణాధి గణాధిపః -ఏకద న-హేరమ్మః-లసూ్యూూదర 8- 
aS అలాని ఇ బి 
పోక! (అ) ప్యేకదన్త గజాననః-!ఫు!౮-ళివునికుమూారు.డై న వినాయ 
సరమ లమ్చోదర కుని పేళ్లు, ౮20632, the obviator of 
గజాననా:॥ difficulties, mas. 

కా ర్తిశేయో మహా 'కార్తిశేయః - మహాసేనః - శరజనా॥౯ ॥- 
సేన శృరజన్నా. పడా | పడాననః - పార్వతీనన్షనః - నసృన్షః-సేనాన్‌౯- 
ననః | పారగతీనన్దనః అన్ని భూః-గుహ = బాహు లేయః- కారక జిత్‌ జ 
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ల న 


ఇఒ 


స్కన్షస్పేనాని రగ్నిభూ 'విశాఖః - శిఖవాహనః-హాణ్న్బాతుర కశ క్రిధర 1 
అన. శాహు లేతు కుమార క సాగక. ప అలా శివుని 
సారకజి ద్విశాఖ శిఖ కుమారు(డగు కుమార స్వామి పేళ్లు, God of 
వాహనః। పాణ్సాతుర | wr. అur-gam ఇగ wg. 
శ క్రిధరః కుమార ; [శృజ్లీ భృ రిటి సున్తి నన్దినో నని శేశ్వర | 
కాల దారణ:ః! నని కేశ్వరుని పేళ్లు, కరామోటీతు చాముణ్లా చ 
క లి a ౧౧ Bs: 
ళ్‌ రృముక్ణాతు చర్చి కా॥ వివపరి చారకొల పేళ్లు, ] 
Cs యం 


౨ 


షే టక భి ను క 
ఇన్షిీ మరు కాన ఇన్షః - మర తాకా త్‌ | న్‌ా. 
ఘువా విడౌెజాః పాక | బిడిొజూః 1స్‌ !-పాక శాసన ౯వృద్ధ శ్ర వాః!స్‌ ॥- 
ని జర ర గు ast CN ౦09 యమం = 
ల వృద్ధ శ్రవా సునాసీరః - ఫురుహూతః - ప్రురన్షర ః-జిష్షుః 
6 ఆపు జ 0 Bia రము a: PI 
శునాసిరః ఫురుహూ లేఖర్థభః శక్తః శతవున్యుః దివస్పతిఃసు తా 
తః ఫురన్షర ః6 ౧|| జిష్షు మా॥న్‌ ॥ - గో త్రభిత్‌ ॥ద్‌ ॥-వ జ్ర॥న్‌ !వానవః- 
శ్రిఖ రభ కక్క శత వృత్రహా॥న్‌ [-వృషా!న్‌ |-వాస్తోప్పతిః - సుర 
మన్యు ర్లీ వస్సతిః। సు పతిః - బలాశరాతిః - శచీపతిః - జమ భేదీ॥న్‌ | 
శ్రామా గో త్రభి ద్వ హరిహయః - స్వా రాట్‌ జ్‌ [-నముచినూదన 9 
డీ వాసవో వృత్రహో సం కృన్దః-దుశ్చ సివనః-తురాపాట్‌ [హా[మేఘ 
వృహా ॥ వాసోప్పతి వాహనః - ఆ ఖన్షలః-నహ ప్రాయః -బుభుటోః 
స్పురపతి రృలారాతి | ॥న్‌ ॥ప్రు13౫ - డేవేందుని వేళు, శ్లో! పాచి 
UU ౧m ౧ (J 
శృ-చీపతిః | జమ భేది నబర్షి రహిహో పృతనాషపా ట్పులోమజిత్‌ | 
హరిహయ స్పా్వారా టీక, ప్యాచీన బర్జిః అహీహోన్‌ ॥పృతనాపాట్‌ 
ణము చి సూదనః 1|1హా! ఫలోమజిత్‌ | అధిక పాఠము ] Indra, 
ణ ర్చ 
సంక్రన్లనో దుశ్చ్యవన 16౭౭౦౦6 of the Sky. కక్ష. 
స్తురాపా కృఘవాహ 
నః॥! ఆఖన్షల న్పహ గ్రా 
తు బుభుతూ 
| స్తన్యతు వీయా॥ ౮౮ 
wd 
ఫులోవుజా శచీన్హా ణే ఫులోవుజూ - శచీ(పా)నచీ-ఇన్హా) ణీ॥సీ॥ 3- 
(నగరీ) త్యమరావతీ ఇంద్రుని భార్య పేళ్లు, Wife of Indra. 
(హమీఉనఃక్ళ వా | ఇం a. 
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కాజు న నదులు. 


(స్పూతో) మాతలిర్న 
న్షనం (వనమ్‌) (స్యా 
నో జయ న్హః పాక శా 


సనసిః। 


అమ రావతీ నీ॥ ౧-౩ంద్రుని పట్టణము వేళ్ళు 
ఉవ్న్చైఃశ్ర వాః |స్‌ ! ఫు! అతని గుజ్దము, 
మాతలి; పు! ౧-అతనిసారధి, 15 Chario- 
teer. exam ఇళ నన్సనమ్‌॥న॥ ౧-అతని 
యుపవనము, his garden. wx ఇ 1. 
వెజయన్హః ఫు! ౧-అతని మేడ his palace 
ఐరావతో౭. భ్రమా ఇ౭కశా[ శకిలి._ జయన్దః - పాక శాసనిః॥ ప్ర ౨- 
తజై రావణా ఛ్ర్యము అతని కుమారుడు, వరావత ః-అ భ్రమాతేజ్దః- 


w= ఐరావణః - ఆభమువల భః ॥ఫ్ర॥! ఈ - ఇంద్రుని 

వల భాః॥| రజ! 3 శో నభ ఇ అ 

. C౧ యనులసపేస్టు Indra’s elephant. xe 
erat 


వ సస వజ. (వం 
స ట్రై ( 


సాోదినీ॥నీ॥ - వ జమ్‌॥ ప్న ॥-కలిశమ్‌-భిదురమ్‌ 
ర్‌ స్తా త్తు ల్‌ ల క a 
(గ్ర $ ‘ ట్రా 30 


॥న॥ - పవిః - శతకోటి - సరు ః(ప)న్టరుః॥న్‌ | 
భిదురంపవిః! శతకొటి | శ్రమ్వ్న &- దమోలిః॥ వు॥!-అశ నిః!ప్పం౦-వ జ్ఞా 
స్ప రుశ్ళమ్మోదమ్మో | యుధము వేళ్ళు, Thunder bolt. ఇల్లా, 
లిరశని (ర్ల ష్టయోా?ః) | 
౮౪౭ 


వ్యోమయానం వి వ్యోమయానక్‌ొ॥న॥|విమానః-1ష్న॥ ౨- దేవ 
మానో(ఒ స్త్ర) (నార రథము పేళ్ళు, Air-chariot. aq 
దాద్యా) స్పురర్భ్ణయః। గిఖ్గాఇ. సురర్భయః॥ఇ, ఫుబ! ౧ -నారదుండు 
(స్యా) త్పుధర్హా "దేవన "జేవలుండు మొదలుగాలోల చేవస్థుల ళు 
భా పీయాష. మమ్ము | 1106 32865. నుధర్నా (పా)సుశ ర్నా!న్‌ ॥- 
తం సుధా; మన్దాకినీ వ్‌ చేవనభా॥సీ|౨-చేవసభ, The council of 
యద్దజ్ణా న్యర్హదీ సురద్‌ | గం ౮౦6 ₹ a. పీయూపమ్‌-అమృతమ్‌ 
రకా! మేరు మ. 1న॥ సుధా ॥సీ॥ 3 - అమృతము'పేళ్ళు, Nectar 
రైమాదీ) రత్నసాను 0 AMbrosia ఇగ. మనాకినీ వియదజా- 
0౧ ౧౧ 
స్సురాలయః॥ పక్ష న్వర్షదీ సురదీర్ధి కా సీ! ర- ఆకాశగంగ వేళ్లు, 
తె చేవతరవో మ°5ః|The Ganges of the Sky ఇణాణు fat. 
పారిజాతకః | ననానః మేదః-సుమేరు:- హేమూది9:-రత్న సానుః-ను 
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హరిచన్షనమ్‌!౫౦ | extremity of the world’s axis, H& ad. 
మనసార - పారిజాతకః - సనానః - కల్పవృతుః 
వు!-హరిచస్షనమ్‌!వ్న ॥౫- దేవతల వృతముల 
"పేళ్లు, Celestial trees, ఇష్‌ ¥ Ys. 


_ననత్కుఃమారో త ననత్కు_మారః-నై ధా త్ర ః॥పు! బ్రహ్మ 

ధాత్ర స్ప్వవై్వద్యా పుత్రుడైన ననత్కుమాదని వేళ్లు సరై § 

వళ్వినిసుతే "| నాన త్వా డ్యా-అక్టిసీసుతౌ-నాన తె ్యెా-అశ్వినె-ద (సౌ- 
న్నా రా ఇకా అద _ ఇషా ఇ 

వశ్లినా దస వాశ్యినే అశ్వ్‌ నేయ ఫు, న్న! వ లయిన 

యా చ (తావుఖా) యశ్విన్‌ దేవతల పేళ్లు, Physicians of Hea- 

Aol ven, ఇష్‌ ¥ a. 


((స్ర్రీయాం బహు), _అప్పరనః ॥న్‌॥ - న్వర్వేశ్యాః వీ బ| ౨|| 
స్వప్పరనన్ప్య కెశ్యా [యార్వశి, మేనక, రంభ, ఘృతాచి, తిలో 
(ఊార్యకీముఖాః) | తో త్తమ, సుశేశి, మంజుఘోష మొదలుగా 
రీ మేనకా రమా | గల | దేవ వేశ్యల పేళ్లు, Celestial courte- 
ఘృతాచీచ తిలోల్తి 5205 ఇష్‌ ఇ ara. గన్దర్వాః! (పా) 
మా! సుశేకీ మంజు గాన్ట ర్వాః !వు, బ॥ ౧ - చేవతలలో హాహా 
ఘోషా చ చిత్ర నేఖా హూహునులు తుంబురు విశ్వావసు చిత్ర 
సురాంగనాః (పోహా 'రధులు మొదలయిన బేవగాయకుల పేళ్లు, 
హూహూ కెృెవమా Celestial Musicians, Quiristers of 
జ్యా) గన్గర్యా' (శై Heaven, అ ¥ Tx. 
దివౌకసామ్‌॥ ౫ 


(( 


అగ్ని రై పశ్యానరో అగ్ని = వైశ్వానరః-వహ్నిః - వీతిహాోగేత్రా 
వహ్ని ర్వీతిహోోే త్రో అంతం కృపీటయోనిః —- జ్యలనః - జాత 
ధనళజ్ఞయః|కృపీటయోా వేదాః |॥న్‌॥ తనూనపాత్‌ ద్‌, న్న! బర్హిః 
న్వ్వ్యలనో జాతివేదా న్‌! శుప్ఫాన్‌॥ (ప) బ ర్మిశ్నుష్మూా౯! కృవ్ల 
జ ఢీ వా లీ లెస్‌ 
ననూనపాత్‌ ॥ ౫౩ వర్త, 5! కోచిప్కేశః-ఉపవ్చధః-ఆ(శ్రయా 


౧ 


అమరకోశ ము [ప్రథమ 


నోచి మేక ఉపరద్చుధ: 
ద్యాను? కృ శానుః పా 
వకోఒనలః।; రోహీ 
తాకళోం వాయునఖ 
శ్నిఖావానా శుభుక్షు 
అః | హిరణ్య న తా 
హుతభు గ్ల స్‌ 
వావ్యవాహన £॥ న. 
నప్తార్చి ర్లమునా ళ్ళు 
న న 


ఆధ 


యా 


వసుః | శుచి రప్పి త్తే! 


మార్య స్తు బాడబో 
బడ బానలః !౫%౬| (వ 
Se 
డర ప్రో) నెపం 
((స్ర్రియామ్‌!) (త్రిషు) 
స్ఫులిజ్లి౭_న్నికణ స్పం 
తాప స్పంజ్వర (న్స 
వకా) (ఉల్కా- న్యాన్ని 
రత జ్వాలా భూతిర 
సిత భస్నసీ ! తూరో 
రయాచ దావ స్తుదవో 
వన హుతాశనః ] 


: mye పితృపతి 
స్సమ నర్జీ_పరేత రాట్‌ | 


నః (పా) అఆశయాశేః - బృహడ్భానుః -కృణా 
నుః - పావకః - అనలః - రోహీ తాళ్వః (పా) 
లోహితాశ్వః - వాయునఖః - విఫావాన్‌ ॥త్‌ | 
ఆకఘుకుతణిః-హిర ణ్య శే తాః ॥న్‌ | హుతభుక్‌ 
1జ్‌॥ దహనః - హవ్యవాహన నపార్మిః |స్‌ | 
న ఓ 
'దమునాః ॥వ్‌ ॥ కు క్రః-చి త్ర భాను?ః-విభావసుః- 
శుచిః ॥ప్రు॥ - అప్పి కమ్‌ 1న! 3౪ - అగ్ని 
[కాలీ కరాలీ, 


హోోతునిపేళు, Fire. ఇఇ. 
(WU ౧౧ 
అర Pa య 
సుధభూవున రా 
స | 


ల్‌ అజా 
(3 


మనోజవా, నులోహీతా, 
సు లింగినీ, విశ్వదాసా, అనునవి యేడు వరు 
నగా అన్ని జారలలు, | 


బర్భః-చాడబః-బడ బానలః ఫు! 3౩ బడ 
బాగ్ని a ల్గ్తు Submarine fire, qq. 


జాగలక - కీలక ప్ప! అర్చిః ॥స్‌, న్న! - హేతిః 


వీ శిఖా పీ! ౫ - అన్ని జాల పేళ్లు, Flame, 


మ అస నా 5 జ్‌ 
aT: సుం - అ FU 
సక పేళ్లు park, am. నన్హా 
|పసంజ్యరః పు! ౨- వేడిమి పేళ్లు, Heat, 
at. 
| [ఉల్కా! ౧ - కొఅపిపెరు, A Fire- 
brand, శ. భూతి; వీ! - ఛసితమ్‌ - భన 
1న్క,న! మోరః ॥ఫప్రుI- వూ 1సీ! స-బూదిపేళ్టి, 
Ashes, 7, చావః - దవః॥ ఫు! ౨-కారు 
చి చ్చు శే థు, A forest-conflagration, 
య 
(TT, అధిక పాఠము. | 


ధర్భరాజః-పితృపతిసమవర్థ॥౯॥ - పెైజేత 
| రాట్‌ జ్‌ ॥-కృ తా_న్ఫృశాయమునా gel [== 


కొండ ము] స్వర్షవరగ్గ్లము | 16 
కృ తానో యమునా శమనః - యవురాట్‌॥ జ్‌ ॥- యమః- కాలః-దజ 
భ్రాతా శమనో యము | ధరః పై ౩ానె నైవన్వతః అ న్హకః ॥ఫు! జ. 
రాడ్యమః॥౫౮| కాలో | యముని పేళ్లు, Yama, the Judge of depar- 
దణ్ణధర ఇ్యాద్ద దేవ్‌ ted souls, <a. 

వ వై వన్వతోజ స్ట స g| 


రాతనలబి కోణపః న రాత.ననః-కోణపః-(పా) కాౌణపః-క్రవ్యాత్‌ 
వ్యా త్మ) వ్యాదో౬ ద్‌ | క్ర వ్యాద క-అ స్తహః (పా) ఆశ్రృపః-ఆశరః 
స్తవ అశరః ॥ ౫౯ ॥|(పా)అనుర, ారాత్రిజారః రాత్రి చః క-కర్భురః 
ర్యా కరో రాడ్రిచ (పా) కర్చరః - నిక పాత్మజః కా ఆ 
ర; కర్చురో నిక షా వసత. నై.ర్భతః !వు! యాతు ॥న॥ రతః 
తః | యాతుధాన;ః ॥స్‌, న॥| ౧౫ - నిర్భతి పేళ్లు, (రాతన వాచక 
ఫుణ్యజనో నైర్భతో ములు) A Giant, Tra, 
యాతు రత్షవీ! 


పచేతా వరుణః పాలీ ప్రచేతాః ॥న్‌॥ వరుణః - పారీ॥న్‌ ॥|-యాద 
యాదసాం పతిరప్పతిః॥ | సాంపతిః - అప్పతిః ॥ప్రు॥ ౫ - వరుణుని చేళ్లు, 


The Regent of water, qx కా. 


శనన స్ప్పర్శనోవా శ్రరననః - స్పర్శనః - వాయు:-మా తరి శ్యా 
యుర్హాతరి శ్వా నదాగ | ॥న్‌ ॥ - నదాగతి; - పృషదళ్వః-గస్థవహాః-గస్ధ 
త్‌ | ౬౧|| పృషదళ్యో వాహ:ః-అనిలః-అఘ్‌గః-నమిర:ః-మారుత:ః - 
గన్గవహోే గన్గవాహాో మరుత్‌ -జగ తా) ణః- నమోరణః ానభ స్వాన్‌ 
ఇ నిలా౬కుగా: నమా త ॥ - వాతః - వవన;ః-పవమాన;- -వ్రభళ్లునః 
ర మారుత మరు జ్ఞగ (ఫు! ౨౦-వాయు "బేవుని పేళ్లు, Air 01 Wind, 
త్చాాణ నమిోరణాః। షకల. 
నభస్వదాత పవన ప [ పృకమ్పనోమహావాతో రుంరూవాత 
మాన ప్రభళ్ళునాః॥ స్పవసృష్టైక ః॥ టీక, వ్రకమ్పనః - మహోవాతః - 
రుంరూవాతః - సవృష్టికః = గాలితోగూడిన 
వాన అధికపాఠము,] Violent wind, 
wird. 


ల 


ప్రాణోఒపాన స్పమా 


శ్చొాదాన వ్యానా ౫, 


చ వాయవః ॥!౬౨|| 


శరీరస్థా వే 


రంహాస్సరసీతు రయ 
స్పన్ధదః। జవో౭_ ధ 


నీవ శం త్వరితం లఘు 
మ మరం ద్రుతమ్‌! 
సత్వరం చపలం తూర్ష 
మవిలమ్బిత మాశుచ। శీ 


“నత తానార తాశ్రాన్త 

నన్త తావిర తానిళమ్‌॥ 

ని త్యానవర తాబ్బస(మ న్ర 
Uy 


ప్య)థాతిశ యాభర | 
అతివేల గ శాత్యర్థార్థ 


అమరకోశము (పథమ 


న్రాణణఅ పానః-న మానః-4ఉ దానః-వ్యాన షి 

వ్రమే= ఇవి, శరీర స్థా = శరీరమునందుండు, 
వాయవః = వాయువులసేళ్లు, Five vital 
airs, ఇన a1. 

((హృధది) ప్రాణో (గుదే)2.పాన స్పమానో 
(నాభిసంస్థితః) | క) | ఉదానః (కగాచేశస్థో) వ్యాన 
(స్పర్వళరీర గఖ। నాగశ్చకూర కృకరో చేవ 
దత ధనళ్ల్హయః | (వాగ్ద్యాశే) నాగ (తీఖ్యాతః) 

ష్‌ (ఆనీ లనేళ్శతః )| కృకరా (చ్చము 
తంకోయం) చబవదలా (ద్విజృమ్మణమ్‌) | (నజ 
హోతీ మృతం వావి సరషవావీ) ధనజ్ఞయః! 
అధికపాఠము, 


రంహ:ః-తరః 1న్‌, న॥!-రయః-న్యదః-జవ 8 
ఫు! ౫ - వేగముతోయహాడిన గమనముపేళ్టీ, 
Speed, ఇ[౪. 

లీన్‌ -త్యరితమ్‌- -లఘు-తీ ప్రమ్‌-అరమ్‌- 
దుతమ్‌ - నత్వం రమ్‌ - చపలమ్‌ - ఘా మ్‌-అవి 
Oy క 
లమ్బితే తమ్‌-అశు ॥న॥ ౧౧-శీఘ ముగా, ( లేక) 
వ) మైనది, Quick or swiftly, Hadi చొ, 


నత తమ్‌-ఆఅనారతమ్‌-అ నా నమ్‌-న నతమ్‌-- 
టా ని 


అవిరతమ్‌-అనిక మ్‌-సిత్యమ్‌-అన వర తమ్‌ - అజ 


నమ్‌! ౯. ఎడతెగక (లేక) ఎడ తెగనిది, 

తు or Continually, fateat. 
అతిథశయ:ః-భర :-అతి వేలమ్‌- -భృశమ్‌-అత్య 

ర్భమ్‌-అతిమా శ్ర తమ్‌ - ఉధాఢమ్‌ - నిర్భరమ్‌ - 


తిమా త్రో ద్లాఢ నిర్భ క్రీ వ్రమ్‌ ప నమ్‌ - నితా మ్‌-గాఢమ్‌ - 
రమ్‌! క్ర. లీవైశా న బాఢమ్‌ - దృఢమ్‌ - ౧౮ అతిశయముే పేళ్లు, 
నితాన్హాని న చాఢ Much or excessive, TTT, 


కాండము] స్యర్షవర్షమయు . 2] 


హాలో 


దృథానిచ! (కిబేశీ భ్రూ నీ ఘ/శ బము మొదలు దృఢశ బమువఅకుం 

ద్యస శ్రేస్యా త్ర్‌స్వే (ల శబ్బములలో అతిశయభర శ్చాములు రెండు 

పాంభేద్య గామియత ) ను నిత $$ ప్రుంలింగ్నమ లు, తక్కిన శబ్దములు 
కి యావిజేపణము అనను గుణవా “కము 
లెనను 1న! ఈ శబ్పములలో నేశబ్దము విశే 


ప్యముతో. ముం యది ॥ః త్రి | 


న్‌ 


కుబేర (న వ్ర్యువ్చు కన  కుబేరః- తగవు కనఖః-యతు రాట్‌ | జ్‌ 
ఖో యతరా డ్డువ్యాశే సవ్య శేశ్వలీప మనేవ్యదర్శా న్‌ | - ధనదః- 
శర ః। మనుమ్య ధర్మా రాజరాజ? - ధనాధిపః-కిన్న శేశ-వై న 
ధనదోరాజరాజోధనా పాల_న్యః-నర వాహనణాయతు౭-వకవిజ్ఞః- ఐల 
ధిపః॥ కిన్న రేకో నై శ్ర బిలః-(న్రీదః-పుణ్యజ నేశ్వరః-1ఫు! ౧౭ -కుబే 
వణ; పౌలసోో నర రుసి పేళ్లు, Kubera, the God of riches, 


వాహనః! యమైకపిడై శ. 
లబిల (న్రైదవుణ్యజ నే 


(అస్యోద్యానం) చై, వైత్రరథమ్‌ !న! ౧-కుబేదని తోంట పేరు, 
త్రరథం (వుత్త స్తు) నల నలకూబరః ॥ప్రు॥ ౧ - అతనికుమారుని పేరు, 
కూబరః॥ కైలానః Cy వై_లానః !ఫు! ౧ - అతని యునికిప్టు పేరు, 
నుమలకా(పూర్వివూ అలకా సీ] ౧- అతని పట్టణము పేరు. పుష్ప 
నంతు)ఫువ్పుకమ్‌॥! ౭0 కమ్‌ ॥న॥ ౧-అతని విమానము పేరు. కిన్నరః- 
(స్యా) తృిన్నరః కిం కింపుకుపః-తురబ్దవదనః -మయుః ఫు! ఈ౨- 
పురుషు సుర జవదనో కిన్నరుల పేళ్లు, కొంద టీ నాలుగును నాలుగు 
మయుః॥ నిధ(ర్నా) శే కక నిధిః- శేవధిః! (ఫ్లా: bin 
వధి (శృేదాః s) పద్దు వు! ౨- నిధిపేళ్లు, 6250206; hh os లో 
శజాదయోా  (నిభేః)॥ | దయః =పద్ద ము న జము మొడ్డీవేనవి, సీఛేః- . 
౭౧|| [మహాపవద శ్చ నిధియుక్క_, భేదాః = ఛేదష్యుల్న న. 
ప [ మకర తు మొదలయినవి తొవి 


శ గ Rs se 
A vp ఇ త్‌ PE 
వ్‌ _. న్‌ా మి పుట «py EP 


yA) : అమరకోశము [పథమ 


కచ్చపా! ముకుస్షకున్ష లనుట, AUuriferous gems, [ మహాపద్మః; 
సీలాశ్చ ఖర్వశ్చ are Me ధ్ర, మకర, కచ్చపః, ముక్యుః, 


యో' నవ! ] న్‌ నజనీలః, ఖర్వః ॥వు!] ఇవి నవేనిధిఖేదములు, 
aan ₹౫, 
ఇతి. న్వర్లవర్షః, | న్యర్ల్షముతో (జేరిన పదసమూహము ముగిసెను, 


re) 


ద్యోదినా (చ్వేస్ర్ర ఉ్యాః1ఓ[-జ్యాః-1వ్‌ ॥నీ॥- అభ్రవ్‌- వ్యోమ 
యా).మభ్రం వ్యోమ న్‌! ఫుష్కరమ్‌- అమ్బరమ్‌- నభః! 1న! - అ ; 
న్రమ్యర మమ్బరము॥ | రిక్షమ్‌ - గననమ్‌ - - అన_న్హమ్‌-సురవ ర్త 1న 
నభో౭. నరితుం గగన ఖమ్‌-వియత్‌ -విమ్హుపజం ॥న॥ - ఆకాశం-విహ 
మున్తనం ల ఆరుకు, న్‌, ప్న! హ్‌ - ఆకాశము పేళ్లు, ih 
ఖమ్‌। వియద్విస్షుపదం sky or atmosphere, ఇాగషగాగా. 
(వాతుఫుం స్యాశాశ 
విహాయసీ। (విహాయ [వహాయనఃనాకః ఫు! - ద్యుః | అవ్య! 
సోఒవీనాకో2 వి ద్యు తారాపథఃశబ్దగుణః |పు! - మేఘద్వారమ్‌. 
రపి స్యా _త్రదవ్యయమ్‌। మహోవిలమ్‌॥న॥ అధిక పాఠము. ] 
'తారాపథ శృ బ్రగుణో 
మేఘుద్యారం ముహా హో 
| 


చిలమ్‌! ] 


బతి గ ఆ కాశముతోంజేరనవదనమూవా ముముగసెను 


ee 


దిశ స్తు కకుభ'ః ban దిశః॥శ్‌ |-కకుభః॥భ్‌॥-కాషా 8 -ఆశాః॥౪ 
ఆశాశ్చవారితళ్ళ హరితః॥త్‌ ॥సీ॥బ॥౫-దిక్సామాన నామములః 


(తా) Quarters of the world, Region, Direc 
tion, fan. 


ప్రాచ్యవాచీ వ్రతీచ్య ప్రాచి-ఆవాచీ (పా) అపాచీ -ప్రతీచీ!నీ!3 
(స్తాః పూర్వ దహీణ ప|వరునగాం బూర్వ East, ఇష; దశ్న్‌ణ 5026 
శ్చిమూ:)| fae, పశ్చీమ West, ఇ దిక్కుల పేళ్లు 


$ం0ండము)] 
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(ఉత్తరాది) గుదీచీ 


స్యా)ద్దిశ్యంతు (క్రీము 
కువాచీనా ముదీచీన 
ముదగ్శవమ్‌)! (ప 

లో 
శ్యగ్భువం)* ప్రతీచీనం 
య (స్రాగ్భవం 
త్రిషు)! ] 


ఇన్ష వహ్నిః వితృప 
మం! ్నర్భ్ఫతో వరుణో 
రురుత్‌ | కుబేర ఈశః 


పతయః పూర్వాది 

రాం దిశాం కమా 
WY 

5 1 2౫ 


వ 


ఐరావతః ఫుగరీకో 
. 
వామనః కుముదోో=_ల్ఞ 
581! ఫుష్పుదన స్పార్వ 
> a CK 
న జాః)! (కరి)ణోర్ట=_ 
భృముః కవీలా విబ్బలా 
౨_నుపమా (క్రమా 
క్‌) తాన్రుపక్ణి శుభ్ర 
ద స్తి చాబ్దనాచాజ్ఞనొ 
వతీ! 


(స చావ్యయ) న్ల కప 
డిఫం (దిశోర్భ భ్యే) 


ఉదీచీ 1సీ! ౧-ఉ త్తరదిక్కు పేరు, North- 
Tat. 

దిశమ్‌ | త్రి! ౧ - దిక్కులందు. బుట్టిన 
వ స్తువుసేరు. What is produced in a 
direction, faa EE [ఆవాచీనమ్‌ = దమీణ 
దిక్కున. బుట్టినది, Southern, ఇఖాాగ్‌. ఉద్‌ 
చిన = ఉత్తరదిక్కున. బుట్టినది, Northern, 
Tat. = పడమటిదిక్కు నం బుట్టి 
నది, Western, ఇస్వాగ, స్రాచినమ్‌ = తూర్పు 
దిక్కున బుట్టినది Eastern, కాళ.) 


జాతా గ్ర మ్‌ 
పతిచిన మ 


aay పా 9 ల ్ట్‌ జన లా లూ 

ఇన )ః వహ్న్నాః పితృపలిః నైర్భతః వరు 
ణం-మరుత్‌ -క బేర ౩- ఈశ ః॥న్రు॥ ౮ క్రమాత్‌ = 
వరునగా, పూర్యాదీనామ్‌ = తూర్పు మొద 


అన, దిశామ్‌ = (ఎనిమిది) దిక్కులకు, పత 
జూ ౮౮7 
యః = అధిపతులపేళ్లు, Regents of quar- 


ters and points, Raqre*. 


నరావతః - ఫుణరీకః-వామనః-కుముదః - 
ప) ౧ ప ప భే ంద్ర క wr 5 g 
ఇనః-పుప్పద నః-సా గఖౌమ సుప్రతిక 


పు! రాదిగ్గజూః - (నరునగా నెనిమిది) దిగ్గజ 
ముల పేళ్లు, Elephants belonging to the 
Eight Regents, aqme wi ఇ rd. 


జ వా జ జు ణ్‌ hats ఇ 
పర్గీ (పా, తాన్రుక ర్ల ue EE 
నావతీ వీ! ౮- క్రమాత్‌ = నరునగా, 
కరిణ్యః = అస్ట్రదిగ్గజముల భార్యల పేళ్లు, 
3 ౭1| are బ్గా et 
1 వీ॥ ౨-దికో 


అవదిశమ్‌ ॥!న, అవ్య!-విదిక్‌ 
ర్య = రెండుదిక్కు లనడును నుం జోడు నూల 
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విదిక్‌ ((క్ర్రియామ్‌) | దిక్కు పేళ్లు, Intermediate point, ఇఇ? 
అభ్య _న్థరం త్యన్నరా SECU అభ్య రక రమ్‌ - అ నరాలమ్‌ ॥న॥ ౨- 
లం చక్రవాలం తు మధ్య ప్ర జేశము పేళ్లు, Included space, 
మల్జలమ్‌॥ ౭౮|| చక్ర'వాలమ్‌ - మజ్ఞలమ్‌ ॥న॥ ౨-మణ్ఞలా కార 

మైన వస్తువు పేళ్లు, The sensible hori- 


zon; or any arc and circumference, 
net TE. ౯ 
అ భ్రం మేషూోవారి అభ్రమ్‌ న! -మేఘః-వారివాహః-_ స్తనయి 


వాహ;ః। _నృనయిత్ను త్నుః- బలావహాక ; - ధారాధర:-జలధర:-తటి 
రృలాహకః! భారాధ తాన్‌ ॥త్‌॥ - వారిదః-అమ్బు భృత్‌ -ఘనః- 
రోజలధర _స్టటిత్యా జీమాతః - ముదిర - జలముక్‌ ॥చ్‌॥ ధూమ 
నారి దో ౭. మ్బు భృ యోనిః !వు! ౧౫ మేసుము పేళ్లు, A 010౬6 
త |! ఘనజీమూత ము | ౫7. 

దిరజలము గూమయోా 

నయః। కాదమ్బిసీ మే కాదమ్సిసీ - మేఘమాలా ॥సీ॥ ౨ మేఘ 
ఘమాలా ( త్రిముమేషు పంక్తి A line of clouds, qi శ. 
భవే) ౭. బ్రియమ్‌ | అభ్రియమ్‌ | త్రి! ౧ - మేఘుభ వే = మేఘము 
_స్తనితం గర్లితం (మేసు నందు. బుట్టిన జలాదులు, _నృవితమ్‌-గక్టితమ్‌- 
నినో) రసితాదిచ।! రసితమ్‌ ॥న॥ 3 - మేఘములధంని - అనలా 
శమ్న్బాశ త ప్రదా ప్రోది నుబుము, ‘Ihe rattling of thunder, 
నైసరావత్యః తణ షె ఇ 7౫7. అదిశబ్బము చేత న్వనిత ధ్వని 
ప్రభా! తటితౌదామ తాదులగు చేళ్లును గలవు, శంపా(పా)నంపా- 
నీవిద్యు చ్చజ్వాలా చప శతహ్రడా — హ్రాదిన్‌ - ఐరావతీ-త్షుణ ప, భా- 
లా౭_విచ |స్ఫూర్జథుర్వ తటిత్‌ -సౌ దామనసీ( సా) సౌదామినీ-విద్యుత్‌ - 
బ్రనిర్బ్‌ హో 'మేఘజ్యూతి చళఇ్చలా-చపలా సీ] ౧౦-మెజుము, Light- 
రిరమ్మదః 1౮౨| ఇన్దా) ning, స. స్ఫూర్జథు వ జ నిన్థిః (పా) 
యుధం శక్రధను (స్త వజ్రనిప్పెపః ఫు! ౨ - వజృఘట్టనమువలన. 
-దేవబుజు) రోహితమ్‌! | గలిగిన మ్రోంత, A clap of thunder, 
(వృష్టిర్వర్ష ౦ తదడ్విఘా 1, మేఘజ్యోతిః ॥న్‌, న॥ - ఇరమ్మదః 


అర ళ్ళ . 


తే) వగ్యహా౭వ గ |॥ఫ్రు॥ ౨-మేఘమునందున్న తేజస్సు, A flash 
వగా (నమా I॥౮౩3॥||0f lightning, ఇనా) యుధమ్‌ అ శక్ర ధనుః 
ధారానవ్చూత ఆసా మ్‌ !న। ౨ - కన) ధనుస్సు, Rainbow, ¥eడ- 
గః నీకరో 2ఒమ్చుకణః బాజా, రోహితమ్‌ ॥న॥ ౧-బుజు = చక్క_ంగా 
(నృత వన్షిపలస్తు నున్న యాధనుస్సు, Indra’s bow unbent, 
కరకా (మేఘచ్చన్నే నృష్టిః 1సీ!-వగ్షమ్‌ 1న! ౨-వాన, Rain, ఇగ, 
2_హ్ని) దుర్గి నమ్‌! వగ్శృహః-అన్థహః ॥ఫ్ర॥ ౨ - తద్విఘూ తే = 
6 ౮5|| అఆవర్షము యొక్క విన్ను మునందు వర్తించును, 
అనంగా ననావృష్షి, Drought, ఇచా ణ్దాగ్తా. 
ధారానవమ్చూతః - ఆసారః ॥ ఫు! ౨ - జడివాన, 
|A hard shower, gaeqrt qui లీకరః - 
అమ్బుకణః ॥ఫు! ౨-తుంప్రరులు, Thin rain. 
వర్గోపలః ॥ప్రు॥-కర కా 1వ! (పా) కరకః పు! 
౨ -వడగంన్లు, Hail, బాన దుర్హినమ్‌ | న! 
౧-మేఘచ న్నే = మేఘముచేతం గప్పంబడిన, 
అహ్ని =దినము, A cloudy day, area 

fea. 
అన్హన్థావ్యనధా (వుం| _అ_న్హన్థా-వ్యవధథా 1సీ!-అ_న్తన్టిః 1ఫు!-అప 
స త్వ న్తగ్గి రపవార | వారణమ్‌-అవీధానమ్‌-తిరోధానమ్‌-వీధా నమ్‌- 
ణమ! అపీధాన తిరో ఆచ్చాదనమ్‌ 1న! రాకప్పుట పేళ్లు, (1076౧౧8 
ధాన వీధానాఒచ్చాద disappearance, or concealment, ama. 

నానిచ॥ 


హిమాంశు శృన) _హిమాంశుః - చస్ట్రమాః న్‌! చన్లః - 
ది ది ౨ ద 
మాశ్చన్ష) ఇన్దుః స - కుముదబాొన్షవః - విధుః-సుధాంశుః - 
ముదబానవః | న TR -జై వా 
స్పుధాంగు శు ధ్రాంచు తృకః - సోమః - గై మృ గాజ్క_8-క లానిధిః- 
- రోవదధీతో నిశాపతిః! ద్విజరాజః - శశధరః - నవ తెశణవ పాగరః 
wr | య ర — ర్యా ఆజ రద కా 
౮౬-| అబ్జో జై వాతృక !ఫు! ౨౦- చంద్రుని పేళ్లు, The Moon, ఇక. 
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Cex 
x 
చ 


జ్క_ః కలానిధిః | దష 
రాజ శృళ ధరో నత్ష 
శత్రేశః తపాకర 8|౮౭| 


కలాతు (పోడకో ఖ్‌ కలా |సీ॥ ౧-చ చంద్రునియొక్క_ పదియాజవ 
గో) బీమ్మో (జాస్తి) పాలి'పేరు, A 6181 a phase of the moon. 
మణ్జ్ణలం (త్రిషు)! ear die ఇగ, బీమ్బః న్న! మజ్జ 
లక్‌ 18 9 - చంద సూర్య న 
'చేళ్టు The disc of the sun or noon. 

కా; శా౮కలి. 


భిత్తం శకల ఖళ్లో భఛిత్తమ్‌ ॥న॥ - శకలమ్‌-ఖణ్ణమ్‌ ॥ప్న॥-అర్ధ 
(వాఫుం) న్యర్షో౭_ర్లం ఫు! ర తునుక పేళ్లు, A part, సలాం అర్థ 
(సమే=_౦శ శే)॥ చని) | నమాంశమును జెప్పునవుడు !న! 
కా కొముదీజ్యో త్బ్నా Half, xr. చని) కా- కాముదీ-జ్యో త్బ్బా 
ప్రసాద (స్తు) ప్రనన్న !ని॥ 3-వెన్నెలపేళ్లు, Moonlight, ard 
తా! కలజ్కాజ్కా ప్రసాదః 1ఫు!-ప్రనన్న తా ॥స్వీ॥ ౨-నిర్జలత్వమ. 
లాఇ్బనంచ చివ్నాం పేళ్లు, purity; clearness; brightness 


ల వ చ లవణమ్‌! | గణ. కలజ్క_8-అజ్క_ః 1ఫ్ర!-లాబ్బనమ్‌- 
రాగా! [పాళిః శత్రు చిహ్నమ్‌ - లకు న్‌! - లక్షణమ్‌ ॥న॥ ౬- 
వ్ర. లిజ్ఞం నిమిత్తం గుజుతుచే పేళ్లు, A spot or mark; stigma 
వ్యజ్ఞ నం పదమ్‌: ప్రజ్ఞా EE [ పాళిః 1సీ:-శేత-ధ్వజు-లిజమ్‌-నివి 
నంచా వ్య భి జానం న్‌ వ్యళ్ణ నమ్‌ - పదమ్‌- - ప్రజ్ఞానమ్‌- స 
లలామంచ లలామచ || నమ-లలామమ్‌-లలామ ॥న్‌ ॥ అధిక పాఠము, 


సువనూ (పరమా తో, సుషమా ॥వీ॥ ౧ - పరమ్యా-ఎక్కు_వై నన 
ఛా) శోభాకా _న్పిర్మ్యుతి శోభా - కాంతిపేరు, Exquiste beauty 
కవిః | అవశ్యాయస్తునీ wether rar. శోభా - కా వం. 

హోర స్తు పార స్తుహినం | ఛవిః ॥సీ॥ ౪-కాంతి పేళ్లు, Splendour, ax 
పీమం |£౯ాం॥. ప్రాలే | అవశ్యాయః-నీహార-తుపారః ॥ప్రు॥ - తుహి 
యం మిహీకావాథ నమ-హిమమ్‌-ప్రాలేయమ్‌ న! మిహికా(పా 
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హిమానీ హిమనంహ| మహికా సీ! ౭-మంచు పేళ్లు, Fr05t, శః. 
తి] శీతం (గుణేతద్వు హిమానీ - హిమనంహతిః |పీ! ౨ - మంచు 
దర్జా) స్పుమీమళ్ని నీరో | యొక్క నమూహము'పేళ్లు, A mass of 
జడ; ॥౯౧| తుషార snow, fen. నీతమ్‌ ౧ గుణవాచక మెనపుడు 
శ్నీతల శృీతో హిమ |॥న॥ శ్రైత్యగుణముపేరు, _ Chillness, కేశ. 
(సృప్యానర్థి లిబ్బకాః) | సుషీవు;ః En సులిముః-రికిరః-జడ - తుపూ 
భువ బెక్తాన పాది రః-ీతలః-రీతః-హిమః॥ వు! ౭-శైత్యగుణము 
(స్యా) దీగన్యః కుమ్మ గలదాని పేళ్లు, Frigid, afi, ఇవి విశేష్య 
సమృవః। మైత్రావరుణి లింగములు, ధు)వః - కొత్తానపాదిః ॥పఫు! 
(ర్వసై్యైవ) లోపాము | ౨ - ధు)వుని పేళ్లు The polar star, ga 
క్ర (నధర్శిణే) నకు ఇభ. అగ్నన్ట్యః - కమృసమృనః - మై శ్రా 
త్ర మృతుంభం తారా|వఠణిః ॥స్ఫ్ర॥ ౩ = అగస్త్యుని పేళ్లు Star 
తార కాప్యుడు (వాస్త Canopus, wre. లోపాముడా |నీ॥ ౧- 
యామ్‌) దాహోయ|అగస్తు వని భార్య పేరు, నతత్ర మ్‌-బుత.మ్‌- 
(ణ్యో = శ్వి సీ త్యాది భమ్‌ ॥న॥ - తారా సీ! తారకా-ఉడు ॥న్న! 
తారా) అశ్వయుగళ్వి ౬-నత త్రము పేళ్లు. A 521, ఇజ్మఇ. అశ్వినీ 
న! రాధావి శాఖా ఫ్ర క్యాదిపో రా:-అర్వసినక శ్రమ “మొదలయిన 


ప్యేతు సిధ్య్వకిప్యూ శ్ర యిరునదియెడునతు త్ర ములు, దామోయణ్య:! 


విషఘ్టయా!౯6|(నమా)| ఈ, నీ, బ - దాతమూయణు లనయడుచున్నవి, 
యం 9 4 J డొ | ర్రీ 
ధనిష్టా (స్యుః) Uy Asterisms. చ. బ్‌ ॥ అశ్విన్‌ 
దా భాద్రపదా (క్రి అన ర్రము పేళ్లు The head 0 
యః) మృగలిక్ష ౦ మృ Aries, waat 7. రాధా విశాఖా ॥ప్సీ॥ 
గతిర (_న్తస్ని న్నే) వా ౨-విశాఖా నవతుత్తము పేళ్లు, Stars In the 
ఇ గృహాయణే £1 | southern scale, fare sx. పుష్యము 
ఆఅ ల ౩ 8-తివ 9 ఖో నే మ 
ఇల్వలా (స్ప చ్చి రో |॥న॥ సిధ్య వ్యః వు! 3 పుషహ్యనత త్రము, 
"దేశే తారకా నివన Stars In Cancer, కళ్ళా, శ విస్థా - ధనిస్టా 
చన్లియాల)॥ |సీ|! ౨-ధనిష్ట పేళ్లు, The Dolphin, afar. 
అధ బధ o 1d ఆడ = 

డా. సి! ౧ పూర్వాభాద్ర పరు, os 

పదాః నీ! ౧-జిత్త రాభాద్ర పెరు, The wing 
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of pegasus, శాళాగాగాగ్యా. మృగశీక్షమ్‌-మృగ 
నిరం ॥స్‌॥న॥ ఆగహాయణే సీ! 3 - మృగ 
లీర్ష ము పేళ్లు, Orion, fr. ఇల్వలాః॥ 
ప్ర తచ్చిరోజేశే జ ఆ మృగలీర్ష నకుత్రము 
మోందు యాః తారకా; నివనస్తాపనమర్రము 
లున్నవో అవి, Stars In the head of 


Orion. 
బృహస్సతిస్సు రాణా బృహన్చతిః - సురాచార్య -గీష్పతిః-ధిప 


ర్యో గీప్పుతి ర్థివణోగు ణః గురుః - జీవః-అక్షారసః-వాచన్చతిః-చిత 
రుః॥ జీవ ఆజ్లొరసో వా | శిఖల్ణోజః ఫు! ౯-బ్బహన్పతి పే వేళ్లు, Jupiter 
x 2 6 ర్‌ ies స 
చస్పతి శ్చిత్రశిఖ్య్థిజః! ఇరగ శు కః దైత్యగురుః కావ్యః- ఉశనా 
శుక్రుడెత్య గురుః కా స్‌ | ఛార్లవః - కవిః !పు! ౬ - శుక్రుని పేళ్లు 
వ్య ఉశనా ఛార్లనః క Venus, క్రణ్‌, అజ్లా'రకః-కుజః- ధామ? _లోహి 
విః॥ అక్షారకః కుబో భా తాజణమహీసుత:ః ఫు! ౫-అంగారకుని పేళ్లు 
౧ ఉం 
మో లోహి తాబ్లో మ Mars, కక. కాహిణకోయః - బుధః-సౌమ్య 
హీసుతః | శాహికో|॥ప్రు॥ ౩-బుధుని పేళ్లు Mercury gw. సౌరిః 
యో బుధ స్పౌమ్య శనైశ్చరః !వు! ౨-శనిజేళ్టు, Saturn, ఇ 
(స్పమౌ,) సౌరిశ నైశ్చ (శనిః, మన్షః, పజ్జుక కాలః, ఛాయాపుత్ర 
[శనిమన్దౌ పజ్జు| అసితః, అర్క జ అధికపాఠము, తవు 
క్ష ట్‌ ee ఆ ~ ఇ ఇతో 
“కాతా ఛాయా పుస్త న్‌, వ్న! - రాహుః Brrr 
౭_సితో౭_ర్క_జః 7 యః-విధుంతుదః ఫు! ౫ - రాహువు పేళ్లు 
The ascending node, tg. 


తమస్సు రాహుస్స( మరీచ్య త్రిముఖాః = మరీచి, (అరి అం 
ర్భాను వై హైం పీకే రస్సు, ఫుల స్తుండు, పులహుడు, “కతు 
యో విధుం తుదః ।! వసి స్టుండు) మొదలై న, సప్తర్గ యః _సప్ప్యుల 
(న ్తర్ష యో మరీ చ్య చి త్రశిఖత్జినః |న్‌, ఫు, బ॥- "ది త్ర శిఖండులన 
త్రిముఖా) శ్చిత్రశిఖం, బడుదురు, ౮2 ౧2jంr, ౫౫ Tf ౫ ౫7 
జనః | శుక లగ్నమ్‌ ॥న॥ ౧- రాసుల యుదయమ 
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యో) లగ్నం S3శు|Ascension ; the rising of the signs, 
మేసషవృపూదయః। mT ఆళి, ఆ రాసులు;-మేషము, Aries, 

wa fir, వృషభము, Taurus, 34 
నూర సూర్యార మా fi. మిథునము, Gemini, fg erfar, 
దిత్య ద్యాద శాత్త దివా Er Cancer, ఇళ fi. సింహా 
కర్మా ॥౧౦౦|॥ ఛాన్మ_ ము, Le, faz wf. కన్య, Virgo, wear 
రా వాస్కేర బ్రధ్న fa. తుల, Libra, త్రళ Tf. వృశ్సి 
ప్రభాకర క ||కము, Scorpio, fam fi. 
భొన్వద్వివన్యత్స వాళ్య Sagittarius, aga uf. “ర ము, 
హారం క నలా యః Capricorn, axt ఇగా, అ Aqua 

rius, ga uf. మానము, Pisces, Hi 


విక రనార్క_ మార్తణ్ణ aii అను పండ్రెండు signs of Zodiac, 
| ష్యమణ _స్తరణి,.. సూరః (పా) శూరః - సూర్యః-అర్యమా 


రి ర్త) శ్చిత్ర భాను 1న్‌ 1-అదిత్యః-ద్వాద శా త్శా ॥న్‌ !-దివాకరః- 
వన విభావసు 


భాస్కరః - అహాన్మరణాబ్ర ధ్నకాప్రభాకరః- 
ర్లవా పతి _స్త్విపాం విభాకరః-భాస్వాన్‌ ॥త॥ - వివస్వాన్‌ త్‌ | 
పతి రహ వార్చతిః భాను న ప్తాశ్యః - హరిదళ్వః - ఉప్షరత్సిః-విక రన;- 
రంన న్నహసాంశు బ్ర De hee 
రంన స్పహస్రై 0 అర్క. కమా ర్వః (పా) మార్హ్వాణ్ణ్లః-మిహీర $- 
aS Col అరుణః-పూషా ॥న్‌॥ - ద్యుమణిః - తరణిః- 
[కర్మునా సాశీ జగచ్చ ము బ్సిత్ర 8 - చిత్ర భానుః - విరోచనః-విభావసుః- 


ప్ర 
రంశుమాలీ — గ వాపతిః - క్ర్విపాంపతి-అవార్సతి-భాను; - 


నుః। వ్రద్యోతనో అన - సహసాంశుః-తపనః |॥నవితా॥బు॥- 

మణెః ఖద్యోతో లోక సర్పి; వు! 3 ౭న సూర్యుని పేళ్లు, The sun, 

చాన్ధవః 8| ఇనో భగో ఇ, (కర్ణ సాతీ, 1న్‌॥ - జగచ్చముః వ్‌. - 
ధామనిధిః పద్గిసీవల్ల అంశుమాలీ ॥న్‌ ॥ త్రయీోతేనుః- -పద్యోతనఃా 
భో హరిః!) దినమణిః - ఖద్యోతిః ee జ కనా 

ఛగః-ధామనిధిః-పది ల | 

[ పద్నాతు క్వేజసాంరా  శిళ్చాయానాథ_న్వమి 


80 


అమరకోశము 


[((పృథము 


మాఠరః వీజ్జలోదసన్ల 
(శ్చణ్ణాంశోః ee 
ర ను. )! సూరసూ 
న. ౭.నూరుః 
కాశ్యపి ర్ల రరుడా గ జః॥ 
౧౦క|పరి వేషస్త పరిధి 
రుపసూర్యకముణ్ణ లే కిర 
క్రో 


pees గుచి ప్తి 
Bp 
యః! ౧౦౬! 
నోచి (రుభేబే) ప 
"కాతో ద్యోత ఆతపః॥ 


కోన్లం కవోస్హం మన్ఫొ 


ష్టం  కదుష్ల ం (త్రి మర క్లే 
ద్యతి) | క్‌ ele తేగ్టం 
తీళ్చఖరం (తద్వ) న్స 
గతృస్టైా మరీచికా!। 
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గానాబారా మ్మా 


శ్ర న హా [(పద్శాతః - "తేజసాం రాళిః-ఛాయా 
నాథ; -తమిన్త ప+॥ అధిక పాఠము, i 

మాకరఖవిబ్దలః-దప్త తః వు! ౩- -చజ్ఞాంతోః= 
సూర్వునియొక yee వ్ర? = పార్శ్వ 
మునందుండు నంగచేవతల సస, Atten- 
idants of the Sun, 4 ఇ ఇగ. 

సూర సూత -అరుణః-అనూరు ః-కాశ్యపిః- 
గరుడా గ జః ॥ప్ప్ర॥ ౫% - సూర్య సార థ్ధి పేళ్లు, 
The dawn, the charioteer of the క, 
gir an. పరివేవః (పా) పరివేశః 
పరిధిః |ప్ప్ర॥ ఉపసూర్య కమ్‌, మణ్జలం ॥న॥ ఈా 
ఒకానొక ప్పుడు సూర్యునిచుట్టును జూడంబడు 
కుండలా కార మైన 'తేజోవిశేషము పేళ్లు, 210. 
'కరణ; - ఉస్త మయూఖ ః-అంశుః-గభ స్టికా 
మృుణి౯న్ఫుష్న్‌ =(ప) వృస్థిః-భానుః-క రః ఫ్ర 
మరీచిః !ప్ప! దీధితిః ॥సీ॥ న న 
శ్ర పేళ్లు, A ray, స. సృభా-రుక్‌ | 5 - 

- త్విట్‌ (వ అ ఛాః ॥స్‌॥-ఛవిః- 

సై ద్యుతి: దీ ప్పిః సీ! రోచిః ॥న్‌॥ శోచిః ॥స్‌॥ 
వ "న! ౧౧-సూర్య కాంతి పేళ్లు, Light, ఇ ఇ 
ఈ ఇగ పకాళః - దోతః-అతపః |వు! 3- 
ఎండ పేళ్లు, Sunshine, qu, కోన్టమ్‌-కవో 
స్తృమ్‌-మక్షోస్టమ్‌- కదు స్త్‌ న! ర-వఇంచుక, 
'వేడిమిళే పేళ్లు, Warmth, TH. ఇంచుక 
వేడిమిగలవ స్తువుం జెప్పునవుడు త్రి! తిగమ్‌- 
అ క్షమ్‌-ఖరమ్‌ ॥న॥ 3-వేండిమిచే పల్లా, Heat 
= కోస్లాదిశబ్దములవ లె వేడిమిగలవ స 
నును జెప్పునవుడు త్రి గ్గ మృగతృష్టో- _మరీచి కా 
సీ! ఎండమావుల చు Mirage, gq 

దిక్కులతోం జేరిన పదనమావాము ముగిసెను 


cao DE] 
ve నే లీ 


కోండ ము] కాలవర్ష ము ' 81 


కాలోదిసో ఒప్యనే. కాలః-దిష్టః-అనేహా ॥స్‌॥-సమయః వు! 
సమ యో= | ర - కాలముపేక్టు, 1106 ఇషా, పకుతిః - 
క్షతిః[౧౦౮:|| వతివత్‌ 1॥ద్‌॥సీ॥ ౨ - పాడ్యమి (ప్రథమ) 
స్‌ ఇమే స్త్ర First lunar day, Yea ఇ ఇరగ 
తిధయ: 1ప్ప్కళ్తి, బ| ౧-పాడ్యమి మొదలయిన 
థయో) (ద్భయోః) తిథులు, A lunar day am ఇ fafa. 
(ఘస్రో దిసాహానీ) (వా ఘన్తః వు! దినమ్‌-అవాః ॥న్‌॥న॥ - దివనః- 
తుకీనే షు. వవ సల కా షు ౫-దినము పే చు A day, fz, 
[౧౦న ల 'ప్రత్యూపః వు! అహర్ముఖం-కల్యమ్‌-ఉవ.:- 
మ కల్య ముస; వ్రత్యువ న్‌! - (ప్ర భౌతమ్‌ న! ౬ - వ్రాతః 
పత్ర్యు స వీ ఆ్రక్లి ట్రఖా| కాలము పేళ్లు, The dawn, wuz. 
తంచ దినా న్పేతు స్పా దినా_నాసాయః ఫ్ర! ఫు! (పా) సాయమ్‌-అవ్య॥ 
యస్సన్గ్యా పితృ ప్ర ౨సాయంకాలము పెమ్లు, Evening, ఇగ 


6 


నూూ ॥!౧౧౦|॥ కా, సంధ్యా-పితృ పృసూః [జ వీ! ఆ-నం 
వ T Fen ₹1ల్ల/పొ SEE 
షక 


ద్వే జబ ఫుంసిగో సర్త 
పవ్యశే॥ అధిక పాఠము, 


రా క తానా నష సాం కు శానా వాం 
Gps Ms శతినన్గ్యమ్‌ re అ ముర యఖ 
ఛ్యాప ) (గ్ర సన్ద్య హ్నము లనండు దినాద్య _నవుధ్య భాగముల 
నమూవాను, Forenoon, afternoon, and 
mid-day, SI, FHT, A. 


(మభ) శర్వరీ! నిశానిశీ| శర్వరీ-ని శా-నికీథిసీ- -రా త్రి కక్రియామా - 

ధథిస్‌రాఖి త్రీ(స్కై యామా తణదా-త పా-విభావరీ- -తమస్విని - రజనీ (ప) 

se తపా ॥౧౧౧| |రజనిః-యామినీ -తమి (పా) స నీ! ౧౨ 

విభావరీ తమస్విన సార రాత్రి పేళ్లు, Night, tra, 

జసీయామినీ తమి! త మిద 1వ! ౧- తామన్‌రా డ్రి; 5-గాణాంధ 

మిస్తా(ఈామసీరా ఫ్రి 1) | కార వురొత్రి చేరు,' A dark night, wad 
Tt. 


త్రై అమరకోశము పథమ 


వ్ర _ gn 
SHIN (చంద్రిక జ్యాత్స్నీ ను! : చన్చి)కయా= వెన్నెల 
యాఒన్వి తా) ౧౧౨౩: తోడ, అస్వితా = కూడిన రా ల్రి చేరు, 
(ఆగామివ రమానాహా A moon-light night, ఇగ! tra, 
ర్యు కాయాంనిశి)పకీణ పక్నీణ్‌ ॥వీ॥ ౧-ఆగామివ రమానాహర 
ల — 0 
_ . శ్రాయాం నిశి=వచ్చునట్టి పగటితోను నడ 
చెడు పగటితోనుగూడిన రా త్రీ A night 
and two days, Tx a wit ఇ fa. 
గణరాత్రం నిశా బ గణరాత్రమ్‌ |న॥ ౧ - నళాజబన్యాస్ట 
హః ప్రదోషో రజ పెక్కు రాతుల పేరు, A Multitude of 
నీముఖమ్‌| ౧౧౩||Nighis, ఇక గగ... ప్రదోవః వు! - గణ! 
ముఖమ్‌ ॥న॥ ౨- దోప. ౩"లము పేళ్లు, The 
beginning of night, ut #1 sity. 
త నిశీథా (చా అర్షరాత ౯నికీథః !వు! ౨-అర్షరాత 
అర్జరాత్రనిళిథె (చా : సహా. నిథిథ [వు ర్ధ్‌రాత్రము 
పేళ్లు Midnight. aq ft. 
‘0 అ త ౫) సక ల్ల న్‌ా = 3 గ 
(క్యా)యామ ప్రహరౌా స ప్రహరః ॥వ్ర॥ ౨-జాము పేళ్లు, 
A period of three hours, qzt. 
(నమాా)॥ (న్ఫపర్వసస్థైః వర్వనస్థైః ఫు! (ప) పర్వ న్‌, న సన్ధిః 
(పృతిపత్పజ్పు దశ్‌ | వు!! ౧-పున్న మకును పాడ్యమికని అనూ వా 
ర్యద_న్తరమ్‌। ౧౧౪౮| న్యకును పాడ్య మికిని నడుమనున్న కాలము 
పేరు The junction of the fifteenth 
and first of a lunar fortnight. Ta. 


పతూనా పళ్ళదశౌ పమా_న్హః |వు! - పబ్బదళీ ॥ఈ, సీ! ౨ - 
(ద్వే) పున్నముకను అమావాన్యకును పేళ్లు రా 


జం aarareat. 
పౌర్షమాసీ తుపూ| _పౌర్లమాసీ-పూర్ణిమా [సీ! ౧ - వున్నమ 
ర్లిమా॥ (కలాహీ చేసా) పేళ్లు, Day of full moon, గరగ. నిశా 
2_నుమతిః (పూళ్ణే) క రే= చంద్రుడు, కలాహీనే (నకి) = ఒకకళ చేం 
రాకా (నిశాకశే)॥ |దక్కో_నై నవాడుగా నున్నప్పుడు సా॥ ఆపు 
౧౧౫||న్నమ, అనుమతిః |సీ| ౧ - అనుముతియనం 


కాండము] కౌలవరము . 88 
(0 


బడును, Moon one digit less than full. 
పూర్ణ(నకతి) =(వదాజుకళలతోం గూడియున్న 
పుడు) రాకా!సీ[-రాకయనంబడును, Moon 
quite full, qo ఇల్లా, 
అమావాస్యా త్వ _అమావాస్యా-అమావస్యా ॥సీ॥దర్శ కసూ 
మావస్యా దర్శ స్పూ ర్యేన్లు నక్షమః పు! ర - అమావాస్య పేళ్లు, 
“ర్యేన్దునజ్హతుః! (సాద్భ Day of new moon, Ararat. సినీవాలి 
శ్టేన్లు) స్నినీవాలీ (సా 1సీ! ౧-దృప్రేనుః సా=చం దకళ కనయిడిన 
రుద ఆణి ©) 
వ స్టేన్దుకలా)కహూ:॥! | యమావాన్య చేరు, కుహూః 1సీ! ౧-నప్టేన్లు 


బుద 
క్షల్రాం సా=చంద్రకళ కనంబడని యమావాస్య 
EY 


ఉపరాగో గ హో 
WU 


| 
| 
| 
| 


ఉపరాగ్య = గపహాః ఫు! ౨౫ హణము 
ఆ © 
ము An eclipse, ఇజం, సోపప్తవః - ఉప 


ఆ వ్‌ సాలె it 
(రాహు? స్తే లంద ps 
8 వు! ౨-రాహు 'సే=రాహువుచేత 


చ పూష్థిచ) | సోపపై 


వోపరక్షా(ద్యా) గ్రసింపయిడిన, ఇన్లౌ - చంద్రునికిని, పూ్షి 
చ - సూర్యునికిని వేళ్లు, 2010566 sun or 


moon, te ₹షగ eg ఇ కష. 
వగ్న్య్య క్నాతఆపా అగ్న్యు త్పాతః-ఉపాహితః | పు! ౨-ధూమె 


హీతః॥! ౧౧౭| | శేతువువేళ్లు, A Meteor or comet, ఫ్ర. 


(వకయోాక్సా్య) వు పుష్పవనా 1త ॥ (ప) పుష్పదనా ॥అ, పు! 
ప్పవన్తై _ (దివాకర ద్వి! ౧-ఏకయా ఆక్వా = ఒకమాట చేత, దివా 
నిశాకరా) కరనిశాకరా = సూర్య చంద్రుల పేరు, Sun 

and Moon, qa, wrx. 
(అస్టాదశనిమేపాస్తు) | కౌస్టా 1సి! ౧ - అస్థాదశనిమేపాః=పదు 
ee నెనిమిది జెప్పపాట్లకాలము పేరు, Time 

° measured by 18 twinklings, (16 Te). 

(తింశత్తు తాః) కలా ॥వీ॥ ౧- తాః త్రింశత్‌ =అట్టికాష్థలు 
కలా॥ ౧౧౮|| | ముప్పదిగూడిన కాలము పేరు, Eight 

Seconds, ws వైజ్మక, 


ర్రిశ్వ ఆమర కోశము [(పృథమ 


(కాస్తు క్రింశ )క్ట్రే ఇ తణః ఫు! ౧-తాః త్రీంశల్‌ = అట్టికళలు 
ముప్పదిగూడినకాలము"పే క, ము. minu- 
tes, art గాల. 

(సేతు) య. ముహూర్హః ప్న! ౧- "తే ద్యాదశ = అట్టి 
క రొ (ద్యాదశా౭. త్రీ శుణములు పంజెండు/సాడిన శంకు. 
యామ్‌)! త తు త్ర 48 minutes, అంగాని అ హో రా త్ర్‌ః 
దహోశార్ర్‌ 8 1వ్రు॥ ౧-శేత్రింశత్‌ =అట్టి ముహూ నం! 

ముప్పదిగూడేన కాలము, PA day andi night, 
qx ta గం fa. 
పమ (స్తేదశ) పజ్చ, పక్షః 1వు! ౧-లేదశపబ్బుచ = అట్టి యహో 
చ! ౧౧౯| రాశత్రములు పదు నేనుగూడిన కాలము, 
A fortnight, Tx Ta. 


(పయో పూర్వావపశా) 


శుక్ల ర వు! ౧-కచవమష: ఫు! ౧-వరునగా. 
భుక్షకృస్ణై న 


బూర్యపతుము (Light fortnight) (ge 
ఇ) నకును, అపరపత్‌ము (dark fort- 
night) (gr 1) నకును బళ్లు, 

మానను (కాను, మానసః 1వు! ౧-తావుభా=౪ఆ శుక్ల కృష్ణ 
భౌ) పత ములు నెండుగూడిన కాలముపేరు, 

A month, agitat. 

చ్యాడ్వ్యా మాఘా బుతు; ॥ప్రు॥ ౧-మాఘమానము మొదలు 

ది మాసౌస్యా) దృతు ఇంజేసి నెలలు గూడిన కాలము పేరు 
A season, కర్త. 

(స్తై రయనం (ట్రీ అయనమ్‌ ॥న। క. శ్రి భిః= అట్టిబుతు 
భక! ౧౨౦| శ్రలు మూండు గూడిన కాలముపేరు, A half- 
year, ఇళ dat. 

వత్సరః ॥ప్రు॥ ౧ - సూర్యుని యు త్తరపు 
దిక్కున నంవారముగాను దజీణప్రుదిక్కు_ న 
సంచారముగాను నుండు దవీణో త్రరాయణ 
ములు రెండును సంవత్సరమన(బడును, ఇదియు 


(అయనే ్వేగతిరు 
ద్దతీణా ఒర్క_ న్య) 
వత్సరః। 


కాండము] కొలవర్ట ము . వప 


ముక్యయేండు, A year, కి ఇక, మూఘాది 
ress సూర్యని యు_త్తరగతి, 
యు త్రరాయణము, Sun's progress to the 

north of the equator, Tax, శ్రాన 
ణాదిమాఘపర్యంతము దవీ.ణగతి, దకీణాయ 
నము, Sun’s progress to the south of 

9 |the equator, zfuaran, అట్టి అయనములు 

ని : wera సంవత్సరమనుట, 
A year, Ga ఇక్‌, 

(సమశా గ్రిన్దివే కా. విషువత్‌ - విషువమ్‌ ॥న॥ ౨ - నమమైన 
లే) విషువ ద్విషువం | రేయుంబగలు గల కాలము అనలా రాత్రి 
(చ తత్‌ )॥ ౧౨౧| | యును బగలును సమమైన కాలము పేళ్లు, 

Equinox, fyi; arm va di fxn, 


(వృువ్యయుక్తా పొ, పౌపీ ॥సీ॥ ౧-వువ్యయుక్తా = వుష్యనత 
కరీ 
ర్లవూని పాని త్రముతోం గూడిన, పౌర్ణ మాసీ = పున్నమ 
సీర, కాళ uaa ge కానగాం 
(మానేతుయత్ర సా | పాపః ॥స్రు॥ ౧-వ మానమున నా పున్నమ 
నామ్నాన) పౌషో వచ్చునో, ఆమానము పౌపు మనంబడును, 
(మాఘాద్యా Es వ|తేక్కి_న మాఘమాసము - మొదలగు పదు 
మేకాదశా౭=.పశే)॥ నొకండును నిట్లు తెలియందగినవి, 
౧౨౨|| 
వమూరశీవేనపామూర | మూారరీర నహ ॥న్‌॥|-మార $-ఆ గ హో 
గ బా | గా ఖే ౧ ws ౧ 
ఆ గృహాయణిక (శ్చనః) యణికః ॥ప్రు! ౪ - మార్షలీర్ష ము వేళ్లు, 
December, January, aati. 


ఫొెపితెహష నహ పాషణాణవ-నహాన్యః ఫు! 5-పుష్యుమూ 
ర Om 
స్యా (చా) సము పేళ్టు, January-February, diy, 


తపామా (ఘే౭_|  తపాః ॥స్‌॥-మాఘుః !ఫు! ౨-మాఘమౌా 
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ec 
థ) పాల్గునే (స్యా)_త్త ఫాల్దునః ఆ తపన్యః - ఫాల్లునిక 8 ఫు! 3 
పన్యః ఫాల్డునిక ఫాబ్లునమానము పేళ్లు, March-April, 
m7. 
ఎకశలి వైన) వైత్తావైత్రికాతథు. 1వ 3 - నైర్ర 
SO M0 మానము వేళ్లు, April-May, &a. 
టవైళాఖ మాధవో ద శాఖ మాధవ -రాధః ES) ఎ-వైళాఖ 
'రాధో మానము పేళ్లు, May - June, rr, 
చ్యస్టే శుక్ర జ్యేష్థణశుక్రః ॥వు॥ ౨ - జ్యేస్టమానము 


వేళ్లు, June-July, ఇష్టా ఇం. 
ళ్ళుచి(న్త్వయమ్‌)! శుచి-ఆపాఢః (పా) ఆశాథః ఫు! ౨- 
౧౨౪| ఆహో ఆ పాఢమానము పేళ్లు, July-August, త్త. 
శ్రావణో త్రు(స్యా)న్న శ్రావణః-నభాః ॥న్‌॥-శ్రావణికః ॥ఫు॥ ౩ - 
భాశ్రావణిక (శ్చన$) ప్రావణమానము పేళ్లు, August-September, 
కషా(ల్గర్యా, 
(న్యు) ర్నభన్యఃప్రో నభస్య :- ప్రౌష్టపదః - భాద్రః - భాడ్రపదః 
సకల ధా శాత ఈ క- ఛాద్రపదమానము పేళ్లు, Sixth 


28 ౦ 


a (నృమా॥ lunar month, September - October, 
(స్యా) దాశ్విన ఇపో౭_ అశ్వనః-ఇప.ః-ఆశ్వయుజః ఫు! 3-ఆశ 
ప్యాళ స్రయుజో౭వి 


।'యుజమానము పేళ్లు, October-November, 
TIT. 


(స్యాత్తు) కార్హిక। బా కార్తిక బా హుల -ఊర్ణ 8 - కారికికః ॥పు॥ 
హు లోరః శారికీరో పజ "కా ర్తికమూనము వేళ్లు, November- 


December, ఇఇ. 


(TEER 


హేమ _న్ల |  హేమన్హ్సః ॥వ్రు॥ ౧-హేమన్తబుతువుపేరు, 
Winter, అ. 


+ 


కాండము) శొలవర్హము ; 87 


క్లిశిరో(ఒ(న్ర్రీయా శిశిరః ॥ష్న॥ ౧ - శిశిరబుతువు, Cold 


మ్‌| season, falar. 
వన_న్తే పుష్పనమ, _ వన న్హణఫ్రవ్పనమయః-సురభిః 1॥పు॥ 3- 
యస్సురభి వనంతబుతువు పేళ్లు, 5pring, ఇరగ, 
న్ల/వ్మ ఊపుకః | గ్‌ ప్పృః-పఊప్పుకః-నిదాఘః క-ఈస్టోప గమ ః- 
నిదాఘడీ్ఞాహమ్‌ డ్‌ ఉన్ల డజోమ్మాగమ తపః ఫు! ౭- గ్రమ్ముబుతు 
వ్లఊాప్మాగను స్తవః! వు పేళ్లు, Hot season, భాగా కార, 


జ్‌ ౧౨౭|| 


(త్రైయాం) ప్రా ప్రావృట్‌ మ్‌ మ్‌, సీ!-వర్షాః |ఆ,సీ బ| ౨-వ ర్ధ 
వృట్‌ క్రియాం భో జ క పేళ్లు Rainy “Season (Autumn 


మి) వర్ధా or sultry | art xg. 
(అథ) శరత్‌ (స్రీ! శరత్‌ 1ద్‌॥ (ప) శరడా 1సీ! ౧ - శరద్భ 
యామ్‌: తువువేరు, ౫. 


(ప డమ) బుత  బుతుః ॥వు! ౧ - వడమి=ఈ యాటబు 
వః (ఫుంసి మూ నాదీ బుతువులు, మా మాన్తాదీనాంయు.గైై క కృమాల్‌ = 
నాం యుగైః కూ మార్లశీర్ణము ముదలై న కందు. నెలలలో 
త్‌ )॥ త క రెండేసి నెలలచేత నేర్పడుచున్న వి, 

Seasons, mad. 


నంవత్సరో వత్స సంవత్సర £-వత్సర 2-అబ్లః ॥ఫ్ర్ర/-హాయనః 
గ హాయ కో | శరత్‌ ద్‌ ॥-నమాః 1s బ॥ (వ) నమా 
(2 స్ర్రీశరత్సమాః। Ty ౬-నంవత్సరమువేక్లు, A year, GH ఇన, 


(మాసేన స్యాద మనుష్యుల యొక మాసముచేత పితృ చేవ 
పహూోరాతః సపెతో తలకు నొక యేరా యు, A patriar- 


a.) 
వ వేణదె వతఖ) ॥ chal day, గరల్‌ xr ax faa. 
య, యాజ 


(దివ్వ్యైర్వర్డ సవా అందు శుక్లపతుము పగలు, కృష్టపతుము 
గా g 59 అస ఆ 

మై ?న్రాదళభి న్లైవతం రా త్రీ. మనుష్యుల యొకసంవత్పరము "దేవత 
యుగము!) ఈ అకు నొక యహోశరాతము. అందు నుత 
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రాయణము పగలు దవీణాయనము రాతి; 
అట్టి రి మున్నూ టబువది యహకేరాత్ర ముకు 
| "జీవతల కక సంవత్సరము, అట్టి గ! 
దై వేయుగ సహసై, 'వేలనంవత్పరములు "దేవతలకు నొకయుగము, 


ద్వే బ్రాహ్మః చేవన ంబంధమైన రెండువేల యుగములు 
'కత్నాతు (తౌన్ఫణా ర నాక యహోరాత్రము, తౌ= ఆ 
మ్‌!) . యప నో రాత్రములు, నృణాకో = మనుష్యులకు, 


కలా= వ. అందు. బగ లుదయ 
కల్పము, రాతి శ్రి తయకల్పము, mT, 


. మన్య న్తరం (తుది మన్య న్హరమ్‌ ॥న॥ ౧ - దివ్యానాం యుగా 
వ్యానాం యుగానామే నామ్‌ = దేవయుగములయొక్క_, ఏకన _ప్తతిః= 
కన్ప్పతిఖ! _౧౩౦| డెబ్బదియొకటి గూడిన కాలముపేథ, 
| at. 
సంవ ర్హః ప్రలయః నరవ _ర్హశాప్రలయః-కల్పః _తయః - కల్పా 
కల్పః యయ; కల్పానన్త నః |!వు!! ౫ ప్రశయశాలముశే పేళ్లు, Destruc- 
"(ఇ ఇత్యవి! అన) పజ్క_ం, tion of the world కలల. 
(పుమాన్‌) పాపాపాప। ప్రజ్మమ్‌ rey 15, వు!-పాషమ్‌ 
స కిల్చివమ్‌- -కలు)ువమ్‌-కలువ.మ్‌- -వృజినమ్‌- వనః 
స్‌ 1-ఆఘమ్‌-అంహాః ॥స్‌ -దురితమ-దుష్కృ 
ఫు మంహో దురిత కక్‌ ॥|న॥ ౧౧-పాపము పేళ్లు, Sin, ఇగ, 
వ్కృతమ్‌। సక 
(మ తార) పుణ్య|_ 


iy 


కలువు. వృజినై వష 


ధర్మ మ్‌ ॥ష్న॥ స్రణ్యమ్‌ - గాయః న్‌! - 


జ |న॥-వ || ఫ వు1-౫-క్ట చః 
'వేయనీ సుకృతం వ SSS ప్రరమ ర 
| Virtue or moral merit, yd, 


ముల్చీ తిః ప్రమ ముఠత్‌ 1ద్‌ !- ప్రీతిః ఫీ! ప్రమదః-హార్ణ 8 = 
దోవార్గ ప్రమోడా ప మోాదః - త - సమ్మద।-ఆన న్షథుః- 
మోదసమ్మదోః (స్యా) ఆనన్షః !ఫు!- శర న్‌ ॥ శాతమ్‌ (పా) సాతమ్‌- 


దానన్ల స్ప దోశాన్షళ్ళర్నో నుఖమ్‌ 1న॥ ౧9 - నంతోపష మువేళ్లు, Joy, 
శాతసుఖానిచ! ౧౨౩! pleasure, g¥. 


కొండ ము] 


శ్వ శ యసం న్‌వం 
థదం కల్యాణం మజ్జ 
ఈం శుభమ్‌! భావుకం 
భవికం భవ్యం కుశలం 
కేమ(మ స్రీ యామ్‌!) 
౨౨ ళో! వ నా 


(పశ స వాచకా 
ర్య మూ) నయ [ 
భావహోవిధిః! దైవం 
ష్‌ ప్‌ ఆ Mo 
భాగ్యం ((నై (స్రీ ) నియతి 
స్వధిః! 

హాతు(ర్నా) కార 
ఇం బీజం నిదానం 
త్యాది కారణమ్‌! తే 
తజ అఆతాాప్రరుష.ః 

ప నం ప ప్రకృతిః 
;క్రీయామ్‌) 6 ౧౩ ౭|| 


(విశేవః కాలి) కో 
ఇ మాం (9m! జ్యో 
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శ్వ యనమ్‌-శివమ్‌-భ ద మ్‌- -కల్యాణమ్‌- 
మళ శు భమ్‌-భావ్రుకమ్‌ - భవికమ్‌ - భవ్య 
మ్‌ -కుశలమ్‌ ॥న॥ చేమమ్‌ 1న్న॥-ళన్తమ్‌ 1న! 
౧-_౨-కుభము పేళ్లు, Happiness, happy or 
right, wear. 

ఈ శబ్ల్బములలో పాప ఫుణ్య శబ్దములు 
"రెండును సుఖశబ్దము “మొదలయిన పదు 
సూండుశ బ్రములును ద/వ్యవాచకము లై న 
ఫుడు మాడులింగములయందు వర్తించును, 


మత ల్లీ కా - - మచర్చికా వీ - ప్ర కాజ్ఞమ్‌ 


న్స !న! ఉద్ద తల్ల జః వు! ౫- న వాచకములు, 


క ones, షోలా కట అయః ॥ఫు! 
౧-శుభమునుజేయు నత్క్మర (్రముపేరు, Good 
fortune. 

a వమ్‌-దిష్టమ్‌-భాగ ధేయమ్‌ - భాగ్యమ్‌ 
న! నియతిః ॥వీ॥ విధిః ॥ప్పు॥ ౬- పూర్వకృత 
మెన ఘు భాభుభకర్శము పేళ్లు, Destiny or 
nek ud. 

సేతు ॥ప్రు! కారణమ్‌ - బిజమ్‌ ॥న॥ 3- 
కారణము పేళ్లు, A ౯2156, ఇ నిదా 


నమ్‌-ఆదికాగణమ్‌ ॥న॥ ౨-మొదటి కారణము 
| 


'పేళ్ళు A primary cause, HE ఇగ, 
క్షేత్రజ్ఞ! - ఆత్మా ॥న్‌॥ వ్రురువః !వు! 9 - 
జీవుండు, The soul, Tat. ప్రధానమ్‌ | న॥ 
ప్రశృతిః ॥ నీ! ౨- ప్రకృతి పేళ్లు, The cause 
of the material world, ఇలానా 


అవస్థా 1వ! ౧-కాలముచేతం. చేయబడిన 


లల పులు రింగ అర టిం కసే 
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త్ర త్ర ంరజన్ల సమః! బను 0% condition, waar. స _త్హ రమ - రజః - 
ర్జనన జన్నాని జని ఈ తవుః ॥స్‌॥న॥ ౨- - ప్రకృతిగుణములు, Attri- 
త్స తి రుద్భవః 8!౧౩౮| butes and essential qualities of mat- 
ter, ఇళ్హాగా ఇ Jur, జనుః ॥న్‌॥ జసనమ్‌ - 
జన్న ॥న్‌॥న॥ జనిః-1సీ! (ప) ॥ప్ప్ర॥ ఉత్ప ఫ్పిః 
పీ! ఉద్భవః వు! ౬-వుట్టుక పేళ్లు, Birth or 
production, xen. అ 
ప్రైణితు చేతనో పాణీ |న్‌॥ చేతనః - జసీ న్న! జన్తుః - 
బన్నీ? జను జన్యు శరీరి జన్యు: 3-శరీరీ ॥న్‌ ఫు! ఫు! ౬-మనుష్యులు మొదలు 


౯8| బాతి ఇ కంచ 
సామాన్యం వ్యక్తి స్తు ను 
(పృథగార్తికా)౧౩£౯| 
చిత్తన్లు ఇతో హృద 
యం సా నం వానా 
ననం ట్ర . 


గాలుల ప్రాణుల వేళ్లు, An animal or 
sentient being, mfl. జాలి; || జాతమ్‌- 
సామాన్యమ్‌ 1న॥ ౩ - ఘట త్వాదిజూతిపే పేళ్లు, 
Kind or sort, ata. వ్య_క్తిః [పీ] ౧- పృథ 
గాకా = జాతికా శృయమైన సుటాదివ్య_క్తి 
చీకు, _ Individuality, sf, చి త్తమ్‌ - 
ఇతి కాలవర్షః, చేతః ॥న్‌! పృాదయమ్‌-స్వా న్తమ్‌-హృత్‌ ద్‌ 
మాననంవునః ॥నస్‌॥న॥ ౭ - మనస్సు పేళ్లు, 
The mind or faculty of reason, AA. 

కాలముతోంచేరిన పదనమాహాము ముగిసెను, 


ణాధీ$ ప ప్రజ్ఞాశేముపి. | 
మతిః॥ శే వ్రషోవలల్షి బ్ట్‌శ్చి 
త్పంవి నా సై 


బుద్ధిః-మసహోా-ధిపణా-ధీః-ప్ర, జా - శేము 
ఏ -వతి;-పేవా - ఉపలబ్షిః-చిత్‌ - నంవిత్‌ - 
వతిపత్‌ ॥ద్‌॥ జ్ఞ ప్పిణచేతనా నీ! వా. 
వేళ్ళు, Understanding or intellect, క. 
తనాః। ధీ ue మేధా సీ! ౧-ధారణావతీ = ధారణా శక్తిగల 
వతీ మేధా) సంకల్పః | ధీః=బుది, Retentive intellect, A com- 
(కర ్రనూననమ్‌ I) | prehensive mind, ఇంగా al. నంకల్పః 
౧౪౧||| వు! హ్‌ న. = మనోవ్యాపారము, 


క్ల 
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అనాలా నాలొ. 


A resolve, బాగా, [అవధానం నమా 

ధానం, ప్రణిధానం (తరైవచ) సమాథానం ] 

చిత్తాభోగో మన చితాభోగః - మనస్కారః ॥ప్ర్ర॥ ౨-మనస్సు 
బార శ్చర్చా మ నిండుకొ"నియుండుట పేళ్లు, Attention of 
విచారణా | అథ్యాహా హా ౧06 mind to its own dealings, చర్చా- 
ర_న్ఫర్కతాహో విచి నంఖ్యా-విచారణా ॥సీ॥ ౩ - పమాణముచేత 
కతా తు నంథయః। నర్థము పరీశ్షీంచుట పేళ్లు Consideration 
౧ర౨|| న నేహ ద్వాప లంలుం36 of judgment, af, అధ్యాహా 
రౌ (చాథ) రజ-తర్క_ -ఊవాః ॥ఫ్ర్ర॥ ౩-తక్కు_వను పూరిం 
చుటకై యెక్కు_వపదమును దెచ్చుకొొనుటకు 

చేళ్లు Supplying’ an ellipsis, «ear. 

అపూర్యముగా ను ల్పె9వీంచుటకు పేళ్లని 

కొండు, Inferring. విచికిత్సా వీ! నంశ 
యఃానంగేహాః-ద్యాపరః వు! ర-నంచేసాము 

చేళ్లు, Doubt or uncertainty, dad, 

(విమర్శో భావనా చైవ వాసనా చ నిగద్య లే] 


(నమా) నిర్హయ 
నిశ్చయా | మిధ్యా 
దృ ప్రర్నా స్త్‌ న్చిక్ర శ్రా 


నిర్ణయః - నిశ్చయః !వు! ౨-నిశ్సయము 


పేళ్లు Certainty, or ascertainment, 


far, మిథ్యాదృస్టి ః-నా సి వికతా ॥పీ! ౨-వర 
లోకము లేదను బుద్ధిచే పేళ్లు Heresy, or 
heterodoxy, గ క్ల 


వ్యాపాదోద్ర'హచి వ్యాపాదః వు! ద్రావాచి _న్లనమ్‌ ॥న॥ ౨- 
_న్సనమ్‌॥ ౧౮౩| ద్రోహ హము తలంచుట ళ్ళు, An injurious 
design, aiefaat. 


నానః - రాడ్లానః !వు! ౨-సిడాంతము 
స సద్ధ-న ధ్‌ థ్‌ 
గ 7 0 ఎది గ్య A dAlam Sanat tan! toss ఓకే ons 
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ఛా న్ని న ఆ స్త్‌ః-మిథ్యామతిః |నీ॥ '్రమః ఫు! ౨- 
ముతిర్భ)మః! భ్రాంతి పేళ్లు, Error or mistake, read. 


Illusion. 


నంవి దాగూః ప్ర నంవిత్‌ ॥ద్‌॥ అగూ; ॥ఊ॥ (వ) ఆగూ; 
తిజానం నియ మా|॥క్‌, నీ! ప్రతిజ్ఞానమ్‌ 1న! నియమః-ల శృవః- 
న న || లోల re రు కాద §- gem 
నా వ్‌ నంశృవః అజ రః అభ్యు పగమః _జ్రతిశ్గనః 
అజ్లీకా రాభ్యు పగ మ నమాథిః |ప్ప్ర॥ ౧౦ - అంగీకార ముషేళ్లు, An 
వు తిశ న సమా | స - 
Sues ధయః agreement, promise, assent, shart. 
(మోరే థ్‌) జన జ్ఞానమ్‌॥న॥ ౧-మోతమునందలి బుద్ధి'పేరు, 
% Knowledge which tends to the em- 
ancipation of the souls. True know- 
ledge, qr. 
(మన్య త్ర)విజ్ఞానంశిల్ప విజ్ఞానమ్‌ ॥న॥ ౧-మోాత ముకం వేజై న 
శాస్ర యోః॥ ౧౮౫ శిల్పచి క్రాదిశాస్ర్రమునం దున్న బుద్దిపేద, 
Knowledge of arts, faxra. 


ర్వాణ శే శే యో నిే | చెయః ॥స్‌॥ ని శెయసమ్‌ - అమృతమ్‌ ॥న॥ 

యసావాతమ్‌ | మో అపవర్లః వు! ౮ - మాఠతుము వేళ్లు, 

న 2_పవర్షో 2 + |Beatitude, తం టల or that hus 
tends to exempt the souls from fur- 
ther transmigration, gf. 


ముక్తః వై_వల్య ని ము కి; ॥వీ॥ శె వై_వల్యమ్‌ = నిర్వాణమ్‌ వ 


థాజ్ఞాన మవిద్యాఒ అజ్ఞానమ్‌ 1న॥ అవిద్యా-అహాంమతిః వీ! 
హంమతిః (స్ర్రైయామ్‌! 3 - అజ్ఞానము "పేళ్లు, Spiritual కం 
రూవం శబ్దో గన రస aT 

స్పర్శాశ్చ విషవయా(అ|  వివయాః-గోచరాః - - ఇన్టి/యార్ధాః ఫు, 
మో) | గోచరా ఇని) 'బ॥ 3 - రూపము-శ బము-గంథము-ర నము 
యార్ధాశ్చహృషీకం వి స్పర్నమునను న్స్‌ యయిదు విషయముల నై. 


శాండ ము] [ధీ వర్గము 48 
ec పతి 
పయీన్షి / యమ్‌! క శే Five objects of sense, fxqx. హా హృషీ. కమ్‌- 
న్ల/యంతు(పాయ్యాది విషయి న్‌! ల్రన్టి)యమ్‌ !న। 3-ఇంద్రియము 
(మనో నేత్రాది) ధీన్టి) పేళ్లు, AN Organ of sense. కళే నయన్‌ 
యమ్‌! 1న! ౧-పాయ్వాదిపాయూపస్థవా "క్సాణిపాద 
ముల పేళ్లు, AN organ of action, ఇగేగిక్షాగా, 
ధీస్టి (యమ్‌! ౧-మనోనే త్రాది = మనోనేశ్ర, 
th ఈ వ వ 
జిహ్వా ఘ్రూణత్వ శ్రొత్రముల వేరు An 
intellectual organ, కఇాగానిక్షాగా. 


తువరస్సు కపూాయోా తువరః (పా) తూవరః - కషాయః ప్న! 
(ఒ(స్రీ) మధురో లవ ౨ _ ఒగరు పేళ్లు, Astringency, న. 
ణఃకటుః। ౧౪౮ మధురః॥ ౧-తియ్యందనము పేరు, Sweetness, 
తికా౭న్లుశ్చ (రసాః 
పుంసి) (తద్వత్సు పడ 
మ్‌ శ్రషుణి 


A377. లవణః ఫు! ౧-ఉప్పన, Salt taste, 
ఇళళి... కటుః |1ఫు! ౧ - కారము Pun- 
gency, dura. తిక్తః ॥వు! ౧ - చేందు 
వేరు, Bitterness, Agar. అమ్లః (ప) అంబ్లః 
'ఫ్రు॥ ౧ - వుల్లనపేదు, Sourness, MTT: 
ఈ యాటుశ బ్లములును రనవాచకమునలై న 
పుడు పుల్లింగములు, ఆ రనముతోం గూడిన 
వస్తువులను జెప్పునవుడు బ్రీలింగకములు, 


(విమర్జో శ్లే) పరిమలో సరివములః ॥ప్రు॥! ౧ - నానాద్రవ్యములను 
(గై జనమనోవానే)॥! మెదుప్రటవలన, బుట్టినదై జనులకు మనోవా 
౧ఈ౫౯| అమోద (స్పో రమైయుండు గన్దముడే వేర, A pleasing 
ఒఒతిని ర్లార్సీ ణ్‌ శ్రా, త ఫు! ౧ - మిక్కిలి 
దూరముగా వ్యాపీంచునట్టి యా పరిమళము 
పేతు A delightful and strong smell, 
TT. 
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ననన ననన 
(వా చ్య లి జ్ఞ త్వ) ఇది మొదలు ధం ేసు కాదయఃి అనుచో 
(మూగుణాత్‌ )| గల శుక్ల శు భ్రాది శబ్బములవఅకుం గల EE 
ములు విశేవ్యముయొక్క_ లింగమును బొంద 


నవి, 


నమాకరి తు నిరారీ నమాకర్తీ ॥న॥ నిర్లారీ ॥న్‌॥ ౨- దూ! 
యె యా | యి ర 

సురభి శ ణతర్పణః॥ ముగా వ్యాపించు గంధముగల వ స్తువుపేర 
ఇష్ట్రగన్థ "స్సు స్సా§|A scent spreading far, gi. , సురభిః 
ద పుం ధ్రూణతర్పణకరిప్ట గన్గః ాసుగస్థై? he ల 
పూతిగ విస్తు దుర్లన్లో గంధముగల వ స్తువు వీళ్ళు A ren suk 
పం స్యా) చామ stance, gy. తలా. న్‌ ॥-ముఖ వాసన 
గన్టి(యతీ )! ౧౫౧! _ కర్పూరము మొదలయిన ముఖవాసన 
ea పేళ్లు, A perfume for th 

mouth. పూల అ ౨-దుర్గంధవ 

గల వ స్తువుపేళ్లు, An ill-smelling sul 


stance, క. వి నమ్‌ - ఆమగస్థి న్‌! = 
అపక్షషమైన మాంసాదులవంటి గంధముగ 
వ స్తువుజేళ్లు, Smell of raw meat, At 
చాలట ౧౧ 
ఇ గ. 
శుక్ల శు, ఛ్రకుచి శే శుక క్లకాశుభ్రః శుచి శ్వైతః $-విశదః 1 భ్యేత 
త విశద శ్వేతపాజ్ణరా? పాజ్దర -అవడాతః జసితఃం-గార:ః-వలతుః (2 
అవదాత స్పితో గారో త స; -ధవలాఅక్టు న ః॥ ౧ 3 - తెలువువర్ల 
వలో ధవలో=ధ | శు, White, ష్‌. 
జు య 
నః / 
హారిణః పాణ్ణుర 8 హారిణః - పాణ్ణుర 8 - పాణ్బుః॥ ౨ = తేల 
పాణ్లు * |పచ్చన కలిసిన వర్ణముేళ్లు, Yellow! 


(రష త్చాణ్డుస్తు) ధూన | white, HiT, క Grey, Yat, భూ 
రః రః ౧ ఈష త్సాణుః = ప్రంచుక్ల తెలుప్రునగే 
న 


కై సిలాసిత 

రిం 

కాయ కాల శ్యామల 
లి 

పచ కాః!! ౧౫౫౩ | 
వీత్రో గారో 

కా భః పాలాశో హారి 

గోేహారిత్‌ | 


హారి 


లోహితో రోహీ 
ఫో రక్తశ్శోణః (కోక 
ద ద్భవి | ౧౫౪౮ || 
అవ్య కృరాగ) _న్త్వ 
ఏ౯ El రతర క్తస్తు 


టల: |! [ తామోనవి 
ఇ | హ్‌ 
తరక్తస్తు పిష్దార పర 
క్తితః] 
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కృన్లః-నిలః-అసిత - శ్యామః-కాలః- శా 
లం 
మలః - మేచకః॥ 2 - నలుఫువర ముపేళ్లు, 
౯ ౧౧ 
Black, or dark blue, ఇ? aT die. 
వీత-గార క-హరిద్రాభః॥ 3 - పసుఫువన్న్నె 
పేళ్లు Yellow, గ. పాలాశః (పా) పలా 
భః - హారితః - హరిత్‌ ॥ 3-అకుపచ్చవర్ష ము 
పేళ్లు Green, ఇరా, 


లోహితః-దోహిత $-ర Et 5 - ఎలుఫు 

వన్నె పే వేళు, Red, అలా. కోణ: ౧-కోకనద 
యి) 
చ్చవిః = ఎటికెలువవంటి కాంతిగల యెటుప్పు 
(అ) 

వర్షము పేరు, Crimson, ఇగ ఇళ అర 
ణః॥ ౧-న్య క్షముగాని యెజుఫవుపేర, Dark 
red, Tax అగా 

పాటలః॥ ౧ - తెలుపు నెజబువులహాడిన 
వర్షము పే శీ, Pale red, Tze, ( తాన్రః- 
లో _కృాపిళ్ఞర | 3-వసుఫు నెబుప్రు కలిసిన 


గావ (స్యా త్క.పికో | వర్ల ర్లముపేళ్లు ] శ్యావః - కవిశః! ౨-మర్క_ట 


వర్షమువంటి వర్షముపె ఛు, Brown, qtr, 


ధూన్రుః-ధూమలః లా కృష్టలోపాతః! 3- 


ప్లలోహి లే! ౧౫౫ నలుపును" నెజుపును గలిసిన వర్ణము పేళ్లు, 


కడారః కవీలః పబ 
ఛౌ కడ పెబ్బల ప్రి || 


MHRA WY. అద! 


౬ - గోరోచనవర్షమువంటి 
‘Tawny. 4x. 


Purple, కాణి. 


కడార 8-5 విలః-వీబ ఒ క-వీథ బ్ఞకాక ద్రుః- 


వర్ష ము 


= ప్రీ ట్ర! 


పేళ్లు, 


ఎలో న్‌ శ విష్‌ సం సస Tn. న ట్‌ 
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ఇదీ జు జే ప 
సబల తాశ్చ కర్చు || 


ఫుంసి) 
(గుణిలిజ్ష్‌'స్తుతద్వతి | 
ఇతి థీవర్లః, 


(రానా కనాయుల. 


వ్రాహ్మ్‌తు భారతీ 
"'భాపా గ్‌ర్యా గ్యాణే 
నరన్వతీ! ౧౫౭| వ్యా 
హోర ఉక్తి ర్లపితం భావి. 
తం వచనం వచః! 


టో a 
అపధ్రంకో౭_పశబ్ద 


(స్సా$) 


Se 


(వాచిక!  ౧౫౮| 
వాక్యం 


కార కాన్వి తా! 


అమరకోశము [వు థ 


mE పతతి పనుల అలలా లత మనా ననాననముతు ఎ వవాయుననతాాడా లాయ నాలా. 


కర్శురః! ౬ - నానావరములపేళు, Var: 
ఇ కొ స్‌ 
gated, UN ¥ ara. 


శుక్ల శబ్లము ముదలుకొోొని కర్చుర శబ్దః 
వణుకు గల గోల శ్చములును వర్ష వాచకః 
3 నప్పుడు ఫులీంగములు, వర ముగల వ 
ర ౧౧ ౯3 ; 
వును జెప్పునవుడు విశేమ్యముయొక్మ_ లింగ; 
గలవి, 
బుద్ధితో జేరిన పదనమూహము వవీగిసెను 


బ్రాహ్మీ భారతీ భాషా గీః ॥ర్‌॥- వా! 
చ్‌ !-వాణి నరన్వతీ ॥నీ॥ - వ్యాహారః |ఫ 
ఉక్తః ॥సీ॥-లవితమ్‌-భావీ తమ్‌-వ చనమ్‌-వ. 
న్‌ ॥!న! ౧౩-వాక్కు_ పేళ్లు, అందులో మొ! 
యేడు 


Goddess of speech, ateadt. 


నరన్వతీ దేవికిని పేళ్లు, 


Speec. 


జ మ జోద్‌ యాద 4 
అపధ్రంశ ః అపళ బ్దః వు! ౨ అపశబ్దః 
పేళ్లు. Ungrammatical word or lang 


286 ౭. 


శబ్దః ॥ఫ్రు! ౧ - వ్యాక రణాది శాస్త్రము, 


'దరవాచకముగా వ్యవహరింపంబడు సుశబః 
యి D౨ 


పేద, A word, శక. 


వాక్యమ్‌ | న॥! ౧-తిజ నమనంాః, ల్రీలో 


(క్రియావా సుబ మనయణగా శబ్దము కాన నివి సంబం 


చిన యర్థముగల పదనమూపహము వా 
మనంబడును, Sentence, ఇళ్ళ, ద్వితీయ 


కాండము] థీ వర్షము , 47 


ని వాళ ంలాానాలబక్న 


కారకములతోం గూడియున్న క్రియమైనను 
వాక్యమనంబడును, 1ఉదా! ఘట మానయ, 


శ్రుతిః (స్త్ర) వేద ఆ| శ్రుతిః ॥సీ॥ - వేదఃఅమ్న్మాయః వు! 3- 
మ్నాయ (స్రుయీా శు పేళ్లు, Holy writ, షా, త్రయీధర్త గ? 
స (తద్విధి! వు! ౧- తద్విధిః=ఆ వేదమునందు. జెప్పంబడి 
® ౧౫౯ | యున్న యజ్ఞాదివిధుల పేరు, Duty enjoined 
by Vedas, azfafw, 
((క్ర్రీయా) మృశ్చాను. బుక్‌ చ్‌ ॥సీ॥-సామ ॥న్‌॥ యజుః !15్‌! న! 
యజుపీ. (9కి వేదా 5-వరనగా బుక కామయజు రేదముల పేళ్లు, 
న త్రయో ॥వీ॥ - మాడు వేదముల నమూ 
(శిశు త్యాదిస్ర తే రజ) హాము, (శికావ్యాకరణంఛన్ది' నిరు కం జ్యో 
తీపం తథా! కల్ప చేతి షడజాని వేదస్యాహు 
రసిషిణః। శితూ, మాం న ఆ 
వ్యాకర ణమ్‌, Grammar, ఇత, నః 
న్‌ !న॥ Prosody, తేక. నిరు కమ్‌, Expla- 
nation of obscure terms, ax గాల x 
Ted. బ్రోతిషమ్‌, Astronomy, sdf. 
కల్పః, Religious rites, ఇాషీకా[క, ఈ 
యాటును వేదాంగములు, 


మపమూజ్యా_ర ప్రణవా ఓంకార: - రః వు! ౨ - ప్రణవము 

(సవా) ॥ ౧౬౦| | పేళ్లు, ఇతిహానః ॥ప్ర్ర॥ - ఫురావృ_త్తమ్‌ ॥న॥ 

ఇతిహానః ఫురావృ త ౨భారతము మొదల న యితిహానములు, 
Heroic history, «fxr. 


(ముదా తాడ్యా (ప్ర నరాః 1వు, బ! ౧-ఇదా త్తాద్యాః=ఉదా 


ఆం! నంతా! గరా సంచా నస నంగిగినససాం pa  Arnta. 
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grave or circumflex accents, aur 


షక, 


అస్వీవ. దణ్ణనీతి (స్త ఆసీరతుక ॥నీ॥ ౧ - గాతమాచది ప్రణీతమైన 
ర్క విద్యార్థ శాస్ర తర శా న్రామునకు 10816. గట్‌ దబ్దనీలిః 


యో)! ౧౬౧| ]వీ॥౧- చాణశక్యాది ప్రణీత మైన సీకిశాన్ర్ర 


మునకును Politics, Tf, “పీరు, 


ఆఖ్యాయి కోవల ఆఖ్యాయికా-ఉపల స్టౌ ర్ధా |సీ|! -ఎలులో 
ల్‌ బడిన వ గా సత్య మైన విషయము 
గలిగిన హర్ష చరితమువంటి కృతి, A true 

or probable story, marl. 


పురాణం పజ్బ్బలతు ఫు రాణమ్‌-పష్బులత.ణమ్‌ 'న॥ ౨ నర్లము, 
ణమ్‌ ( సర్షశ్చ ప్ర, పృతినర్ల పృతినర్లము, వంశము, wu వంకా 
శ్చ వంశశీమనర న్హ క్త వి ము అనెడి పం- చలవణములతోం 
ణిచ |! వంశానుచరితం గూడిన మా త్బ్యాది పురాణముల పేళ్లు, 
చేతి లవమణా సాంతు|Theogony under five heads; the 
పక్షాకమ్‌ | creation; the destruction and reno- 
vation of worlds ; genealogy of gods 
and heroes; the reigns of Manus; 
and the transactions of their descen- 

dants, grr, 


జ షో ద్రీ లో జ 

ప్రబన్ధకల్పనా కథా ప్రబన్గకల్పనా-కథా ని! ౨-౪ంచుక సత్య 
మైన యర్లముగల కాదంబర్యాది రచనల పేళ్చు, 

iP ౧౧ 

A feigned story, 7. 

WD Weis కవపాకా- పే ఇ | = 

పవన్లాక త = | రావా ర _ lal] 9 షు. 

లికా॥ ౧౬౨!  రముగల ప్రబన్ధము సళ్లు A riddle, 


med qa, 


కాండము) పాగ్వర్ష,ము , 49 


న ధర్షనం a రతిః ఒం ara వీ! ౨ - మాన 


పాల్‌. వాది ధర శాస్త్రముల పేళ్లు, A code of 
laws, కష ara. 

సమాహృలీిస్తు నజ్జ)| నమాహ్హతిః ॥నీ॥ - నం గృవాః 1వు! ౨- 

హాః। అచేక' న్టలములయందుండు నర్గెముల నొకటిగాం౭ 


గూర్చిన గ ంథము,. A న and 


abridgment, gaz. 

నమస్యోతు నమా నమస్యా-సమాసారన్థా ॥వీ॥ ౨ - కవిళక్షిపరి 
సారా జానార మె యియంంబడు పడా ౦శము పేళ్లు, 
A part ofa stanza, Heat. 


కింవదస్‌ జనశుతిః॥| సీ _ జనని, ॥రీ] అ_లీక ౫ 
DoD కింవద స్తి ర గల్‌ 1న! ౨-లోకప్రవా 
దము పేళ్లు, rumour, ఇళళి. 


చ లం అత్తా ప్రవృ త్తిః !సీ!-వృత్తా నః-ఉదన్తః। 
Se ప ద్క ం_ -వృ త్తాంతము పేళ్లు, Tidings ( (News,) 


స. SMS arr. 
ర నా 


వముభేయంచ నామచ॥ 


ఆహ్యయః | ఫు!-ఆఖ్నా- అహా |సీ| - అభి 
ధానమ్‌-నావమ భేయమ్‌-నావమ ॥న్‌ ॥న॥ ౫*-నామ 
భయము పే ఫు, A name or appellation, 


Tu. 
హూతి శాకార| హూతి=ఆకారణా ॥వీ॥ - ఆహాంనమ్‌ ॥న॥ 
ణా౭.. హోర నం 3 - విలుచుటేే పేళ్లు, A call or summons, 
aT. 


నంహూతిః నీ! చ = బహుభిః కృతా = 
ce సెక్కండ్రుచేరి వి విలుచుట పేరు Clamour క. న 


ష్‌ 


Citation by many at once, aga తాగ" 
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డట గ రెడు జరపటం ౧ చ! 
వివాదో న్యవహార | వివాదః-వ్యవహారః వు! ౨- తగవుపే 


(స్పా $) A contest or law suit, గా; న ఇ 
దుపన్యాన 3 స్తు శు ఉపన్యానః | ఫు! - వాజు ఖమ్‌ ll _ 
బ్యుఖమ్‌! ౧౬౫ వాక్యారంభము 'పీళ్టు, The exordiul 
A 
Ted. 


ఉపోనత ఉదాహారః। ఉపోద్ఞాతః - ఉదాహారః ॥ఫు॥* (ప) ఉ 
హరణమ్‌! ౨-ఉ డాహారించ్ముట పే 
An example, Introduction, Prefac 
Tare, 


శపనంశపథఃఫుమాన్‌ || శవనమ్‌ ॥న॥ శవథః ॥వు! ౨- ఒట్టు; 
కొనుట, An oath, aq. 
జ నా 5 అ 
పృశ్నః అనుయోాగః ॥ఫ్టు! పృచ్చా ॥ 
వి-అడుగుట పేళ్లు, A question, క్యా, 


wa ఓ ళ్‌ మ బండా శ or x 
అ వ్రతివాక్యమ్‌ ఉ_త్తరమ్‌ న! ౨-ఉ శ్ర 
(సమే)॥ . ౧౬౬|| మిచ్చుట పేళ్లు, An SNe 7, 


మిథ్యాభి యోగా౬ మిథ్యాభియోగః ఫు! - అభ్యాఖ్యాన 

భ్యాఖ్యాన 1న॥ ౨-లేనిడాని నాశేపించుట, A groun 
less demand, faeattT. 

(మథ) మిథ్యాభి| _మిథ్యాభిశంననమ్‌ !న! అభిశాహ 1; 

శంసనమ్‌! అభిళాపః ౨-లేనిదోషమును పైంటబెట్టుట పేళ్లు, A 21 
accusation, ళా చానా. 

పణాదన్తు (శబ్ద త్రణాదః ఫు! ౧ - అనురాగజః = అ 

a వం వ 

i Cte బ్ర! రాగమువలన( బుక్బన, శబ్దః వ es బర 

. yp. ౧౬౭! తీ soundindicating affection, A 

క వక్ష 


యశః టై 'స్పవ యశః స్‌ !- వ ౩ (పా) నమాఖా 


5౨|| 


వక 
కాండము] వాగ్వర్హ ము ర్‌] 
ee sc SS ee ర చను 
వాచ వీ! 3౩ - కీ రి పేళ్లు Fame, reputation, 
ప అవా ౧౧ 
రేస్‌. 


LED Nis త్రీన్‌ 1న! - స్తుతిః-నుతిః 
వీ! రి. ఇ © ముే వర్గు Praise, IAT. 


ఆమే )డితం (ద్వి ఆ మ్రేడితమ్‌ న! ౧ - ద్విః త్రి తిః ఉ క్షమ్‌ = 


న్వ్రీరు_క్ట)" (వాన్ఞైమలచేత) న వమూజులు 
శ వరు కటక శబ్బముశే పేరు, Repetition, 
ea. 
మువైళ్తుష్టం తు ఉవ్వ్చ్చెక్టప్టమ్‌ ॥న॥ - ఘోవణా ॥సీ॥ ౨- 
కకం wa en : 
వోపణా!  ౧౬౮|| గట్టిగాయలుకుట పేళ్లు, Making a loud 


noise, fxgiee, ఇగో. 
కాకుః (,నీ యాం| కాకః 1నీ! ౧ - కోకఛీ త్యాదిభిః ధ్యనేః 
కారో య శోకభీ వికార; = తోకభయాదులచేత "నయిన ధ్వని 
క్యాదిఖి ర్టనేః)! యొక్క... వికారము పేరు, Change of voice 
in grief, fear, &c. ఇగ Wa. 


అవన్లాశ్నేప నిర్యా| _ అవర్ల క్ష -ఆ కే పః-ని ర్వ్యాదః-పరీవాదః - (పా) 

పరీవా ఊచావవాద పరివాదః -అపవాదః ఉపక్ర్రో'శః ఫు[-జుగుప్పా - 
వత్‌ )| ౧=F౯|॥| ఉప కు త్సా-నిన్దా ॥సీ॥-గర్భక క్‌ న! ౧౦-నింద పేళ్లు, 
టు జుగుప్పాచ కు Censure, blame, or contempt, gar. 
5 నిన్లాచ గర్భో! 

శ మళివాద పారుహ్యమ్‌ ॥న॥-అతివాదః ॥ప్ప్ర॥ ౨-అ ప్రి 
బు) యముగా బలుకుట వేళ్లు, ర్త 1 

speech, gaan. 4 


భర్హ్పనం (త్యపకా। ఛర్హృనమ్‌ ॥న॥ ౧ శక్తా 
గీ; 8) || ౧౬౦| ఛయమును బుట్టించు న్‌ా 
Menace, wextt. 
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(య న్ననిన ఉపా! పరిభాషణమ్‌ ॥న॥ ౧ - నిందతోంగూడిన 


- ఈ 
అ న్తత స్యా)త్సరి యుపొాలం భము వేరు, ఉపాలంభమనిన ఎత్తి 
న. పొడుచుట, నురము దూఅనాటుట్ట Reproof 
attended with insult or discourage- 
ment, rar. 


(త త్ర) త్వామౌం ౯  ఆకారణా 1వీ! (వ) ఆతూరణమ్‌ ॥న॥ ౧- 
(యస్సా్య లా న మెథునంపతియః ఆకోశః త తృస్యాత్‌ =పర 
మైథునంప్రతి)॥ ౧%ం క్రీ వురషసంయాగనిమే కుల గలుగు 
నింద పేరు, A 0214000105 accusation of 
. _ Jadultery, eqfuart— fier. 
'-(స్యాా డాభావణ।  అభావణం ॥న॥ అలాపః వు! ౨-గమనా 
మాలాపః గమనాది సమయమునందలి మంచిమాట పేళ్లు, 
Speaking of addressing, wrer. 
ప్రలాపో.. (నర్గకం వ్రలాపః ॥వ్రు॥ ౧- అనర్గకోంవచః = అప 
వచః | యోజకమెన మాటశేరు, Incoherent 
speech, qxarz qerq. 
అనులావో (ముహు అనులాపః ॥ప్ప్ర॥ ౧ -ముహుర్చాపా=పలు 
ర్భాహా మాటు పలుకుట వేరు, Repetition, tauto- 


logy, Zitat. 


విలాపః !ఫు!-పరిచేవనమ్‌ ॥న॥ ౨-దు; ఖము 
Sat పేళ్లు, Lamentation, fat, 


ప్రలాపో (విరోధోక్షి) విప్రలాపః 1వు! ౧-విరోధముగం జలుకుట 
వెరు. Quarrel or mutual contradic: 
a tion, fat wat. 
is న్పంలాపో (భొవణం నంలాపః (పా) సల్హాపః ॥వ్రు॥ ౧-ప్రతిచేతం 
స క మిధ! pia . ,బరన్సరము నంఫామంచుట చేరు, Conver- 
: sation, ఇంగా. 


కాండము) పా గ(ర్షము స్ట్‌. 


(Sa కల 


సుప్రలాపః !ఫు! - సువచనమ్‌ ॥న॥ ౨-పరి 


సుద మెన మాట పేద, Elegant discourse, 
డయా 


ve araiar. 


అపలాపః-నిహ్నవ 8 ఫు! ౨-మోసఫుచ్చు 
మాట, Denial or concealment of 


knowledge, Tar. 
నంచేశవాక్‌ 15, వీ! - వాచికమ్‌ ॥న॥ 


౦ (స్యాత్‌ ) చెప్పిపంవుమాట పేళ్లు, A verbal లల 
ఇక, 
(వాగ్భాదాస్తు ల్సి రుశతీశబ్బము మొదలు నమ్యక్చజ్దమువజకు 
సత్త)! 'వాగ్విశేషములు |త్రి EY 


రుకతీ-(పా) జ వీ] ౧ - అకల్యాణే = 


రశతీ (వా గక ళ్యా 
అత మెనవాక్కు, Unauspicious dis- 


hse ౧౭౮॥| (అ 
స్పిర్థనుధురం) సాన్హ (౦ 
ంగతం హృదయం 
ఏమ్‌! నిసురం పరుషం 
స్‌ 'మశ్లీ లం సూ 
తం (క్రి ఏ యే॥౧౭౫| 
క్యే=_.థ) నజ్బ్ము_ ల్‌ 


పీ (పర స్పరపరాహ 
క 


course, IA TI. క mg = శుభా 
న శుభమైన వాక్కు, _Auspicious 
discourse, YT ఇకా సా న _న్వమ్‌॥౧-అత్య 
ర్థమధురమ్‌ = మిక్కలి ప్రియ మైనవాక్యము, 


గా and conciliating, At datz. 
సంగతమ్‌-హృదయంగవుమ్‌ ॥న॥ ౨ - మనస్సు 


నకు నరిపోయిన వాక్యము, Apposite and 
proper, Za a1. నిష్టురమ్‌ - పరుహమ్‌ 
గ |॥న॥ ౨-క68నమైనమాట, Hails qe qa 
గ్రామ్యమ్‌- -అక్లీ లమ్‌॥ ౨- పామరజనవాక్యము, 
Vulgar coarse, wt wal. సూనృతమ్‌! 
౧ - వ్రీయేనత్యె = వ్రీయమును నత్యమునై న 

వాక్యము, శత. and true, qeq q గిగా 
బగ, నజ్కులమ్‌-క్షి ప పమ ౨ - పరస్సరపశా 


aa 6 
a 
ee: 
& he ఈ 

లీ 
నో 

es 
ర 
వ్‌ x 
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వాతే = పూరో శ్రరవివద్దమైన వాక్యము, 
Inconsistent, stax, స్టన్‌! ౧-లు ప్ప 
వర్ష పదమ్‌ = అశ క్యాదుల చేత వర్లముగాని 
పడముగాని లోపించినవాక్యము, Imper- 
మ pronounced, eqs ఇన ఇళ. 
సమ్‌! ౧- త్వరితోదితమ్‌ = = త్వర చేతం 
బుట్టిన వాక్కు, Spoken fast, a ల 
ఇగో 
అబ్బూకృతం (సని, అభ్మూళృతమ్‌! ౧-నని స్యేవమ్‌ = తుంప్రురు 
చవ) తులం స్యాదన లతో త Sputtered, mia 
వ అబద్ధమ్‌-అ నర్గకమ్‌॥ ౩-పొనంని 
చ్యం న్యా యహ మాట, Ue స గా sara 
న ౯/౯, అనతమరమ్‌-అవాచ్వమ్‌॥ గ ప 
(అథ) స్లిస్టమవిస్పష్టం ' న న 
వితథం _ (త్వనృతంవ | రౌని తిట్టు Unfit to be uttered, ఇలాగా 
చః)! (సోల్లుణ్ణనంతు | 21౫1, కకం మృపార్గకమ్‌॥ ౨- మిక్కి 
సోత్చాాొనం ఘణితం | లియు ననంభావిత మై మొన యర్థముగలమాట, 
రలికూజితమ్‌ |) సత్యం An assertion క్ర ల TIRE 
తథ్యమృతం స మ్య ara, వ్లుష్టమ్‌-అవిన్పపష్యమ్‌! ౨-అర్థము శెలి 
(గమూని క్రిమతద్వతి) | యశరానిమూట, An indistinct 50600, 
lol erg rf. వితథమ్‌! ౧-అనృతమ్‌ వచః = 
వతి వాగ్యర్షః అనత్య వాక్కు, Falsehood, క్షార, నత్యమ్‌- 
తథ్యమ్‌ - - బుతమ్‌ - సమ్యక్‌ |చ| ఈ - సత్య 
క వాక్కు, Truth, ఇ, ఈ న త్యాది శబ 
ములు నాలుగును సత్య వాక్కు_గల క స్తువును 
జెప్యున పుడు || త్రీ | 


వాక్కుతో, పదనమూహము ముగిసెను, 


కాండము] కొ చాదివరము , న్‌సీ; 
టి a | 


శ భైనినాద నినదధ్వని | శర్వః-నినాదః-నినదః-ధ్వనిః-ధ్యా 53-45 నః- 
ధఛాంనరవనగంనాః। సాం నంనః - సా౦నః - నిషోవః - నిరా దః-నాద?- 
ట్‌ త [ న అర నం సంరావ కా 
యై వొ బె i 

దనిస్వాననిన్వనాః॥! ఆర విరావః - పు! ౧౭ - మోత వేళ్లు, Sound, 
వారావ సంరావ వి ఇఇ. 

రావా 

(అథ) *మురురః | మర్గురః ఫ్ర ౧-వన్ర్రపర్ణానామ్‌ - నని 
(న్వని తే న త్ర పశ్షా తే = కోకలు ఆకులు ఏని మంత, Rustling, 
నాం) (భూషణానాం | ౯౮౯౭. శిజ్ఞాతమ్‌ ॥న॥ (పా) శింజా నీ! 
తు) శిక్థాతమ్‌ ౧ - భూపణములధ్వని, The tinkling of 

ornaments, at fa. — 


ని క్వాణో నిక్సణః సి క్యాణః ఎ నిక్వణః — క్యాణః-కషణః |ఫ్ర్ర॥-= 
క్వాణః కణ? కషణన కణనమ్‌ Iన॥ ౫ - వీణాదినకలవాద్య ధ్వనుల 


(మిత్వపి) పేళ్ళు A tone or musical sound, Ag 
wafer. 
వీణా యాః క్యణతేః స్రాదెః క్షణ తః. (నిష్పన్నాః) = ప్ర అను 


పాఃదీః ప్రక్వాణ ప్రక నది మొదలయిన  యుపనర్లలకం బర మెన 
ల ©) ©) ఫ్‌ ౧ లి వ 
కదయ 8 ౧౮-౧|| క్యణధాతువుమోందం బుట్టన, ప్రక్వాణ ప్రక 
కొదయ కః = ప్రక్యాణ పృకషణాది శబములు, 
UU యట 
పీణాయాః = ఏణయొక్క_, న్వని లే = ధ్యనియం 
దు వర్తించును, The sound of lute, 
far a afi. 
కోలావాలః కలకల _ కోలాహాలః - కలకలః ఫు! ౨-గుంవులో+ 
బుట్లిన గొప్పరొదపేళ్తు A confused 
లు ౧౧ 
sound, #11, ము... 
(_స్పిరశ్చాం) వాళి వాళితమ్‌ - దతమ్‌ ॥న। ౨ - తిర శ్చామ్‌ = 
తం భుతమ్‌ | మృగపమ్యాదులయొక ధ్వని పేళ్లు, The 
cry of birds &c. qf qt dia. 


ఆ 
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ప్రతిశ్రుత్‌ 'సీ॥-ప్రతిధ్యానః ॥వు॥ ౨-ప్రతి 
ధ్వని పే పళ్ళ An echo, afaeafa. 


గీతం గాన(మిమే న _గీతమ్‌-గానమ్‌॥న॥౨-పాటశేళ్లు, Singing, 
మే) “౧౮౧ ఇలా. 
ర్రిమే = ఈరెండును, నమే =నమార్థకములు. 


ఇతి శ నాదివర్గః మ్రోంత మొదలైన పదనమూసహమ్ము ముగి సెను, 


నిహాదర్హభ గానా నిపాదః - బుషభ ౯గాన్గార ః-సుడ్డః-మధ్య 

రప, మర్డనుధ్యమ ధెవ మః-ై వత; క-పక్షామః పు! ౭-అమోాన ప్త = 

తాః। పళ్ళామ Ee ఈయేడును, త్ర _స్త్రికోల్టి తాః= వీణయందును 

త్యమిన_ప్త తస్తీ) క క | కంఠమునందును బుట్టు, న్వరాః = స్వరముల 

స త్రిక స న్స (రాః) )| పేళ్లు, The seven musical notes, gia 
౧౮౩| ఫై ara ఇల 


[వడ్డ డం నుయూరో వదతి గావ DN 
'ఛామిణః అజావికంతు గానారం త్త 
కణతి మధ్యమము! పుప్పసోధారణే"' కాలే 
వ్‌ కూజతి పష్బూమమ్‌ | ధై వతం హేష 
క విహాదం బ్బ హతే గజః॥ వుయూ రా 
దయ వతే పీ గాయ_న్తి పల్బామమ్‌॥ ] 
అధిక పాఠము, 


కాకలీ |! ౧-సూవమ్మేకలే= =సూత్త మైన 
కలధ్యనికే పేరు Minute tone, tft rary, 


ప మధురా క్రల॥ ౧- మధుశాస్సు కే టీ ధ్యనా= శో 
షో మస్ట)స్తు ౧) సుఖమును న్వష్టవరమనై మ ధ్వని "వీరు 
(గ ప తారం Tr but sweet tone, ఇకా 
(త్యుచ్చై) (స్రుయ | 7 ఇ గ్గ, మన్షః! ౧-గమ్బో కే = ఛీ 


భె 


కాకలీ (తుక లేనూ న్నే) 
= 


wry 


౧౮భ॥ 


సమనిర్టితలయ చస్తే Qక 
"తాలో 


వీణాతువల్ల కీ | విపజ్చీ 


(సాతుత స్తీగఖి స్పప్త 
భిః) పరివాదిసీ! ౧౫౮|॥ 


తతం (ఏణాదికం 
వాద్య) మం (ము 
రజూదికమ్‌)! (వంశాది 
కంతు) సుషిరం (కాం 
న్య తాలాదికం ఘన 
మె! ౧౮౬.|| 
(చతుర్విన మిదం) వా 
ద్యం స్ట తాతోద్య 
నామక మ! 


నాట్య వర్ద ము ర్‌ 


రధ్వని పేద A low tone, ఇల్‌ ara. 
తార! ౧-అత్యు వై ఎ! = మిక్కిలియు నధిక 


మైన ధ్వనిపేద, A high tone, తజ ఇల, 
ఈ మూండు శ బములును త్రిలింగకములు,_ 
| (నృణామురసి మధ్యస్థో ద్వా వింశతివిధో 
° నో ం ని ~~ రి 
ధ్వనిః నమన )ః కజ్టుమధ్యస్థ సార న్నిరసి 
గీయ లే! ) 
సమన్వితలయ:ః-ఏక కాలః ॥ప్రు॥ ౨-న్ఫ త్త 
గీతవాద్యములను సరిగా: ముగించుట పేళ్లు, 
Harmony, ygxqat. 
వీణా-వల్ల కీ-విపల్వో 1£॥ 3 - వీణమేళ్లు, 
A lute, diur. 
పరివాదిన్‌ !వీ! ౧-న_ప్ప్తభిః త_స్తీ)భిః యుకా 
సా= వడుతంతులతోం. గూడిన యా వీణ వేళ్లు, 
A lute with seven strings, ar art 
a iar. 
తతమ్‌ ॥న॥ ౧-వణ మొదలెన తం తీవా 
యా అ 
ద్యము, Any stringed instrument, Tx 
mT. ఆనద్దమ్‌ ॥!న॥ ౧-మద్ద్జెల మొదలయిన 
చంకా సు 
aan emf ఇష్‌ చ ఇష 7. సువీరమ్‌ ॥న॥ 
౧-విల్ల న గ్ఫ'వి మొదలైన ముఖవాద్యము, 
A wind instrument, క్రరళ? ఘనమ్‌ ॥న॥ 
౧ - తాళము మొదలయిన కంచువాద్యముల 


A drum or tympan, 


$5, A cymbal bell &c. araftqan,. 
వాద్యమ్‌ - వాది తమ్‌ - ఆతోద్యమ్‌ న! ౨- 
పూర్వోక్త _ చతుర్విధవాద్యముల వేళ్లు, 


A musical instrument, Gx ఇలా, 


ర్‌8 


—_—_— 


(భేడా) స్పరక్కా ఫ్ర 


జన ్టకా( Es 


(స్వా) ద్యశ పట 
దున్లుభిః (పుమాన్‌ ) | 
ఆనకః పటపకో (2. 


త్ర) స్యా 


తోో_ణో (ఏ్‌ణాది 


వాదనమ్‌॥ ౧౮౮౫ 


కోలమ్బక (స్తుకా 
యోఇఒస్యా) ఉపనా 
హో నిబన్థనమ్‌॥ 


రారాడా || 


అ =} 

(వా ద్య ప్రభ దా 
డమరు ముక్తుడిణ్ణము 
ర్యుర్ష రాః|మర్లలఃపణ 


మృదజ్లా మురజా 
గి 


ఆమరకోశము ems 


'మృదడ్దాః-మురబాః ॥ఫ్ర॥ ౨ ౨-మద్దెల పేళ్లు, 
Drums and tabours, ఇ. 

అజ్మ్య్య ః-అలిజ్జ వ్రోర్థ కః (పా) ఊర్ణ క 
ఫు! ౩ - మద్జాలయొక్క_ భేదములు, Three 
sorts of drums, gir ¥ din Wz 

యశః - పటహః ॥పు॥ - ఢక్కా, 1నీ! ౨- 
డవిణపేళ్లుు A double drum, gr fin. 
ఛేరీ ॥సీ॥ - దున్తుభిః ॥ప్రు! ౨ - భరిశేళ్లు 


A kettle-drum, 44. అనకః-వటవా; ॥వ్న॥ 


9 - తమ్మట పేళ్లు, A large kettile-drum, 
TITTY. 
క్‌ వు! ౧ - పీణాదివాదనమ్‌ = వీణ 
మొదలయినవానిని వాయించు కొడువు పేరు, 
Bow, ఇగాగా, 
ప్రవాలః Ey ౧-వీణమయొక్క_ యొళ ఫ్రువేరు, 
The neck of lute, గగ ఇష్‌ ఇళ 
కకుభః - పసేవకః ॥ప్రు! ౨ - వీణయొక్కం 
కరి వె పేళ్లు, నం belly below the neck 
dale fur ఇ eT arr. 
కోలమ్బక'ః ఫు! ౧ - వీణతంతి ఒళగప 
మొదలయిన శరీరముపేరు, A body of the 
lute, die ఇ wr. ఉపనావాః ॥పఫ్ర॥-నిబన్ల 


నమ్‌ !న॥! ౨-ఏీణ తం క్రి, కళ్టుచోటికిని వీరడ 
లకును పేళ్లు, The er 


డమరుః య పూర జ్య రః - మర్ష 
లః-పణవః ॥పఫ్రు॥ ౬ - వరునగా డమరుగము- 


షై రాయగిడిగిళ్లు ల మళ్లు- డ్జెలా 


కాండ ము] నాట్యవర్ష ము 59 


న *ఒ(న్యేచ) ఉడుక అను వాద్య భేదముల పేళ్లు అన్వేచ 
అనుటచే గోముఖాది వాద్య భేదము లుం గలవని 
భావము, 


స్లర్హక్‌ లాసికే (సమే)! నర్పకీ-లాసికా ॥సీ॥ ౨-అడునట్టి శ్రీ పేళ్లు, 
FO A female dancer, ait. 

(విలమ్బితం ద్రుతం తత్త్వం ॥న॥-ఓముః ॥వ్రు॥-ఛునమ్‌ ॥న॥ ఊ 
మధ్యం) తత్త్యమోా 3 ను వరునగా నృ_త్తగీత వాద్యములయొక్క_ 
ఘే ఫేనం (కమా విలంబ ద్రుత మధ్యమానముల వేళ్లు, Slow, 
త్‌) quick and mean time, gia, qq, arg 

ఖ్‌ aaa ar ఇగ. 

"తాల; (కాల క్రి తెలః !వఫు! ౧-కాలమునకును హా స్తకుం 
యామానమ్‌) చనప్రనరణాది క్రియకును గలిగిన ప్రమాణము, 

Beating time, ar®. 

లయ (స్పా మ్య) లయః ॥ప్ప్ర॥ ౧-సామ్యుమ్‌ = నృ త్తగీత వాద్య 

(మథా (స్రైయామ్‌)! ములు నవమముగానుండుట సేకు, Equal 


all. ; 
CFO me in music and dance, zx. 


'తాణ్గవం నటనం తాణ్ణవమ్‌ ॥వ్న॥ అ నటనమ్‌-నాట్యమ్‌-లా 
నాట్యం లాస్యం నృ న్యము-నృత్యమ్‌ (పా) నృ త్తమ్‌-న ర్హనమ్‌ ॥న॥ 


త్యంచ నర్హనమ్‌। '౬-ఆట పేళ్ల్‌, Dancing, తళా, 


తె'ర్యత్రైకం (నృ తె'ర్య త్రికమ-నాట్యమ్‌ న ౨-నృత్య గీత 
త్యగీత వాద్యం) నాట్య వాద్యములు మూడును కూడుట వే ళు 
(మిదంత్రయమ్‌) | Symphyon or union of song; dance 
అజా 21౮ instrumental music, afiq, qx 

ళా qa ఇ aren. 

| 

భ్రకుంసశ్చ భ్రూకుం। ధ్రకుంసభ్రుకోంనః- భ్రూకంనః ll 3 - 
కోంన (శ్వేతి త్రీ వేషథారీ= స్త్రీ వేవధారినాన, నర్హకః= 


నర్దకః | త్రీ వేవధారీ నృత్యముచేయు, సృరుషః = ఫురువుని వేళ్లు, 


60 : అమరకోశము [పథమ 


ఫుచపో) A male dancer in woman's apparel, 
eh dq షి qaqa get. 


(నాట్యోక్స) నాట్యోక్సౌ = నాట్యపరి భాషయందు అనగా 
అరు కాశ బము - మొదలు ““అజకసా త 
జె టు ౧ పాని 
అనువజకు ముందు చెప్పబడు పళ్లు నాట 
పరిభాహయందు వర్తించుననుట, 106201- 
cal language. ఇరా ళా Arar. 


నలి కా ష్ట్ర కా! అస్హ కా (పా) అజ్ఞుకా 1పీ॥ ౧ - వేశ్య, 
౧౯౩ | (భగివీపతి) శా &ీ ౧0165209, షష, ఆవుత్తః॥పు॥౧-తోడ 
వుత్లోభావో(విద్వాన) బుట్టిన దానిమగ (డు, బావ Brother-in-law. 
ఛావుకః! (జనకో యు ఫు! ౧-ఏ ద్య్వాంసుడు, ఆవ్రుకః ॥ పు! ౧-తండ్రి, 
వ రాజసు) కోమానో కుమార ఃణ-భ రృ దారకః ఖు! ౨-యువ రాజు, 
ఛర్తృదారకః॥౧౯౮| భట్టార కః- చేవః | ఫు! ౨=రాజు, భర్త్శృదా 
(రాజా) భట్టారకో రికా వీ] ౧-ఆ రాజుకూంయుపేద, చేవీ ॥నీ! 
“జీవ (_నత్పుతా) ఛ, ౧-వట్టాభివీ. కురాలై న రాణిపేరు. Queen, 
_రృృదారికా । చేవీ₹గ, భట్టినీ వీ! ౧ - తక్కిన రాజుభార్యల 
(కృ తాభి సుకాయా) | వేరు, అ బ్రహ్మణ్యమ్‌ 1న ౧- చంపందగని 
(మిత రాసుతు) భట్ట్‌సీ॥ 
౧౯! అబ్రహా ణా 
(మవధ్యోక్సౌ) = ౧-క ల్లీ చేరు, వానూః ॥వీ॥ ౧ - చిన్న పడుచు 
స్పా స్టిలస్తు) రాష్టి/ చేదం, మాదివః ఘు త పూజ్యుని పేరు, 
యః | అమ్బా (నూ అ త్తికా (పా) అన్తికా సీ! ౧ - అక్క_ేరు. 
తొ థ చా లాస్యా, నిస్థా |వీ॥ నిర్వహ ణమ్‌ న! ౨-నాటకకథను 
ద్యాసూ (రార్యస్సు) ముగించుట, The catastrophe or con- 
మారిషః॥! ౧౯|| అ clusion, Mex ఇగ కరా, హాగ్జే-హాష్టో-హలా! 
-త్తికా (భగినీ జ్యెస్ట్రా అవ్య! ఈ 3 ను వరునగా నీచురాలిని డాసిని 
నిస్థానిర్వహశణే (నమే) చెలిక_శ్లైనుగూర్చి. పిలుచుట, అజ్బహారః - 
వాడే వాళ్లో హలాఒ అజ్బవిమేపః !వు! ౨- అడునప్పుడు శరీరమును 


వపాడనుమాట Alas! woe. లామీయః:।! 
ty 


ఫు! ౧-రాజు బావనుజుదిపేరు. అమ్బా !పీ! 


కాండము] నాట్యవర్షము ' 6] 


(హ్యనే నీచాం చేటీం|కదిలించుట, Gesture ఇగ a. 
నఖీంప్రతి! | అబ్బహోరో వ్యక్ణాక *౭-అభినయః వు! ౨-హ _నృపిన్యాసాదు 
ఒజ్వవివేపో న్యజ్హ కాఖి లచే భవార్థమును తెలుపుట, Indication 
నయా (నమా) (నిర్భ of a passion, afuad, అజ్జికమ్‌ - సార్తి( 
క భ్యాం క్రమ్‌ ॥8॥ ౨-కనుబొములు మొదలె న యంగ 
©, చ 

చ్వేత్రి) ase ములచేతను, A$5UMed bodily posture, 
"క్ర చళ్ళృజ్తార వీకటణా HAT, మనోవృ తీ రూపమయిన సత్త సము 
ద్భుత హోన్య భయా కక, Sincere emotion, ఇభ షా. 
నకాః! భీభ త్సరాై ఫుట్టింపంబడిన (క్రైయలకును స్వదరోమాంచా 
(చరసాః) దులకును బేళ్లు, Tokens, dani ara, 
శృజ్దర - వీరః - కరుణ:ః-అద్ను తః-హాోన 

భయానకః ॥వు॥ - భీభత్సమ్‌ - రాద్రమ్‌ !॥వ్న! 
రారనముల వేళ్ళు Tastes 01 sentiments, 


ఇ, శా న, Devotion and resigna- 
nn?) 
tion, ఇగ. వాత్సల్య, Parental affec- 
tion, raza 
జార జ జార --శుచిః-ఈ 8 |$వు! 3 -¢ 
శై శుచి చ్‌ శ్ఫజ్జి సుచి ly! 3 శ్చం 
ol ౧౯|| గారరనము పేళు, Love, సాగి. 
య 


ఉశ్చాహవర్షనో వీరః ఉ క్పాహవర్ధనః-వీరః వు! ౨-వీరరనము 
ల శు, Heroism, dita, 


C౧ 


కారుణ్యం కరుణా ఘు 
కా! కృపా "దయా 2_ను 
కవ్బ్యూస్యాదనుక్రా శో 


కారుణ్యమ్‌ |న॥ - Sa -కృ పా- 
దయా-అనుకవ్చూూ !సీ! అను క్ర్‌శః ఫ్ర! ౭- 
కరుణరనము పే psn hens mur. 


పాన; - 


(2న్వణోే) పానః॥ హోనః |వు! = హోన్యమ్‌ ॥న॥ ౩- 
పోసో హాన్యంచ హోన్యరనము పేళ్లు, Laughter, ఇ. 

భీభత్సం వికృతం భీభత్సమ్‌-వికృతమ్‌ 1న ౨-ఖభత్సరనము 
(త్రివి దం ద్వయమ్‌) పేళ్లు Disgust, #Hura. 
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ఈ రెండు శబ్దములును భభత్సరనహేతును 
అయిన మాంసాదులను జెవ్వునపుడు! త్రి! 

విస్యయో౭ఒద్భుత మా విన్గయః ॥వు॥ - అద్భుతమ్‌ - ఆశ్చర్యమ్‌- 
శ్చర్యం చిత్ర మహ్యథ చిత్రమ్‌ ౮౪ - అద్భుతరనము పేళ్లు, 5101136 
ఛై రవమ్‌! ౨౦౧! దా కా. భిరవమ్‌-దారుణమ్‌-భీషణమ్‌-భీప మ్‌- 
రుణం భీవ ణంభీష్ణుం ఫఘాోరమ్‌-భీమమ్‌-భఛయాన కమ్‌-భయంకగ మ్‌- 
'ఘోేరంభీమం భయా ప్రతిభయమ్‌! ౯ - భయానకరనము చేళ్లు, 
నకమ్‌ | భయంకరం 301109 war. కశాదమ్‌ - ఉగ్‌! 9- 
ప్రతిభయం  కౌద్రం కాద్రరసముచేళ్లు, గిగక్టరూ, లేకా“ అద్భుత 
తూగు (మమిత్రిషు! శబ్బముమొద లీ పదునాలుగు శబ్బములును రన 
చతుర్లశ) హేతు వ స్తువాచకము ఖై నపుడు | శ్రి! 


దరిత్రాసౌ ఫీతిర్ళీ స్పా దరకాత్రానః !ఫు! - ఖీతిః-ఖీః 1సీ! - సాధ్య 
ధ్యనంఛయమ్‌: uw !న॥ (పా) భియా॥ ౬_భయము 
పుళ్లు, Fear or terror, ఇళ, 
(వికారో మాన _ భావః 1వ! ౧ - రనములం బుట్టిం చెడు 
సో) భావో స్థాయిభావ వ్యభిచారిభావ సాత్తి్యకభావము 
లను మనోవి కారము పేళ్లు, Sentiment or 
passion, AT. 
నుభావో (భావబోధ | అనుభావః ॥ప్పు! ౧ - భావబోధకః = అభా 
క) ౨౦౩ || వము చనెణబిగించెడి ముఖవికాసాదుల పేరు, 
Indication of sentiment, agar. 
గరో(౭_ భిమానో2.. గ ర్యః-అభిమా నః-అహజ్క్కాారః ఫు! 5- 


లా 


START. 


హజ్కారో అహంకారము పేళ్లు, Pride, 7a. [దర్బో 
2వ లపోఒవష్ట్రమ్భు శ్చిత్తా ద్రేకః న్యా 

మదః] 
మాన (శ్చిత్తనము మాన; | పు!౧-చిత్తనమున్నతిః-నే నుత్క్భు 
న్నతిః। మడ నను చిత్త న్నత్యము పేరు, Arrogance, 
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అనాదరః పరిభవః, అనాదరః - పరిభవః - పరీభావః |ప్రు॥-తిర 
పరా) రీా అవమాననా - అవజ్ఞా He 
౨౦ ౫1 రీథాఒవవమాన 'అవహేలనమ్‌ (వా) వహేలనమ్‌-అసూర్థణమ్‌ 
సా౭.వజా౭. వహేలన (పా) అసుర్భ ఇక్‌ - అనూతు ణమ్‌-అనుతు ణమ్‌ 
మసూర్హ ఇమ్‌॥ [నికా|॥న॥ కా - తిరస్కారము పేళ్లు, Disrespect, 
రశ్వా ప్వభీభావో న్య సాలా 
క్కాారశ్చ పరా భు 
వః॥ ] మన్దాశుం హ్‌ 
(వ్రుపా పడా లజ్ఞా 


[నికారః - అభీభావః - న్యక్కారః - పరా 
భవః ॥వు!] అధికపొాఠము, 
మనా న |॥- కాక Fn జొ 
న్షాతుమ్‌ న అ తపా క కా అ 


వ్‌ ళో 
న సాసిగు వేళ్ళు, వీడాశబము ఫుఖింగమును 
౧ mM అ ళ్‌ ౧౧ 


గలదు, Modesty or shame, #1, 


(సొ) ౭. పత్ర పా౭._ 


అపత్రపా 1వ! ౧ - అన్యతః = పరులవలన 
న్యత,) | Cer 


వచ్చిన సా= ఆ సిగుసేరు, 2510610655, 
ష్‌ 

_ వోని స్పితితా2 చతానిః-తితికా ॥వీ॥ ౨-ఓర్ఫు పేళ్లు, For- 
భిధ్యాతు (పరన్వవిష ౧622006 ఇషా. 


అభిధ్యా ॥వీ! ౧-(వపర ధనాపవారణవివయ 
మెన) యభిలాష పేరు, Coveting another's 


property, అ. 


: ప 5 రాయు 
అమా_న్తిః- ఈర్థ్యా !ని! ౨-వరనియొక్క_ 
యుత్క_గమునకు నోరగకుండుట ేళు, 
య యీ ౧౧ 
Envy, కల. 


అమో ఏ రీరఠరాం 
౨ “వ 


౭_.నూయాతు (దోషా అసూయా ॥పీ! ౧-మంచిగుణములుగలిగి 
రోపో గుణెప్వువి)! యున్నను దోషము నారోవించుట పేరు, 


జ్‌ Ped 
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వరం విరోధో, నైరమ్‌ 1న! - విరోధః-వి ద్వేసః ॥ఫ్ర్ర॥ 3- 


ట్‌ దేహో వ రము వేళ్లు Enmity, rd, 
మున కు శుక | మన్యుఃశోకః ॥వు॥- శుక్‌ 1, సి! క- 
((శ్ర్రీయామ్‌)! శోకము వేళ్లు, Grief or sorrow, ఇ. 


వ నుతా పశ్చా త్తొపః-అను తాపః-విప్ర ప తీసారః ES 

సవర ర్న 5 - పశ్చాత్తాపము పేళ్లు, త న 

వి)! కోప క్ర థామర్థ ఇమా ఇగ 

రోహప్రతి ఘారు స్ట్ము_ కోవః - కోధః - అమర ౪ య 

థా ((న్ర్రీయా)। ॥వ్రు॥ దట్‌ ॥ష్‌, సీ॥- క్రుత్‌ "క, నీ! ౭-కోపము 
పేళ్లు Rage, ఖో 


(శుచాతు చరిత) శీలమ్‌ ॥న॥ ౧-పవి శ్ర చరితము పేరు, 600d 
నీల మున్హాద కి ర్తవిభ్ర conduct, ఇగిల, 
మః ౨౦౮|| జ్రనా,వఃఒచి _త్తవిభ్యమః | ౨ - భూతా వేశా 
దులచేతం గలిగిన త్రబాంచ ల్య ము, 
Infatuation, సాగా qt qqgar. 


డ్రైమా (నా) త్రీ _ ప్రమా ॥న్‌, కాలా |సీ| - హోర్లము- 
యతా హోర్షం ప్రెమ, ప్రెమ న, న న్నహాః ఫు! సే స్నేహము ఫే, 
స్నేహా థ Affection or kindness, in, 


దోవాదమ్‌, ఇచ్చా దోహదమ్‌ ॥న॥ -_ మ రా 
కాడ్డాన్నృ హే హాత్ఫ | ఈహా-తృట్‌ | మ్‌॥-వాఖ్సా-లిప్పా' ॥నీ1-మనో 
య. క లిప్పామనో రథ; - కామణాఅభీలామః-తర్ష ః 8 వు! ౧౨- 
le ౨౦౯౫; కామెోా క్రోగక్ర ఇ వేళ్లు, Desire or ae =, 
(నమహోన్‌) లాల, _ లాలసా |వ్ప! ౧ - అధికమైన కోరికపేరు 
సా (ద్వయో:) | ఉపా Ardent desire, ఆగ? 
ధి (ర్నా) థర చినా ఉపాధిః ॥ప్రు॥.-ధర చినా పీ ౨-ధర్శచింత 
చేలు, Virtuous reflection, qf ‘war, 
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(వుం) స్యాధి (ర్యా _ఆధిః 1ఫు! ౧-మానసీవ్యధా = మనన్పంబం 
నసీవ్యధా) | త ధమయిన వ్యథ పేరు, Mental pain; afflic- 
tion, AdTieqaTr. 
(స్యా) చ్చిన్తాన్నృతి. _ చినా స్మృతిః సీ|| - ఆధ్యానమ్‌ ॥న॥ 3- 
రాధ్యాన చింతించుట పేళ్లు, Recollection, చూస, 


orb వవ న కాం ||దీ దవన స 
ముత్కజ్బ త్క_లిశే ఉత్క_గ్థ ఉత్క_లి కా ॥న॥ ౨ ఇస్థవస్తు 
(నమే)! ప్రా ప్టియందలి కాలవిశంబము నోర్వంజాలక 
తహతహాపడుట వేళ్లు, Anxiety; uneasi- 
వెయ గాగ. 

ఉత్సాహో వ్యవ ఉత్పాహః - వ్యవసాయః .(పా) అధ్యవ 
సాయ (స్సాతీ ) గ ఫు! ౨-మహో కార్యవిషయికమయిన 
యు ద్యో ము పే ళ్లు Perseverance ; 

a TE. 

(స) ఏర్య (మతి పర్యమ్‌ న! ౧ - అతిశకి శ్రక్టిభాక్‌ = మిక్కిలి 
వక్తి ధ్ధాక్ష్‌ | ౨౧౧|| దృఢమయిన, సః = ఆ యుత్సాహము చేరు 
Fortitude, ¥AaaT. 

కపటో (= స్రీ) కపటః ॥ష్న॥ - వ్యాజః - దమృః - ఉపథిః 
వ్యా జ ద మోపథయ |! ఫు!-ఛద్య ॥న్‌ ॥-కైతవమ్‌ 1న!-కుసృతిః -నికృతిః 


శృృద్భృ కై తవే। ॥ పీ శాథ్యమ్‌ న 1 నా-శపటము చేసు, . కపట 
కున్ఫతిర్ని కృతి శృాఠ్యం మనం బర ద్రోవోర్థ మొకటి నుద్దేశించినట్లు 
తెలిసి యొకటి సేయుట, Deceit or Saud, 
కా, 
ప్రమాదోజనవధా। ప్రమాదః !వు! - అనవధాన తా ॥సీ॥ 3- 
నతా॥ ౨౧౨| ఎచ్చరికతప్పుట పేళ్లు, Ina -ertenty, 
carelessness, అగా ఇషా. 


కాతూహలం కౌతు| శ్రాశ్రుహలమ్‌-కాతుకమ్‌-కుతు “ను- కుతూ 
కంచ కుతుకంచ కు|వాలమ్‌ 1న! ఈ - అపూర్వవ స్తు; నుగోరుట, 
తూవాలమ్‌ (స్త్రీణాం) [2261030653 ఇ్ల[గ్యజైళ. 
గ 


ల్‌ 


ఆ 
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ను ore నుత క నము 
విలాన బిబ్య్బోక విగ్ర స వు! - లలితమ్‌ 
మా లలితం తథా ॥న॥-హీలాలీలా నీ! ఇతి = ఇవి మొదై న, 
౨౧౨౩ || సేలాలీలే | అమా = ఈ, హోవాః = అహము 
(త్యమిగాహావాః.. క్రి త్ర్రీణామ్‌= స్ర్రీలయొక్క, శృజ్ఞార ఫానజాః = 

యాళ్ళ ద్‌ ర భావ శృంగార భవమువలన( బుక కన, శ్రీయాః అ 


జో)! చేష్టలు, ఇతిఅన్నందున విచి. చికిలికం చి తాదు 
ee భు. Dalliance or baudishient 
| (fara. 
చవ కేళి పరీ చ EN క్రీడా - లీలా! 
ల్లీ 
శ న వ న్‌, న॥! ౬-,ని,,ఫృరుష ల పరిహానము 
సాః క్రిడా లీలాచ నర్మ సీ స (స్రావ ము 
చ॥. ౨౧౪౮ పేళ్లు, Sport or amusement, vftard. 
'వ్యాజో౭.పదేకో వ్యాజః - అప దేశః ఫు | లత్యుమ్‌ (పా) 
లమ్యంచ లతమ్‌ ॥న॥ 3-వ్యాజము పేళ్లు, వ్యాజమనంగా 
॥ స్వార్గ మొకటి యు చేశించినటు “తెలివి యొకటి 
ల, థి ౧ గం 
సేయుట, Pretext, xara. 
శ్రడాఖీలా చకుర్ణనమ్‌ | శ్రీజా - ఖేలా ॥సీ॥ - కుర్లనమ్‌ (పా) కంగా 
నమ్‌ ॥న॥ ౨ - కందుశొది క్రీడ , A play or 
oo |game కెలా 


సురోనిదాసు స్సే సద ఘర ్రనిదాఘః-స్వేదః పు! ౩ - చమట 
పేళ్లు, Perspiration, sweat, ఇళ. 


(స్యా) త్స )ళయో 
(న ee 
అవహిై" (2_2,కార | 
సః) 


వ్ర ళయః |వు!! చా - హన్టైదుల చేత "చీవా 
చేష్టలు మానియుండుట చేద, బె నమ 
సిలుట, Fainting, af, 


అవహిళ్చా ॥నీ॥ (ప) అవపి కమ్‌ ॥న॥ ౧- 
అనురాగాదులచేతం బుట్టు రోవమూంవాదిశరీర 
స క ౯... వికారములను లజ్ఞాదుల చేత. గప్పుట పేరు, 


Dissimulation, aia wt cary సొ. 
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న 
(నమా) సం వెన సం వేగః-నంభ్రమః వు! ౨-హర్రాదులచేత 
సంభ్రవకా! కర్భములయందు త్వర, Hurry, haste, 
mez. 


(సా) డాచ్చురితకం| _ఆచ్చురితకమ్‌ 1న! ౧-సోత్సా)నః హాసః 
(హాన స్పోత్సా)న) | స్యాల్‌ = ఎల్సిపొడుచుటతోం గూడిన నవ్వు 
| పేడ A horse-laugh, ra €at. 


(న్పమన్నాక )స్మితమ్‌! స్థితమ్‌ 1న! ౧ - ఇంచుకంతనవ్వు పేరు, 
A smile, ల్రాణాగా. 

(మధ్యమ స్సా $) ద్వి, వివాసితమ్‌ ॥న॥ ౧-క్రంచుకంతనవునకును 

హాసితం గొప్పన వ్యునకును మధ్యమ మైన పరిపాటినవ్వు 
చేరు, A laugh, వళి, 

రోమాఇో రో రోమాళ్ళః ఫు! రోమహర్ష అమ్‌ ॥న| 

మ హర్ష ణమ్‌! ౨ - రోమములు గగురుపొడుచుట చేళ్లు, 
Horripilation, aia. 

తం రుదితం క్రుష్టం శృన్దితను-అదితమ్‌- క్రుష్టమ్‌ Iన॥ ౨-రోద 

నము పేళ్లు, Weeping, ఇఇ, 


కసి 
UD 


(జృమృస్తుం క్రీము) న ఖై ప 
జృమృణమ్‌! ౨౧౭ | పేళ్లు, Gaping, yawning, Hatt, 
విప్రలమ్మో వినం వ ల - ఖ్‌. సై :. = ఏపరీత 
వాదో ముగాం బలుకుట పేళ్లు, Deceiving by a 
false affirmation. 
రీజ ణంసలనం (నమే) | రిజణమ్‌ (పా) రిజణమ్‌-న లనమ్‌ ॥న॥ ౨- 
ఖ ఫి షి జ రి 
జాజుటకుంాని న్వధర్శము విడుచుటకుంగాని' 
పేళ్లు Tumbling, deviating from duty, 


© 
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(స్యా) న్నిద్రాశయ। నిద్రా ॥నీ|-శయ నమ్‌ న॥[-స్వాపః-స్వవ్నః- 
నం స్వాప స్ప్వపవ్నన్పం జ్య చవ్లేశ్య |ఫు! నిద్ర వేళ్లు, Sleep, faxtT, 


వశ (ఇత్యవి)! ౨౧౮| 
స్ట్‌ ల ర ర్‌ yan 
తస్టీ) ." ప్రమీలా తస్తీ) (పా) ల) ప్రమిలా ॥ని॥ ౨ 
Vr hoe 9 కనికిపాటు పేళ్లు, Lassitude, waa, 
కుటిః యామ్‌)! కా = బూకుటిః ॥వీ! 9 - బొవు 
(స్రైయామ్‌)! | ఛ్రకుటిః ధ్రకుటిణట్రూకుటిః 1నీ 
పేళ్లు, A frown, ఇక, 
అద్భస్టీ (స్పారద అద్భస్థ్ర FE ౧-అసౌమ్మ్యే =(రోవముచేత) 
సౌమ్రే౭_క్లీ) సామ్యముగాని, అక్షి = దృష్టి పేరు, A look 
వ. of displeasure, mid efi, 
నంసిద్దిప కృతీ (సమే సంసిద్ధిః - పకృతిః |సీ| - న్వరూషమ్‌ | న॥|- 
౨౧౯! న్వరూపంచ స్వభావః - నిసర్లః ॥పు॥ ౫ - న్వభానము వేళ్లు, 
స్వభా వశ్చ నినర్లశ్చా The natural state; disposition, ఆకా. 
ధ చేపథుః। క వ్చూ2ఒ వేపథుః య కవ్చుః ఫు! ౨ - వడంకు పేళ్లు, 
థధతణ ఉద్ద్యూ వుహూ [A tremour, #7. 
ఉద్గవ ఉత్సవ? lol)  తణః - ఉద్ధర్షః - మహాః-ఉద్ధవః-ిత్సవ। 
స్‌ . వు! ౫ - - ఉత్సవము పేళ్లు, A festival cele- 
బ్రతి నాట్యవర్గః, bration, Atti. 
| నాట్యముతో(జేరినపదనమాహము ముగిసెను; 


అధోభువనమ్‌-పాతాలమ్‌-బలినద్ద న్‌ | - 

అధోభువన పాతాల రసాతలమ్‌ ॥న॥ - నాగలోక; ॥ఫ్రు॥ ౫-పాతా 

బలినదృురసాతలమ్‌।నా ళము' పేళ్లు, The infernal య. the 
లో hehe world, grate. 

 థ.కుహరం సున్ని కుహరమ్‌ - సుషీరమ్‌ - వివరమ్‌ - బిలమ్‌- 
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మ్‌ ॥న॥-వపా-సుషిః కీ -రం గ 
జ. త్రో fy సుమి, అ ౧౧ నంత 
J ‘ 60 2 ne 
కంరన్ధ/ం పథ్యం వ పేళ్లు, ole or vacuity; a ravine, 
వా సుషిః। గ రావణా |ప్టకా, 


(భువిశ్వభ్ళే)) గర్తః (ప) గరా ॥సీ॥ - అవటః ఫు! ౨- 
భువి = భూమియందుంగు, శ్యఛ్రే =బాక్క_ పేళ్లు, 

. A hole, in the ground, fam. 
(సర నే) సుషిరం| _ సుమీరమ్‌! ౧-రం ధ్ర ముతోంహాడిన వస్తువు 
(ట్రైష్సు)! ౨-౨-౨| వాచకమాయినవుడు త్రిలింగము, Having 


holes. 
అన్ధకారో (ఒస్తే అన్గ కార: వ్న!-ధ్యా న్లమ్‌-తమి స మ్‌-కిమి 
యాం) ధ్యా_న్లం తమి రమ్‌-తమః ॥న్‌, న॥ ౫-చీశటి పేళ్లు, : Dark- 
సం తీమిరం తమః! [ness gloom, అరా 
(ధ్యా న్రేగాశే) 2న అన్గతమనమ్‌!న॥ ౧-గాడే షం. 
తమనం ధ కారము పేరు, Intense darkness, 
ఇగ sar. య. 
(శీశేఒవతమనం |  అవతమనమ్‌ 1న! ౧-(త&ీ జేధ్యా నే) =తీణ 
| మయిన చీకటి పేరు, Inperfect darkness, 
Tam tr. 
(త 81౨౨ క వివ) నగంతమనమ్‌ 1న! ౧ = విస్వక్‌ ధ్యా న్తే అ 
క నమ్‌ అంతట వ్యాపించిన, తమః = చీశటిపేధు, 
Universal darkness, aided ఇషషిరా. 


ఇతి పాకాలవర్లః, పాతాలముతోం జేరిన పదసమూహము 
ముగిసెను.. 


క కా గ వేయా నాగాః-కా ద వేయాః 1ఫు, బ! ౨-పడగ 
లును తోశలును గలిగి మనుష్యా కారము 


10 ' ఆమర కోశము (పథమ 


వన క ద్రూవుత్రులయిన నాగుంబాముల 
పేళ్లు, 


శేషః - అన న్వః ఫు! ౨ - తదీశ్వరః = ఆ 
నాగుణాములకు రాజయిన యాదిళేషుని 
వేళ్లు, srl. 


(_స్పదీక్య్ణర ౩)! "జేస్టో ప్లై 
= 


ఓ 


వాసుకిస్తు నర్పరా వాసుకి ః-నర్పరాజః వు! ౨- వాసుకి పేళ్లు 


3 


జో౭_థకోననః|తిలిత్స | ఇగక్రాా!. " 

(స్పా) గోననః - తిలిత్సః ॥వ్రు॥ ౨ - కొండచిలువ 
చేళ్లు, 
దజగశే శయుర్వా అజగరఖశయుఃణ-వాహాసః |వు! ౩- పెను 

హస (ఇత్యుభా)। భాములు పేళ్లు, Boa Constrictor, aT. 
ఆలగర్జోజల వ్యాల అలగగర్షః (పా) అళిగర్షః - అజగర్షః - జల 


వ్యాలః పు! ౨ - నీరుకట్టుపాము వేర్లు, 


(స్పమ్సా "రాజిలడుణు జై 
G |A water-snake, ఇల్‌ Tt. 


భా! ౨౨౫| 
. రాజిలః-డుక్బుభః 1వు! ౨ - ఇరుదలళిఖండి 
పేళ్లు, AMphisdaena, ఇ Rarer ru. 


మాలుధానో మా వమూలుధానః - మాతులాహిా; ఫ్ర 9 లా 


తులాపి ఉమెొ గె త్తలోని ముజ్బుబామువేళ్లు, అది 
ఖట్యా ంగాకార మై దీర చేహలాంగూల మై 
చతుషప్పాత్తు నై యుండును, 


ర్నిర్ముక్న ముక నిర్భు_కః - ము_కృకఖ్సుక ః |ఫ్ర్ర! ౨-కుబు 
క ఇబ్బక ? నమువిడ్‌చినపాము, A snake that has 
cast his slough, «aw భగ Td. 
నర్చః పృ దాకు ర్భుజ నర్పః-ప్ప దాకుః- భుజగ -భుజబ్దః - అహా:ః- 
శ్‌ కంట త అ క _ విషదర:_ _ 
గోబ్లుజజ్లీ ఒహిద్భుజబ్ల భుజబ్దమః అశీవివః - విషధరః-చ U న్‌ 
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మః! అశీవిషో వివధర 
చ్చ క్ర క్రివ్యాలన్సరీన్ఫపః। 


వ్యాలః - సరీన్ఫపః - క్జలి లీ న్‌ -గాశ ల 
ద్‌! చతుశ్ళ ) వాః ॥స్‌ |న్‌1-కాకోదర $-ఫణీ॥న్‌ ॥- 
కోణ్లలీ సా పా చతు దర్వీకర 8 పర వృష్థు-దర్దనూక క-వి లేశయః - 
కృగవాః + కాకోదరః వ  ఉరగః-పన్నగః-భోగీ ॥న్‌ - జిహ్మగఃాపవనా 
ణీదర్వీకరో దీర పృష్టో శనః ॥ఫు॥ ౨౫- సామాన్యముగా పాముల పేళ్లు 
దన్షళూకా వితేశయః?! A snake or serpent, ad. 

అ ఫన షగోభోగీ 

జిహుగః అ __ (లేలిహోనః - ద్విరననః - వా భః కమా 
[ లేలిహానో ద్విరసనో | ననః-వారిః ॥పఫ్రు॥] అధికపాఠము.. ... . 

వ్యాళః కుమ్మ నసో 


హరిః! | వ. 
(త్రిప్వా) శయం) ఆహేయమ్‌ | frags పొముయొక్క_ 
విపాస్థ్యాది) విషము అ చర పై. "మొదలయినవాని పే అరు. 
కతా . to a snake, aq ¥ fan, ఇష, 
ale Ra. 
సృటాయాం తు స్ఫటా ॥ప్సీ వ శ్‌ పడగ వేళ్ళు ల 
ఫణా (ద్యయో౪)| expanded hood of a serpent, mat, 


(సమా)కణ్బుకనిరోకా|  క్చుకః - నిర్నోకః 1వ! ౨ - | 
- పేళ్లు, Slough, షజ్చలస-... 

శ్వేడస్తు గరలం శ్వేడః (పా) వ్వ్వేః |వ1-గరల్రట్‌ 1న! 
వివషమ్‌॥! ౨౨౨౯ (ఫుంసి స్‌ు ప్న 5 - సామాన్యముగా రసము 
క్రీజేచ) కాకో ల కాల | పేళ్లు, Venom, faa, 


కూట హలాహాలాః | కాకోలః - కాలకూటః - హలావాలః-(ప) 
సౌరాస్ట్రకి క శౌ వై నై హోలాహాలః-హాలహాల:-హలహలః-సౌరా స్రీ ్స 
యాజ బ్రహ్మవుత్రేః 3 "పదీ కః శౌ క్ల శేయః-బృవా పుత్రః- ప్రదిపనః $= దార 
పన$ చారో ష్స్‌ దః-వత్సనాభః 1౮! అమి నవ = ఈ తొమిది, 

'(శ్చవిపభి ఇదా |విషభేడాః = విహభేదముల పేళ్లు, Nine sorts 
a of. fixed poison, ఇళ్లకి... ,... 
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న్‌ ద్యో జాబులికో విష్వవెద్య ః-జాజ్జులిక వు! ౨- విషమును 
న్‌ా - a ౧ అ 
దింఛు వైద్యుని పేళ్లు, Conjurer using 
charms against poison, Tet. 
పాల గాపా6షీ తు Sl గాహాః - 
స్‌ § సత వ్యాల గ్రాహ ॥న్‌॥ (పా) వ్యాళ గ్రాహ 
లోక 8| ౨౩౧! అహితుణ్లికిః5 1వు! ౨ - పాములవాండు, 
cs 
A snake-catcher, ఇరా. ్న 


ఇతి భేగివర్లః, ల ఎముతోం జేరిన వదనమూహము ముగిసెను, 


(స్యాన్నారకస్తునర నారకః=నరక ః-నిరయః ॥వు॥-దుర్లతి; వీ! 
కో నిరయో దుగ్షతిః ౮ - న ముగా నరకముపేళ్లు, Hell; 
((శ్రుయామ్స్‌ | the infernal regions, ఇరా. 

(తచ్ళేడా) స్తపనావీచి తపనః-అఆవీ చి -మహారొరవః - కౌరవః - 

మహాకారవ న (పా) నంహారః పు! కాలసూత్రమ్‌ 

వా; నజాతః కాల|॥!న॥! ౬ - ఇత్యాద్యాః = ఉపి మొదలయినప్‌, 

సూక్రం (చేత్యాద్యా) Sas ఆ నరక భేదముల పేళ్లు, Various 
hells, ఇ 77a. 

(న్పత్త్వాస్తు) నార| _ నారశకాః-ప్రే తాః (పా) పరేతాః !ఫు[!బ॥! 
౨-స తాః = నరకమునందుండు చ్ర్రాణుల పేళ్లు, 
Departed souls in hell, ఇర. 
నె తరణీ (సిన్లుః) వైతరణీ 1సీ! ౧ - సిన్టుః= నరకమునందలి 
= థి 
|. నదిపేరు, The river of hell, at ఇగ ఇళ్ల, 


"కా! జేతా 


స్యాడలక్మీన్ల స్తు నిర్భతిః॥ అలడీ. స్టానిర్భతిః వీ! ౨-అభాగ్యము వేళ్లు, 
|Misfortune, or misery, gard. 

విష్టి రాజూ! | విసష్టఃఠఆజూః ॥నీ|! ౨-వెట్టిషే పేళ్లు, నరకము 
. నందు ద్రాయుట పేళ్లని కొందటందుకు, 
కారణా(తు) యాతనా కారణో-యాతనా-లీ వ్ర వేదనా సీ! 3- 
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తీవ్ర, వేదనా | అతిశయమయిన వేదన పేళ్లు, Agony, 
excessive pain, axa. 

పీడాబాధా వ్యధా. వీడా-బాధా-వ్యథా 1సీ!.-దుః ఖమ్‌-ఆమన 
దుఃఖ మామనన్యం న్యమ్‌ (పా) అమనన్యమ్‌- ప్రృసూతిజమ్‌-క స్ట మ్‌- 
ప్రసూతిజమ్‌ (స్యా) కృచ్చ )కు-ఆభీలమ్‌ | న॥ న 
త్క_ష్టం కచ్చ )మాభీ దుః న ఈ శ బములలో పటి విశేష్య 
లం (త్రిష స్వేపాంభే ఖద్య నిన్నుమవుచున్నదో "యది త్రిలింగములు 
క )! గలది, Pain, ళం 


ఇతి నరకవర్లః,  నరకముతోం జేరినపదనమూహము ముగిసెను, 


నము దో=_నిరకూ 
| Jad 
రేతః ల నుదథి 


నము ద ౭-అపీ;ణఅకూ పార: - పారావార = 
UU థి 
రో ర్లవః రత స. 


నరిత్పతిః-ఉదవ్వాన్‌ 1త ॥ - ఉదధిః-సిన్ధుః-పర 
స్వాన్‌ ॥త్‌ |! సాగరః - అర్హ వః - ర త్నాకరః- 
క. - Moe UE వు! ౧౫ - 


శ్ర సముద్రుని పేళ్లు, The sea or ocean, Zz. 


రోజలనిధి ర్యాదఃపతి 
రవాంపకి.! ౨౨౭౬.!| 
రోదో లవణోద స్తథా 


పే)! 


వ్నీరోదః-లవణోదః!! తథా = అక్ష్ర, పరే= 
ప్రతరమయిన, దధ్యుదః-ఘృ తోద.-ఇమాదః- 
సురోదః - స్వామాదః - ఈ ఏడును తన్య = ఆ 
నము దృముయొక్క, ప్రభేడాః కము 


అపః((స్ర్రైభూమ్ని) ఆపః (ప్‌, సీ, బ॥-వాః రొ ॥1=వారి-సలిలమ్‌- 
వా a నలిలం కవు కమలమ్‌-జలమ్‌-పయః ॥స్‌ ॥ - కీలాలమ్‌-అమృ 
తరజలమ్‌ | పరహకీలోత తమ్‌-జీవనమ్‌-భు వనమ్‌-వనమ్‌-కబన్లమ్‌ - 
మమృతం జీవనం భువ  కమ్‌-పొథః1న్‌ ॥-ఫ్రువ స్క_రమ్‌-సర్వత “ముఖమ్‌- 
నం వనమ్‌! కబన్ష ము అమ్మః ॥స్‌॥- అర్థ 8 స్‌ [-తోయమ్‌-పానీయమ్‌- 
'దకం పాథః పుష్కరం సీరమ్‌-షీరమ్‌-అమ్బు - శమ్బరమ్‌ (పా) సంవ 
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నర్వతోముఖమ్‌! అ a మేఘసువ్బమ్‌ ॥న॥ - భునరసమ్‌ ॥వ్న॥ 
మ్ల ర్మ సోయ పానీ, ౨౭-ఉదకము వేళ్లు, 
నిర కీరామ్మక [క వీటమ్‌ ॥న॥ కాణ్లమ్‌ ప్న! జీవసీయమ్‌- 

వ రమ్‌! i కృపీటం కా కుథమ్‌-ఏహమ్‌ 1న!) అహ. వ Water, 

బుడి త్ర స్యా) బన ఇ. 
సయంకోశంవిద | 
మేసుపుహ్పం ఘనరనం | 

తి షుట్వే) అప్యమ అవ్యమ్‌- అమ్మయమ్‌ | త్రి | తీ | ౨-జలవికారము 
న్మయమ్‌ | ౨౩౯| పేళ్ళు Watery or eon ste of water, 


Ted. 
భద _న్హర జ్ఞా నా (ర్వా భబ్బజతర జః ES] ఊార్ళిక-వీచిః ప్ప! ర- 
యా 
(మో ౦) వీ కరుళ్ల పేళ్లు, A wave, zt, 


_ రథోర్భిమ। మహ ఉల్లోలః - కల్లోలః ॥ప్రు॥ ౨ - నువాత్సు - 
త్పూల్లోలకల్లో లా జార్ఫిషు = గొప్పకరుళ్ల పేళ్లు, A surge of 
| bellow, ¥¥T అ. 

(స్యా) దావరో (డమ ఆవ రః !ఫు! ౧-అవ్న సామ్‌ = ఉదకముల 
సాం ఛ్రమః)! ౨౮౦ యొక్క, బ్రమః = సుడిపేరు, A w॥r1- pool, 


_పృపనన్తి బిన్షుష్పృషతాః, _పృష్న్తి ॥త్‌, న, బ-బిన్లుణపృపతః .!ఫ్రు! 


(ఫుమూంసో) విప్ర /హః వి స్రువః Te స్కి || ర-  బెలబిందున్రల పేళ్లు, 
A drop of water, శ 

(క్రియల) చ కాణి చక్రాణి (పా) వక్రాణి ॥న॥ - ఫుటభేదాః 

వుట భేదా (స స్ట్‌) ఫు! ౨-నదీవ డ్‌ ము వేళ్లు, నీళ్లూరివచ్చు బుగ్గ 


చేరును, A winding course, or a reach 
of the river, Wa. 


ర ఎ/మాశ్చజలనిర్ల ధ్రమాః క-జలనిర్ల మాః పు! ౨-సీళ్లుపాజు 
హూ ౨రరాI॥ టకు గట్టన కు మొదలయినవాని పేళ్లు - 
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Set we 
చ క్రాదులు నాలుగును జలవూరము పేళని 
౧ షే 
కొందణందురు, A drain Or pipe, ata, 


| 
కులంరోధశళ్చ తీరం కూలమ్‌ - రోథః ॥స్‌॥ - తీరమ్‌ - ప్రతీరమ్‌ 
న వ్రతీర ంచ త టం!॥న॥-తటమ్‌ | త్రి! ౫-దరి పేళ్లు A shore or 
త్రిషు)! bank, fiarzr. 
పారాహిశే (పరా! పాంమ్‌ - అవారమ్‌ ॥న॥ ౨ - పరార్యాచీ 
వాచీ తీరే తీశే = వరునగా నీవలి యావలి దరుల వేళ్లు, 
The opposite, and the near bank, 
a mr gat feanr. 

పాశ్రం (తదన్ధరమ్‌॥ పాత్రం I॥న॥ ౧-ఆ రెండుదరులనడుము పేరు, 

The channel, basin, ata. 


సహో (2-స్ర్రీయా) మ... ద్వీపః ॥ప్న[-అ న్లకీవమ్‌ 1న! ౧-అ నర్వా 
న్హరీపం (యద_న్తర్వారి | ణః = నీళ్ల నడువు, యదత్తటమ్‌ = ఏదిబ్బకలదో 


౩_న్ఫటమ్‌, | దానిపేళ్ళు, An Island, zy. 
ap) 


తొ"యోళ్థితం త)త్సు| ఫ్రులినమ్‌ ॥న॥ ౧-సీశ్లెండి కనిపించు తిన్నె 
)నం 'శజ, An islet formed by alluvium, 


ఇల శ. 


సైకతం సికతామ। గా కత్రమ్‌ -సికతామయమ్‌ ॥న॥ ౨-వనుక 
రుమ్‌! ౨౮౩ || నిషద్య దిన్నెల పేళ్లు, A sand bank, Cir ఇకా. 
'స్తుజమ్బాలః పజ్కో 
= (స్రీ) శాదక రమా! | నిపద్భర £-జమ్బాలః ఫు! - పజ్క_ః ప్న ॥- 
'శాదః-కర్ష్‌మః 1వు! ౫- అడుసుపేళు, Mud 
డ్‌ ళ్‌ 
‘or mire, ఇలా. 


| 

| 

జలోచ్చా ్టసాః - పరీవాహో; ॥!ఫ, బ| ౨౫ 
దీబాహోః అలుగుల పేళ్లు, Inundation, channel 
for carrying off an excess of water, 


TAIT rf ఇంత TN ret are. 
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కూవకా (సు విదార ' కూవకాః-విదారకాః !వు! ౨-చెలవులు, 
శాల 


"కొః॥ ౨౮౮! |విబ్లనూతులు మొదలై నవి, A temporary 
well, gar. 

నావ్యం (త్రి  లిజ్లం నావ్యమ్‌ 8 ౧-నాతాశ్యే = మీడ చేత 

నాతాశ్యే) దాంటంచగిన నద్యాదుల జేరు, Navigable 


rivers, ఇగ చ qx xa qa at. 


(న్రీయాం) నా, నాజ౭జబొ-తరణిః-తరిః (పా) తర్గీ ॥సీ॥ 3- 
స్తరణి_స్పరిః। కీడచేళ్లు, A boat, ar, 


ఉడుపంతు వ్లవః కోల; షం 1న|- ప్పవఃకో లః పు! 5- తప్ప 
౪ వేళ్లు, A raft or se sir. 

స్రోతో (ఒమ్బుసగ స్రోతః నస! ౧-న్వతః =తనంతట పాతు 
ఉం న్యతః)! ౨ ౪౫ చున్న, అము నరణమ్‌ = =జల ప్రవాహము చక్కు 

A natural aa కల్లా I. 

ఆతర _నరవణ్యం, ఆతరః ॥వ్రు॥ - తరపణ్యమ్‌ lన॥ ౨- ఓడ 
(స్యాత్‌ ) మ... కూలిశేళ్ళు, Fare or 
- freight, నాక. 

ద్రోణ కాపా మ్బు ద్రోణీ, కాస్థామ్బు వాహినీ |సీ! ౨ - దోనె 


వహాహిస్‌ | చళ్లు. An oval basin, ఖగ, 
సాంయా త్రికః పోత| సాంయాత్రికః - పోతనణిక్‌ 1జ వు! ౨- 
వణిక్‌ ఓడ బేరగాని-పేళ్లు, A vంyaging mer chant, 
arq-qraf. 


కర్తధార(స్తు) నావి కర్ణ భార ః - నావికః ॥ఫ్ర! ౨ - Per 


నే. ౨౦౪౬. వాని పే ళ్లు, The pilot or helmsman, 
ఇల్లా, క: 
నియామశకాః పోత నియామశకాః-పోతవాహోః ॥ప్రు1బ!| ౨-ఓడ 

బాహోః _నంభముసె పైనుండి యుపాయము చెప్పువారి 


పేళ్లు, Thes steersman, ariax, 


శాండము] ప "7 


కరాపకో గుణవృతు | కరాపక'ః నం ఫు! ౨-ఓడమిాద 


కః! బశక్క_ముగట్టు స్తంభము పేళ్లు, The mast, 
aeale. 


నా కాదణ్ణః రేపణి। _ నౌ కాద్జః ॥ఫు1-తేపణీ ॥సీ! ౨-ఓడనడపు 

(స్యా) దరిత)ం శేని|గడచేళ్లు, The 027, mr. అరితమ్‌ 

పాతకః॥! ౨౦౭1 |॥న॥ - శేనిపాతకః ॥ప్రు॥ ౨- ఓడనడుపు జ 
వేళ్ళు, The rudder, helm, ఇచా, 


అభి)ః( త్రీ) కాస్థ అ ఖిః 1సీ!-కాస్ట్రకుద్రాల:ః ప్ర! ౨-లనణా 
కుద్దాలః ' దులు వ్వ చ మ్యూనిగుద్దలి జేళ్లు, A Spe 
| — lor shovel, న. 
సేకపాత్రంతు సీచ, ' సకపా్రన్‌ - - సేచనమ్‌ ॥!న।! ౨- ఓడలోం 
నమ్‌ | జొచ్చిన నీళ్ళను వెడలంజల్లు పాత్రము పేళ్లు, 


A Bucket, areal. 
త యా ర్త మ్‌ జా IE |i స! అరు 
యావపాత్రంతు పో నపాత్రమ్‌ |న॥ - వోతః !వు! ౨-ఓడ 


తో పేళ్లు A ship, ar, 
(2ఒస్టిభ వే త్రిషు) స సముద్రియమ్‌ ॥ క్రి! ౧ - అష్టిభవే = నము 
ము ద్రియమె॥ ౨౮౮ ద్రమునందుః బుట్టిన నస్తువు పేరు, Marine, 

ఆకా. 
(క్షీ ఛ)౭_ర్భనావం అర్లనావము నస! ౧ - నావః=ఓ డొక్క, 
(నావో=) అశ్టై=నగము'"పేరు, A boat’s half, ar aT 
a vr. 
(ఒకీతనాశే) =| _ అకతిను ॥శ్రి॥ ౧ - పీడను డాంటినవ స్తువు 
షై? మ! ఛీరు, Landed from a boat, a గ 
(బ్ర హ్వాగాధాళ్‌ క్‌; gear. 


| ప్రనన్నశ బ్దము మొదలు అగాధశ బ్దపర్యం 
తము, నన్నియు త్రీలింగక ములు, 
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వ్రనన్నోఒచ్చః ప్రనన్న =అచ్చః॥ ౨_నిర్భలవ స్తువు ER 
Transparent, clear, షం. 
కలుపో౭_నచ్చఆవిలః॥ కలువఅనచ్చ ౯ఆవిలః। 3-కలంగిన దాని 
పేళ్లు, TUrbid, muddy, ఇష, 
నిమ్నం గభీరం గ నిన్నుమ్‌-గభీరమ్‌-గమ్మిరమ్‌! 9 - లో 
మం వె నదాని పేళ్లు Deep, Ta, " 
ముత్తానం తద్ది ఉత్తానమ్‌! ౧-లోంతు కాని డని పేరు, 
పర్యయే | అగాధ మ 5121107, సళళ 
తలన్బగ్నై అగాధమ్‌-అతలన్పర్శః॥ ౨ - మిక్కిలి లోం 


శన దానిపేళు, Very deep, unfatho- 
ye య౧ 


mable, yn, 
నై_వర్తేదాశథివరౌ॥| క వ ర్హదాశః (పా) డాసఖధీవరః వు! 
౨౫౦ || వ-మత్స గములం బక్టు జాలరివాని చళ్లు 
రో లు ౧౧ 


A fisherman, ma. 


ఆనాయః(పుంసి)జాలం| ఆనాయః !వు!-జాలమ్‌ ॥న॥ ౨-వల పేళ్లు, 


A net, 31. 
(స్యాత్‌ )శణనూ త్రం _శణనూత్రమ్‌ (పా) సర - పవిత్ర 
పవిత కమ్‌॥ కమ్‌ ॥న॥ ౨-వల అటి పేళ్లు, The rope of 
aC ౧౧ 


a net, HIS ఇ Ted. 
మత్సా్యాథాని కు మ త్చ్యాధాసీ-కు వేణి పీ! ౨-చేంపలబుట్ట 
వేణే (స్యాత్‌) పేళ్లు, A fish-basket, mad ఇ లాలి, 


నటం మత్స బస బడిశ మ-మత్స ్య బన్గనమ్‌ (పా) మత్స్య వేధ 
నమ్‌! ౨౫౧| పృథురో నమ్‌ ॥న॥ ౨- గాలము పేళ్లు, A fIsh-hook, 
మా రుపో మతో ఇ5ల Kan త a, 
మోనో వై సారిణో౭_| పృథురోమా ॥న్‌॥ రుపః - మత్స్యః - 
జ్ఞజః | విసార శ్శకులీ మోనః-వై సారిణః-అజ్జజః-విసార ః-శకులీ న్‌ | 
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— 
ఫు! ౮ - సామాన్యముగా మత్స ముల పేళ్లు, 

A fish, aga. 
(చాథ) గణ్జక శ్ళకు టి ఫు || 9౨ - - చేంపపిల్లల 
లాల కః అ | పేళ్లు, జెల్ల పేళ్లని కొందజు, Sparus emar- 


ginatus, ఇల క ఇక, 

సృబంష్ట్ర)ః పాఠీన సహ్మస్తదంష్ట )ః - పాఠీనః !ఫు! ఆ - వేయి 

పొజల మోను, కొట్ర, A sheat fish, Silu- 

rus pelorius, ఇళ mga. 

ఉలూపీశిశుక (స్సవకా) ఉలూపీ ॥న్‌॥-ళినుక; Ey ౨-శిశువువ లె 
చపలమయిన యులనమోను పేళ్లు, A por- 
poise, ga. 

నడమోన శ్చిలిచిమః నడమిోనః-చిలిచిమః ఫు! ౨ క్రాలు గసు 
వులోం దిరుగు మీను పేళ్లు A 302 of 
50220 ఇళళి గని. 

ప్రోస్టితు శఫరీ (ద్వ పోస్ట్‌ ॥సీ॥-శ ఫరీ ప్ప! ౨-మిట్టి, ఎగిరివడు 
యోః)॥ ౨౫౩॥||మోను, A 50106 of carp, Cyprinus 


Chrysoparoius, వాలు fair. 


జాతః పోతాధాన 
క ఖా 


యు ద్రాజ్ఞమత్స్యనక్టైతః ఫు! - పో తాధా 
నమ్‌ ॥న॥ ౨-మోానుకిల్ల లగుంపు వేళు, ఏMall 
య ౮౧ 
fry, Sat ఇం ఇ xz. 


_ (ముథ్గోయమాః ) | రోహితః=ఎజ్జమిాను, మద్దురః =బొమ 
హీతో మద్దుర నా తు ఛాలః = మిగుల వేగముగలమిానక్‌ 
a రాబీవ గౌ శృకులి | రాజీవ గాఅమిోాను, నకులః = బేడిన మోను, 
_స్పిమిః!! ౨౫|| తిమిస్త, తిమిః = సూటుయోజనములమోను, తిమిం 
కా (శ్వాథ) గెలక = తిమిసి మ్రింగునట్టమిోను ఫు! ౭ ను 
అదిశబ్బముచేత తపం. నంద్యావ ర్వాదులును 


| 
నుత్వ్యవిశేన ములు, 
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యాజాంసీ జలజ న) యాడాంసి 'న్‌ !నకీ-౫లజ నవ |ఉ,ప్రుబ॥ 
వః! ౨-జలజంతువుల పేక్టుు Aquatic animals, 
Te గ ర్యాష్‌ ఇప ఇ. 

(త జే దా) శిశు! _ శిశుమారః= మొసలి, Porpoise, far- 
మారో[ధ శజ్కవో ఇగ ఉద్రః = నీరుకిల్లి, Otter, PMT. 
మకరాదయః॥ ౨౫౫॥|శజ్ము_ = నీరుపంది, 50266 , మకరః= 

వొజమిోను, 562% ఇళ, ర ఇవియు అదిశబ్ద 
ముచేత జలహస్యాదులును, జలజంతువిశేప. 
ములు, 


(స్యా)త్కు_లీరఃక।  కలీరః - కర్కటకః (పా) కర్కటః 1వు! 
ర్క._టక 8 ఆ సంద్ర కాయే A crab, సళళ 


కూర్తేకమతకచ్చపౌ | పు క-క మఠ క చృపః EOE )-తాంబేటి 
పేళ్లు A turtle or bre కాజ్ఞా, 


గ్రాహోే౭_వహారో గాహః - అవహారః ఫు! ౨- ప్రాణిహింనం 
జేయు మహావుత్స(ము . వేళు, A shark, 
ఎనీ యి? 
aa wi qt TT. 
జర v క్‌ కారు 8 [పవి వ 
నక్రస్తు కుమా రో2ఒథ న న వు! ౨-ఏవనుంగును బట్టి 


యిీాడ్చు జలచరముపేళు, A crocodile, 
య౧ 5 

mae. 

మహీలతా॥ ౨౬|| మహీలతా ॥నీ1-గజ్ఞూపదఃాకిజ్బు లకః 1వు! 


గ ణూపద 8 కిజ్బు లకో 
G 


3-ఎజ్జశేళ్లు, A wం[m, ౫౭7, 


నిహాకాగోధికా(నమే)' నిహాకా-గోధిశకా ॥సీ॥ ౨-నీరుడుము పేళ్లు, 
The Gangetic alligator. 

గత జలూకా| ర క్షపా-జలూకా-జలాకనః 1న్‌, సీ, బ॥ 

తకం (మై) మూం —_ - జలగ పేళ్లు, ర కాపాశ బమునకు సోవుపా 


మ్ని(జ Ces శబ్బమువలెను. రూపము గలదు, A leech, 
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ముక్తాస్ఫోటః స్త్రి నీ ముక్తాస్ఫోటః 1వు!-కుక్షిః సీ! ౨-ముత్తెపు 
యాం) శుక్తిః చిప్ప పేళ్లు, A pearl oyster, #1. 


శజ్ఞ (నలి త్త శకః EN కమ్బుః న్న! ౨౨-శంఖము పేళ్లు, 
మ్చు(ర (న్ర్రీయామ్‌)! A conch, x, 
త్ను నూ ము ద్రశజ్ఞాః-శ స్టైనఖాః వు, బ॥ ౨ -గుల్లల 
వేళ్లు, Sell shell, Silat di, 


శృమ్బాకా జలశు_క్ష|  శమ్బూశకాః ॥పృ॥ జలశు క్షయః ॥ఇ్హస్కీబ॥ 
యః ౨౮|| *౨-కప్పచిప్పల పేళ్లు, Bivalve shell, <iq. 
భేకేమణ్ణూక వరాభూ భక -మక్జూక ౩-వ ర్షాభూః-కాలూర:-(పా) 
ఛాలూర ప్రనదర్దురాః। సాలూర ః-బవ్లవః-దర్శురః ॥ప్ర్రు! ౬ - కప్ప పేళ్లు, 

హ్‌ ag ప ౧౧ 
A frog, Aax. 


విల్రీ గడ్జూపదీ విలీ - గణూపదీ సీ! అ-ఆయడు ఎజి వేళు, 
డ్‌ అ “రం 
A female worm, ఇక 
భక్త వర్లాభ్యీ ఛేక్తీ - వర్థాభీ॥ సీ! ౨ - అండుకప్ప పేళ్లు, 


A female frog, ఇగ! He¥. 

కమరీ థులిః॥ ఎనన! కమరీ-థులిః॥ నీ! ౨-ఆండు తాంబేటిపేళ్లు, 
A female turtle, ATzT EEE 

9 సం! శృజ్లీ॥సీ॥౧-మద్దురమనుమోనుభార్య పేరు, 
జ్‌ 
“సున్నామాదీర్డ కోతి 
కొ! 


Silurus Pungentisimus, aaa. 
దుర్నామా-దీర్హకోళి కా॥ సీ! ౨- ఏనులప 

జలగశేళ్ల, A cockle. 

జలాశ యోజలాధార జలాశయః-జలాధార:ః! ఫు! ౨ - సీళ్లుండు 

a A reservoir; a pond, arg. 


( నతాగాధ జలే) ప్రాదః॥ ఫు! ౧ - అగాధజలే = అగాధమైన 
హదః॥ ౬౦1 |కలనవగల, తత్ర = ఆ స్థలము పేద, A deep 


lake, కలా. 
6 


డల అమరకోశ ము చథమ 


ల. ర జ చాయా లా. లన. బాటు 


ఆహాోవస్తు నిపానం| ఆహావః॥ ఫు! -నిసొనమ్‌! న! ౨ - నూలి 
(స్వా దుపకూపజలాశ | మొద్ద పశువులు నీళ్లు త్రాగుటకు గట్టియున్న 
య! (వుంస్వ్యే వా)న్లుః | తొట్టిపేళ్లు, A trough near a well for 
పహిఃకూప ఉదపానం | watering cattle, fxara. 


తు(ప్రంసివా)! ౨౬౧| అన్గుకాప్ర హీః-కూపః॥ వు! - ఉదపానమ్‌। 


వ్న॥! ర-నూతిపేళ్లు, A wll, క్రజగ 


డా 


చేమి స్రీ కా(ఒస్య) చేమిఃార్రి కా॥ సీ! ౨ - నూతియందు నీళ్లె 


త్రుటకై యేర్పజుచిన రాట్నము మొదలై న 
| దావయంత్రముపేళ్లు, A contrivance for 
raising water, Afi. 

పీనాహోే (ముఖ పీనాహాః॥ ఫు! ౧ - నూతిహాంస పొది మొద 

బన్ధన మస్యయత్‌ ) | లయిన వాయికట్టుపేరు, The cover of a 

well, gat aT జక, 

ఫుష్కురిణ్యాంతు ఖా, _ వుష్కరిణీ! సీ! ఖాతమ్‌! న! ౨ - నలుచద 

తం (స్యా) రముగా. ద్రవ్వంబడిన గుంట పేళ్లు A 300216 

pond, ఇగ ఇళళి. 

దఖాతం "దేవఖాత'  ఆఖాతమ్‌-చేవఖాతకమ్‌! న॥ ౨-చేవతల 

కమ్‌! ౨౬౨| చేత త్రేవ్వంబడిన గుంట పేళ్లు, A natural 
pond, sara. 

పదాంకర నటాకో!  పద్నాకరః॥ వు! తటాక (పా) తడాగః! 

(2 స్రీ) కాసార న్సర ష్న॥ ౨-తామరలుగల చెజువు పేళ్లు, A lake, 

5 zm రః॥ ఫు॥-నరవీ॥ వీ! - నరః! స్‌ 

నసద 1! వ్ల[ల, కాసొ gl] ప్ర సరన! స MOB! గు, 


న! 3 - కొలని పేళ్లు, A pond or pool, 
tat, పద్శాక రాదు CIE నేశార్థకము 


లని రోొందఅందు రు, 


"వేశన్ధః॥ ఫు!-పల్వలమ్‌-అల్పనర | న్‌, న! 


| క-పడియ"ేళ్లు, A basin, ౫17, 


ల న 
వావీతుదీర్థి కా1౨౬9|| వాపీ-దీర్ణి కా॥ వీ! ౨ - నడణావి వేళు, 
యు యిం ౧౧ 


A well with steps, qaqa. 


ఖేయం తు పరిఖా, వేయమ్‌! న॥ -పరిఖా॥ వీ॥ ౨-అగ డృ పేళ్లు, 
|A ditch, ar. 


౭_౭_ధార (స్త మ్మ ఆధార ః|! వు! ౧ - యత్ర = ఏస్థలమునందు, 
సాంయత్ర థారణమ్‌)॥ అమ సామ్‌ = (కోట్టగట్టి) నీళ్ళకు, ఛారణమ్‌ = 
నిల్పుటకలదో యట్టి మునుగు చేరు, A dike, 
వా. 

(స్యా)దాలవాలమా। ఆలవాలమ్‌-ఆవాలమ్‌ ॥ న! - అవాపః॥ ఫు!! 
వాల మావాపోఒథ 3- చెట్లు పాదుల పేళ్లు, A basin round the 
నదీ సరిత్‌ ॥ ౨౬౪౮॥ foot ofa tree, ఇ. 
తరజ్జిణీ శై వలినీ తటినీ నదీ - నరిల్‌ - తరజ్షిణీ - శె వలినీ - తటిసీ- 
జప | ఫో ష్య = వ 9 = ఆ అ అద మ. 
హ్రాదినీ వ. Ry స్లోదిసీ వాపి స్రోతస్వినీ ద్వీపవతీ నవీ 
తసిని ద్వీపవతీ నవ నిమ్న?గా - ఆపగా॥ నీ! ౧౨ - నది పేళ్లు, 
స్స్‌ నిమ్నుగాఒఒపగా! గీ river, ౫, 

De | 
[కూలజ్య_పాని వరిణే eS ర రిణీ-రోధోవ, కా-నర 
రోధోవ కా సరన్వతీ ] న్వతీ॥ వ అధిక పాఠము, 

(గ జాలి అధ ఆ అగ 
గత్తావిన్షుపదీ జహ్ను. గై -విష్ణుపదీ-జహ్ను తనయా-సురనిమ్న 
తనయా నురనిమ్న గా! గా- భానగీర ధీ- త్రిపథగా- త్రీస్రోతాః॥ న్‌! - భీప, 
భాగీరథీ త్రి పథగా సూః। సీ! రాగజ్డా నదిపేళ్లు, The Ganges, 


చా 


రవి! కాలిపి సూర కాల్వ-సూర్యతనయా-యమునా - శమన 
తనయా ష్‌ ము నా స్వనా! బ్ర నీ! ర - యమునానది వేళ్లు, 
శమనన్వసా। Jumna, ar ఇభ 

శేవాతు నరుడా రేవా-నర్మ దా-సో మోద్భ వా-మేఖలకన్య 
మ మ మేఖల | 


కా॥ వీ! ఈ - నర్శదానది వేళ్లు, Narmada, 
కన్య కా। ౨౬ ౭|| 


గ 


గాళ్ళ. 
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| కరతోయా-నడానీరా॥ నీ! ౨-గాదీవివా 
హామున నిశ్వరుని హసోదకమువలన. బుట్టిన 
నది పేళ్లు, 
బాహుదా స క్ట జాహుదా-సై తవాహినీ! వీ! ౨-బాహు 
వాహిని! డానదిపేళ్లు, ఇ(శ్రాళ, 
శతద్రుస్తు శుతుద్రి శతద్రుశుతు ద్రిః ౩|| నీ॥ తక్‌ సంనికి చెజచి 
(స్పా గతో ). క ప్రవహించిన నది. వేళ్లు, 


ఎపాశాతు ఏపాట్‌| విపాశొ - విపాట్‌॥ శ్‌, వీ! ౨ 7 వసిమ్టుని 
((స్ర్రైయామ్‌) ౨౬.౮|| పాశములను విడిపించిన నది పేళ్లు, 


నోరే హీ రణ్య వాహ శ్రోణః - హీరణ్యవాహాః॥. ఫు Ce - కోణ 
(స్సా$) అ నదము వేళ్లు, 


ల్పాకృత్తి మా సరిత్‌ ) కల్యా! వ్‌ ౧-లఅల్బా = కొంచెము, 


కృ_త్తి)మా = శ్రవ్వబడిన, సరిత్‌ = కాలువ 
చేరు, A canal, A131. 


శరావతీ వేత్రవతీ| _ శరావతీ-వేత్రవతీ-చన్ష) భాగా-నరన్వతీ - 
క 
చన్ద)భాగా నరన్వతి! కావేరీ! నీ! ౫ - అన్యాశ్చ = కృష్ణ వేణీ గోదా 


వరీ నరయూ[పముఖములు, నరితః = నదీవి శేష 
ములు, 


[గోదావరీ భీమరథ్‌ ల -భీమరథీ-కృష్ణ వేణీ-గాతమి! 
కృష్ణ వేణీచ గౌతమి] ఈ నీ॥] = అధికపాఠము, 

కావేరీ (న రితో=_న్యా 
శ్చ 


నంభేద (సి స నం భేదః॥ ఫు!౧-నదులమయొక్క_ సాటమిపేద, 


మఖ! The mouth of a river confluence of 
two rivers. 


(ద్యయోః) ప్రణా ప్రణాలీ॥ ప్ప! ౧-పయనః పద్యమ్‌ = గోముఖ 
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ప 
(త్రిముతూత్తకా)॥ A drain. ముందణు చెప్పబడు దావికసారవ 
౨6౦! భబ్బములు | త్రి! 
(చేవికాయాం సర|  డావికః శత ౨-వరునగా చేవికానది 
య్వ్యూంచ భవే) దావిక యందును సరయునదియందును బుట్టిన వస్తు 
సార వా; నుల చేళ్గు, 
సౌగన్ధికంతు కహ్హఃరం సౌగస్థికమ్‌-కస్లోరమ్‌-(పా) కల్లారమ్‌ |న। 
౨-వంచుక యెజువును మిక్కిలి పరివుళమును 
గల కలువ పేళ్లు, The fragrant water- 
hly, waa. 


కన వాల కమ్‌-ర కృనన్థ స్రకమ్‌!న! ౨-చెంగలువ 


C౧ 


ర 
న ఫ్రకమ్‌! ౨౭౧| పేళ్లు, The red water-lily, ₹|౪౯ ఇగాళా, 


(స్యా) దుత్పలం, ఉత్సలమ్‌-కువలయమ్‌॥ న॥ ౨- సామాన్య 
కువలయ ముగా గలువ పేళ్లు, Any water-lily, Te, 


| 
(మథ) నీలామ్సు జన SS SS ౨-నల్ల 
చ! ఇస్టీవరం(చనీలేఒ క్రల్రువశేళ్ళు The Blue water-lily, క 


స్పిన్‌. . UE 
(సితే) కుముదనై | _కముదమ్‌- కైరవమ్‌!॥న॥౨- తెల్లకలువశే పేళ్లు, 
రే॥ 92.91 The esculent white water-lily, saa 
EE 


శాలూక (మేపాం శాలూకమ్‌॥ న॥ ౧ - వఏషామ్‌ = ఈ సాగని 
కన్షస్సాల్‌ ) లాం. కన్దఃస్యాత్‌ = దుంపపేరు, 
The root of a water-lily, ఇగాల ఇ qa. 


వారిపగీతు కుమి వారిపర్సీ-కుమ్వి కా॥ సీ! ౨ - నాంయయచేళు, 
వా భి ణ భి మ 


ER Pistra stratiotes, 
/ 
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జలనీలీ తు శైవా| జలనీలీ!నీ! = శైవాలమ్‌!న! - శెవలః (పా) 
లం శె వలోఒ శేవలః॥ వు! ౩ - పాంచి పేళ్లు, Moss, శ. 
యా 


థ కుముద(తీ॥|౨౭౩॥| _కుముద్యతీ-కుముదినీ॥ నీ! ౨ - Cr 
కుముదినా(ం నలిన్నాం | తీగౌజేళ్లు, నలినీ-విసినీ-పద్దినీ॥ నీ! ఈ ౩-ను 
తుబిసినీపద్మినీముఖా:! | ముఖమన్నందువలన అబ్దినీ - కమలినీ - నరో 

ధ్ర జినీ మొదలై నవియు. ధామరతీం౫ పేళ్లు, 
The stalk oi of a lotus or a collection ‘ot 
llotuses, A ఇలా, 

(వాప్రంసి) పద పరం పడ ఇమ్‌!న్న! - నలినమ్‌-అరవిన్షమ్‌-మ హో 
నలిన మరవిన్షం ను త్పలమ్‌-నహన్రప్టై మ్‌-కమలమ్‌-ళతప శ్రేమ్‌- 
హోత్పలమ్‌! సహస్ర కుశేశయమ్‌ - ప జ్కరుహామ్‌ - త క 
సారనమ్‌-సర వీఠవామ్‌-విన వ ట్ర సూనమ్‌ = రాజీ 
వమ్‌-ప్రువ్క._రమ్‌-అమోా జహాన్‌! న! ౧౬ - 
౦ సారనం సరనీవవా | కౌమరస్రున్ర పేళ్లు, A lotus, Nelumblum 
మ్‌! ౨౭౫| వినప సూన SPeCiOsum, ౫77, 
రాజీవవుమ్మరోమ్యో 
రుహాణిచ | 

పుజ్ణరకం సి తా ఫు్ణరీకమ్‌-సితా మ్ళో జమ్‌! న! ౨- తెల్ల 
స. (మధ) తామరపువ్వు పేళ్లు, A white lotus, saa 
రాగా. 

ర_కనరోరహామ్‌॥ ర కృసరొరుహమ్‌-రకోత్పలమ్‌-కోకసదమ్‌ | 
రక్ఫొత్సలం ఫోక్రనదం న॥ 3- ఎజ్బ తామర ప్ర పువ్వు పేళ్లు A red lotus, 
సాలా నాత్ర ₹1శ శానా, 

నాలః ఫు! (పా) నాశా ॥సీ॥-నాలమ్‌ ॥న| 
౨-తామర కలువ మొదలై ఖైనవాని కాడ పేళ్లు, 
The stalk, శన ఇలా. 
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(మథా(స్త్రీయామ్‌)। మృణాలమ్‌ ॥ష్న॥-బినమ్‌ ॥న॥ ౨-తామర 
మృణాలం బన. తూండ్ల పేళ్లు, A lotus-fibre, ఇల 7a. 
(మ ప్టాది కదమ్చే). హణ్ణమ్‌ = (పొ, శణ్ణమ్‌) ॥ష్న॥ ౧-తామర 
జధ ర = ర్ట 
హజ్జ(మ(త్ర్రుయామొ)॥ స్ర్య్ర్యలు మొదలై నవాని నమూహముపేరు, 
౨6 ౭౬| గి assemblage of water-lilies, #A@ 
ఇళ్ల. 
కరహాట శ్నిఫా కన్షః కరహాటః 1ఫు! - శిఫా ॥సీ॥ - కన్షః !వు! 
? 3 - తామరదుంపపేళ్లు, ళిఫాకనః అని మేక 
య టు 
"పదమును, The root of a lotus, mre 41 
ఇక. 
EE” కిల్ణుల్క 8 1వు! శకేనరః ప్న! ౨- ఆకరవు 
2 (గు మ)! బ్‌ న 
( (గ్ర) పేళ్లు, A filament, క్ష, 
సంవర్తికా నవదలం| సంవ ర్తికా)నీ! - నవదలమ్‌ ॥న॥ ౨-లే(త 
-శీకులపేళు, Tender leaves, tgs. 
య 


ణి 
on 


*శో వరాటక*ః॥| _ వీజకోథః - వరాటకః ॥ప్రు॥ ౨- తామర 
చః క్‌ 
౨౭౮|| పువ్వులోని దున్దు పేళ్లు, The seed-vessel of 
the lotus, Ha ఇగ ANN 
పికి వారివర్లః | ఉదకముతోకేరినపదస మూహము ముగిసెను, 


లిమాానాలాతనానావలదుంానాలు. 


కాటం కనా తతన రకర. 


ఉక్తం స్వ రో పమ ది క్కాాలది వాకృద్దాది నాట్యకమ్‌। 
పాతాల భోగి నరకం వారి చైషాం చ సజ్జతమ్‌ | ౨౭౯॥| 


టీ, స్వర్యో సమాది క్కాలధీ వాక్ళృష్టాది నాట్యకమ్‌--న్వః న్‌ 
న్వర్ల మును, వ్యోమ = ఆకాశమును, దిక్‌ =ఐదిక్కును, కాల = కాల 
మును, ధీ=బుదియు వాక్‌ =వాక్కు_ను, శ ఛ్రాది =శ బ్దములు మొద 
౩3 నవియు. నాటంకమ్‌ -నాటంమును; పాతాలభోగినరకంవారిచ = 
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పాతాల= పాతెలమును, భోగి = సర్పమును, నరకం = నరకమున 
వారి చ=జలమును, వపామ్‌ = ఈ స్యన్గాదులయొక్క, సజబ్బతంచ 
(వానివానిలో) నంబంధించినదియు - సంబంధించినవస్తు వ్ర లనుE 
ఉ_క్షమ్‌ = చెప్పబడెను, 

ఈ కాండమునందు స్వర్హ వర్ల మొదలుగా పం డెండు వర్షవ 
లును, ఆయావర్లములయందు న్యర్ల్షము మొదలయిన యూయూ న్‌ 
వులును, అయా స్వన్థాదివస్తువులతోం జేరిన ేవతాదివస్తువులున 
జెప్పంబడి యున్నవనుట, న 

ఇత్యమరసింహాక్ళతౌ నామలిజ్ఞానుశాసనే | 

స్వర్గాది కొజ్జః (ప్రథమస్సాజఏవ సమర్థితః I ౨ర౮ా౦| 

టీ, అమరసింవాక్ళతె' = అమరసింహుని కృతిగానుండు, నావ 
లిజానుశాననే = నామలింగానుశానన మను నిఘుంటువునందు, ర్రతి = 
ఈపూర్యో క్ర ప్రకారమున, పృథమః= మొదటిదై న, స్వ నాదికాల్లాః = 
స్వరము మొదలయినవానిని 'దెలియం జెప్పు భాగము, సాజ్ల వవ=నవు 


గృముగానే, నమరిత; = నెజ వేర్చంబ డెను, 
యి 


నామలింగానుశాననము - (వ్రథమకాండము 
నంపూరము 
ణ 


(శ్రీరస్తు, 
అమరకోశము, నటీకము 


Pt Fen 
ద్వితీయకాండము 


గృంథక _ర్హయగు అమరసింహ కవిసార్భభౌము(డు చదువు 
వారికి మందు విషయపరిజ్ఞానము గలుగంజేయందలంచి . ద్వితీయ 
కాండమనం జెప్పు వర్లల వరుసను సం(గవాముగా న (కింది శ్లోకము 
నందు. జెప్పుచున్నాండు, 
వర్గాః పృథ్వీ పుర కెభృద్వనౌషధి మృగాదిభిః। 
నృద్రి, హ్మ్‌ కత్తి వి ట్ప్చూదై స్పాజ్ల్‌ పాడ్డె రిహోదితాః! 
టీ, బ్రహ= ఈ భూమికాండమన(బడు శంజవకాండముకందు, 
సాజ్ల్‌ పాశైః = అంగ|ప్రత్యంగములతో గూడుకొనియున్న, పృథ్వ 
వురమ్మాభ్ళ ద్యనెషధిమృ గాదిభిః =భూపుర శై లవ నౌషధి సింహాదుల 
తోడను, నృ(బ్రహ్మాతు. ల విటూ దై)ః = మనుష్య అ 
వత్త్రియ వైశ్య ళూద్రులతోడను, [వ కూడుకొని 
యున్న) వర్దాః=వర్షలు, ఉదితాః= చెప్పబడినవి. 
తాత్సర్యము, ఈ కాండమందు భూవర్ల ఫురవర్ల ,శెలవర్గ 
వనౌవధివర్ల సింహోదివర్ల మనుష్యవర్ష బ్రహ్మవగ్ల య త్రియవర్ల నెశ్యే 
వర్ల శూద్ర వర్షలని పదివర్షలు, నాయావర్షలయందు నాయాభూమ్యాది 
పదార్థములకు నంగములై న మృ_త్తికాదిపదార్థ ములును, నుపాంగము 
లయిన అభ్యాది పదార్థములును 'జెప్పంబడి యున్నవనుట, 
భూర్వూమిరచలా౬.' భూః 1సీ1(పుభూర్‌ ॥అవ్య॥-భూమిః -అచలా- 
నన్హా రసా విశ్వమృరా |అనన్హా-రసా-విశమ రా-స్టిరా-ధరా-ధరి త్రీ 
స్థిరా! ధరాధరి శ్రీధర ధరణిః-(పా) ధరణీ-మేణిః (పా) మోణీ-జ్యా- 
ణః కణిర్హ్యా శోశ్యకీ కాశ్యపీ - - శీలి - నర్వంనహో - వసువుతీ - 
థ్రీతిః॥౨॥ “సరగంసవళ | వసుధా - ఉర్వీ-వసున్ష రా-గో త్రా-కుః-పృథివీ- 
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వసుమతీ _ వసుధోర్వీ (ప) పృథవీ - పృథ్వీ - వ్యూ - అవనిః-మేదినీ- 
వసువ్షరా! గో(తాకుః|మహీః - (పా) మహీ !నీ! ౭ - భూమివేళ్లు, 
పృథివీ పృథ్వి a | Earth, geet. 
వని గదినీ మహీః॥3॥ (వివులా-గవ్వారీ-ధా శ్రీ-గాః! ఓ॥-ఇలా- 
[విఫులా గవ్వారీ ధా క్షబ్బనీ - క్షమా - జగతీ= రత్నగర్భా-భూత 
త్రీ గౌారంలా కోమినీ వ్ర 
& ఛా తీ-అవిమేఖలా నీ! అధిక పాఠము, 7 
తమా! జగతీ రత్న VY ® 4 
గర్నాచ భూతథా | 
శ్రే కని మేఖలాః॥ | 

మృన్న పత్రికా మృల్‌ ద్‌ '-మృ త్తికా[సీ! ౨-మన్ను వేళ్లు, 

Soil, గొల్లి, 

(ప్రశస్తాతుమృ త్స్నా మృత్స్నా - మృత్సా వీ! ౨ - ప్రశస్తా= 
వ న (మృ ర్తి ప్రశీన్షమెన, మృ_ల్లికా=మన్నూ, An excel- 


కా)! lent soil, qa fiz. 

ఉర్వరా (సర్యన ఉర్వరా నీ! ౧ - సర్వనస్యాథ్యా = నకల 
స్యాభఖ్యా) మయిన నన్యములతోం గూడియున్న భూమి 
వేరు Fertile with crop, s4t Hi. 


(స్యా) దూపః ఊపః పు!-మోరమృ త్తికా ॥సీ॥ ౨-చాటి 
తొరమ్మల్తికా! ఈ న్చన్ను చేళ్ళు Saline 501, ఇ. 
వసత. తో | = ఊపరః! ౨ -చవుటినేల 
పేళ్లు Barren ground with Saline Soil, 
శక. 
(ద్వావ ప్యన్యలిజా) ద్వావవి = ఈ రెండుశబ్దములును, అన్య 
| లిక = విశెవ్యముయొక్క. లింగములు గలవి, 


౧ 


స్ధలం స్టలీ! సలమ్‌ !న!-న్లలీ వీ! ౨-కతనంతట చదర మె 
యి థి os 


యుండు నేల పేళ్లు, A place, ang, 
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(సమానా) మరు 
ధన్వానె" 

(చే) ఖలాప్రవాతే ఖలమ్‌-అ ప్రవాతమ్‌ | త్రీ! ౨- దున్ననినేల 
(నమే)! ౫|| త్రి (ష్య పేళ్లు, Untilled or waste land, aa Har 
థో) జగతీ లోకో విష్ట క్ష? ఇగ. 
పం భువశం జగత్‌) జగతీ 1సీ!-లోకః 1ఫు!-విష్టపమ్‌-భువనమ్‌- 

॥ జగత్‌ !న॥[౫గా-జగ త్తుపేళ్లు, A world, gfaar. 


మరుః-ధన్వా!న్‌ ,ఫు!౨-నీళ్లు లేనిభూమి వేళ్లు, 
A region devoid of water, aeqfa. 


(లోకో=యం)భా| భారతంవర్షమ్‌ ॥న॥ ౧-అయంలోక'ః =హీమ 
రతం వర్ణం వత్సర్యతమునకు దవీణమును దక్షీణసము ద 
మునకు నుత్తరమునైన యీ చేశముపేరు, 

India, feegear. 

(శరావత్యాస్తుయో వ్రాచ్యః ఫు! ౧ - అవఛేః=ఎల్ల్హ యయిన, 
2ఒవభేః! ౬॥| చేశః|శరావత్యా(ః = శరావతి యనియెడు నదికి, 
స్రాద్దతీణః) ప్రాచ్య అ యః దేశః = తూర్పుతోం గాడిన 

దథీ.ణ బేశముపేరు,. శరావతీనది యీూశాన్యపు 
దిక్కు_ననుండి గై రృతిమాల పడమటినము ద్ర 
మున గలిసియున్నది యని తెలియవలయును, 
The south-eastern region, ఇనాం ణక 
cup 
ఉదీచ్యః (పళ్చి ఉదీచ్యః వు! ౧ - ఆ నదియే యెల్ల గాం 
చూ తరణ! 'గల్క పక్సిమో తర్క = పడమరతోం గూడిన 
సా యు తరచబేశముపేరు, The north-western 
iregion, sat whan ఇర. 
(ప్రత్యనో) మచ మ్లేచ్చ దేశః ఫు! ౧ - ప్రత్య నక ర 
దేశ (స్సాాల్‌) వర్ష మునకు తుదనుండు కామరూ పాది ప్ర వం 
తేశముపేరు, A Country of barbarians, 


ఇష కె. 


న్‌ 
రచి 
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(మధ్య చేశస్సు) మ, మధ్యమః !వు! ౧-మధ్య దేశః =వినశన తీర 
ధ్యమః। ౭ మునకు. దూరద్ప్చును ప్రయాగకుం బడమరయు 
నైన హిమవద్వింధ్యపర్వ్యతములమధ్య "దేశము 
పేద, కురు మ త్రము, The middle region, 
7౯ శః. 
__ ఆర్యావర్తః వుణ్య, ఆర్యావర్తః పు! - వుణ్యభూమిః |సీ! ౨- 
హివమాగ రా)! వ్‌స్ట్య హిమాగ యోః =వింధ్య హీమశత్సరగత 
ములమొక్క, మధ్యమ్‌ = మధ్య చేశము పేళ్లు, 
The region of sanctity, ఇలాకా, 
సీవృజ్దనపదా చేశ సీవృత్‌ -జనపదః !ప్రు॥ ౨ - వానయోగ్య 
విషయా  తూపవ ర్త మెన దేశము పేళ్లు, AN Inhabited country, 


నమ్‌! ౮|| ₹7ఇ0% ctu దేశ ;-విషయః ॥ పు![-ఉపవర్తనమ్‌ 
| న॥! 3- గామనమూహాము వేళ్లు, A country, 
Ti, 
వశీ ఘా ఘు =ఇ 
(త్రిప్వా॥ ఫా) ఆనగోేస్టా త్‌ త్రము =ఇది మొదలు బి 


మువణకు నడువునుండు నావమపదములలో 
విశేవవిధి లేనివి। త్రి! 


(న్నడస్రాయే) నడ్వా నజ్వాన్‌ | వ f= నడ్వలః! ౨-నడస్రాయీ = 
న్నడ్వల (ఇత్యపి కిక్క_నకనన్ర తబుచుగాగల "దేశము వేళ్లు, 
A country abounding in reeds, Ite 


ఇర IA. 
వ్‌ జ క 
క ముద్వాన్‌ (క కుముద్యాన్‌ 1 త ॥ ౧ - కుముద ప్రాయే 
ముదప్రాయే) తెల్లకలువలు తటుచుగాంల గల దేశము వేధ, 


A country abounding in water-lilies, 


కాల! న. 


కోండము] భూవర్లము రీ 


'వేతస్వాన్‌ (బహు వెతస్యాన్‌ | ల | ౧-బహువేతసే= వ్రబ్బలి 
వేత సే)! గ చెట్టు తజుచుగాగంల చేశము పేరు, 
A country abounding in ratans, శిల! 

ఇ స్మీశ్న, 
శాద్యల (శాదహ, శాద్యలః॥ ౧ - శాదవారితే = లే.తకనవ్ర 
రితే) చేతయబచ్చగానుండు దేశము పేరు, A country 
9 abounding in green grass, gt ara 

. mT న. 
(నజమ్బా లేతు) ప పజ్కిలః॥ ౧ - సజమ్మా లే = అడుసుతోం 
జ్కి_లః | గూడిన చేశము చేరు, A clayey and 

' marshy region, wiaz Aa, 


(జలప్రాయ) మనూ అనూప్‌ ॥ ౧-జల సాయ మ్‌ = నీళ్లు తజుచు 
పం (స్యాత్‌ ) |గా గల ేశము పేరు, A watery or wet 
' country, శ ఇక. 
(వుంసి) కచ్చ (స్ప కచ్చః॥ ఫు! ౧-తథావిధః= అట్లు నీళ్లు తలు 
థావిథః)| ౧౦|| చుగాలల నదీనరస్సుల సమిప దేశముల పేరు, 
‘Contiguous to water, ఇల్‌ కళా. 


(శ్రీ) శర్కరా. శర్క_రా॥ సీ॥-శర్క_రిల-శార్క_ర కర్మ. 
శర్క_రిలశ్నార్క_ర శ్ర రావాన్‌॥ త్‌॥ ర - మొరముగలడాని చేళ్లు, 
ర్కో_రావతి | Full of stony nodules, ఇఖలి ౪ IA. 
(చేశవవాదిమా) '  ఆదిమా = మొదటనున్న, శర్క_రాశగ్క_ 
.రిలశేబ్దములు, చేశేవవ= మొరముగల చేశము 
'నశే పేళ్లు 
| 0౧ 
( వేవము న్నేయా ' _ ఏవం=ఇటువలెనే, సికతావతి= ఇసుకగల 
స్పిక తావత్‌)! ౧౧|| చేశమున వు, విగ తా - సికతిలః అసియు, 
'వ్రసుకగలదానియందు సై కతః - సికతావాన్‌ 
'ఆనియు, ఉన్నేయాః = ఊహింపందగినవి, 
‘Sandy, Hat ain. 
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నదీమాతృక = Watered from a river, 
ఇళ fafa పస = 1/ 26666 by 
హిపాలితః। స్యా) న్నే rain, ఇ షె గగ... ఈ రెండును వవ 
మాతృకో "దేవమాతృ నగా నదీజలము చేతను వర్ష జలముచేతను పండు 
కశ్చ (యథాక్ర మమ్‌)! నట్టి వరిపై వగల దేశము వీళ్లు, 


(చేకోనద్యమ్బు వృ 
స్థ ్టమ్బు సంపన్న బి వ 


(సుకాజ్ఞడేశే) రాజ, రాజన్వాన్‌! త్‌ 1౧ ౧-సురాజ్ఞ = మం చిరాజు 
గల, చేసే= బేశముపేరు, Ruled by a just 


నాన్‌ 
king, gisa: 
(స్యా త్తతో౭. న్య శాజవాన్‌॥ త్‌! ౧- తతః = ఆ దేశము 
త్ర) రాజవాన్‌ | కంటు, అన్యత్ర = వేణె మైన = సామాన్య రాజుగల 


చేశముపేకు, Governed by a king, రాష 


గోష్టం గోస్టానకం గొష్టమ్‌-గోస్టానకమ్‌! న॥ ౨-ఆవు లుండు 
మంద పేళ్లు, A fold for kine, ater. 


(తత్తు) గాక్వీనం| _గౌస్టినమ్‌। న॥ ౧ - భూతపూర్వకంతత్‌ = 
భూతపూర్వకమ్‌) ౧౩1 వురాశనమె మెన యా మందపేర, The site of 
: former fold. 
| 


(పర్య _న్హభూః) ) పరి పరినరః॥ ప్ర! ౧ - పర్య_్ల నభూః = ర 

నరః |నగరాదులయొక్క_ సమొోపభూామి పేరు, 
Skirts ground contiguous to a town 
ఉం iq xr ufiaz. 

నేతురాతా((స్త్రియాం చేతుః॥ ఫు! - ఆలిః॥ వీ॥ ౨ - క్ట పేళ్లు, 

ఫుమౌాన్‌ | A dam or mound or bridge, Ye. 


వామలూధుశ్చనా | వామలూరుః(పా)వామలూర ౭-నాకుః॥ప్ర॥ 


కశ్చ వల్మీకం (పన్న |వల్మీకమ్‌ (పా) వల్మికమ్‌! న్న! ౩ - వుట్ట పేళ్లు, 


ఫుంనకమ్‌,)! ౧౪|| | ant-hill or a mole- hill, qari. 


కాండము] ఛూవర్ల్షము ్రీకీ 


అయనం వర్త అయనమ్‌-వర న్‌ | న॥ - మార్షః-అధ్యా! 


ఆ 
మారా ఒ౬ధ్వపస్థానః 


న్‌॥ - పన్దాః॥ న్‌, వు! - పదవీ-నృతి;-నరణిః- 
పద ఏ సృతిః। సరణిః పద్ధతి=-పద్యా-వర్తనీ-వకపదీ॥ సీ! ౧౨- త్రోవ 


పద్ధతిః పద్యావ_ర్తన్వే పళ్ళు, A road, path, or way, Tea, 
కపదీజతిచ॥ ౧౫|| ౯ 


ఆతిషనా స్పుపద్ధా 
థి 


అతిపనాః॥ స్‌॥ - సుపస్ధా। న్‌! - సత్పథః॥ 


శృసత్పథ (శ్బార్చి తే౬ వ్య 5 - మంచి త్రోవ వేళ్లు, A good road, 
ధ్వని)! . ఇత ఇశ్రా. 


న్యధదురధ్వో 


శబ్లములు నఫుంనకములును, A bad road, 
a కః, 


అపన్నాః॥ న్‌, వు! - అపథమ్‌! న॥ ౨-తప్పు 
ప్రూన వేళ్లు, A wrong road or the want 
of a road, TAT TET: 
(తుల్యే)శృజ్ణా టక! శృజ్ఞాటకమ్‌ - చతుష్పథమ్‌! న॥ ౨ - 
చతువ్నశే | వార ల గూడిన చోటు పేళ్లు, 
Crossing of roads, ix. 
ప్రాన్తరం (దూర, ప్రాన్తరమ్‌॥ న॥ ౧- దూరళూన్యః అధ్యా = 
ళఈూన్యోఒధ్యా) ఎడారిమమై నడచుట లేని త్రోవ పేరు, A long 
and lonesome way without trees, 
water ఉం. faa Ta. 
కానారం (వర్త  కౌన్హారమ్‌॥ న॥ ౧-దుర్లమం వర్త =చోర 
దుర్చమమ్‌)! ౧౭|| కంట కాదుల చేత నడువ శక్యముగాని త్రావ 
పేరు, గీ difficult or dangerous road; 
| wilde: .:ess, tex, 
వ్‌ ॥ oN 609 రీ ane ఛ్‌ పు ను 
(గవ్య్యూతిః స్రైవ్రో గవ్య్యూతిః! ఒ| ౧ క్రొశయుగమ్‌ = రెండు 
| కోళముల త్రోనపేరు, ౨౮ అంగుళము లొక 
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హస్తము, ౮౦౦ హస్తము లొక గ్ర్‌శము, 
రశ మనంగా కోసు, A league. 
నలః (కిష్కుచ నల్వః!వు [౧-కిషమ్క_చతుళ్ళతమ్‌ = వ 


తుళ్ళతమ్‌,! [హస్తముల _ప్రమవూణముగల _ త్రోవవే 
A furlong, 
ఘడ్ణా పథ స్పంసర| ఘగ్దాపథః॥! పు॥ - నంనరణమ్‌॥ న! ౨-పది 
ణం విండ్లపట్టుగల రాజమార్లమువేరు, Chief 


road in a village, TAT. 
(తత్పుర) స్యోపని ఉపనివ్క_రమ్‌ (వా) ఉపవనివ్క_రమ్‌!॥ న॥ 


పష్క_రమ్‌! ౧౮|||౧ - వురన్యతత్‌ = దుర్లముగానుండు ఫ్రురము 
యొక్క రాజమార్లముే పరు, A high-way, 
rant. 


[ద్యా వాష్ఫథివ్యా ద్యా వాపృథివీ - రోదవీ - Boa 
రోదస్యా లాటా నీ! - రోదః॥ న్‌, న॥ - దివస్స్భధివీ॥ నీ ని! ౫- భూ 
మో చరోదపీ। దివన్నృ మ్యా కాశముల మే పేళ్లు, The earth and the 
థివ్యా sky, wee అల arr. 

గుక్ణా తు రమా. గుళ్ణా - రుమా। సీ! - లవణాకరః॥ వు! 
(స్వా)ల్ల వణాకర 8 ] 3 - చవిటిపజ్డ, ఉప్పళము, A salt marsh, 

the salt-producing soil, mat adi. 
ప్రతి భూవర్షః, భూమికి సంబంధించిన పదనమావాము 
ముగిసెను, 
కాం 
పూః॥ర్‌ ,సీ!-ఫురానగరీ॥ష్న !-పత్దనమ్‌ (పా) 
పట్టనమా-పఫుట భేదనమ్‌-స్తాసీయమ్‌! న॥-నిగమ | 
నగర, వా కనక క ౭-పట్టణము పేళ్లని యొుకపక్షుము, వీనిలో 
పుట భేదనమ్‌ స్టన్‌ మొదటి మూండు ౮౦౦ గ్రామముల వ్యవహార 
యం నిగమూ మునకు స్థానమై మెయుండు స్కథానపురమునకును, 
కడమ రెండు కోటల = డ్లలచేత దుర్గమ 
ములై న పట్టణములకును శే వేళ ని శని యొకపకుము, 
"= town or city, wet. 


అనా | 


పూః (స్రీ) వురీ 


వాాం0ండ్రము) ఫుర వర్షము రా 


(2.న్యత్తు యనూుల|  వాఖానగరమ్‌॥! న! ౧-మూలనగరాల్‌ = 

నగరా త్పుంమ్‌!౧౯| రాజధానికంచు, అన్యత్‌ =డాని నమోపము 

త్ర చాలా నగరి నందు. గట్టయడి యన్య మైన, ఫురమ్‌ = పట్ట 
ణము, A suburb, wea, 

వేశో (వేళ్యాజన 


వేశః॥ పు! ౧ - వేశ్యాజననమాశ్రయః = 
సమా[శయః) | 


వేళ్యా సమావాపుస్థానము పేరు, The abode 
of harlots, zat ar శా 
ఆపణస్టు నిషద్యా ఆపణః॥ ఫు! నిషద్యా |వీ॥ ౨-వళిగ పేళ్లు, 
యాం A shop, తాగగా. 
విపణిః పణ్యవీధి కా! విపణిః-పణ్యవీధి కానీ! ౨-అంగడివీధ పేళ్లు, 
౨౦|| రథ్యా (పతో లి గ్ర market street, ఇనాం 
రిషిశిఖా రథ్యా-ప్రతోలిః (పా) ప్రతోలీ-విశిఖా! 
వీ| వ - గ్రామముల ప్రధానమైన రచ్చమిట్ట, 
A high street, ఇనాం 
(స్యా) చ్చయో వ 


చయః'పు॥వ వ్రమ్‌!వ్న! ౨-కోటయడుగునం 
(మ(స్ర్రైయామ్‌) 


బెట్టిన కొఅడుమట్టది న్నె ముదలగువాని పేళ్లు, 
A rampart, గాత ఇ dia. 
(పాకారో వరణ _ ప్రాకారః - వరణః-సాలః॥ వు! 3-కోట, 
స్సాలః ప్రాచీనం (ప్రా A surrounding hill, గం 
_న్తతో వృతిఖ॥! ౨౧! ప్రాచీనమ్‌ (పా) ప్రాచీరమ్‌! న॥ ౧-ప్రాన్తతః 
వృతిః=ఊరి చుట్టు వేయు వెలుగు, A bound 
hedge 
భి తిః (స్రీ) కుడ్య| భి త్తిణ॥ సీ! - కుడ్యమ్‌ ॥న॥ ౨-గోడ పేళ్లు, 
| A wall, ఉం. 
మేడూకం (తద న్ల వడూకమ్‌ (పా) ఏడుకశమ్‌॥ న॥ ౧-నడువు 
ర్న స్ట్‌ స్వకీకనమ్‌) నెముకలు కొయ్యలు మొద లై నవి వేసి గట్టగా 
గట్టిన గోడ, 1/21 strengthened by 
bones and other hard substances 
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within, దౌద్దాదులు పూజార్థ మెముక 
లుంచి కట్ట సడ మొదలై సేవానిచీ 


A tomb, a sanctuary filled with 
ma wl qa Aart. 


నృహశేపనోదవసిత గృహమ-గపహామ్‌-ఉదవసితమ్‌- వేళ 
వేళ్ళ సద నిశేతనమ్‌! సా: న్‌ !-ని శేతనమ్‌-ని శానమ్‌- వృస్త్యమ్‌ (పా 
౨౨| నిశాన్తవన్త ప _న్తమ-నదనమ్‌- భవనమ్‌-అగారమ్‌ - క్‌ 
సదన భవనాగార మని రమ్‌! న॥ - గృహోః॥ వు, బ॥ - క 
రమ్‌, గృహాః (పుం నిలయః-ఆలయః-వాసః॥ వు! కుటీ॥ సీ[-శాలా! 
నీచ భూమే గవ) నికా ప్ప! - నభా। సీ! ౨౦ - ఇంటి'పేళ్లు, A house 
య్య నిల యాలయా॥ 2 hall, జ, గృహశ బము ఫుంలింగ మైన 

వుడు నిత్య బహువచనము, 


[ ధిష్టృమోకో నివ, ధిష్ట్యమ్‌-ఓకః! న్‌॥ - నినననమ్‌-స్థానమ్‌- 


సనం స్థ నొజ.వసనథ అవనథమ్‌-వా స్తు |ఉ| - సంసా తు ఉట 
వాస్తుచ సంగ్తాస్టయ జక్‌_ధామ॥న్‌॥ న॥-ని'వేశః ॥ఫ్రు॥-శర ణమ్‌॥న॥ 


ముటజం sR ని వేళ నా |వు! ] అధిక పాఠము, 
శృరణంయేయ:ః! వాసః 


నభా 
సంజవనం(త్న్విదమ్‌) సంజవనమ-చతుశ్ళాలమ్‌ న! ౨ - నలు 
చతుశ్ళాలం దిక్కుల నభిముఖముగా సడువు నెడము విడిచి 
క్‌ యింటి పేళ్లు, A quadrangle, ఇ- 

TUE 
(ముసీనాంతు) పర్ల పర్ల శాలా వీ! - ఉటజః న్న! ౨ - మునీ 


శాలోటజో (2 (శ్రీ నాంతు = మునులయొక్క_ యింటి పేళ్లు, 


యాం) ॥ A hermitage, a hut, qarsr. 


స చా తంమ్‌-- వ్‌ os 
వైత్య. మాయ | వ్రైత్టము ఆయతేనమ న॥ ౨ త్య కాల 
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తనం (తుల్యే) 


చేరు బాౌదబాలయమనియు రచ్చ చెట్లనసియుం 
౧౧ ధి య 
గాొందజణు, An altar; a monument; a 


sacred tree, axa. 


వాజిశాలా తు మ వాజిశాలా-మన్లురా FE ౨=గజ్జపు శాల 
నురా | తప్‌ A stable, gEaTt®, 
రు ౧౧ 


ఆ వేశనం శిల్సిశా| ఆవేశనమ్‌ ॥న॥ - శిల్సిశాలా 1సీ! ౨-కమ 
వ్‌ సాలకొట్టము, A workshop, #ITuTAl, 


>» 


ప్రపా పానీయశాలి| _ప్రపా-పానీయశాలి కా |సీ| ౨-చలిపందిరి 
కా॥ ఎన్న! పేళ్తు, A place of refreshment, గానా. 


ఠ (శ్భాత్తా/ది మఠః ॥ఫు! ౧-ఛాక్రాదినిలయః = శిష్యులు 
అ నన్నా పాసులు మొదలగువారి గృహముపేరు, 
A convent of ascetics; A school of 
students, stated. 
గ్త్‌ తు మదిరా గల్ఞా॥నీ॥-మదిరాగృహాక్‌॥న॥ ౨-మద్యము 
గృవామ్‌! చేయు నింటిపేద, A tavern, aud. 


గర్భాగారంవాన గర్భాగారమ్‌-వానగృహమ్‌!న। ౨ - పడక 
గా టిల్లు "మొదలై న యింటిలోపలి భాగము పేళ్లు, 
An inner and private room. ఇందు 
మొదటిది చేవుని [స కొందటు. 
Ti శః. 
మరిస్థం సూతికా అరిష్టమ్‌-నూలి కాగృ హమ్‌ | న॥॥ ౨-ఫురు 
గృవాక్‌! ౨౬| [కొట్టి |టింటి పే ళు The lying-in-chamber, 
మా౭ వీ mr 
(టయ 


పామ ( కుట్టమః॥వ్న! ౧-జాతికట్టడపు నేల. చస్ట/ 


శాలా॥సీ[-శిరోగ్భ హమ్‌! న।॥ ౨పె మేడ పేళ్లు, 
An apartment on the house top, 
seri. 
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వాతాయనం [వాన వాతాయనమ్‌॥న॥-గవాతుః॥ప్రు॥ ౨-కిటికీల 
పేళ్లు A window, tae. 


(స్స) నృజణ్ణపో। మణ్జపః॥ ప్న! - జనా శృయః॥ వు! ౨-అస్టా 
(2 (ప్రీ) జనా శ్రయఃః నము మొదలయిన మండపము పేళ్లు, 


A temporary hall; a sanctuary, షత? 


కణ? (ధని వార ఫ్రమ్‌! న! ౧ - ధనినామ్‌ = ధనికుల 
నాం వాన?) యొక్క, వానః= గృహము పేరు, * ఆదిశ బ్రము 
చేత అట్టాలకాదినామములును. గలవు, The 
abode of the wealthy, A grand 661- 

fice, ager. 
ప్రాసాదో (దేవ భూ ప్రాసాదః॥ వు! ౧ - దేవభూభు జామ్‌ = దేవ 
భుజామ్‌) ॥ ౨౭|| గృహము "లేక రాజగృహము, A temple or 

palace, fat, 
సౌధో(2 స్త్రీ) రాజ నాధ? ప్న॥-రాజనదనమ్‌! న॥-ఉపకార్యా- 
సదన ముప కార్యోప ఉపకారికా! నీ! ర - రాజగృహము పేళ్లు, 
కారకా | A royal residence, xa: yt. ఉపకార్యో 
పకారికా శ బములు గుడారము వేళ్లని కొందటు, 

A tent, శల. 

స్వస్తిక న్పర్వతో, స్వ స్తికః - నర్వతోభ ద్రః - నద్ద్య్యావ_ర్తః - 
భద్రా నస్ట్యావ రాద పిచ్చన్షకః పు! ర-ఆదిశ బ్రముచేత రుచిక వర్గ 
యో (2_పిచ)॥ ౨౮: మానములు మొదలై నవియు, ఈశ్వర నద్మ్మ 
వచ న్షకః (పృభేదాహి నామ్‌ = రాజచేవగృహాముల ప్ర భేదాః = ద్వార 
భవ స్తీశ్వరనజ్భునామ్‌) భేదాదిభేదముల చేంబుట్టిన రచనావిశేప.ములు, 
((న్యుగారంభాభుజా) భవ స్పి=అగుచున్నపి, అ_న్లఃపురమ్‌-అవరోధ 
మ_న్హఃప్రురం(స్యా) దవ | నమ్‌! న॥ - శుద్ధాన్తః - అవరోధః। ఫు! ర-భూా 
రోధనమ్‌॥ ౨౯|| శుదా 


భుజూమ్‌ = రాజులయొక్క.., న్ర్ర గగారమ్‌ = 


'స్ర్రీలున్న యింటిపేరు, Seraglio; harem, 
ad. 
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(స్యా) దట్టః మేమ అట్టః! ఫు!-మెవుమ్‌-(పా) వ్ష్లోవుమ్‌! ష్న 
(మ(న్ర్రీయామ్‌) జ్ర ఆ యుద్ధము చేయుటకయి వాకిీటిమణ్ణపము 
మాచాని కొ తళముమిోాందంలాని కట్టిన 

కా కొంద అందురు, ౩ మేడలకు 

[వెనుకదిక్కు_నం గట్టియుండు గృహముపేళ్షని 

కొంద అందురు, A fortified place in 


(front of a building; the back -of an 
edifice. 
పఘాణ ప్రఘణా ప్రఘాణః- ప్రఘణః-అలిన్షః (పొ ఆలిన్షః! 


లిన బహి చార ప్ర ఫు! 3-తలవాకిటి ముందజనుండు పకోవ్టము 
పేళ్లు, A terrace before the house 

door; portico, taf. 
హణీచే. గృహావగ, పాణీ- చేహలీ!నీ!౨-గడప పేళ్లు, 

హా The threshold, ఇళళి, 
ల్యజ్ఞణం చత్వరా, అజ్జ్ఞణమ్‌ (పా) అజ్బనమ్‌ - చత్వరమ్‌ - అజి 
జిలే; (అధస్తాగారుణి) రమ్‌! న! ౩ - ముంగిలిజేళ్టు, A 6061 or 
తలా 


yard, sia. 
విలా! వీ! ౧ - అధస్తాద్దారుణి = గడప క్రింద 
రోక్కుడుమాను, అడ్జకమ్మి, The lower 
timber of a gate, get. 
ర్స్‌ PIN ల 
నాసా(చారూపరిస్థి నాసా॥ ని! ౧- ఉపరిస్థితమ్‌ దారు = గడపకు 
తమ్‌)! 9౧|| వైనుండు మ్రాను; లమ్మ్‌కమ్మి. The upper 
timber, ata. 
ప్ర చృన్నమ నర్వ వ్ర చృన్నమ-అ EY మ్‌! న॥ ౨-లోపలి 
రం (స్యాత్‌ ) వాకిటి పేళ్లు, A private door, ఇం ఇ 
జాన. 
పతుడ్వారంతు ప, _పత,ద్వారమ్‌!న[-పతుకః!వు! ౨-దిడ్డివాకిలి 
తక?! పళ్లు, A back door. 


వలీకనీభే) పటల _ వలీకమ్‌ - నీధ్రమ్‌ - పటలప్రా నమ్‌! న॥ క 
(2ఒథ) చూదకొణిగ పేళ్లు, The edge of th 
thatch, It x1 1 
పటలం se పటలమ్‌ - ఛదిః! ష్‌, నీ! ౨ - కప్పు వేళ్ల 
Roof, Fa. 
గోపాననీ(తు వలభీ| గోపాననీ! వీ! ౧ - నలభీచ్చాదచే =కొణి 
చ్చాదనే వక్ర దారుణి) కాధార మైనప స్టైనుగప్పుచున్న, వక్ర దారుణి 
నంకరవమ్రూని పేద, కొందజు గోపాననీవల 
శబ్లములు రెంగును గృహమునకు కసె 
వక్రడాథను చేళ్ళందురు, ThE wంంd of 
thatch, gta, 
కపోతపాలికాయాం| కపోతపాలికా! నీ॥ - విటజ్కమ్‌! ప్న॥ ౨ 
తు విబజ్యం (ఫున్న హర శ్రీవహార స్థానాదులయందు. జతురమై 
ఫుంనకము)॥ 9 3॥ పత్వులుండు మ్రూతుజే వేళ్లు A 7120 య ౦ 
dovecot, ఖర్మగాలి ఇగ కాం 


ర్త 


(స్రీ) డ్వాన్హా ద్యాః! రానీ ప ద్వారమ్‌!న॥-ప్ర రు తీహార:!ఫు 
రం ప తీహారః '3-వాకటి పేళ్లు A gate; తట ఈ CCI 
YY 
(సా) దింతరిసు| నితేరిః - వేదికా॥ సీ! ౨ - అదలయపేళు 
ద్‌ స iy 
వేదికా। A raised seat, REGIE 
తోరణో (ఇఒ న్ర్రీ) తోరణః॥ ష్న॥-బహి న్ట్వారమ్‌! న! ౨-ఫ్రవ 
బహిన్ధ్వారమ్‌ మాలి కాదులుగట్టుటకొలుకు గృహము వెలువ! 
న్‌ 


స్తంభద్యయముచేం గట్టంబడిన ద్యావము వేళ్లు 
The outer gate; an ornamental షా 
ఇళ ఇ fare. 
(పురద్యారంతు) గోఫ్రరమ్‌! న॥ ౧ - పుర ద్వారమ్‌ =పట్టణవ 
గోపురమ్‌! వర॥|వాకిలిపేరు, A City gate or temple Bate 
IT art. 
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హ_స్టినఖః॥ ఫు! ౧ - పట్టణపువాకిట శత్రై 

వులు గొబ్బున రాకుండ నిమ్నోన్నతముగా 

వేసిన మంటిదిన్నె పేరు, A turret protect- 

ing the .approach to the gate of a 

|city or fort, #tt. 

(న్నథ క్రిమ్ర)!కవాట। కవాటమ్‌ (పా) కపాటను - అరరమ! శ్రి! 
మరరం (త్శుల్యే) ౨-తలుఫు పేళ్లు, A 6001, fare. 

తద్విమ్య_ మే౭ర్ల| _అర్లలక్‌॥ న్న! ౧-తద్విష్క_మ్మే =ఆ తలుపు 

లం (నన్నా) ౩౫! | ముక్క గడియమ్హాని $9, Door-bolt or 


(కూటం ఫూన్హ్యా 
రియ) ద్ధ_స్తినఖ(_స్తస్టి) 


bar, sire. 
ఆరోహణం (స్యా)|  ఆరోవాణమ్‌-సోపానమ్‌! న॥ ౨ - సోపాన 
త్ఫోపానం ముల వేళ్లు, Stairs; steps ofa staircase, 
శ. 
శ నిశెణి న్త్వ్వధిరోహి ని క్రేణిః-అధరోహిణీ! సీ! ౨ - ని చ్చెన పేళ్లు, 
దీ ladder, dit. 
సమ్మార్జనీ కోధనీ నమ్మార్దనీ-శోధసీ॥ సీ! ౨-చీ(వురుకట్ట పేళ్లు, 
(స్యా) A broom, rg. 


త్పంకరో౭ వకర।, నంకరః-అవకరః! ఫు! ౨-తయా = అఆచీంవురు 
(నయా! 3౬! ఖీ ప్రే) కట్టచే, శీ స్తే౭తుడువ(బడిన ధూళి మొదలైన 
దాని పేళ్లు, Dust or sweepings, yY@, 
ముఖం నిన్సరణమ్‌ ముఖమ్‌-నిన్సరణమ్‌! న॥ ౨- ఇంటివాకిట 
' నుండు ప్ర దేశము పేళ్లు, The entrance of 
a house, at ¥# Ia ఇ Ia. 
నన్ని వేశో నిక రణ్‌! సన్నివేశ | ఫు॥-నికర్థ ఇమ్‌॥న॥ ౨-పట్టణము 


చుఖ్టువాజీన బయలుపేళ్లు, An open space 


\in a town or village, gal me. 
(సమా) సంవసథ।  సంవసథఃాగామః॥ ఫు! ౨-గ్రామము పేళ్లు, 


గ్రావకా A village, fa. 
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శో్టేణార్యాన్తు(౮ 
(స్ర్రీయామ్‌)! | 


న | 

'వేశ్ళుభూః॥ స! - వాస్తుః॥ ప్న! ౨- ఇళ్ల 
కట్టుటకు యో గ్య మయిన భూమి జేళ్లు 
Building-ground; The site of a hab; 
tation, ఇల qa ra Tf. 


హ్‌ లపల (గామా న్హమాఉపశల్యమ్‌॥ న॥ ౨- గావ 
ల్నం (స్వాత్‌ ) సహ. స 
న T§ నమోప ప్ర జేశముల పేళ్లు Space near 
village, air. 
నీమనీమే ((న్ర్రీయా సీమా॥న్‌॥ - సీమా! ఆనీ! ౨- పాలిమేః 
ముఖే)! గుబుతు పేళ్లు, The boundary or limit 
నన. 


ఫఘోపషఆభీరపల్లీ(స్యా) ఘూోషః॥ వు! - ఆభీరపల్లీ! న్స్‌ ౨-గొల్ల ప? 
పేళ్ళు A station of cow-herds, sare 
wr ria. 

త్పక్క_ణశ్ళబరాల పక్క_ణః-శ బరాలయః ॥ ఫు! ౨-బోయప 

యః॥ తా! పేళ్లు, The abode of the lowest men 
da aha ఇల wr iq. 

బ్రతి ఫుర వర్షః పట్టణమునకు నంబంధించిన పదనమూవామ 
ముగి సెను, 


 కడాజణాలవాదనయుటుమరలలతపనిలి. 
అనక 


చ సర ల, మహీ త్ర :-తిఖరీ!న్‌ 1-త్భాభృత్‌ -ఆహార్యః- 
భృదహార్యధర పర్వ ధరః-పర్షుతః-అద్రి ది న. త్ర త్రీకాగిరికాగ్రావా॥ న్‌! 
తాః | అద్రి గోత్ర గిరి|అచలః-ె శేలః-శిలోచ్చయః! ఫు! ౧౩-కొండ 


వారల ల శల పేళ్లు, Re mountain or hill, ఇళ. 
చ్చయాః॥3 £ా॥ లోకా 


లోకాలోక ః-చ క్ర *లః$| ఫ॥! ౨-భూమికి, 
ఫ్‌ కృ క్రవాల వాలః॥ ఫు! ౨-భూ 


నోటవ లె. జుట్టుకొనియుండు పర్వతము పేళ్లు, 


A range surrounding the earth, qat¥! 
షూ 


దుదయః పూర్వ 


పర్వతః | ఈ౦॥ 
వీమాలయోం౭. 

SEN వ. న 

యశ్చన్టనాలయః క్ర 


హీమవాన్ని షథో 

(శీ 
విన్ధ $ మాల్య హాన్‌ 
పారియా త్రిక ః [గన 
మాదన మన్యేచ చా 
మకూ టాద యో 


నగాః॥ ఈం! 

పాహాణ ప సర 

(J—o 

గ్రావోప లాశెౌాాన ళ్ళి 
లాదృప.త్‌. | 

కూటో (స్రీ) 
శిఖరం శృం 

ప్రపాతస్తు తటో భు 

గ్గ 
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త్రి జీ ప! 9- 
త్రికూటః త్రీకకుత్‌ | ద్‌, ఫు! ౨-క్రికూట 
పర గతము పేళ్లు, A hill with three peaks, 
ag) 

fage. 

అ_న్తః-చరమమ్మైఛృత్‌ | ఫు! ౨- అస్త 
వర గతము పేళ్లు, The western mountain, 
CESEEEE 

ఉదయః క=వూర్యపరషతః॥ వు ఫు! ౨ - ఉదయ 
పక సత ము పేళ్టు, The eastern mountain, 
safe. 

హిమాలయః-ల ది రాజః ఫు! ౨-హిమవ 
చ్చ పశమువేళ్లు, fae. మలయః-చన్షనా 
లయః॥ వు! ౨ - మలయపగ్వతము పేళ్లు, 
ణల ఇక. 

పావువాన్‌ ॥త్‌ ॥ - నిషధఃవిన్ధ మాల్య 
వాక్‌ 'త 1-పారియా క్రికః| పు॥-గన్థమాదనమ్‌ 


థి |॥|న॥ ౬-ముజీయు హేనుకూటము మొన లైెనవి 


ప్ర ల్యేకపర్వతములు, జెణకాక rf vi. 


పాహాణః-ప్ర_న్తరః-గ్రావా! న్‌! ఉపలః - 
అనా! న్‌, పు! - శిలా-దృపల్‌ - (పా)దృశత్‌ ॥ 
ద్‌॥ నీ! ౭ - రాతిపేళ్లు, A stone Or rock, 
Tet. 

కూటః! ఫు! - శిఖర న్‌ం॥ వ్న॥-శృజ్ఞ్వమ్‌! న॥ 


|3 ఎ పర్యతశిఖరము వేళు, A peak or sum: 


mit, frat. 
ప్రపాతః - తటః - 3 yo 8! ఫు! 3౩ - కొండ 


లో ౨|| చతియకే పేళ్లు, A precipice; a slope, 1. 
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= కటకో(2 క్రీ వ. కటక;॥ వ్న॥౧- అద్రేః నితమృః=కొండ 
మ్మో౭.ద్రే 8) నడుముసేకు, The side or ridge of a 


mountain, ergata. 
స్నుః వ్ర స్సాను స్నుః-్రస్థః! ఫు! సానుః॥ న్న! 3-పర్వతము 


(ర స్ర్రీయామ్‌) యొక్క_ నమమయిన భూమిపేళ్లు, 22016 
land, Tart. : 
ఉత; పనవణం ఉః 
న a) త్పః॥! ఫు! వప్రనవణమా। న॥ ౨ - కొండ 


యూట పేళ్లు, A fountain or ‘spring, 
ప. 
ఖై క్ర వారి పవాహఃాని ర్ట రఖారంరః॥వు1 - (పా) 
రురీ॥సీ॥ 3 - కొండయందుః బుట్టిన జలప్రవా 
ల హాము, A cascade; water- fall, SEER 
దరీతు కన్షరో (వాస్త) దరీ!నీ!-కన్షరః॥ ప్ప! ౨-పర్వతబిలము పేళ్లు, 
An artificial cave, ext. 
(చేవఖాతవి శే) గు గుహా॥ స్పీ!- -గహగరమ్‌॥ న॥ - ౨-చేవఖాత 
హో। గహ్యరం బిలే= దేవతలచేత ద్రవ్వంబడిన విలముే పేళ్లు, 


A natural cave, a den, AT. 

గణ్జకెలా(స్తు చ్యు గజ్జల లాః1వు! ౧ -గిరేః= =పర్వతమునుండి, 
తాః స్టూలోపలా గి ్యత్రాః= జాజీన, .స్థూలోపలాః = గొప్పరాళ్ల 
ర! రర చేర, Huge rocks fallen from 2 moun- 

. tain, arent agri. . 

ఖనిః Ca ఖనిః (పా)ఖానిః ॥సీ॥ ఆకర ః॥ వు! ౨-లోహా 
మాకరః (స్యాత్‌) |కక్నాదులు పుట్టు గనిపేళ్లు, A Mine, 77. 

పాదాః వ ప్రత్య న నప పాదాః ప ప్రళ్యంతపర్వ తాః ఫు! ౨ - పెద్ద 
ee కొండనమోషముసందు. జుట్టుకొని యు న్న 


తిప్పల పేళ్లు, Hillocks near a mountain, 


eft 
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rr TD nN 
ఉపత్యశకా (౬ గ్రే ఉపత్య కా।సీ॥౧-అ్రే = పర్వతముయొక్క_ , 


'రానన్నా భూమి) అసన్నా భూమిః = సమీపమైన కి ందటి భూమి 
చేసు, Land near the foot of a moun- 
tain, aut. 


(రర ్వ) మథధిత్యకా! అధిత్యకా! సీ! ౧ - ఉర్ధ్వమ్‌ =పర్వతము 
ర౫॥ యొక్క మోందిభూమిపేదడ, Land on a 
mountain, Tater WAI. 
ధాతుః! వు! ౧-ల ద్రేః = పర్వతముయొక్క_; 
ద్య ద్రేః) మనశ్సిలా=హరితాళము, ఆది= మొదలయిన 
శిలావి కార ములకన్నిటికిని సామాన్యనామము, 
A mineral or fossil, atau. 
గైరికమ్‌॥ న॥ ౧- వాని వికేషనామము, 
Red chalk, Ax. క 
నికజ్ఞ కుజ (వాక్టీ | నికుక్ణుః-కుజ్ణ:!ప్న! ౨-ల తాదివిపితోద రే= 
జ్‌ లళాదివీపాతోద తీగలు “మొదలయినవానివేత, గప్పంబడి 
-ఆ)॥ ౪౬. గృహమువలె నున్న పాదల పేళ్లు, A bower; 
a place overgrown with creepers, &c. 
BED 
బ్రతి ఇశ_లవర్గః పర్వతములకు సంబంధించిన పదసమూహము 
ముగి సెను, 


» 


ధాతు (రనశ్శిలా 


రికం (తు విశే 


షత?! 


అట వ్యరణ్యం విపి అటవీ! నీ॥ అరణ్యమ్‌-వివినమ్‌-గహానమ్‌- 
'నం గవానం కాననం | కాననమ్‌-వనమ్‌॥ న॥ ౬-అడవిపేళ్లు, కానన 
వనమ్‌! వనశ బ్లములు తోంటకును చళ్లని . కొంద 
అందురు, A grove, A forest, TIS, 


మహారణ్య మర మహారణ్యమ్‌! న॥-అరణ్యానీ॥సీ॥ ౨-దొడ్డ 
ణ్యాన్‌ 'యడవివేళ్లు, A large forest, ET ఇగ్గాల్గా. 
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గ హారామ స్తు గృహారామః-నిష్కుట | ఫు! ఆ - అంటి 
నిష్కుటః॥ ఈ ౭| చేరువనున్న తోంట పేళ్లు, A grove near a 

house, qfiar, 

ఆరామ. (స్పా్య)| ఆరామః॥ ఫు! - ఉపవనమ్‌॥ న॥ ౨-కృ త్రి 
దుపవనం (కృత్రిమం మమ్‌ = =మనుమ్యులు పెట్టి పటిన: ;తద్భనమ్‌ = ఆ వనము 
వనమేవ తత్‌ ) | వేళ్లు, A garden, ఇగ, 

(అమాత్య గణికా వృతువాటికా! నీ! ౧-అమాత్య' గణికాగే 
గేహాోీీపవ నే) వృత. పహూోవవ నే = ప్రధానుల యొక్క_యు. వేశ్యల 
తాల! రర! యుక్క_యు స్థేండ్రలోపలి తోటపేరు, ఇ & 

ఇగ! aha. 

(పుమా) నా క్రీడ ఆ క్రీడః॥ ఫు! ఉద్యానమ్‌॥ న! ౨- సాధా 
ఉద్యానం (కా స్పా రణము = నకలజనులకు  సాధారణవుయిన, 
ఛారణం వనమ్‌) | రాజ 8 = రాజుయొక్క, వనమ్‌ = ఉపవనము 

పేళ్లు, A public park, శషళా, 


(స్యా చెత దేవ) ప్ర వ్రమదావనమ్‌ (పా) ప్రమదవనమ్‌! న॥ 
మదావన (మన్తఃప్రరో ౧ - అ_న్హఃపురోచితమ్‌ = అంతఃపురమునకు 
చితమ్‌)॥ రజా॥ | మాత్ర ముచిత మైన, ఏత దేవ = ఈ రాజు 

తోక వేరు, A soul pleasure garden, 
Ta mr qa. 

వీధ్యాలిరావలి। వ ఏధిః-అలిః-ఆవలిః-పక్స్కి క కెణీ Hr 
_క్కీర్రైలే పం_క్షిమాశ్రము పేళ్లు A 20౪7 or range, 
శ శేఖా (పా) లేఖా-రాజిః ॥వీ॥ ౨-ఎడ తెగ క 

ప దట్టమైన పం క్ట పేళ్లు, A continuous line, 
mT. 

వన్యా (వననమూ వన్యా 1సీ! ౧ - వన నమావాము జేరు, 
హే స. A multitude of groves, qaquqz. 
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దజ్ము_రో౭_భినవో| అజ్ము_రః (పా) అజ్కూర అభినవోద్భిత్‌ | 
ద్భిది॥ ౫౦|| ద్‌॥ ఫు! ౨ - కొ త్తమొలక పేళ్లు, A germin 


or sprout, gt 
వృకుః-మహీరుహః-శాఖీ॥న్‌ |-విటపీ॥న్‌ 1- 

పాదపః-తరుః-అనో క హ౭ః-కుట ౩-సాలః- పలాళీ 

॥న్‌ ॥=-దవు దుమ 8 ౩ 1ప అ 

న్‌ !-స్రుణాద్రుమ అగమః 1ఫు! ౧౩-వృతుము 


చేళ్గు, A tree, tg, 


వృట్‌ోమహీరుహ 
శాఖీ విటపీ పాదప 
_న్హరుః! అనోకహా:ఃకుట 
స్పాలః పలానీ దు ద్రు 
మామా 8! సం|| 
వానస్పత్యః(ఫ వై వానస్పత్యః ఫు! ౧-ఫుప్పాత్‌ =ఫవుష్పము 
ఫుష్పాత్‌ ) వలనం బుట్టిన, ఫై = ఫలములతోం గూడిన 
మూామిడి మొదలయిన వృతుముల "పేరు, 
A tree fructifying from blossoms; as 

the mango &c. ge x1 mata గళ. 
(= రవుష్పా)ద్భన వనస్పతిః పు! అ:శఅప్రగర్సత ఇప్రన్యలు 
లేక కలిగిన ఫలములతోం గూడిన పనన 
మొదలయిన వృతుముల చీర, A tree 
fructifying without apparent blos- 
soms; as the bread-fruit &c. కాల శ 

far wate Te. 

ఓవధ్యః (ఫలపా ఒషధ్యః సీ! ౧-ఫలపాకాన్నాః =పండుచునే 


న్పతిః | 


-కొనాః) నశించు అరంటి వరి మొడ లై నవాని పేరు, 
ధా న్స 
An annual plant, mad #1 awe reat 
YE. 
(స్యా) దవన ఏఃఫలే అన - ఫలేగహిః! ౨ - గొడ్డువోక 
గృహిః॥ ౫|| ఫలించు మాతో పేళ్లు, యు. 
ఇల t€ 
వన్ల్యో౭. ఫలో౭వ స్‌ - అఫపలః - అవేశీ ॥న్‌॥ 3-గొడ్డు 
“శీల్టీచ స్ట మాని పేళ్లు, Barren; fruitless, qf 
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ఫలవాన్‌ ఫలినః| _ ఫలవాన్‌1॥త్‌ ॥-ఫలిన -ఫలీ॥న్‌ ॥ 5-త కాల 
ఫలీ! మునం బండియున్న మాని పేళ్లు, Bearing 
fruit, aq Teg Ye. 
ప్రఫుల్లా'త్ఫుల్ల సం ప్రఫుల్ల -కొత్సుల్ల =నంఫల్ల ః జ వ్యాకోశ 
ఫుల్ల వ్యాకోశ వికచ (పా) వ్యాకోమః-వికచః-న్ఫుటః - ఫుల్ల - విక 
స్సుటాః॥ ౫౩|| పుల్ల సితః॥ రానిక సించిన దా ని పేళ్లు, Blown as a 
(కైతే వికసితే flower, fazer gar. 
స్యుర వద్ధ్యాదయ స్త్రీ అవంధ్యశబ్దము మొదలు వికసితశ బ్లము 
షు) | వణుకు నన్నిశ బములును త్రీలింగములు, 


స్థాణు(ర ప్రీ )ధ్ర)వ స్టాణుః!ప్న!-ధ్రువఃశజ్కు 8|| ఫు! 3-మూాటు 
శృజ్ము_ః పేళ్లు The trunk of a lopped tree, 


TAT, 
(హృన్వశాఖా శిఫః) యముపః॥ ఫు! ౧=కోటుచకొములును ఊడ 
ఆగ భీ! త్‌ 
శుపః || ౫౮|| లును గలిగి యు న్న గుజ్జుమవూయు సరు, 


A small tree with short branches, 
set shea ఇ er te. 


ప్రకాష్టో) సమ్మ _న్తమ్చాజాగుల 8 ఫు! ౨- ప్ర కాండము లేక 
wl: ఆకులు తటుచుగాగలడాని పేళ్లు, (వ్రశాండ 

మన వేళ్ళకును కొమ్మలకును నడుమనుండు 
| భాగము, A shrub, wr. 


(అ 


వల్లీతు ' 


వశళతిర్ణతా। వల్లీ(పాొ) వలిః- వతతిః-లతా॥ వీ; 3- 
UU ౧౧ య ౧౧ (UU 


తీ-గకేళ్లు, A Creeper, mar. 
౧౧ 
(లకాప్రశానినీ)| _ వీరుల్‌॥ థ్‌! - గుల్మినీ! సీ! - ఉలపః! ఫు! 
వీదద్దుల్ళిన్నులప ఇత్వ | 3 - తీగాల గుంపు గల పొదపేకు, ఆకుల 
౧ @ వీ నీ ౧ 
వీ! ౫౫ | సమూహము గల తీగౌచేళ్లని కొందజు, 
A spreading creeper, @at. 


శండము] వనౌషధి వరము iil 
ప రజా సృ )యః - ఉత్సెధ-ఉచ్చ)యః॥ ఫు! 
చ్చా)య ఉల్పేధశ్చో 3 - మ. = పర్వతాదుల పొడవు 
చ్చ) యశ్చ (న) | పేళ్లు, The height. of a tree, hill &c. 
శబ్ద[గ, 

య. ప్రకాణ్ణ। ప్రకాజ్ఞఃవ్న!-స్కన్టః!వు! ౨-నమలాత్‌ = 
స్ప్క-న్ధ (స్ప్య్యానూ లా | వేరు మొదలు, శాఖావేభేః = కొమ్మల వ కుం 
చ్చాఖావఛే స్తరోః)॥ గల, తరోః = చెట్టుయొక్క._ మధ్య భాగము, 

Xe The trunk, Treg. 
(సమే) శాఖాలతే శాఖా - లతా! సీ! ౨- కొమ్మ? పేళ్లు, 
A branch, ater. 
స్క_న్ల శాఖా చాలే Hoey శాలా॥ సీ! ౨ - మాశు 
'మొదటికొమ్ము వేళ్లు, A principal branch 
age షం. 

శిఖా జే | శిఫా-జటా! సీ! ౨-చెట్టు మొదటియూడల 

పేళ్లు, A fibrous root, శతా, 

(శాఖాశిఫా) ఇవ అవరోహాః॥ ఫు! ౧ - శాఖాళిఫా = చెట్టు 
రోవా (స్పా$ న్న్లూలా కొమ్ములయందలి యూడలకును, హాల్‌ 
చా గంగ తాలతా)| చెట్టు మొదటనుండి, అగ్రమ్‌ = కొనవజకు, 

౫౭1 గతా = పోయిన, లతా తీగాకును పీరు, 
A scandent fibre, qa pan ఇగ. 
శిరోఒగ్తం శిఖరం| శిరః[॥న్‌! - అగ్యమ్‌! న॥ - శిఖరమ్‌॥ షృ॥ 
(వానా) '. - ౩-చట్టుకొన పేళ్లు, “The top or crown of 
వ. treé, a En Re. వ. 
మూలం బుధ్న్నోఒ మూలమ్‌! న బుధ్నః (పా) బ్రధ్నః - 
జ్ర /నామకః। అక్థి)నామకః 8! ఫు! 9 - చెట్టు మొదటి వేళ్లు, 
The root, X¥. 
సారో మజ్జా (నమా) | సారః - మజ్జ! న్‌, వు! (పా) మజ్జా' నీ! 
౨- చెట్టులో నుండు చేవ పేళ్లు The pith, 
Ta = 
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త్వక్‌ (మ్రై)వల్క-ం త్వక్‌ ॥ న వల్క_ మ్‌-వల్మ్క_లమ్‌ | ప్న 

వల్క_ల (మ(్ర్రైుయా 8-నార వేళ్తు The bark, i, 

౧౧ 
మ్‌)! a 
కానం చా  శాస్ట్రమ్‌ - దారు! న॥ ౨ - కొయ్య వేళ్లు, 
థ్రి య 
Wood, wat. 

క్విన్ధనం త్వేధఇడ్భ కన్ధనమ్‌-ఏధః। న్‌, న॥-ఆధ్భమ్‌॥ న!-వధః। 
మేధస్సమిత్‌ (స్రీ ఫు! - నమిత్‌॥ ధ్‌, నీ! ౫ -నమిధల పేళ్లు, 


యామ్‌) | Fuel, wn, 
నిష్క_హః కోట, నిషమ్మ_హాః॥ ఫు!-కోటరమ్‌! ప్న॥ ౨- మాని 
రం (వానా) తొల పేళ్లు, The hollow of a tree, 
SILC cP 
వల్లరీ మ్జరీ ((స్రై వల్లరీ - మెజ్ఞురీ! నీ! 9 - పువ్వులగుత్తికిగాని 
యా)। ౫౯) పూచినకొమ్మాకులాని పేళ్లు, ఇవి ఇకారాంత 


ములును, A flower-stalk; a compound 

pedicel, qf, 
పృత్త)ంపలాశంఛద। ప్త మ-పలాశమ్‌-ఛదనమ్‌-దలమ్‌-పర్లమ్‌। 
నం దలం పర్షం ఛదః న॥ - ఛదః॥ ఫు! ౬ - ఆకుల వేళ్లు, A leaf 

(ఫుమాళ౯)! పల్ల వో [011226 war. 

(ఒశ్ర్రీ) కుల పల్ల వః॥ ష్న॥ కినలయమ్‌॥ న॥ ౨- చిగురు 
పేళ్లు, అకలతోం గూడిన గంటు పేళ్లని కొంద 
అందురు, A sprout or shoot. A twig 
full of young leaves, Ta. 

విసారోవిటపో (ఒస్తే విస్తార ః॥ ఫు! - విటపః॥ వ్న। ౨-క్‌ మ్మైలు 


యామ్‌) | ౬౦|| చిగుళ్లు మొదలయిన వాని సమూహము శేళ్లు, 
మ య and its shoot, ఆణి ex 

(వృశాదీనాంఫలం)| సోగ్యమ్‌ (పా) శన్యమ్‌! న! ౧-వృతములు 
నస్యం |మొదలయినమవాని ఫలముపేకు, Fruit; 


crops; harvest, xxx, 


నృ_్తం ప్రగవబ్య[ నృ నృమ్‌-ప్రనవబన్ధనమ్‌! న॥ ౨- తొడిమ 
నమ్‌! పేళ్లు The foot stalk of a leaf or fruit; 


the peduncle, gest. 
(ఆమే ఫలేశలాటు  శలాటుః॥ ల్రీ! ౧-పండనికాయ, ౮౫1106 
fruit, IH. 


వ 
(స్పా చు స్క) వానమ్‌॥ త్రి! ౧ - ఎండుకాయ పేరు, 
వా ముబో ము || . 
న ( ణకు) Dried fruit, at. 
౬౧|| 
శూరకో జాలకం,  వొరకః॥! ఫు! - జాలకమ్‌॥ న॥ ౨ - కొందు 


( క్షీ జీ) పసరు మొగ్గలకును, కొందటు పనరుశాయల 
క్ర | 
కును, కొందటు మొగల గుమికిని పేళ ని చెప్పిరి, 
౧ ౧౧ 
A bud or germ, qa. 
కోలికా కోరకో (2 


కలిక-॥ సీ!-కోరకః॥ ప్న! ౨-ఇంచుకంత 
న్స్‌ యామ్‌)! 


వృదికొందిన మొగ్గల పేళ్లు, An unblown 
అధి ౧ . 
flower, x1. 


(1 


(స్యా) ద్దుచ్చక స గుచ్చక 8-_స్పబక 8॥ ఫు! ౨-౫ న్నేగు మొద 

_న్హబకః లె నవానియందు నొక కమ యరదుః గాన. 

బడు ననేక పుష్పముల గు వ్రిపేళ్లు, A luster 

of blossoms, gఃst. mr 

కుట్రలో ముకులో కుతః] ఫు! - ముకులః॥ వ్న॥ ౨-అఫుడు 

(2 (స్త్రీయామ్‌)! ౬౨ |వికోసింపగల మొగ్గలపేళ్టు, An opening 
bud, శ్లజ్ఞాల. 

((స్ర్రీయ) సుమన | _సుమనసః॥ న్‌,సీబ॥ పుష్పమ్‌-ప్రసూనమ్‌- 
పసూనం |కుసుమమ్‌ - సువుమ్‌! న॥ ౫ - పువ్వుల పేళ్లు, 
కుసుమం సుమమ్‌! |సుమనశ్శ్ళబ్దము ఏక వచనమునను గలదు, 

A flower, ఇల. 


మకరన్గః ఫువ్చరన ౭| మకరన్షః-వుష్పరస:!ఫు! ౨-పూం బి నె పేళ్లు, 
The honey of flowers, ఇరా. 
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పరాగ స్పుమనో రజః, పరాగః॥ ఫు! సుమనోరజః! స్‌ న॥ ౨_ 
౬౩|| పుప్పొడి పేళ్లు, The pollen of a flower 
farina, TN. 
నవే సర్భమ్‌ = (రాల వృతుల తాదులు, 
సర్వం) అన్నియు, వ ఫుష్పుఫలవాచక మైనపుడు; 
ద్విహీనమ్‌ = (స్ర్రైలింగ నరుల "లేనిది 
స్‌ు ంనకమే యనుట, 


(వారీతక్యాదయః | వారీత క్యాదయః =హరీతకి కోశాతకి మొద 
న యామ్‌) | శె నవి, 


ఇ 
రాతల పరల కాకందు వ _ర్రించును, 


(8 


Sa ఫుష్పుఫలవాచక మెన పుడు, 


| అశ్వత్థ వై ణవ ప్లా ఆశ్వళ్థమ్‌ - వై ఇవమ్‌-న్లాతమ్‌-నై య స్‌, 
య్‌ నయ గోధైబుదం ధమ్‌-ఎబ్జుదమ్‌-చార్ద తమ్‌! న॥ ౬ - see 


(ఫలే)! క్త చార్హ అశంతాదివ కమం ఫలము పేళ్లు, 
తంచ ఏథి “9 


(ఫ లేజవమ్బూ్యూ) జమ్బూః ||నీ సీ॥జమ్బు-జామ్స వమ్‌॥93-జమ్న్మా (ః 
జనూ ప (త్రీ) జమ్బు ఫలే= నే రేడుపండు పేళ్లు, The 1036-20000]16 
త fruit, tga. 


(పుప్పే జాతీ ప్ర జాతీ ప్రభృత కి = జూతీమల్లి కా శేఫాలి కాది 


భృతయ త స్తా ఫుస్పే= ఫుష్పవాచకములైనవుడు, 
న్వలిజ్షైః 8= తమలింగములు గలవి; (స్రైలింగ 

ములే యనుట, 
(స్రిహాయః ఫలే! . వ్రహయః డా ప్రిహి హిమాపముద్దయవాదిశ బ 
౬! ములు ఫలే = ఫలవాచకమయినపుడు, 
న్భలిజ్లాః = తమలింగములు గలవి; పుల్లింగ 

'ములే యనుట, 


న 


శాండ ము) వనాషధివర్ష మ 118 


విదార్యాద్యాః = విడారీ గమ్వారీ మొద 
లైన శబ్దములు, మూలే౭_పి=పుప్పమున కే 


కాక మూలమునకు- వాచకములయినఫుడును, 
స్యలిజ్ణాః = తమలింగములు గలవి; గ్ర లింగ 
ములే యనుట, 


(విదార్యా ద్యా స్తు 
మూ లే౭._పి) 


(పుస్నేక్షీ బే౭_పి పా పాటలా = పొటలాళ బ్దము, ప్రుస్నే = పుష్ప 
టలా)! వాచకమయినఫుడు, క్షీ బే౬పి= నఫ్రంసకలింగ 
మునందును, అపీశబమువలన (స్కీ;లింగమం 

స = 


అజాత 
బోధిద్రుమశ్చలదలః 


వీప్పలః కుల్ల రాళ న 8॥ 
జ 


అశ త 


టోని ర్రుమఃా చలదలః-పిప్పలకః-కుల్ణ రాశ న ః- 
అశ్వత్థః। ఫు! ౫ - రావి చెట్టు The holy 
fig-tree; Ficus religiosa, wacd. 

కపికః-దధి?-గాహీ॥ న్‌! - మన్నథః-ద 

ప ప్రక 

ఫలః-పుపష్పుఫలః-ద _న్హక్‌ ఠ 8|| స్ర॥ ౭-వెలగచ్చె్యు, 
The wood-apple tree, Feronia elep- 
hantium, fue ఇ te. 


' ఉదుమృరః-జ న్తుఫలః - యజ్ఞాజ్ఞః- హేమ 
దుగకః! వు! ర-అ త్తి చెట్టు పేళ్లు, 10061013 


కః |fig-tree, ఇగ #1 శక, 

కోవిదా లే చ కోవిదార - చమరికః - కుద్దాలః - యుగ 
8కః కుదాలో యంగ పత్త/కః' ఫు! రీ - ఎజ్టకాంచనవు చెట్టు పేళ్లు, 
పత్త)కః। se 7i| Mountain ebony, Bauhinia varige- 


gata, ఇష 


నపపర $'|ఫ్రు॥-విశాలత్యక్‌ | చ్‌, సీ! శొరదః॥ 
లం 

రీ స న 3 

ఫు! (పా) శారదీ॥ సి॥-విషమచ్చదః॥ వు! లీ 
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వజాకులరంటి పేళ్లు, Echites scholaris, ఇళ! 
my fara. 

ఆరగ్వభే రాజవృ' ఆరగ్వధః (పా) ఆదగ్వధః = రాజవృతుః - 
తుశమ్యాక చతుర జ్ఞు శ్రమ్యాక ః (పా) శమ్బూక 8, నసమ్నాక'ః-చతుర 
లాః॥౬౯| ఆ శేవత వ్యా ద్దులః ఎ ఆనేవతః - వ్యాధిఘాతః-కృతమాలః- 
ధిఘాతకృతమాల సువ | సువర్ణ కః! వు! ౮ - చేలచెట్టుపేళ్లు, ౮15312 


a 


ర్గకాః fistula. 

(స్యు)క్షమ్బో లేదన జమ్బిరః అ దన్లథరఠః - జమ క-డమ్ఫ్మోర రి 
శ భజమృజమో రజ జన్మతః! వు! గానిమ్మ చెస్టు పేళ్లు, Lemon 
మృలాః। eolitree, dif ఇ t=. 


వరుణే వరణ సేతు వరుణః-వరణః-సేతుః - తిక్త శాక 8 -కుమా 
స్తిక్త శాకకుమవూరకః రకః।॥ వు! %_ఉలిమిరి చెట్టు పేళ్లు, Crataeva 


Tapia, qa. 
పున్నా ేవురువ స్తు ప్రున్నాగః - పురుషః - తుజ్జః-శేనర చేవ 
జః శేసరో చేవవల్ల భః! వల్లభః॥ ఫు! ౫ - సురపొన్న పేళ్లు, Rottlera 
e౧l|tinctoria, ఇం : 
పారిభ ద్రే నిమ్బతరు పారిభ దః - నిమృతరుః = మన్హార $-పారిజూ 
రద్దారః పారిజాతకః | తకః॥ ఫు! ర-పారిజాతము పేళ్లు, Coral tree. 
~ ౧౧ 
res 
“చే ౪. | Ww 
తిని 2 స్యన్షనో నేమో. తినిశ న్య న్గన ః-నెమిః-ర థ ద్రుః- అతిము క 
రథ(దు రతిము కృకః॥ | క-వజ్ఞులః-చి త్రకృత్‌ ॥ఫు1౭-నెమ్మి చెట్టు పేళ్లు. 
“io వ 0 అ తి ఈ * ఖః 
వళ్ణులకశ్సిత్రకృ Dalbergia Oujeinensis, ఇల. 
చా (థశ్యా) రీత్తన పీత్రనః-క పీతన 8-౪ మ్రాతక ౭|| ఫు! ఏ-అంబా 
కపీతన | ఆన్ఫాత కే భప్పుశెట్టు పేళ్లు, Spondias mangifera 
fia. 
మధూ శేతు గుడ | మధూక ః-గుడ ప్రుప్పః-మధుద్రుమః = వా? 
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పువ్పమధుగ్రుమా | 
వానప్రన్ల మధుస్టీలా 


| ప్రా - మధుష్టీలః॥ ఫు! ౫-ఐఇప్పమా నికే పేళ్లు, 
25512 latifolia, గల, 


జలజేజ.శ్ర మధూలకః।, మధూలకః॥ ఫు! ౧ - నీటబుట్టిన యిప్ప 
మానిపేరు, 
పీతా గుడఫలన్న్రంసీ, _ వీలుః -గుడ ఫలకాస్తంనీ॥ న్‌ "పు! 3-నోయ 
ఇ పేళ్లు, Cannabis sativa, Careya arbo- 
rea. 


(తన్ముంిన్లు గ రసమ్మా అమోటః-కన్ష రాలః (పా) కర్పశరాలః॥ ఫు! 
వే)! 2౮|| అకట ౨-గి౭సమ్మ వేతస్నిన్‌ =కొండగోయ, guglans 
క్దరాలౌ (ద్వా) regia. 


వజ్కా లేతు ని అజ్కోలఃనికోచకః! ఫు! ౨-కౌడుగు చెట్టు 


కోచకః | పేళ్లు, Alangium. 
పలాశే కింశుకః| _ పలాశః - కింశుకః - పర్ల ః-వాతపోఖ:! వు! 
పర్షో వాతపోథో ఈర - చూదుగ చెట్టు పేళ్లు, Butea frondosa, 
TERT. 


(2.థ) వేతసే! ౭౫ -వేతనః-రథః - అభ్రపుష్పుః - విదులః (పా) 
ర థా (| పుష్పపిదుల విదుర ః-కీతః-వానీర ః-వష్టుల:! ఫు! ౭-ప్రబ్బలి 


వ ల. 
నవా స. చెట్టు పేళ్లు, The rattan plant, 7, 


(జ్యా పరివ్యాథ పరివ్యాథ ః 8 విదులః-నా చేయా ॥ సీ|-అమ్బు 
విదులా నా చేయీ వేతనః! పు! ఈ - నీరు ప్రబ్బలి చెట్టు పేళ్లు. 
వామ్ము "వేతసే! ౭౬|| 

కోభాజ్ఞనే శస శో భాబ్ఞనః -శిగ్తః-తీక్ష గన్ధక -అటీ బః-(పా) 
తీళ్లగన్ధకా &ీ క తల sl ఫ్ర! ౫మునగ చెట్టు పేళ్లు, 
. చకాః Moringa Pterygosperma. 

(ర కౌ) మధుశిగ్రు మధుళిగ్యః! పు! ౧-ఎజ్జపువ్వులమునగ పేరు, 
(స్పా ఖ్‌ స 
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దరిష్టః నిల (స్పమౌా,॥ అరిష్టః-ఫేనిలః! ఫు! ౨-కుంకుడు చెట్టు పేళ్లు 1 


ee Soap-nut tree, dar. 
నర్వ తా విల్వః-శాణ్ణిల్య:- శె లూరః = వరాలతార కహా 
(శ్రీ ఫలః॥. పు! ౫*-మా ోేడు చ్చు పేళ్లు, Egle 


రామాలూ” థీ ఫలా 


నవి | Marmelus, fae 
సతో జటీ పర్క_టీ ప్రతః-జటీ!న్‌ ,వు! పక్క టీ॥ నొ, ఫు! (వా) 
(స్యాత్‌) డటీ-పర్క_ టీ॥ సీ: ౩ - జువ్వి చెట్టుపేళ్లు, Ficus 


7612032, Wat. 
న్యగోధో బహు న్యగ్రోధః - బహుపాత్‌ ॥ ద్‌! వటః॥ వు! 
పా ద్యటః॥ ౭౮1 3 - మో చెట్టు, Banyan or the Indian 
fig tree, qin. 
గాలవళ్ళాబరో లో గాలవః - శాబరః (పా) సాబరః-లో ధ్ర ౯ 
ధ)_స్తిరీట _స్తిలమా తిరీటః-తిల్వః-మార్ట నః॥ పు! ౬-లొద్దుగు చెట్టు 


రనౌ | పేళ్లు Tymplocos racemosa. 
నమెః-'వరాతే ౩- ssl ఫు! 3 - 
జ శ్చూతో గ ఆను మవూతః-రసాలః! వు! ౩ - మామిడి 
Ee చట్టు పేళ్లు, Mango tree, అగా, 


(౬సౌ)నహశకారో| నవాశారః॥ వు! ౧ - అతిసౌరభః అసౌ= 
(ఒతిసౌరభః)॥ ౭౯|| మిక్కిలి పరిమళముగల మామిడి, A Ver? 
fragrant sort of mango,T¥# TH ఇ qu 
fa. 
' కుమ్యాలూఖలేశే |. క్షోమ్భమ్‌ - ఉలూఖలకమ్‌॥ న॥ - కాళిక్రః- 
(క్టీజే) శాళికో నుగ్గు | గుగ్గులుః-ఫు" 81 వు ౫- పగ్గిలవు చెట్టు చేళ్ళు, 
లుః ఫురః। The baubul tree. Bdellium,. age 
| కుచమ్చూలూఖలకమ్‌ - అని యేకనావమముగా, 
నొంద అందురు. a 
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“శ్రీలు న్లేష్తాతకళ్ళీత | - కేలుః- క్లేష్మాతకః-కీతః-ఉద్దాలః _ బహు 
ఉద్దాలో బహు వా వ్రారకః! పు! ౫ - విరిగి చెట్టు పేళ్లు, 601412 
"క్స్‌; ౮౦|| myxa. 

రాజాదనం ప్రియో. 
లశ్చ సన్నక ద్దు ర్ధనుః | 
కట 8! 


రాజాదనమ్‌!న॥ ప్రియాలః (పా) పియాలః- 
సన్నక ద్రుః ;-ధనుఃపట: (పా) ధనుపట:॥ పు!ర- 
మోరటి చెట్టు చళ్లు, Ghironjia sapida, 


సె 


గమ్మారీ-సర్వతో భ చకా ౧రామధుప 
రి ర కా-(శ్రుష్మ -భ ద్రపర్టీ॥ సీ కాశ్ళర్యః॥ వు! 
౭-గుము సైడు చెట్టు: వ్య (౫0102 arborea, 


గమ్మారీ నకం 
చిక! ౮౧|| (శ్రీపరీ 
భ్‌ J కాశ్శర్య 
తా 


art. 


కర్క_న్థూః॥ ప్ప! బదరీ - కోలీ-ఫరోణ్ళా॥ సీ! 


ర- కంగు చెట్టుపేు. | మొదటి 3 ను గంగచేయ 
నకును, ఘోస్టాశబ్వ బము చేయబండునకును 
పేళ్లందురు, qd, 


(ప్యథ ద్యయోః। 
కర్క_న్ధూ ర్చ దశ్‌ 


కోలీ ఫా 


కువలమ్‌ - సేనిలమ్‌ - సౌవీఠమ్‌-బదరమ్‌ - 
కోలమ్‌॥ న॥ Ms లక 
jujuba, aq ఇళ, 


కువల ేని లే! ౮౨|| 
సౌాపీరం బదరం కోల 


(మథ స్యా) త్బ్యా స్వాదుకజ్ఞక ః - వికజ్క_తః - న్రువావృతే- 
దుక బైక్‌ 3 వికజ్క_తే Ww వ ఘుపాత్‌ ॥ ద్‌, ఫు! పాప ల వెలగ 
Yay ప్ర: పద 
స్సు ) వావృతో గ్ర ట్ర వర్ణ, Flacourtia 520162. 


లో వ్యాను పాదవి 1 | 
౮౩3 
వరావతో నాగ 
రజో 


౧ 


ఐరావతః-నాగర జ్ఞః॥పు॥ ౨-నారదపు చెట్టు 
పేళ్లు, Orange, tit, 


"నాదేయోూ' భామి| నా చేయో-భూమిజమ్మ్బు కా! సీ| ౨ = కాకి 
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జమ్బు కౌ | నే రేకుపేళ్లు, ఈ ఈ ను వారడము పేళ్లందురు, 


3 నవకః-సూ, రకః-కాలన్క_ వలా 

తినుక స్ఫూర్డకః తిన్లుక Sp 8 కాల re 
కాల స్క-స్థశ్న శీకీసా వు! ఈ - తుమీకోఇట్టు. పేళ్లు 01003705 
రేే॥ ౮౦౪॥ 8౯14660052, ata. 
ష్‌ కా శేన్దుః కలక: కా శేన్దుః-కులకః- ₹" "కర్ట్‌ లుక్‌; -కాకతిన్హుక ౪ 8|| 
కాక వీలుకః కాక వు! ఈ - నల్లతుమికి వేళ్లు, Diospyros 
తిన్లుకే | tomenfosa, wis ante. 

" గోలీథోర్లూటలో గోలీఢః (పా) గోలీవాణరూటలః॥ వు! - 
ఘసగ్దా పాటలిరో)త ఘణ్బా-పాటలి; (పా) పాటలా! వీ! - మాతు కా 
ముపహ్క_కౌ॥ ౮1 | ముష్క_కః (పా) మువ్కు_రః॥ ఫు! ౬-మొక్క 

ఫు చెట్టు పేళ్తు, Te, 
జం య 

తిలక; త్వురక ల్స్‌? తిలకః-తురక (ఫ్రీ) హకాంన్‌ || త్‌ ,ఫు!! ౨--విల 

నూన్‌ కప్పుచెట్లు, గాల. 
ర 
(నమా) వీిచులరూ 


ఐ అ ౧|| ఈ! ox జ్‌ 
a వీచులః-రూూబుక్‌ 8|| ఫు! ౨ ప క్కె_ చెట్టు పేళ్లు, 


The tamarix tree. 
(శ్రీపర్షి కా కుము (శ్రీప్మాకా - కుముదికా - కుమ్మి! నీ 
దికా కు వా్భర్రైడ కై డర్యః-కట్సలః! ఫు! ౫ - కేశ చెట్టుపేళ్లు 


రంకటులా! ౮౬|| గ 
ల్‌ Teak, aria. 


కృముకః ప్టికా కృముకః - పట్టి కాఖ్యః - పట్టీ! న్‌! లాతూా 
ఖీ స్స $) క్పట్టీలా | ౪ పృసాదనః॥ ఫు! ర - ఎజ్బలొద్దుగు పేళ్లు, అగ, 
మోప్రపాదనః | ౮ | 

తూదస్తు యూపః తూదః - యూపః (పా) పూగకాకృముక ః- 
ర్ట ముఫో ఆద్య < ఆహ అభ షే | 
ర oa ణః! ఫు! SEE వ తూలమ్‌! న॥ 
బ్ర హృదారుచ॥ ౮౭| ౬-గంగరావి పేళ్లు, Hibiscus pobulneus, 
తూలంచ ఇకరాగ. 


ఆల . కొచం ౨ స్‌ న పల్లే J వి 
నీపన్రియక కద! నీషః ద్రీయకాకదముః - వాలి ప్రియః] ఫు! 
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rs es ee hee ee 
వొస్తు హలి ప్రియే! తుజ కడప చెటు పేళ్లు, Nauclea orientalis, 
కాజ. 
ఫ్‌ వృత'౭_రహ్క_ వీరవృశు అరుష్క._ర | పు! అ అగ్నిముఖీ॥ 
శ £ | 
-రో౭ఒగ్నిముఖ భల్లాతకీ పీ! - భల్లాతకీ॥ త్రి! ౮ - జీడిచెట్టు వేళ్లు, 
(త్రిషు)! ౮౮ | | Marking nut. 
| గర్జభాళ్లైకన్షరాల గర్గ భాణ్ణః — కన్గరాలః - కపీతనః - సుపా 
ఫా. సుపార్శ ఏకాః ర్భ ఏకః - ప్రతః॥! వు! ౫ - క లుజువ్వి పేళ్లు, 
స్తతశ్చ Ficus tuperculata, we. 
గిన్టిడీ _చిఖ్బా తి న్తిడీ (పా) నిన్తిండీ-చిఖ్బా-లమ్లికా! వై 
2.2మికాజ 13 - చింతచెట్టు వేళు, Tamarind tree, 
య లు ౧౧ 


(థో) వీతసారశే ! కీత్రసారకః-సరకః - అననః (పా) ఆనన 
౮౯| నర్జ కాఒసన లాట ఆ కజీవకః॥ ఫు! ౬ - వేగి 
బన్హూకవుప్పు ప్రి ని యక వా. 
జీవకాః | 


_ సాలేతు సర్గః కా సాలణసర్హఃశకార్భ రః (పా) కాగ్గ అశ్వ 
ర్ష్యాశ్వక ర్మ కా స్పస్య కక్ష కఃనన్యనంవరః॥ వు! ౫-మద్దిచెట్టు పేళ్లు, 
సంవర4॥ జాం॥ 

నదీనర్టోవీరతరు రి 
న/దుః కకభో౭_ర్థు 
నః | 


(0532, క. 


Pentaptera arjuna, a1. 
నదిన రః - వీరతరుః - ఇన్ష/ద్రుః - కకుథ 
అర్జున 8॥ ఫు! ౫ - ఏబుమద్ది చెట్టు పేళ్లు, SE 


ఇ. 
రాజాదన ఫలాధ్య | _రాజాదనమ్‌-ఫలాధ్యకుమ్‌॥ న॥ - ఖ్రీరికా॥ 
శే &ీరికాయా సీ] ౩-పాల చెట్టు పేళ్లు, శీలి, 
(మధథడ్యయోః) నాం! ఇజ్జుదీ!ప్ప!-తాపనతరుః॥ ఫు! ౨-గార చెట్టు 


ఇదీ తాపనతరు పేళ్లు, పుగింగమునందు బ్రజ్జుదః, Bramble, 
శశ. 
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భూ శే చర్శిమృదు బార్దః చర్చ] న్‌ | - మృదుత్వక్‌॥ చ వు! 


తుచ | వ్ర re త్ర్‌వుచెట్టువేరు, The birch tree, 
స్ట au ఇ క 

_ విచ్చిలాపూరణీమో | _ విచ్చిలా-పూరణేీ-మోచా॥ సీ॥-చి రాయు కా 
బాచి రాయు శ్నాల్మలి (పా) స్థిరాయుః॥ స్‌ , న॥ = శాల్పలిః॥ (పా) 


(ర్వ యోః)! ౯౨|| కల్లులిః | పృ ౫ - బూరుగు చెట్టు పేళ్లు, Silk- 
cotton tree, arerat. | 


: పిచ్చాతు శాల్హలీ సః || సీ॥-శాల్లలీ వేష్టః1పు! ౨-బూ రుగు 
వేస్టే బంకశేళ్గు, Its gum, renal ఇ Tat, 
- రోచనః కూటశా రో చనః॥పు॥-కూట శాల్హలిః॥పు॥ ౨-కొండ 
ల్హులిః। బూరుగువేళ్లు, TE Tem, 

చిరిబీలోగన క్షమా చిరిబిల్వః-న_కృమాలః (పా) న కృమూరః- 
లః కరజశ్చ కరజ్యాకే॥ | కరజః - కరళ్ణుకః॥ ఫు! ర - కానుగు జేళ్లు, 

. గ! ౮2166402 arborea, #1. 
పృకీర్యః పూతిక పకీర్యః (పా) ప్రక్‌రః - పూతికరజః - 
' రజః పూతికః కలిమా పూతికః - కలివూరకః (పొ కలికారకః॥ ఫు! 
, రక్‌ః | ర-నెమలియడుగు చెట్టు పేళ్లు, Gray 00064106, 
aa 

. (కరళ్దభేదా) . పడ్డ వనః॥ ఫు! - మర్క_టీ-అజ్ఞార వల్ల ద్‌! వీ! 
డ్లనో మర్యం న ఈ 3 vem ఆబుగంట్లు గల కానుగు 
ర వేల్లరీ॥ గర॥ నకును, తీగెకానుగునకును, నిప్పువన్నె గుర్తులు 
| |గల కానుగునకును పేళ్లు, 


5 | ల 
రో హీ రోహీతకః| రోహీ॥న్‌ 1-రోహితకః-న్టీ హాశ త్రుదాడిను 
పుహ్పకః॥ వు! ర-ములుమోదుగు పేళు, 


ల చాలతన గాయ త్రీ! సీ! (పా) గాయ త్రి1న్‌ | - బాల 
శ 
యః _ఖదిరోదనధా తనయః-ఖదిర ౩-ద_న్హధథావనః॥ ఫు! ర-చండ్ర, 
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వనక 


—_——_ 


న్‌! చెట్టు పేళ్లు, Mimosa catechu, ఉం. 


అరి మేదో విటది రే అరి మేదః-ది :దిర8॥ పు! ౨-దుర్ణంధముగల 
చండ్ర, వేళ్లు, వెలితుమ్మే పేళ్లని ఫొందజందురు. 


A fed mimosa. 


కదర (ఇది చేసి తే) | కద" &-స్రోమవల్మ_8॥పఫు॥ ౨- వెలిచండ్ర, ఉళ్లు, 


సోను ఎల్కో_ఒ A white mimosa, xt. 
(వ్యథ) వ్యాస న వ్యా ఫ్రపుచ్చః - గన్భగ్వహన్త న్తకః - వరణ్ణః- 
స్‌ు చస. పతక... | (పా) రుబుకః - చిత్ర క?- 


కా॥ ౯౬! ఏరగ్ణా ఉరు | 2. _కాపక్నాజ్లులలామ ికావర్లమాన 8 - వ్యడ 
ర్క |వృకః॥ పు! ౧౧ - ఆముదపు చెట్టు పేళ్లు, 
కశ్చ య. Pes Palma christi; Ricinus eoniiunis: 
. ౧౪. 

పజ్బొబ్షులో పన వన్‌ 


(అల్నాశ మో)శ మో శమోర 8॥ ప్ర! ౧-అల్పాకమో = విన్న కమ్మి 
ర (స్స్యాత్‌ ) చు పేరు, ౫, 


గమిా-న కుఫలా-శివా! సీ॥ 9 -జమి చెట్టు 
ఎట 4 © 


నివా | చేసు, Mimosa albida. 
పిల్ణతకో మరువక వ్యాితకః - మరువక: -వ్వసనః-క రహో హాటక 8- 
పసన నః కరహో శల్యః  చుదనః' ప్ర్మ మంగ చెట్టు పేళ్లు, 


క ౯ా౮॥ శల్యశ్చ | Vangueria spinosa 01 Gardenia 
మదనే dumetorum, AEA. 

న క్ర పాదపః పారి న క,పాదపః-పారిభ ద్ర, దకః॥ వు! భద్ర, దదారు- 
భోద్రకో భద్ర ద దారు దుః “మ్మ్‌ శీచావ(వో క 
ద్రులిమం వీల హరు చ పూతికాష్ట్రమ్‌! న॥ ౭ - "దేవ దారువృతు.ము, 
దారుచ॥ పూతికాష్ట్రం జీవ దారుశ బ్వము! స్న॥ Uvaria longifolia; 
చ.(న ప్ప న్యు ద కేవ Commonly called న aI 


- దారు 
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ణ్యభథద్య'యోా ) |, _పాటలి;ః॥ ప్ప! పాటలా - అమోఘా -{(పా) 
పాటలిః పాటలా2=. మోూఘా-కాచసాలీ(పా) కాలస్థాలీ-ఫ లేవహా- 
మోఘా కాచస్థాలీ కృన్నవృన్నా-కుబేరావీ.! నీ! ౭-కలిగొట్టుచెట్టు 
ఫలేరుహా! ౧౦౦! చళ్లు The trumpet flower, Bignonia 
కృస్తవృనా కుబేరాతీ 1276 olens, qa. 

శ్వా మాతు మహి, శ్యామా - మహీలాహ్యయా - లతా-నోవ 
లాహ్యయా! లతా న్‌్‌ కక గున్దా) - ప్రీయస్లుః ఆ ఫలిస్‌-ఫలీ-వివ్వు 
' గోవన్దినీగు న్షా) పియ క్పేనా-గన్ట ఫలీ- కారమా ॥ వీ!- వీయకః! ఫు! 
జు ఫలినీఫలీ! ౧౦౧|॥ ౧౨ - వేంకణవువెట్టు పేళ్లు 200162 

గా (UU లు య 
వివ కేనా గన్గఫలీ cadamba, A fragrant seed 50 named, 
om మ్రీయకళ్ళ్చ విళ్ళాట్య[.. 

(సా) | 
జన జ షాక్‌ వర ౪౩ = ర ర్ట — §~ జ 

మూక పప మజ్జూక పర్ష ః పత్తి ర్షః నట; కటజ్లః 
తర నట క ట౦బ్ల డుగ్దుక్‌ 8 ఆ శో్యోనాకః - శుకనాసః-బుతుః-దీర్భ 
pon గా వి 
డుణ్ణుకాః! శ్యోనాక వృ_న్హః - కుటన్నటః - శోణకః (పా) శోనకః- 
శుకనా నర దీర వ న|అరలుః (పా) అరటుః॥ వు! ౧౨ - దుండిగవు 

త ఘిలిా _ 
కుటన్నటాః |. శోణక చెట్టు పేళ్లు పెద్దమా ని పేళ్లని రోొందజందురు , 
శ్వారతలొ Bignonia Indica, YA. 
అరు అ్య వ్‌ 

తివ్యఫలా ఆ్య్వామ తిప్యు ఫలా! నీ] _ ఆమలకీ॥ ses 
లకీ (త్రము)! ౧౦౩ || వయస్థా! సీ! ర - ఉసిరిక చెట్టు పేళ్లు, Emblic 
అమృతాచ వయస్థాచ myrobalan,  Terminalia 06161102, 

Mm. 

59 అ య న్‌ా 6 ఎ జగ iis ఇ pon 
(తి లిజ్లస్తు) విభీత విభీతక'$| త్ర! అతః - తుషః కర్త ఫలః 
కః! అతుస్తుషః కర్ష భూతావానః - కలిద్రుమః॥ ఫు! ౬ - తాండ్ర 
ఫలో భూతావానః క | చెట్టు వేళ్లు, Beleric myrobalam, fart 
'అలిద్రుమః॥ Wy జః, 


అభయాత్వవ్య ఛా అభయా-అవ్య ధా-పథ్యా శ వయసా (పా) 
పథ్యా వయస్థాపూత | కాయస్థా-పూతనా-అమృ ఈ- హరీతకీ-హైచు 
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వతీ-శేచకీ (పా) చేతకీ - శ్రేయనీ - శివా! సీ 


౧౧- -కరక చెట్టు పేను, tos myrobalan, 


నా౭._మృ'తా। వారీతకీ | = 
_ చేచకి 
యనీనివా॥! 


జై. 
Terminatia citrina, eat. 


పెతస్రుః - నరలః॥ వు! పూతికావ్యమ్‌! న॥ 


folia, m{eirit. | 

లకుచ:-లికుచః-డహు:!॥ ఫు! 3-కమ్యరెంగు 
పేళ్లు, గజనిమ్మ పేళ్లు, Artocarpus Lucucha, 
qe. 

పనసః (పా) పణన:ః - న. వు! ౨- 
పనన చెట్టు పేళ్లు, The jack tree, Arto- 
carpus 0668210012, జల. 

నిచులః-అమ్బుజః - ఇజ్జలః (పా) హిజ్జలః॥ 
ఫు! ౩ - గన్నేరుచెట్టు పేళ్లు, Eugenia acu- 
tangula. 


బిచులోం.. మ్చుజ9 


బలః | 
జా 


కాకోదువురి కా 


కాకోదుమ్సరికా - ఫల్లుః-మలపూః (పా) 
సురల ర ఘే 


మలయూ౭-జను నేఫలా!వీ! ర-కుక్క_ మేడిపేళ్లు, 


ల న 6! Opposite 162766 fig-tree, Aad. 


అర స్పర్వత 
వూలకాః | వీచుమన్ల 


అరిష్ట్రః ధా సర్వతో భద్రః ఎ హిబ్దుని ర్యాన। షు 
మూలక ః-పీిచుమన్షః (పా) వీచుమర్షః - నిమ్బః॥ 
ఫు! ౬ - వేపచెట్టు పేళ్లు, Margosa tree, 
Melia azadirachta, dif. 

ప న్స! _అగురు॥ న॥ - శింశపా (పా) 
శింశుపా! సీ॥ 3-ఇరుగుడు చెట్టు పేళ్లు, 
కపిలా-భన్హగర్భా! నీ] 9 - కంప్రుగల ఇటు 


పరా రర నిం 
న్రపా॥ ౧౦౮॥ 
కపిలాభన్నృగ ర్భా 


1ళ్తీడ్ర అమరకోశ ము [ద్వి తీ య' 


(సా) గుడుపేళ్లు, ఈ ౫ ను ప్రరుగుడువేళ్ల ని కొంద 
అందురు, Daldergis sissoo, YMA. 
శిరీషస్తు కవీతనః। శిరీషః-కపీతన౩-భబ్లలః (పా) భజ్ణరః 8! ఫు! 
భర్ణలో (ఒప్వథభు ౩ _ దరి సెనవువెట్టు చీళ్డే, Mimosa హ్‌ 
frm, 
బామేయ శ్చవ్చు బామ్సేయ క-చమ్బక హేమ పుప్పకః॥ ఫు! ఫు! 
కో హేమపుష్పుకః! 39 - సంపెంగ చెట్టు చేను, Michelia 
౧౦|| paca, 77. 
(ఏతన్యకలికా)గన్గ | _౫న్లఫలీ॥సీ॥ ౧-ఏతన్య = = సంపెళయొక్క_ 
ఫలీ (స్యా కలికా= మొగ్గ చేరు, శాల. 


దథ) శేసలే! వకు. శ్తరంవకులః! వు! ౨ -పొగడ వెట్టుపేళ్లు 
త్రో Mimusops 61ల gi 
వర్తులో౬.తో శే చల అకో ౪॥ ఫు! ౨ - అశోకము పేళ్లు, 
ఇషా 
(న మా) కరక దాడి కరకకః-దాడిమెః॥ప్పు॥ ౨-దానిము చెట్టు పేళ్లు, 
మొ! ౧౧౦| Pomegranate, ఇగ 


చామ్చేయః కేన చామేయ - కేసరః-నాగ శేనర ౪కాజ్బనా 
రో నాగ శేసరః కాజ హ్యయః॥ పు! ఈ -నాగశేనరము పేళ్లు, 
నావ్యాయః। |Mesualferrea, ఇగానరాల. 
హాహ్‌ స్తీత జయాజయసీ-త ర్మా_రీ-నా చేయీా-.వై నెజయ 
ర్యా. వ నైజ స్తికా॥ వీ] ల -తక్కిలిచెట్టు వేళ్ళు, A eschy- 
యన్తికా!  ౧౧౧| inomene scsban. 

శ్రీపర్ల మన్నీమన్ధ (క్ర్రీపర్లమ్‌॥ న॥ అగ్నిమన్ధః॥ ఫు! కణికా - 
(పీస్‌) ణి కాగల | గే కారికా-జయ?' ఫు! ౫ - నెల్లి చెట్టు పేళ్లు, 

నల్రీ Promna spincsa and "ele, 
కాళ. 
థకుటజ శృక్రోవ| క్రటజః-ళక్ర*- వత్సకః॥ వు! గిరిమల్లి కా, 


త్సకో గిరిమల్లీకా॥ వీ] ర్ర- కొడిసెచెట్టు పేళ్లు, Neriumantidy- 


౧౧2! | sentericum, ge. 


శకారికా! జయో... 
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గ లా — 
ఏతృసై రవ) కలి కల్రిక్‌॥ న॥ (వా) కలిజ్ఞా- కాలిజ్లీ॥సీ॥ ఇన 9 

భన? యవ దయ తకు. 1 $-వత స్‌ ఫ్ర 

డద) . హ్ష్‌ -భ్రయవమ్‌। న॥ 5-ఏత్నసై ్యవఫలే = 
వం(ఫలే)। ఈ కొడిసెచెట్టుయొక్క_ ఫలము పేళ్లు, 


కృష్ణ పాక ఫలా 
విన్న సుపే.ణాః కరమ నవు 


ర చీ ౧౧౩ 
ద 


QU 


కృన్గపాకఫలః - అవిన్నః- సుపేణః-కర 
ర్హకః॥ వు! ఈ - కలివెచెటు వేళ్లు, కృప్తపాక 
ఫలశ బమునకు క్నషపాక - పకక షం. 

రుల స ప్‌ స gi లో అను 
మొదలగు నానారూపములును గలవు, 


Carissa carandas, ఇరా 


అ అ $ 
కలగక లా కాలస్క నః - తమాలః - 'తావిష్వాః॥ పు! 


ల (స్పా) త్తొవిఖ్చూ $ _ సము దతీరమునందలి నల్లని యాకులుగల 

(2_వ్యథ,) చీకటి వటపేళు, ఇషం. 3 

a ల సిన్లుకః - సిన్హువారః - ఇన్ష)సురనః॥ ఫు! 

స్హ్రనురసౌ నికు జ్ఞ నిర్జులో-ఇన్హా )ణి కా! సీ॥ ౫-వావిలి చెట్టు పేళ్లు, 

న్లాణిశే SC) Re ల SRN 
ఏ Vitex trifolia and nigundo, {రణ 
న 


గ 


౧౧ 


వేణీగరాగరీ చేవ) వశీ - గకాగరీ (పా) ఖరాగరీ! నీ! చేవ 


లో జీమూత (ఇ |శ్రాల; (పా) -దేవతాడః -. జీమూతః!. ఫు॥ 
త్యపి)! ర - చేవతాళవృతముేళ్లు, శల, 
(శ్హీహ_ప్రిసీతు భూ నీహా సినీ చ| పీ! ౨ - గురుగు వెట్లు 
షే (ల) హ_స్పిని-భూర్యూ Ml తులా టె 
డౌ వకు, 
య 


తృణళూల్యం తు తృణకూల్యమ్‌ (పా) తృణళూన్యమ్‌॥ న! 
మల్లీ కొ ౧౧౫| భూ | (ప) తృణళూల్యా - తృణళూన్యామన్లి కా - 
పద్‌ శీతభీరుశ్చ భూపదీ - శీతభీరుః॥ నీ॥ ర - మళ్లై చెట్టు పేళ్లు, 

Jasmin, ఇ్రాణగ 
(మై వా)ఒ౭ఒస్ఫోటా ఆస్ఫోటా (పా) ఆస్ఫోశా! పీ! ౧-వనో 
(వనొద్భవా |) దృవా =అడవియందుం బుట్టిన, సైవ=ఆ మల్లె . 
[ఇ 
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శేఫాలికాతు సువ 


శేఫాలికా-సువహా॥నీ! ౨-నీలికాసాని 


హో (నిరుణి పీలికాచ  బ్రణీ=నల వావిలి చెటు పేళ్లు, Justicia'gande- 
౧ ౧౧ లు ౧౧ - 
సా)॥ ౧౧౬| 92, మడా. 
(సితాఒసౌశ్వేతక శ్వేతసుకసా - భూత వేళీ॥ సీ! ౨ - సితా 


సురసా భూతవే (శ్య ' అసౌ= తెల్లపువ్వులుగల వావిలి చెట్టు పేళ్లు, 


థ) మాగధీ! గణి మాగథీ- గణికా - యూధికా-అమృ్చస్టా! 
కా యూధికా౭_మ (సీ! ర-అడవి మొల్ల పేళ్లు, Jasminum auri- 
స్థా culatum, arnmdt. 

క 5 

(సాపీకా) వు -ీమప్రువ్బీకా॥ వీ! ౧ - పచ్చవువ్వుల 

ఫుబ్బు కా! ౧౧౭|| ముల “వీరు, 
; య 

అతిము కః సుణ్ణ) అతిము కః - సుగ్ణా)కః॥ ఫు! వాన్స్‌ - 
క (స్పా్యా) ద్య్వాన స్తీ వూధవీ-లతా। వీ! ౫-పువులగురు వెంద పేళ్లు, 
మాధవీ లతా! Gaertnera racemosa, ardqdt. 


అల 
సుమనా మాలతీ సువునాః! న్‌! మూలతీ-జావి,॥ వీ॥ ౨-జాజి 


జాతి పేళ్లు, Jasminum grandiflorum, rad. 


న్ప్తలా నవమాలి|  సప్తలాః-నవమాలిశకా॥ సీ॥ ౨-విర జాజిపేళ్లు, 
ఎలాం లు 
కా॥ ౧౧౮| Double jasmin, ఇఇగాగతఖగ 
మాఘ్యం కున్షం మాన్నుమ్‌ - కున్షమ్‌! న॥ ౨ - ముల పేళు, 
ల్‌ ఏ ౧౧ ౧౧ 
Jasminum multiforum, waa. 
రక్తకస్తు బసు-కోో ర_కృకః - బనూకః - బన్లుజీవకః॥ ఫు! 3- 
బనుజీవక్‌? | మంకెన పేళ్లు Pentapetes phoenica, 
థి 
ఇశ్రా ఇ57, 
నహో కుమారీ తరణి, _నహో-కుమారీ-తరణిః॥ నీ! 3-విన్ననోరంట 
పేళ్లు, Aloe, gar. 
రమానసు మహా అమానః! వు! మహానహా॥ పీ! ,9 - పెద 
య అణా జ్‌ © లా 
నపహో। ౧౧౫౯ | గోరంట పేళ్లు, Globe amaranth. #ల. 
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ee టా 


ఇ oll ఆహ! నా అగు ద 
కురవకః॥ ఫు! ౧-ఎజ్జపువ్వుల గోరంట పేరు 


వక 

( న్నత్రపీతి) కుర | _ కురజ్టకః॥పు! ౧-పచ్చపువ్వులగోరంట పేరు, 
బక 81 
లు 


-ఏ ౧07 ఎ 5 4 జ్య వ్‌, దీ 
నిల్రీ మకీ ద్యయో కనీ మిక్ట॥ సీ! బాణా! ప్ప! దానీ! నీ! 


3 ( త్‌! స 
ర్చాణాదాన చార్తగల | ఆర్హగలః॥! పు! ౫ - నల్లపువ్వులగోరంట పేళ్లు, 


శ్చసా॥ « ౧౨౦! కాళి, 


సై శేయకస్తు ము, సైేేయకః! వు! రృుల్ట! సీ! ౨ - ములు 
ని ర po 5 లు 
జ్ర (స్యా) స టే మ. Barleria cristata, 
౧౧ 


(త్తస్నిన్‌ కురవక ? కురవకః! వు! ౧ - ఎజ్జవువ్వుల ములు 


(ఇరుణ్చో। గోరంట పేరు, శ్రా. 
దీ లో 
(పతా) కుర ట్ర్‌ కుర క్ఞాక ః|వు॥ సహాచరీ!వ్ప! ౨-పీ తార = 
(ముర్హతసి న్‌) నహ 
శీ పచ్చపువ్వుల ములుగోరంట వేళ్లు, ఇళళి 
1 చరీ(ద్యయాః) | 


ఉడుప్రుప్నమ్‌ (పా) ఓ జ్ర వుహ్పమ్‌ lన॥ - 
జపా! నీ! ౨- దాసనపుచెటుపేళ్లు, China 
(స) ౧౧ 
|rose, ITT ఈ 1. 


ఉడువుష్పుం జపా 


వ(జపుష్పుం (వు న జృప్రుహ్నమ్‌॥న | ౧-తిలస్యయత్పుప్పమ్‌ = 
హప్పం తిలన్య యత్‌ )| నువ్వుపువ్వుల పేరు, The blossom of 
sesamum, fae కక రాణ్‌. 
విపాన కత పాస ధృతిహోసః కశ త ప్రానః- చళ్చత హయ మా 
చర్తాత్ర య 7 రక్‌; వ పీఠ ఫు! కన్నీరు పేళ్లు, కొొందఠు 
3 ౧౩౨! కరపవీచే మొదటి రెండుశ బ్దములు తెల్లగన్నేరునకును 
తక్కిన మూండు నెబ్లగ న్నేరునకును “వేళ ం 
(=) ౧౧ 

దురు, Oleandar, wt. 

కరీశేతు కకర గ కరీరకాక కరకాగృష్థిలః॥ వు! 3- వెణుతురు 
కీ © 


సలా (వుభా) | చెట్టు పేళ్లు, రిల 
9 


ప తాపసాౌ | 
©) 
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న 


ఉన్న _్తః కితెవొ| ఉన LE TLS 
థూర్తాధత్తూరః కనకౌ వ్యాయః-మాతులః-మదనః॥ వు! ఉమ్మె త్త 
హ్యయః మాతులో పేళ్లు, Thorn apple, AF, 
మదన ల 


(శ్చాన ఫలే) మా ,  మాతులవుతకః॥ వు! ౧-అన సతజడ్‌న్లి 
స వుత్రికః! వు [ 
తులపు త్రక ః| ' ఫలము పేరు 


ఫలపూరో బిజపూ ఫలపూర ౩ - వీజపూరః -రుచకఃమాతు 


రో రుచకో మాతు ళు ఫు! ర - మాదీఫలపు చెట్టు పేళ్లు, 
లుబ్ల కే॥ ౧౨౪! jpn, ara. 
ప. నురువ  సమోరణః - మరువకః - ప్రన్గపువ్పః-సణి 

టంత అ ర్పకః (పా) ఫణిజ్జకః-జమ్బిర 5! ఫు! ౫-మరు 
క జమ్మూలో (=| పముశే పేళ్లు, Su marjoram, Axa, 


ప్యథ) 

పరస కకిజ్ఞర.. పర్ణానజకశిజ్ఞురణకుశేరకః॥ వు! ౩ - నల్ల 
కుజేరకా[ ౧౨౫ నార పేళ్లు, 

(సిత ఒర్జకో(ఒ త్ర 'అర్హకః। *| ఫు! ౧- తెల్ల గగ్గెర చేరు, 

పాఠీతు) చిత్రకో పాఠీ! న్‌! - చిత్రకః-వహ్నినంజ్ఞకః! వు! 
చప 2! 3 —- చి త్రమాలము3ే పేళ్లు, Ceylon Lead- 


‘wort, వక 


అర్కా-.వ్వూవసుకా. అశ్కావ్వాః - వసుకః - ఆస్ఫోటః (పా) 
హ్‌. గణరూప య :-గణరూపః-విశీర ణః:-మన్షైర అర్క. 
వికీరణా 8!మన్దార శ్చా, పర్ష్యః॥ ఫు! ౭ - జిన్హడుచెట్టు పేళ్లు Swallow 


ర్క_పా రా CER 


(2త్ర శు'శ్లే) 2 లర్క లర్క_కా ప్ర తాపనః! వు! ౨-అ త్రశు దో = 


. తెల్లజై డు పేళ్లు, The white swallow 


wort, A. 


శ్రివమన్లీ పాశుపత | శివమన్నీ! సీ! - పాశుపతః-వకాస్టాలణబకః 


స వనౌపుధివర్షే ము 181 


వన TTC SO NTN 
ఘల్‌ లై వసుః॥| (పా) బుక౭-నసుః! ఫు! గ-బకపఫ్రుస్పుము పేళ్లు, 


ఇల్లా శం, 

వన్షావృతోదనీ వృ వ స్టా-వృయోదసీ-వృమరుహా-జీవ న్తికా!సీ! 
తరహా జీవని (శే ర - బదనిక “పేళ్లు, A parasite plant, 
త్యపి) | se: 


వ త్పాదసీ భిన్నరు' వత్నాదసీ-భీన్న రుహా-గుడూచీ-త, స్ట కాం 
హో గుడూచీత న్తిికా. య. సకా-సోమవల్లీ -విశల్యామధు 
ఒన్ఫు తా! జీవ వ్తికా|సర్షీ | సీ! నా-తిప్పతీాపేకు, Menispermum 
సోవివల్లీ విశల్యా J ebm iad. 


మూర్యా దేవీ మ| మూర్వా - డేవీ - మధురసా-మోరటా- 

భురసా మోారటా "వజ, 'లేజసీ- నవా (పా) స్రువా - నా. 

వీ వా॥ హా. (పా) ధనుః క్రేతే - గోకర్తీ -ఫీలువర్లీ ॥ సీ! 
౮ 


మధు క్క జం రా నీలు వాలో చుట్టు చు, 0 త 
వ ర రవ aqfext. 


పారా౭_మృస్థావి ద్ద పారా-అమృస్థా- విద్ధకర్లీ-స్థాపనీ కి. కే యదీ- 
కన్‌ స్టాపనీ శ్రేయస్‌, వివా (పా)రసా-ఏ కాస్టీలా-పాపచేలీ-గ్రాచీనా- 
నివా! వకాస్టాలా పాప వనతి క్తి కిక్రా! వీ! ౧౦ - అగరసాంటి పేళ్లు, 


చేలీ ప్రాచీనా వనతికి| Oissampelos hexandra. 
Suns శా:  కటుః- కటుమృరా (పా) కటమ్మారా = 
౨ వోశా రోహిచే కటు అశో కా-రోహిణీ- క 
నోహిచాే! మత్స్యవిత్తా 'కృష్ణఖేదీ-చ ర వీ! జా - కటుక 
కస్య షభేదీ చకాజ శక రోహాణి పే పేళ్లు, వాకా. అశోకరోహిణీ యని 
ల ,_యుఐ సును Black hellebore. 


లాదసీ! 
ఆత్నగుస్తాజ.జిహో అత్సగువా - అజహా-అవ్యత్ల ఎర్ర 0 ర 


౭_వ్య ౯ రః డ్‌ "ఠ్రాసపా' తా స్‌ న్య ్రో కా-సూకశీమ్మి:-కవి 


క. 


వృహాయణీ॥ ౧౩ త కమ్మాణానుర్కటీ! వీ! డా = - దురదగొండి చెట్టు. 


ల 


వాచాక కనా 


శాస 
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బుహ్యస్రుకా శూకశి| ఫు, Dolichos pruriens, ¥aia, 
మ్సిః కవికచ్చూ శ్చ 


మర్క_టీ। 
చితోేపచితా న చిత్రా-ఉపచిశ్రా-న్య గో థీ-ద్ర వన్‌ వ. 
గ్రోధీ ద్రవ స్తీ శమ్చరీ (పా) నమ్చరీ-వృషా- క్‌ క నకర్రే ణ్త్‌- 


వహ! యా ప్రత్య రా '-మూమికప్టు | వీ! ౧౦ - ఎలుక చెవి చెట్టు 
క్టేణేసుత శ్రేణీ రణ్ణా పళ్లు, ల 3 tuberosum, faa, 
మూషిక పర్ష 0. 

అపామార్గ శే అపామార్లః = నె ౮ ఖరిక 9 అ ధామార్షవః ష్‌ 
ఖరికో భామార్ల న మ నయూరక'ః॥ ప్ర॥ సం (పా) ర్త 
యూర కా! ప్రత్యకృర్త మ కీశవల్లీ (పా) రశపర్టీ- కిణికీం 
కీశవల్లీ కిణిపీ ఖరవు మళ్దురి! వై రా-ఉ త్తనేణిచే పేరు, is 


బ్టరీ। thes aspera, qfaar. స్ట 

ఆ నా Mrs హక్ట కా (పా) భో ప్ల కా- బృహ్మణి-పదా - 
అ భార ఎప భారిగా WN గాహ్మ్ఞణయన్టీకా - అజారవ+*:॥ ae 
తో ల చాశేయోశాళ్‌* - బర్భరః - వర్షకః॥ పు! న్‌ా 
వల్లీ బాలేయశాక ' శారంగ్నిపే పేళ్లు, చిరు లేకుచే చేళ్ళని ఫొందజందురు, 
న. \Ovieda verticellata. 


మళ్టాస్థా వికసా| _ మర్జోస్థా - వికసా - జిడ్లీ - సమజ్ఞా - కాల 
జిడే నమజ్షా కాలమేవీ. | మేవికా - మష్టాకపర్టీ రీ -భర్జారీ-భగ్జా-యాజన 
"కా॥ మళ్ణూకపర్ష్‌ భర్జరీ, వల్లి! నీ వ. నా-మంజిస్ట పేళ్లు, Madder, ఇనా, 
భు తకం ల్ల సని! 
యాసోయవాసోదుః యానః - యవానః - దుఃస్పర్శః - ధన్య 
స్పర్శో _ ధన్వయాసః యాసః - కునాశకః! వు! రోదసీ - కచ్చురా- 
కునాశకః॥ ౧౩౭| రో 'అనన్హా - నము ద్రాన్తా - దురాల భా! వీ! ౧౦- 
దస్‌ కలు Gos 'తీంటకసిందశే పేళ్లు Prickly scopolia, qa 


/ 


"కొండ ము] 


పృళశ్నిపర్టి య. 
న్‌ చి త్రపక్ష్య్య పరి 


మ we 


రి ఆద్య 


ఫుచ్చీ కలీ ఛావసీ గు 
హో | 


సా 


వద క న బర 
ఫై) ee! క కారి 
కా! ౧౩౫౯ | ప్రచో 
దస్‌ కులీకు ద్రా దుఃన 
ర్శా రాష్ట్ర శేత్యపి! 

స్గ్‌ల్రీ కాలా తకికా 
గామాణా మధుపక్షై 


"కా! రజ నీతీ ఫలి ప్రో 
స్ట రోజీ డోలాచ 
సలిసీ 


అవబ్లుజ స్పోమరా 
జీ సువవ్లీ స్వోమవర్లీ 
కా కాలమేద కృన్ల 
ఫలా వాగుజీ పూతి 
ఫల్యమి | 

కృష్ణోపకల్యా వె టే 
రం మాగధీ చపలాక 
జా! ౧౮ ౨| డాషహషణా 
వీప్పలి' కొ౬కోలా(జ 
థ) 
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పృశ్నిపర్శీ —- పృథక్సర్ణీ - ప _అశి స 
పర్లి కా (పా) అ్యా స్రవల్లి కా; నీ! ర-కోలపోన్న 
పేళ్లు, Hoos cordifolia, x2atl, 


క్రొష్టువిన్నా - సింహవుచ్చి - కలీ (పా) 
కలగిః (పా) ఛావనిః-గు ఈో॥ వీ॥ ౫ - 
|నక్క_తోశ కనవుశేళ్లు నక్కతోశపొన్న 
చేళ్ళనియు, 

పప కాస్స ్రశీావ్యా రన తీ-కక్ణ'కొ 
ది్‌కా - వ్ర దస్‌ - న. చా దుఃస్పర్శా- 
రానీ. ఏకా! సీ! ౧౦ - ర ళు, A sort 


of prickly nightshade (solanum Jac- 
puini) RW. 


స్‌లీ - కొలా-క్లీ తకికా- గామోణా - మధు 

పర్షి కా-రక్ఞాీ శ్రీ ఫలీ- తు? -రోణీ- డోలా 

(పా. దోలా-నీలినీ॥ నీ! .౧ - సలి చె పేళ్లు, 
Indigo, గా. 


| 


అవబ్లుజః॥ వు! సోమ రాజీ - సువల్లిః-సోమ 
వల్లి కా - కాలపు కంక (పా) 
వాకాచీ-పూతిఫలీ॥ కీ సీ! ౮ - కారగచ్చ పేళ్లు, 
Conyza anthelmintica, arg. 


కృష్ణా - ఉపకుల్యా - నై దేహీ-నూాగధీ- 
ac) ce 

చపలా-కణా - జాషణా - విప్పలీ-కౌెల్డ-కోలా॥ 
సీ! ౧౦ - విప్పలిచెట్టువేమై, Long pepper, 


mq. 
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సమ wong RP IE! జ అ Sat iE, 


కరివిస్పలీ! కపివ కరిపిప్పలీ - కవివల్లీ-కోలవల్ల- శ్రేయనీ! న్సీ| 

కోలవన్లీ శ్రేయనీ నసిరః! ఫు! ౫ - గజవిప్పలిపేళ్లు, Pothos 
వసిరః(వుమాన్‌ )! officinalis, fc. 

చవ్యంతు చవికా చవ్యమ్‌! న॥ చపికా!॥ నీ! (పా) చవికమ్‌॥ 

న ౨-చవ్యముపేన్లు, The wood of the 


ల్రీ 
C౧ 
వ 


long pepper plant, భల ఇ అక. 


© 
న్ని డు 
|. నౌల క్‌ నొ గం ట్‌ి చార. Tt న్‌ WN 
కాక చిఇఖ్బు న కాక చిష్బు (పొ) కాకచిఖ్భా గుస కస 
తు క్నషలా | లా! నీ! ౩ - పూనలగురు వెందచేగు, Abrus 
లిసా et 


iprecatorius, rma. 
పలజ్క_ వూ జంతు పలజ్క_ సూ లా ఇతుగన్భా అ శదంష్టా)! వై 
గ ద్ధాశ్వదంప్టా స్వాదు సాగదుక కాక ః — గోకణ్ణకః జా గోకురకః -వన 


Ica కృజ్ణాటః॥ వు! ౭ - ప్టోరుజేళు, Pedalium 
ఈురకో వనశృష్షైట i యా క 


MUTEX, PIE. 


(ఇత్యపి) | mw 
విశ్యావిషూ ప్రతివి విశ్యా-విబూ- ప్రతివి హా- అతివిపా-జపవీహో 
పా౭తివి హోపవిపాఒ | (పా) అపవిపా-అరుణా-శృజ్లీ॥ సీ! మవ ప ధమ్‌! 
రుణా॥ శృజమవౌాష న! ౮ - అతివనపేళ్లు, Atl or betula, 
ధం (చాథ) 7. 

శ్నీరావీదుగ కే (న శ&రావీ-దుగ్గకా!సీ! ౨-చిఖు పాల చెట్లుపీళ్లు, 
మే)! Asclepias rosea, ఇ. 

శతమూలీ బహు శతమూలీ-బహుసుతా-అభీరుః( పా) భీరు ౩- 
సుతాఒభీద. రిస్టివరీ స్టీవరీ-వరీ-బుశ్య ప్రో౩ా (పా) బుష్య ప్రోవ్వా- 
వరీ! బుశ్య ప్రో క్యా౭_ అభీరుపత్తి - నారాయణి - శ తావరీ-అహేరుః 
భీరుప త్తీ)నారాయణ్య (పా) ఆాహేరుః॥ వీ! ౧౦ - పిల్ల వి చ్చర పేళ్లు, 


- 
శృ తావరీ | అహేరు చల్ల గడ్డ, Asparagus racemosus, aaa. 


రథ)పీతద వీత ము;- కక TI 5 
( థ)వితద్రు కాలేయ ఎతద్రు కాలేయక హరిద్రుః! ఫు చార్వ 
క హారిద్రవః। ౧౮ ౭|| |పచంప చా-ధాదహరి ద్రా-పర్ట సీ1సీ! ౭-మ్రూని 


కాండ ము] వగాౌషధివర్ష ము 18% 


డాగ్వీపచంపచాడారు పసుపు పేళ్లు, Amomum Zanthorhizon, 
హారిచా పర నితంవి; ౯౯. 
?y క ల్సి ష్‌! కక 
సగనాప వచా-ణ ౫ గనా-షడ ? నా-గోలోమిో-=శత 

వ చో గాగన్ధావడ్డ) ) a పుద్ల సై 
వ నోలాోమిావత పర్వి పి కా॥ ౨॥ ౫ ఎ వన వేళ్లు, Orris root, 


కా! ౧౮౮| mf. 
(శు...) సెామవతీ ' 
C౧ QA. | 


సె 


పామవతీ! వీ! ౧ - తెలనివన పేరు, 
రి ళు 
Acorus 0212045. 


శ 
నాన 9 | 
జ మూ స్ట ఇన ద్నమాతా॥ బు॥ పింహీ-వాశి కా (పా) 
వశ్యాతు ee వృ వాసి కా! వై వృపః - అటరూషః (పా అట 
ఫోం టరూవ. సింహా SPR YA ఈ "ట్ల 
ఎ రుహకాసింహోన్యః-వాశ కః (పా వానకః-వాజి 
ద నకః॥ వు! ౮ - అడనరపచెటు పేళ్లు, 
కః ౧dr Tre య్‌ ప స 
గ Justicia adhatoda. 


తీ ఆద 
అస్ఫోటాగిరికర్ట అఫప్ఫోటా (పా) ఆస్ఫోతా - గిరికర్టీ విష్ణు 


సా ET చాలి! (కా || లీ వ క తరు 
( $) ప ue అపరాజితా ॥సి॥ ఈ విష్ణు క్రంతము బర్లు, 
కురాజి తా! 


స్యోవహశక . 'వాజిదన్ద 


'Clitoria ternatea, faeyaiar. 
| 


ఇముగనవ్లాతు స. ఇతుగన్నా॥ నీ! కాగ్గకుః - కోోకిలాశు 8 - 
రి, వి 


శు కోకిలాశేయుర ము ఇమయమురః - తురః। పు! ౫ - నొలిమిడిపేళ్టు, 
. © 

అః ౧౫౦| Barleria Longifolia, ఇట్ట భళి. 
| 


శా లేయస్సా్యచ్చీ శాలేయః! వు! శీతళివా! సీ! (పా) శీత 
తశివా ఛచ్తా 9 మధురి న్లివః। వు! ఛ కత్రై-మధురి కా-మిసిః-మి శ్రేయా! 
కా మిసిః | మిరే యా |సీ| ౬ - నదాపేళ్గు,_ An౭thUm వేం, 


(వ్యథ) ae. 


| త్‌ అస 
సైజే మంహు "8 (పొ హుణకః = వ జదుఃl! ఫు! 
సింహు్యో' వజ), Jo డ్‌ ౮g 9 
గి స్నుక్‌ | ఫూ, ae స్నుహి-గుడా-సమ నదుగా॥ 


గ ఉళు, Buphorbia Ti 
య uphorbia Tiru- 
జా! ౧౫౧| నమన వ్‌ కా జెముడు జ Pp 
calli. 


దుగా౭._ | 
థి 


థో చేల్లమమోాఘా. వేల్లమ్‌॥ న॥ అమోఘా-చి త్రతద్ధులా। న్నీ 


అలములు జండా 
స్ట; | 
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చిత్రుతణ్ఞులా | త్గుల | త్యష్ఞుల్లకఆ కీ శ్రీమిన్నుః॥ వు! విడజ్ఞమ్‌! వ్న॥ ౬- 


శ్చ క్రిమిన్ను శ్చ విడ వాయువిళంగము'పేళ్లు. 
జం (ఫ్రన్న వుంనకమ్‌)! 


౧౫౨|| 
బలా వాట్యాలకో బలా! వ్రీ॥ వాట్యాలక ః| ఫు!! ౨-చిట్టాము 
దప్రుచెటుపేళు, Ricinus christi, 
రు ne) 
ఘళ్ణార వా తు శణ 
పుష్పికా 
మృద్వీకాగో స్టన్‌ మృద్వికా-నే_నృనీ- ద్రాయా-స్యాద్వీ-మధు 
దాకా స్వాద్వీిమధుక |రసా॥ వీ! ౫- ద్రాత వేళ్లు, Grape, gra, 
సేతిచ॥ ౧౫౩ | 
న? ఆం శీ రకం సుదిలా- తిక వం pn 
స చ్వానుభూతిన్సర స ురిలా Sa ్రైవ్ఫ ఆ 
లార్రి ఫు టా త్రి వృతా త్రివృత్‌ - క్రి భల్ణ MDD AMOS 
వత్‌! తి తిభజ్జి ౭- తెల్ల తెగడ పేళ్లు, Convolvulus Tur- 
శేచనీ pethum, ఇర, ater. 
శ్యామా పాలిన్ష్యా శ్యామా - పాలిసి - సుసేణికా - కాలా-- 
ది ద 
తు సుపేణికా॥౧౫౪॥ మసూరవిదలా-అర్థ చద్దా? - శాలమేవీ.కా! నీ! 
కాలా మసూరవిదలా 2 ౭-నల్ల తెగడకే వళ్లు, 
౭..ర్గ చద్దా) కాలమే 
వ్‌. కా! 
మధుకంక్లీతకం య| _వధుకమ్‌ - క్లీతకమ్‌-యన్టి మధుకమ్‌॥ న। 
మధుకం మధుయ మధుయవ్షికా! సీ! ఈ - అతిమధురము వేళ్లు, 
కా! ౧౫౫ Liquorice. 
విడారీ శీరశుశే! విదారీ-శీ రశుకా-ఇకుగనా - కో్నీ॥ వీ! 
క్రీ హో య ఠు JY 
ముగన్గా కోప )తు ర- తెల్ల నేలగుమ్ముడు పేళ్లు, (0070171145 
(యా సిత్సా।!, prniculatus. 
(అన్యా)టీ రవిదారీస్యా శీరవిదారీ- మహా క్వేతా యా బుతుగస్థి కా! 
వీ! క-అనాష = చీళు, 
నవా శ్వెతర్హ గస్థి కా! సీ! ౩-అన్యా = నల్ల నేలగుమ్ముడు వేళ్లు 


మ రవా-శణపువ్బీకా॥ ని! కాగిలక చెట్టు 
పళ్లు, Crotalaria retusa. 


Cc 


1. 


ష్స్‌ 
లి 
వి 
ట్‌ 


గ n 
తు ల అః Vn 
న. mr శో 


వ. 


ఫల | ఈ 
bun! న. ty ou 


Nos Wem 
Po ( ve) ల్‌ స 
న. 

ట్‌! 


| య 
న్న me చదరం” ran 
జ న! న్‌ | షో 
రవ Mw Ty NG 
"జ టర ల 
గ. 
౮ 
ళీ గో అ క, a 
ము ot OR ళా bw 


వా హా లీ 
1 ఓ 
తి న Vist Me, 
Narn {A స జే [ 
శ] ఫా 
గె 
ధు se 
ar 
ఇ" ణే wl » ఆజ్ఞా 
న al గో స గో 
హ్స్‌ 
సే స స్వ. 
రు లీ న టి es క సు 
క్‌, ॥ 
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అనాలని న రాకు. ౧ అవాాజుదాలరాతకాతివుంాలా 


*. లీభార దీ_త్రోయకి పిప్పలీ - నకలాదనీ॥ 


న్ని ¥ ళ్శ టీ జ ఓ ~ 
Re CSM) సే, Jussieua repens, 
oo. 


(an 


qt fan. 
గిగా నో -కారవ్‌! వీ॥ దీప 
అ మము క పేళ్లు, 


((ielosiucristata) Theseed of మం Ss 
weed, TIT. 


ఎపీ! 


స్‌ [స్స్‌ క శ్యామా క శారిభా-చస్టనా (పా) 


అన్ను": = కోల శౌరి భా చ ౫- పభ 
De Piriploca indica, waగణ్షణ. 
nar 


యోగము! జ! os -పిగి§ 
ఇ” : ది. 
nn యును ఈ ౧గదాంముముః 


By 
౧ 


-లన్మ్‌ః! న్స 

( 

3 న్భద్ది యను 
® 


fa" (QU స 
స ఇ సముస స తు గ MM 
wu య 


ఇర) - వాాణాబునా - ర మ్మాా మోనా ఈ 
“సం క ఎలా! ౨1! ౬-అగ(టి వేము, 


he Brena or plantain tree, కల్లాం 
|. (జే ల్‌ జో, ఇ ళా (> 

చా ఘు ఆవి వాన హో! - వీల 
ముషృువ్టా 3 వము సహా! సీ! 3 - వి 


Asparagus racemoOsus, 


Egg plant. 


: న De ఆ Sha 
జ స. Ra స ‘ మర్న ఇ. న wt చాను వ ను 
* క. || 1 గ (—2} 


సరా సూ. కొండు నాగసుగగ్ధా అను 
చోట 5౫ న్నా సుళ్ళ" అనియు. జెప్పుదురు, 
విజారిగు. నల రా అంశుమతీ - సాలప్ము (పా) 


fy 
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సాలపరీ సిరా ధువా॥ 


౧౬౧i 


తుత్రికేరీ నముచానా 
C5 \) —2D 
కార్సాసీ బద శేతిచ। 
ఛారద్యాజీ(తు సా 
వన్యా) 


వృషహః॥ ౧౬ 9|| 


రుపా హ్రూన్వగ వధు 
"కా! 
ఛామార్లవో ఘోవ. 
క (ర్ట) | 
న్మహాజాలీ (న ఫీ! 
తకః) 


౧౬౩|| 


జ్యోల్సీ a పట్‌ నూ 


న్స్‌ 
జాలి 


శిఖా 


కాకనా |! 


Cotton tree, #78. 


అమరకోశము (ద్వితీయ 
శాలపరీ - సిరా - ధువా! వీ! ౫-ముయ్యాకు 
౯ ణి (UU 


పొన్న జేళ్లు, Hedysarum Gaujeticum, 


శక్షాగశ 1. 
3 _ ర్‌ 
తుణ్ణి శేరీ - సముద్రాన్తా - కార్చాన 
కర్పానీ - బదరా! నీ॥ ౪ - పృ త్తి చెట్టుపేళ్లు, 


కు 
WO) 
భార ద్యాజీ! నీ! ౧ - అడ 
Wild cotton. 
శృజ॥న్‌ | వృషభ: (పా) బుపుభ 8- 9 
ఫు! ౩ - వృపభ మను నావధము పే 
షల Ta. 


[|| 


పు 


నంగ వేధు 


డ్‌ అర న 
గా =రుక-నాగబలా-రు పా హూ 
గ రవి 


శా॥ వీ! ర- వీరచబువేళు, ఇక్‌, 
లు ౧౧ 


ంరవః:-ఘోవషకః! ఫు! ౨- చెర 
అతు నగ్లవః-ఘామక పు! ౨ ఆవడ చెట్టు 
చ్చు, 
“కడా 
వుహాజూలీ॥నీ॥ ౧-పీతకఃనః = పచ్చని ఫువ్వు 
లుగల యావడ చెట్టు పేరు, 


జ్యోత్స్నీ--వటోలికా-జాలీ! నీ! ౩ - పొట్ల 
చెట్టు పేళ్లు The $nake-gourd plant, 
EEE 

నొజేయీోా - భూమిజమ్బు కా! నీ! ౨-నేల 


చేరేడుసేకు, Premna herbacea, 


లాజ్ఞలీ (పా) లాంగలికీ - అన్నిశిఖా॥ సీ! 
౨-తరి గాటు చెటు వేళు, 
స) ఈ ౧౧ 


కాకాజ-కాక నాసికా! న్సీ| 49- రాకిదొండ 
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౧౬ల॥ వేళ్లు, Wild cherry, ఇగ, 


గోధావదీతు సువహో గోధథాపదీ-సువహాః॥ నీ! ౨- చెప్పుతట్ట చెట్టు 


4, Cissus 66212, 
a2) 


ప ముసలీ-తాలమూలి కా॥ వీ! ౨-చేలకాటి 


పేళ్లు, Curculigo orchioides. 
వ న్‌ ళ్‌. ' g (గ 
ల; | ల క లు నీక 
ఇ | . క్‌ 
(స్యా, 'Odina wodier. 
| 


వ బి హో జ గ దార్భకా॥ వ్స్‌| ౨-ఎద్ధునాలుక 


ర్వి సే (ఇమే!) ౧౬౫|| చెట్టు చేసు, బెండ చెట్టును, Fries. escu- 
ents, tuo. 
మ్ఫూలీ పల | కి-తములపాకుతీ. ౫ పేను, కలలే, = 
యి 

ప్యథ | 
ద్విజా! వశే ద్విజా-హ శేణుణశేణుకా-కౌ స్తీ = కపిలా- 

౯ [౦ 3 వ్‌ wan రీ _ నీ 
రేణుక క్‌ స్వా క షలా భన్నగన్దిని॥ ఈ =. వ అను గ్రంథ్యము 

న్తుగనిసి॥ ౧౬౬! = జా రాడా 
స. పేళ్లు, తక్కోోలము, TT. 

వఏలావాలుక మెలే, 


వలావాలుకమ్‌ (పా) ఏలవాలుకమ్‌ - ఐలే 
యం సుగన్టి హరివాలు ల్వ్యాక్ట్యు న॥ సుగని॥ న॥ హరివాలుకమ్‌-వాలు 


క వాలకం చా జక! న॥ ౫- కూంతయరుబుడమ పేళ్లు, నూంగు 
|దోనకెర్టు, Bryonia Scabra. 


| 


థపాలజ్కా్య్యా ముకున్దః। పాలజ్కా్యా! సీ! ముకున్షః - కున్షః (పా) 
కునకునురూ॥ ౧౬ 2 కున్గుః-కున్లురుః | ఫు! ర - హుందురుప్కు_మును 
DoD 


గంధ ద్రవ్యము వేళ్లు, త్రో, 


చాల 0 బర బక్రి బాలమ్‌- ప్రా బేరమ్‌- షష్ట. ర వృమ్‌-ఉదీచ్యమ్‌- 
స్ట న్‌చ్యం శేశామ్బు. 'కేశామ్బునామ। న॥ ౫ - కురువేరు పేళ్లు, 
నామ చ | Andropogon muricatum, లక, 
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రి మ్‌ కా రు వ గ ప్‌ షమ 
కాలను రక కాలానుసార్యమ్‌ వృద్ధమ్‌ అశ్శృవుష్మ 
బ్‌ =-_్మనువ్బు శీతశివా |క్టీక్ర ల్లి కొ-శ లేయమ్‌ 1న! ౫-రాతిపువ్వు పేళ్లు, 
నితు!౧౬౮| శైశౌయం Benzoin; stone flower. 
కాలపర్షీ తు దైత్యా తాలప్ట్షు ప స్థకటీ-మురా-గ సిని! 
గన్గకుటీమురా | గస్టిస్‌ సి! ౫-ముర యను గృంథ్యము వేళ్లు, త్త, 
| 


గజభమ్యాతు నువహా గజభమ్యా-సువహా-సురభిః-ర సా - మహే 

సురభీర సా[మ హేరణా | క ణా-కున్లురుకీ (పా) కున్షరుకీ-సబ్ల కీ-స్లాదినీ!నీ। 

కునురుకీ నల్లకీ హ్లోడినీ రాఅందుగు వెటుపేళు, Boswellia serrata. 
టు ౧౧ ఈ. య 


అన్ని జ్వాలా సుఖి అగ్ని జ్వాలా - సుభిమూ-ధాత క-ధాతువుమ్స్‌ 
శూతు ఛాతి కీభాతృపు కా॥ నీ! ౪ - ఛాతకీకుసువము మను గృంథ్యము 
పేళ్లు, ఆరెపువ్వు, Lythrum fruticosum, 
న గే 

కో. 6 ర్యా జ Ga 

పృక్వీకాచన్ష)బాతై పృథే కా - చన్ష/ బాలా ఏలా నను 
'హులాl నీ॥ ౫-పెద్దయలకుల పేళ్లు, Large 
Cardamoms, xe. 

(ఒథసా! సూవ్ళ్‌) ఉపకణ్చి కా-తు శ్రా (పా) తుచ్చా-కొర; - 
ALN J రకా ద్‌ శో చస 
పకుఖ్బ కాతు జ్ఞాకోంబ్లీ తి వుటా-త్రుటిః॥ సి! ౫ - నన్న యేలకుల పేళ్లు, 
గృొవుటాత్రుటిః॥ ౧౭౧i 350211 cardamoms, zeta. 

వ్యాథిఃక స్టం వారిఫా వ్యాధిః!ఫు!కుష్టమ్‌-పార భావ్యమ్‌- వాప్యమ్‌- 


వ్ర 


వ్యం వాహ్యం పాకల పాక లమ్‌-ఉత్పలమ్‌! న! ౬- చెంగల్వకోష్టు పేళ్లు, 


ముత్సలమ్‌। Costus, tne. 
ఫశ్చసీ చోరపుప్సీ కష్టేన- చోర ఫుస్పి- శేశినీ! నీ! ౩ - కడిలవు 
స్యా తే (న్య చెట్టు వేళ్లు, Andropogon aciculetum, 
Ui 


థ్యవితున్నకః!రుటా | వితున్నకః॥ ఫు! రుటా-అమలా-అ జ్ఞ ట-- 

య్య 3 
౬ మలాఒద్బ్రటాతా | తాలీ-శివా-తామలకీ॥సీ॥ ౭-చేలయుసిరిక పేళ్లు, 
లీశివాతామలకీ తిచ! | ఇగ. 
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అమి అంతా యాతో లా. == దాం 


పృపాణ్ణ రీకం ఫ్రా! 
(WU 


పపాజ్ఞరీక మ్‌- -పౌణ్ణర్యమ్‌ (పా) పుజ్ణర్యమ్‌! 
జ్ఞర్య |న॥ అ ఆ “పుండరీక మను గృంథ్యము పేళ్లు, 
కాకర. 

తున్న 8 - కు బేర క; - కుణిః-క చ్చః- కా న్ల 


అకక. (el కో లకనన్దివృతః | ప్ర! = నంనిసృుతము చళ్లు, 
ప కా సృలకో 


(మభ) తున్నఃకుబి 


అః ప్‌ Cedrela Toona, 31 ఇ 
వృష" : 

౭_.భ రాతునీ! చ చ్లా రాకుసీ-చణ్జా-ధన హరీ! నీ! వేమః-దుప్పు 
ధనహారీ కమ దుష్పు _త్త త్ర9-గణపోనకః॥ వు! ౬ - నల్లక చోరము 
త్రైగణహో సు కాక ౧౭౪ శే పేళ్లు, బలరక్క సిపె పళ్లని కొందజందురు, 

Zedoary. కణ, 

వ్యాలాయుధం వ్యా వ్యాలాయుధమ్‌ (పా) వ్యాడా యుధమ్‌ -ా 
ప్రైనఖం కరజం చన శ్ర వ్యాష్ర్ర మునఖమ్‌ - కరజమ్‌ (పా) కరజ్ఞమ్‌ - చక్ర, 
కార కమ్‌! “| కాక్‌! న॥ ఈ - వ్యా న్లు ఘనఖమను గం 

అ వులినోడుచెస్టు, A perfume, 
ar 


సుషి రావిచనులతా సుషిరా (పా) శుషి రా-విదునముల తా-కపో 
కవో తా ర్న నలీ॥ ne స్తే గ 9 $-నటీ-న లి-ధమనీ-అక్షున "శ్రన్టీ వీ 2- 
జనం న్య] స కి చ స "యను గంధ ద్రవ్యమువేళ్లై, గువ్వగుత్తిక , 
రజ అజ | లౌ లే || 
న S ట్రవిలాసిసీ! హానుః హాట్టవిలాసిని సుక్తిః పీ! శ జః-ఖు 


కోల సే! కోలదలమ్‌- -నఖమ్‌! న॥ ఫు జే గంధ 
ద్రవ్యము వేళ్లు, కొందటు సువీరాదులు ౫ 


హు 


గ్గు సళ్ళన మై 


దలం నఖ 
నళికిని, ధమనిమొదలు ఈ బె త్తమునకును, 
శు _క్రిమొదలు ౫ నఖమునకును పేళ్లందురు, 
న. కాథీమృ' అథకీ - కాథీ, - మృత్చ్వ్నా-తువరికా! నీ 


న తువరికా మృ మృహ్తైలకమ్‌ (పా) మృత్‌ | ద్‌ !-తాలకమ్‌ - 
జాలక సె రాష్ట్ర) కే! సురాష్ట్రజమ్‌! న॥ ౬ - తొవరివున్ను పేళ్లు, 


nf) 


A fragrant earth, faa. 
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కోటన్న టండాశ ప్రురం 


వానేయం పరిపేలవమ్‌!!.! 
పవ గోపుర గోవర్ష కె 
౧౧ దూ 
వ వ ము స్తకానిచ। 
నిపరం౦ం శుకం జ 
థి ౯౩ 

రం ప్రపం నౌికోయ 
యా థి 

కుక్కు లే! ౧2౮! 


మరున్నాలా తు పీకు 
నాన్నృక్కా -బేఏ్‌ ల 
తాలఘుః lM స న 
వధూ; కోటివ నై ల 
జ్యోపి శేత్యపి! | 


తపస్వినీ జటామాంసనీ 
జటిలా లోముశొ మిలీ! 


తఏక్స గ్రే ముత్క_టం 
భృ జ్ఞం త్వచం చోదం 
రాబ్బకమ్‌!! ౧౮౦|| 


కర్వూరకో ద్రావిడ 
కః కాల్యకో వే ఐధము 


ఇ 


శ 
SEA we 
ఆమ ర హోర ము 


pre rs పరి 
చేలవమ్‌-స్ప వమ్‌- -గోఫురమ్‌-గోవర్షమ్‌ -కై వర్రీ 
ముస్తకమ్‌! న! ౮ - తుంగము న్త్నల పేళ్లు, 
య. rotundus, gar. 
Ne = కమా శవా —_— ఆట్‌ మ్‌ 
గనిపర్హము శుకమ్‌ ల Ss 
బధవుప్పమ్‌ (పా) వ తయ 
కుక్కు_రమ్‌॥! న॥ ౬ - స్ట గాయకమను గంధ 
ద్రవ్యము, స మూ చివ క యు, 
A perfume, ఇం ఇంగా. 


మరున్మాలా(పా)మరుత్‌ -మాలా-విశునా- 

స్స కా (పా) ప్ప క్కా- బేవీ-లతొ-లఘుః- 
wr ాం a Sr 

నము దానా వఘాః - కోటివ రా-లజ్కో వీకా 

(పా) లజ్కా_సికా! సీ॥ ౧౦ - సృృక్క_ యను 

గంధ ద్రవ్యము పేళ్లు, Medicago esculenta. 


తపస్వినీ - జబామాంసీ-జటిలా-లోము శా - 
మిలీ! నీ! ౫ - జటామాంసి పేస్టు, 
Spikenard, ఇరాని. 
_త్వక॥ చ్‌, పీ! వ త్త)మ్‌ - ఉత్కటమ్‌ - 
భృజ్ఞమ్‌ - త్వచమ్‌ - చోదమ్‌ (పా) చోచమ్‌- 
వరాజ్ఞకమ్‌॥ న॥ ౭ - లవంగ చెక్క. పేళ్లు 


Indian 


కొ 


Cassia 112062, &Hard. 

కర్పూర వే ద్రావిడకః - కాల్యక ః - వేధ 
ముఖ్యకః॥ వు! ఈ - గంధకచోలము పేళ్లు, 
Curcuma Zerumbet, కాజ, 


ఒవధ్యః (పా) ఓపధయ:ః। సీ! బ॥ ౧-ఆకార 
భేదములచే వే శ్వేణుగాం "'జెలియం-బడు లతాది 


BY 


PRESSE 
"కొ రాకకు MAJAH: _ an 
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— —m—me mory.. of. eaten ee as 
SRI GV RS SUSRASME AM ss, A herb, or 
ya yuDUPET 9 లక. 01220 న మ. 

ర జాల వ్రర్వ్యాషకామః5? క్వీగకక స; ౧ _ జాతి వ్యతిరి క్షముై 
ధమ్‌! ౧౮|| లో గవార ము కై న వానికోన్ని టికిని శ 
A drug, slaw, war. 

ఛ్రాకా (ఖ్యం ప్తి! శాకమ్‌॥ న॥ భోజనా ర్హిముై న యాకులు 
పుహ్నాది) ' పువ్వులు మొదలై నవానిపేద, AN EsCulent 
Plant, wr, ఇన. 
తద్దులీయో కల్ప, తస్ణులియః-అల్పమారిషః! ఫు! ౨ - చిట్ట 
మారివః। కరార వేళ్ళు Amaranthus polygamus, 
విశల్యా౭=_న్ని శిఖా౭_ విశల్యా - అన్ని శిఖా - అననా-ఫలినీ (పా) 
నన్వాఫలిని శ క్రవువ్చ్యు | వాలిని-శ క్రవుష్పు! సీ! ౫-నాలోటిచాలుకూర 


9 


వి! Ce 5 వెన్న వెదురుకూర, 


(స్యాదృతగన్దా ఛగ| బుత గన్గా- ఛగలాజ్ఞు (పా) ఛగలా స్తీ9- 
హా : ట్ర్‌ 2 oll 2 

ల్లా వ్యా వెగవృద్ధదార ఆ వేగ! స! వృద్ధదారకః-జుబ్లః॥ వు! ౫ - బొద్ది 

కః! జుజ్జ్‌ కార పేళ్లు, కొందణజు ఆ వేగిళబ్బ ము_త్తరపద 

సాహచర్యము చేత నకారాంతప్పుంలింగ మనిరి, 


వ చ ఇ స 
బ్రాహ్మీ తు మత్స్యా గోహ్మా (పా) ప మత్సా్యతీ 


(WU en 1 అ న్‌ 
శీ వయసా సోమవేల్ల ఖు. సోమవల్లరీ॥ స్వీ॥ : పొన్న గంటికూార 
క ~~ ర౮౩| | పేట్‌ llecebrum Sessile, SIE 


హైమవతీ. పటుపర్టీ-మైమవతీ-న్వర్ల శీ రీ-హిమావతీ। 
న రశత్రీరీ i వ్‌ ర-కంకోమ వేళు, 
సక Fe 


మోజీ మాష.పక్టీ వు మాపపర్షీ- ుహానపకో॥ నీ! ₹-కాదడమినుము 


హోనహా॥ ౧ా౮ాలో॥ పేళ్లు, 
తుణిశేర్‌ ర కఫలా! తుణికేరీ-ర క ఫలా-బిమి, కా-వీలువరీ ॥ వీ! 
గ ఎవి CB అలాని 2 ర్‌ం 


144 అమరే కోశము [ది తీ య 


a 


బిమ్సి కా వీలుపర 


ర్స ర - దొండ చెట్టు చేర్లు, Bryonia grandis, 


బర్బరా కబరీ తున a a బరీ- -తుక్లీ-ఖరపుష్పా-అజగస్థి కా! 


ఖర ఫువ్బూ౬ఒ జనస్టి కా! న ౫* = వాయింట చట్టు పేళ్లు, అట ఆ 


అ | graussimum, g7. 
వలాపర్ట్‌ తు సువహో వలా ర-సువహా- -రాస్నా-యు క్తరసా॥ న్సీ| 
రాస్నా యుక్తం సా (చ కరక క న్నువేళ్లు Mimosa octandra, 


సళ్ల క్త ॥ 
సా చా స్లరీ నరక చా ప నథ కాడా వ్ర 
దృశ శా౭._ మ్బ లోణికా! నీ! ౫ - ఫులిచింత శే పేళ్లు, (౫౩౭115 
మ్లలోణికా! C౮౬||monadelpha 


నహ్మస్ర వేది చుక్రోఒ య. న్‌ | ల మ. 
న్లువేతస భ్‌, త వేథ్యోవి: వేధి!న్‌ !వు! ర - పుబ్లప్ర బ్బలి పేళ్లు, Sorrel. 
ఇ. 


నమస్కా_రీ గణ కాలీ నమస్మా_ రీ-గణ్ణ కాలి-నమస్టా - ఖదిరా! నీ! 
నమజ్లా ఖది రేత్యపవి! ర - మప సక పేళ్లు, ‘Lycopodium 
oo 2|| imnbricatum. 
జీవ స్తీ జీవసీజీవా జీ. జీవ స్తీ - జీవనీ - జీవా - జీవనీయా-మధుః- 
వనీయా మధుః స్రవా!| స్రవా వ మధ్యున్ర, వా!సీ॥ ౫-పాలకూర పేళ్లు, 
Minusops Kaiki, iad. 
కూర్చ శీర్ణో మధు, _ కూర్చతీన్ష ః-మధురకః-శృద్దః- "1 స్వాబ్ల = 
రకః శ్చ ప్రస్వాబ్ద జీవకః॥ ఫు! ౫-జీవక మను నవు పేళ్లు, 
జబీవకాః॥ ౧౮౮ || | జా. 
కిరాతతికో భూని| _ కిరాతతి క్రః-భూనిమ్బః-అనార్యతి క్తః॥ వు! 
మో ౭_నార్యతికో౭.. 3--నేల వేము వేళ్లు, Gentiana cherayta, 


థస_ప్తలా ! విమలా సప్తలా-విమలా-సాతలా-భూరి ఫనా- చర్మ 


సాతలా భూరి ఇనా నొ|కపా॥ వీ॥ ౫*-నంబ శేణి శే పేళ్లు, నాం? 
చరక త్య పి! ౧౮౯| 
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వాయసోలీ స్యాదుర| వాయ్లసోలీ - స్వాదుర సా - వయస్థా (పా) 
సా వయస్థా2.థ కాయ స్థా! సీ! ౩-కాకోలి పేళ్లు, కారుగొలిమి, 


మకూలకః।నికుమ్మో |  మకూలకః (పా) ముకూలకః - నికుమ్మః 
ద ఎస్తికొ సతీ శే పష! ద కా- ప . _ఉ బి ప్రీ 
3 స్‌ | ఫు! దన్తికా-ప్రత్య క) దుమ్బరపర్తీ॥ సీ! 
శ్యుదుమ్బర పర్ష ఫో వీ! దంతి చ్యవేర్లు, 
౧౯౦ 


a 


అజ మోదడాతూ గ, న అజమోదా - ఉగృగన్దా జా |. ఎం 
నాబ,పహృూదరా హల యవానిశకా॥ నీ! ర-ఒకదినుసు ఓముముపేల్ల, 
ట్‌ న 
నికా। Carum caruf. 

(మూలే) పుష్కర పుష్క_రమ్‌-కాళ్ళిర మొ-పద్భప తమ్‌! న! 
కాళ్లీర EE = గలి 3 - పొ eye మూలే = వుష్క_ర మూలము, 
(పొష్కళే)! ౧౯౧| కాస్టుర దేశపు మెట్ట తామరదుంప, ౮0113 

speciosus, Jet. 

అవ్యథాతిచ రాఐద్యా కా అతి చ రా-వ దా -చారటే-పద్ద 
బారటీ వద్ద చారిణి! వారిణీ! వీ! ౫ - కాల్మీర దేశపు తామర చే పు, 

Hibiscusmutabilis. 

కామ్బిల్యః కర్కశ pp Sl ఫు!! 

శ్చన్లో) రాళ్ల దోవ ర్‌ చనీ॥ సి॥ ౫-కంపిలము పేళ్లు, రోచని యను 


నిత్యపి! ౧౯ ౨|| నె"ప.ధము, 


న ప్రవున్నాడ స్త్యేడగ ప్రవున్నాడ ఏడ గజః-దద్రున్ను = చక్ర చక మ 
జోపద్రుఖ్ను శ్చక్రమర్హ క్లే రక ౭వద్ధాటః - ఉరణామ్‌ః (పా) ఉరణాఫ్యః sl 
కః 'పచ్చాట ఉరణా వు! See పేళ్లు, Cassia Alata. 
తశ 
కలాలు సు సుక 


పలాయభ్రైః-సుకన్లక ౩|| ఫు! ౨ = సీవీలి పేళ్లు, 
యాం C5 ణి 1 య ౧ 
నక్ష 8 Bett ఎత్చయుల్లీ, Onion Allium 6602. cq, 

ది 


లతార్క_ దుద్రుమాా| లతార్మ౭-దుద్రుమః! ఫు! ౨-హారి లేత త్ర = 
(తత్ర హరి తే) పచ్చనీవల్లి పేళ్లు, న్‌ green onion, ఇగ 
10 


వచె 


అ వ్ట్‌పీ!! ౧నాన్మో! 
దం 
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Sms మవాషధమ్‌ - లశునమ్‌॥ న॥ గృష్ణనః - 
లశునంగృత్జనారిష్ట్ర మ అరిష్టః౭మహోక స్షః-రసోనక ః! వు! ౬- వెల్లుల్లి 
హోక స్ట రసోన కాః॥ పేళ్లు, తెల్లయుల, Garlick, అత్త. 

టు. 
సునర్నవా తు కో ఫునర్నవా-కోథమ్న సీ! ౨-గలి చేరు పేళ్లు, 
వితున్నం సుని వితున్నమ్‌-సునివళ్ణకమ్‌। న॥! ' ౨-నీడ చెం 
మఃకమ్‌। చలిచేళు, Marsilea dentata, 

హు ళం 

(స్యా) చ్వాతకళ్ళీత వాతకః॥ ఫు! (పా) వాతకి॥ నీ! శీతలః॥ వు! 
లో౭_పరాజుకా. కణ|(సా) కీతలా-అపరాజికా-శణపర్టీ (పా) అసన 
పర్తి! సీ! ఈ - సోమిదపు చెట్టుపేళ్లు, Pentap- 

లం ఆఫ యా 
tera tomentosa, ఇరన్‌. 
పారావతాన్ట్రఃకట పాతావతాజ a ర్స! కటభీ-పణ్యా-జ్యోతి 
ఖీ పణ్యా జ్యోతిష నే త్రీ = లతా! క న్‌ -~— ఎక్కు_డుదీ శే పేళ్లు, 


లతా! మానేరులీగా - మెజవుందీలౌ, Heart-pea, 
arexrrd. 
వార్చికం క వార్షి కమ్‌! న! కాయమాణా- త్రై యస్తీ- 
కో (స్యా) ప్రాయ స్తీ బలభ ద్రికా! న్‌! రో -కలుగానుగుపుళ్లు, 


బలభ ద్రి కా! ౧గొ౬॥ 

విష్వక్సేన న్రీయా విప్య శ్వేన ప్రియాామృ్యః (పా) గృష్టి కా ర్‌ 
ఘృష్ట్రి 'ర్యారాహీ బద న గ. | ఈ - పాంచిలతీలా జే పేళ్లు, 
రత్యవి! 1310560162. 

మార్క_వో భృ మార్మ్క_నః - భృజ్దరాజః! ఫు! కరర 
రాజ (స్స) గలి జేరు పేళ్లు, Trailing Eclipta, Ar. 


త్మా_కమాచీతు| శకాకమాచీ-వాయసీ॥ సీ! ౨- కాచి చెట్టు 
వాయనీ! ౧౯-౭|॥ పేళ్లు, Solanum trilobatum. 


శతపుష్పా సితచ్చ ఫత్రపుప్పా - సిత చ శ్రై-అతిచ్చ త్రై-మధు 
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౧ 


త్హా)=_తిచ్చశ్తా మధు | రా-మిసిః (పొ) మసిః - అవాక్పుష్పీ-కార వీ! 
నీ! ౭-పెద్దన దాపపేళ్లు, అడవినదాప, Anise, 


ల 


'రామిసిః | అవాక్పుష్పి 


కారవీచ am. 
సారణీ తు ప్రసా సారణీ (పా) సారణా-ప్రసారణీ - కటమృ 


రణీ![౧౯౮|! (తస్యాం) | రా-రాజబలా-భ ద బలా॥ సీ! ౫ - గొంతెమ 
కటమ్న రా 'రాజబలా | ఇశ్రా 


భద్ర, బబేతిచి! | 

జన్‌ జతూ కొ జననీ | జనీ-జతూకా (పా) జనూకా-జనసీ (పా) 
జతుక్చ చ్చక్రవర్థిని॥ రజసీ-జతుక్ళత్‌ (పా) జన్తుకృత్‌ -చక్రవర్తినీ- 
౧౯౯| నంన్పరన్నావ నంస్పర్నా॥ వ్‌ ౬-కోరింద చెట్టు పేళ్లు, 


బువేళ్లు, Paederia foetids, graft. 


థ శటీ గస్టమూలీ 


భటీ-గన్షమూలీ-పడ్ష నికా! నీ! కర్మూరః 
అద + క్రీత్ర ౨ వ రు ౧౮౦ లీ 
పుడ్డ్రస్థి (ోత్యపి)। (పా) కర్చురః - పలాశః॥ ఫు! ౫ - గంట్లకచో 
ర్పూరో౭_పి పలాకో౭ | కము జేళ్గు, A species of Curcuma, xt. 
థ ౧ 

కార వేల్లః కటిల్ల కార వేల్ల ః - కటిల్లకః (పా) కఠిల్లకః॥ వు! 
కః॥ ౨౦౦|॥ సుపవీ సుషవీ (పా) సుశవీ॥ పీ! 39-కాశర చెట్టు పేళ్లు, 


(బాధ) మ charantia, mat. 

కోలకం పటోల సి _ కులకమ్‌॥న॥ పటోలః-తిక్షకః-పటుః! ఫు!ర- 
ee ss చేందుపొటపేళు, Trichosanthes dioeca, 
జ న్నా య 


| ₹లెణ. 
ప క కరా నా ్థలకః (పా) కూ బర్బాజ్ణక $-క ర్మ్కా.. 
ర్మా_రు రః! ఫు! ౨-గుమ్ముడు వెట్టు వేళ్లు, A p1p- 
kin gourd, ఇళ్ళ. 
రు ర్యారుః కోర్క_టీ! ఉర్వారుః-కర్కట! సీ! ౨-దోన చెట్టు పేళ్లు, 
(ప్రయా! ౨౦౧ Cucumber, శాల. 
ఇమ్యాకుః-కటుతుమ్బో సీ! ౨-వదరు చెట్టు 
పేళ్టు చేదయసాజు మీ bitter gourd, 7, 


ఇక్యాకుః కటుతం 


| 


ఆధ 


ఫఘ్నుస్పూరణ 8 


సునమవిలా! 
యావ ర్లు 

(2_(స్ర్రీతు) మూలకం 
పాిలవోాచికా! ౨౦9| 


వాస్తుకం (శాకభఖేదాః 


స్యుః) 


దూరాంతు శత, 
పర్విశా। నవాన స్రవీశ్యా పీ_రంహో 


(ద్వి తీయ 
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తుమ్బ ప్రలాబూ (రథో తుమ్‌ - అలాబూః (పా) అలాబుః(పా) 
నమే)। ఆలాబుః॥ నీ! ౨ - ఆనుగపు చెట్టు పేళ్లు, సాబు, 
Cucurbita legeneris, ణల. 
షో a మ ర్‌ యి 
చిత్రా గవావీ. గో చిత్రా గవానీ, గ Dl 3 పిల్ల 
డునూ పాపర చెట్లు పేళు, బుడము పేళును. 


ఏశాలా-ఇన్ల) వారుణ! నీ॥ “౨-"పెద్దపాపర 
పేళ్లు, Colopuintida, Cucumis Colo- 
cynthis. 
ఏ కంద 
వేళ్లు, Arum తా ఆ వ్‌ 


అర్భోఘ్నః -సూరణః-క న్షః! వు! 


| 
గోర | వు! నమ్మృాలా॥ నీ! ౨-వీజువంగ 
య 

కలవి్య్భా! సి నీ! ఉపోదకా (పా) ఉపోదకీ॥ నీ॥ 
మూలకమ్‌॥ వ్న! హీలమోచికా॥ నీ॥ వాస్తు 
వై (పా) వాస్తూకమ్‌॥న॥ ఈ ౫ ను వరునగా 
త్రీ గబ చ్చ లి “(6017017218 repenes, 
కణ), దుంప బచ్చలి (Basella rubra), 
ముల్లంగి (Radish, శత), చిలుకకరార 
(Hingisha repens), చ క్రవ_ర్తికూర (Che- 
nopodium album) అను నైదు శాకభద 


ముల సేళు, 
“మహ, 


దూర్యా-శతపర్వి కా-నహ న వీర్యా-భార్ల 
-అననా॥ సీ! ౬-గతిక పేళ్లు, Bent 


భార్షవ్యొ రుహో౭న | 185, Agrotis linearis, ZU. 


నాం 
అవి 
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(థసాసి తా) !| గోలోమోా - శతవీర్యా॥ నీ! ౨-సితాసా= 
౨౦ ర॥గోలోమోశ తవీ | తెల్ల గతిక పేళ్లు, గణ్జాలీ! సీ! శకులాతకః।! వు! 
ర్యాచ గడ్జాలీ శకులా ౨-తీలౌగిక పేళ్లు ,ఈరను కె తెల్ల గజీక పేళ్లు ని 
తక్‌: కొొందటు, 7 


కురువిన్లో మేసునా, _ క్రుజవిన్షః-మేఘనావమా! న్‌ ,వు! ముస్తా! నీ! 
మా ముసాము స్తక ము స్తకమ్‌| వ్న॥। ర-నిడుపుతుంగము న్వల పేళ్లు, 


(మ(స్త్రైయామ్‌) | Cyperus rotundus, కళల. 
Cera 
(స్యా) ద్భద్దము స్త భద్రము_స్త నకః॥ పు! గున్దా)! నీ! రాగ 
న్‌! న. ముసల పళ్లు, భద్రము_స్తలు, Cyperus 
pertinuis. 
చూణజాొలా చ క్రలో చరాడాలా-చ కృలా-ఆచ్చటా! వ 3-వట్రు 
చ్చటా వము స్తల పేళ్లు, 


వంశేత్వక్సారకర్గ। వంశః - త్వ కారః-కర్మారః-క్వచిసార 2- 
రత్య్వచిసార కృణడ్వ తృణధ్యజః-శతపర్యా!॥ న్‌ | యవ ఫలః-వేణు:- 
జాఃll ౨౦౬|| శతపర్యా మన్కర 8 - లేజనః॥!! ఫు! ౧౦ - నెదురు వేస్టు, 
యవఫభో  వేణుమ్మ bamboo, ఇసూ 
న్క_ర తేజనాః। 

(వేణవలి కీచకా కీచకాః! వు, బ! ౧-వాయువుచేత. గొట్టం 

_సేస్యు గ్వేస్వన న్స బడి నబ్చెంచుచున్న వెదుళ్ల పేరు, The 
నిలోదతాఖ! ౨౦ 2॥| whistling bamboos, afar. 
గని (న్నా) పర్వ గృన్దిః॥ వు! పర్వ! న్‌! పవః॥న్‌, న॥ 3- 
ఉప ల పేళ్లు, పరుశ బ్బ See 
ఫువ్సింగమునుం గలదని కాం దణం౦ందురు; 
A knot or Joint, med. 


"C ఛి 


పరు 


గున్ల 9 స్తేజనక శృరః! గన్ద) = తేజనక శర | ఫు! 3-కాకి వెదురు 
లా పేళ్లు, Saccharum Sara, at. 


నడ సుభమనః పోట నడః-ధమనః-పోటగలః॥ పు! ౩3 = కిక్క_న 


్ట్‌ వ 
లా ల. న్‌ See 0 
ఉండట 23 భు 
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గలోఒ కనను'పేళ్లు గనుపదంట్టు A reed. 


థోకాశ (మశ్ర్రి, కాశమ్‌! వ్న! ఇముగన్దా! నీ! పోటగలః! వు! 
యామ్‌! ౨౦౮| వతు | 3-తెల్లుకనవు పేళ్లు, బల్బజాః!పఫు, బ! ౧-మాద 
1. పోటగలః (పుం యవుకనవుపేర. ఈ ర ను అెట్టుకనవుపేళ్లని 
భూమనితు) బల్బజాః। కొందజందురు, Saccharum Sponta-~ 
neum, ia. 
రసాల ఇషు రసాలః - ఇతుః॥ వు! ౨- వెబుకుపేళ్లు, 
Sugarcane, కళా, 


(గృళ్ళేదాః) పుల్ల. వ్రణ్ణ)ః- కాన్మారకః - ఆదిపదముచే, కోశ 
కాన్హార కాదయః॥ కారః॥ వు! మొదలె నపి, త ద్భే దాః = చెటుకు 
(Nam 


౨౦౯ || విజీషములు, 


స్యా ద్వీరణం వీర _ వీరణమ్‌-వీరకరమ్‌॥ న॥ ౨- అవురుకోసవు 
కరం పేళ్లు, Andropogon muricatum, 


(మూలే2స్యో) నీర ఉళీరమ్‌ ప్న | అభయమ్‌-నలదమ్‌-సేన్యమ్‌- 
(మస్రీ యామ్‌) అభ అమృణా లమ్‌-జలాశ యమ్‌-లామజ్జక మ్‌- లఘు 
యం నలదం సేవ్య లయమ్‌(పా) లఘు-లయమ్‌ - అవదాహమ్‌ - 
మమృణాలం జలాశ ఇసష్టకాపథమ్‌! న॥ ౧౦ - అస్య = ఈ యవుడు 
యమ్‌! ౨౧౦|॥ లామ | కనవ్రుయుక్క_, మూలే=వేరువేళ్లు, అవే వట్లి 
జకం లఘులయ మప వేళ్లు, Cas-cus, గణ, 


| 
హేస్టకావే 1. 


దా 

(నడాదయ) న్ఫృణం నజాదయః = నడశబ్దము మొద లీదివజుకు 
(గరు చా వూక నను శబ్బములచేతం So గర్భు 
చా ామాక ప్రముఖాఅపి = గర్భుల = ఠరూడలు--. 
ఇ్యామాక = చావులు, గ్రముఖాఅవి = ఇవి 
మొదలై న తృణధాన్య వాచకశ బముల చేత 
జెప్పంబడంగలవియు, తృణమ్‌! న తృణమసి 
చెప్పంబడును, A 8220106005 plant, qu. 


ప్రములా అప్సి ౨౧౧|| 
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ద మ ల మద ద 


పవి తమ్‌! 


(అ న్త్ర)కుశం స కుశమ్‌! వ్న॥! కుథః-దర్శః! ఫు! 
దర్భః పవిత్ర [గో ర-దర్భ ల పేళ్లు, Sacrificial grass, zu. 


(మథ) క శ్రృణమ్‌! కత్తృణమ-పౌరమ్‌-సౌగస్టికమ్‌-ధ్యామమ్‌- 
ఆరి ఆవి డు 
పార సౌగస్థిక ధ్యామ (పా) ధ్యాయమ్‌- దేవజ్నకమ్‌-రాొహీపమ్‌॥న॥ 


చదేవజ్యాక రాహిపమ్‌! |కాకామం చికసవు వేళ్లు, A fragrant grass, 


౨౧.౨|| TI. 
ళా ర్‌ 
ఛక్తా)కిచ్చ_త్త్ర) ఛత్తా?। నీ॥ అకిచ్చత్త)ః (పా) ఛత్తాతి 
పాలభ్నా Help ఫు! 3- ఛ సై కార మైన 
నవు పేళ్లు, A mushroom. 


వమాలాతృణక భూ మాలాతృ్ళణకమ్‌ యా భూ_సృణమ్‌!! నl ౨ - 
నృణే। |చిప్పకనవ్రు పేళ్లు Andropogon schoe- 


nanthus. 


శవం చాలతృణం శప్పుమ్‌ (పా) శ నస్యమ్‌-బాలతృణమ్‌! న! 


| ౨-లే.తకనవు పేళ్లు, Young grass, ఇరా. 


ఘాసో యవన ఘానః-య వనః(పా)ాయావన$ః! ఫు! ౨-పమ్‌ 
'వులు మొదలై నవి తినందగిన కనవుచేళ్లు, 

Meadow grass. 

న ఇణమనగునమ్‌!॥ ' తృణమ్‌-అర్హు నమ్‌! న॥ ౨-సామాన్యముగా 

౨౧౩|॥ కనవుపేళ్లు, Grass, 1, 
| 
| న ఢానా౦ ద్‌, an న్‌ 

సృణ్యా 'నంహతి; = నమూహముపేరు, Abundance 

of grass. 

నణ్యా తు (నడనం నడ్యా!। సీ! ౧- నడనంహాతిః = గనుపకనవు 

హాతిః) | 'గుంప్రుపేరు, _ కిక్క_నకనవ్రుగుంప్ర, తీంగి- 
(dance of reeds. 

తృణరాజా(హ్యయ); తృణరాజః-తాలః॥ ఫు! ౨- "తాటి చెట్టు 

" సాలో | చీళుు Palmyra, కనా. 

అజం | ౧౧ 
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నాలిశేర "స్తు wh నాలికేరః (పా) నారి కేలః॥ పు! లాజ్జ జలి॥ 
లీ 9౧ es యుత (ప్రా! ౨- కెంకాయ చెట్టు పేళ్లు, 


Cocoanut, tae. 


ఘోణ్ణా తు పూగః ఫఘోర్హా! సీ! పూగః - క్రృముకః-గువాకః 
క్‌ ముకో గువాకః (పొ్రొగూవాకః-ఖవుర: |ఫ్రుపోయ చెట్టు పేళ్లు, 
ఖవురో | Faufel, gut at YE. 
ఉచ్యుగమ్‌॥ న॥ ౧-ఈ పోశ చెట్టుఫలము 


(= స్యతు। ఫల)ము ట్‌ 
Arecanut, guid. 


చ 


(మేతే చ హీన్హాల హీనాలనహితాః=గిఅక తాటి (Marshy 
సహి తా (స్ర యః! date, శ 7 తోం Asse 
౨౧౫| ఖర్జూర 8 కేతకీ వతే త్రయశ్చ = ఈ చెప్పలడిన తాల నారికేల 
తాలీఖస్హాకీ చ) తృ క్రముకములు మూడును, ఖర్జూర =ఖష్టార 
అద్రుమాః వృక్షము (Date, at), కేతకీ = మొగలి 
చెట్టు (Pandanus odora tissimus, ¥aq), 
తాలీ= (శ్రీ తాళవృషము (Corypha Talli- 
era), ఖర్జూరీ = ఈతచెట్టు (Wild date, 
వగల ఇక). ఈ ర ను గూడి యెనిమిదియు 
తృణవృతుము లనంబడును, A palm. 


బ్రతి ననెప.ధివగ్లః, అరణ్యము ఓపధులు కల పదసమూహ'ము 
ముగి సెను, 


ప సం 


సింహో మునే, సింహ : క-మృృ స్త్ర పకా స్వ కార తలా 
పజఖ్బాస్యోహర్యవ:ః కే శేసరీ! న్‌॥ హరిః! ఫు! ౬ - సింహము ట్లు 
సరీ వారిః॥ ౨౧౬||| A lion, faz. 

Rs గజరివుః 

వీ జ దృష్ట ద్దు ర గా 
వ | 


[కడేర వః-గజరి రిపు: -విబ్లదృస్ట్రః-మృగ' ద్రష్ట 3|| 
పు! ఈ అధిక పాఠము, ] 
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శాస్తూలః - ద్విపీ1 న్‌! వ్యామ్రః॥ ఫు! 3 
wy పెద్దపులి పేళ్లు, A tiger, ఇగ, 


తరత్వుస్తు మృగా తగత్వుః-మ్బుగాదనః॥। ఫు! ౨-సివంగి పేళ్లు, 


దనః | A hyena, zi. 

వరాహా మ వరాహః-సూకరః (పా ళూకర :ః-ఘృష్టిః 
ఘృ్‌ష్టిః కోలః . (పా) గృష్టి కకోలః-పో త్రీ | న్‌! కరః - కిటి = 
కీరిః కిటిః' ౧౭| | దర్వి)| న్‌ ॥ భోణీ! న్‌॥ స న్‌॥ 
దం) ఫ్‌. _స్తబ్ధ క్రోడణభూడారః॥ వు! ౧౨-అడవిపంది పేళ్లు, 
రోమా కోడ్‌ భూడా| 1 hog, కాగల! తజ, 

(ఇత్యపి। 


కపిస్తవజ్జ ప్రవగ శా, కవిః -ప్లవబజ్బః - ప్పవగజశాఖామృగః-వలీ 
ఖామృగ వలీముఖాః॥ | ముఖః-మర్క_టః-వానర $-కీశ =వనాశకాః॥ పీ! 
మర్క._.టో వానరః ఫు! జాక్‌ 
వీవో వనాశకా చనన, 
(అధ) భల్లుశే!బు భల్లుకః (ప) భల్లూక ః - బుత్ల్నుః - అచ్చ 
యెచ్చభల్ల భాలూకా భల్లః(పా) అ చ్చః-భల్లః-ఫాలూక 8| ఫు! ర- 
ఎలుయగొడ్డు పేళ్లు, & bear, Hw, 


- (తిపేళ్లు, A monkey or ape, 


గల్ల ఖడ ఖడ్డినా! గణక :-ఖడ్లః-ఖప్టీ!న్‌, ఫు! 3- -ఖడ్డమృగము 
అగా పేళ్లు, స్‌. త ఈ ie, 
లులాయోా మహీపో లులాయ - మహీపః-వాహద్వివన్‌ |త్‌॥ 
వా హడ్వి వత్కా_నర | కానర సై రిభః॥ వు! ౫-కా రెనుపోతు పేళ్లు, 
సై రిభాః। A buffalo, far. 

((స్త్రీయాం) నివా శివా!సీ![భూరిమాయుః( పొ) భూరిమాయః- 
భూరిమాయు గోమా  గోమాయుఃమృగధూ ర్తకః - నృగాలః (పొ 
యు మృగధూ ర్త కాః। శృగాలః - వళ్ళుకః - క్రోష్టుః- ఫేరుఃసెర వః- 
నృగాల వళ్ళుక క్షు జమ్బుక'ః 8|| వు! ౧౦ - శక పేళ్లు, క్రొష్టుళబ్ద 
"ఫేరు సేరవ జమ్ముకాః। మునకు బుకారాంతమునకువ అె హౌపము, 

A jackal, stat. 


ఆఖుభుక్‌ ॥ ౨౨౧|| 


(ముఖ్యము) 
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ఓతుర్చిడాలో ఓతుః-వీడాలః-మార్షారః (పా) మార్గాలః 
రారో వృషదంశక వృషదంశకః (పా) పృషదంశకః - ఆఖ్లుభుక్‌ ॥ 
జ్‌, పు! ౫కిల్లిజేళ్లు, A 62ఓ ER 


(త్రయో గాధర! గాభేరః - గాధారః- గాభేయః! వు! ౩- 


గాధార్‌ గాభేయా ఉడునముపిల్ల పేళ్లు, An iguana, Tart, 
(గొధికాత్మ ఓ) | 
శ్వావిత్త శల్య శ్యావిత్‌ ॥ధ్‌॥శల్యః॥ఫు॥ ౨-వదుప్‌ందిచేళ్లు, 


A porcupine, ఇళళి. 
(_స్పల్లోమ్ని) hh శలలీ॥ వీ! శలలమ్‌ - శలమ్‌॥ న॥ కి-తబ్లో 


శలలం శలమ్‌! ౨౨౨| మ్ని=ఆ యదుపందిముండ్ల పేరు, Porcupine 


| 


quills. 
వాత ప్రమా ర్యాత వాతప ప్రమాః-వాతమృగ:ః! పు! ౨- గాలికి 
మృగః నెదుదనజేచు న్‌ మృగము, వాడయిజ్జ, 


వాత పమిశ ఇము స్రీ లింగమును, A swift 
అ ర అ 
antelope, gaa. 
కోక స్తీష్టీహామ్ళు కోక ఈకహామృుగః-వృకః!పు! ౩-తో డేలు 
గో వృకః। చేళు, A wolf, షష, 
మృ కుర జ వా మృగః-కుర జ్ఞః-వాతాయుః-హరిణః-లఅజిన 


తాయు. హరిణాజిన యోనిః! ఫు! ౫ - ఇల్లి పేళ్లు, A deer or 


 యోనయః॥ ౨౨౩॥|antelope, efi. 


ఐకేయ (మేణా wo ఏణన్య కా 
శ్చన్యాద్య మేణ) Sg తా. గాద సన 
మొదలె నవి, వరునగా-ఐగోయమనియు 
\(Belonging toa dod, ఐణమనియు 
(Belonging to a buck) ప్పంబడును, త్ర! 
mT ఇక. 


కదలీ కనలీ న్‌ కదలీ॥ సీ॥(పా) కదలీ! న్‌, ఫు! బొలిచాయ 
a) గా 
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శృమూరు వ్రీయ కావ మెడ చారలుగలిగి బణములోనుండుమృగము, 
పి! ౨౨౮ నమూరు | కన్షలీ॥ సీ! (పా) క్ష లీ! న్‌,వు! దొడ్డకడువును 
( శ్చేతిహరిణా అమి నల్లని ముందరి కాలేను గల మృగము, చీనః॥ 


అజినయోనయ ౭) | 


కపసార రురు న 

లిసా ట్ట 
జ్కు_ రజ్కు శమ్చర 
రాహిపఫాూ;॥ ౨౫|| 
గోకర్ల పష న్‌ 
(మృగాః) | 


పు! గువ్వవ న్నె గలిగి 3౦ అంగుళములు పొడ 
వుగల మృగము, చమూరుః! వు! తోశ లేని 
మృగము, మ్రీయక ః॥ ఫు! దట్టమై యెజ్జని 
నల్లని రోమములుగల మృగము, సమూారుః॥ 
ఫు! తెల్లని కొన వెండ్రుకలతోం గూడిన దొడ్డ 
మెడగల మృగము, ఇత్యమిా = ఈయాబును, 
అజినయోనయః = ఆ_స్తరణాదుల కుపయో 
గించు చరుములకు. గారణములయిన, హరి 
గాః = ఇట్ల జాతులలో వి శేషములు 


కస సారః (పా) కృష్ణ శారః=నల్ల యిట్ల్‌, 
(The ded antelope, GT, దరుః = 
నల్ల చారలదువ్ని (The stag, Aref). 
న్యబ్కు_£ = తలనంచుకొొనిపోవు జింకపోతు, 
రజ్కు.8 = 'తెల్లరోమములుగల యిజ్హ (The 
spotted axis, ftafad.) శమ్బర [= ఎట్టి 
వన్నాగల నన్నపవుజింక, రౌహిప,ః = కొండ 

అ, గోకర్తః = కణితి, ప్పవతః = దుప్పి 
(The porcine deer), ఏణః = పెద్దకన్ను లుల 
నల్ల యిట్టి, బుశ్యః (పా బుహ్యః = మనుం 
బోతు (White-footed antelope, a¥z- 
ఇ). రోహితః = కేనరి యను మృగము, 
చమరః= నవరవుమృగము (Bos grunniens, 
ఇఇ) ఈ ౧౨ ను॥ వు! మృగాః=తమతమ 
చళ్ళ వేత బ్ర సిద్దము లై స మృగ భేదములు, 


156 ఆమరకోళశ ము [ద్వి తీయ 


రాలక లా శయ కానారాతత. 


గ షు 5 = డక మ 

గన్భర్వశ్ళరభో రామ, _ గన్టర్వః = దొడ్లకడువును వస్తున తోక 

స్పృమరో గవయ శృ యును గల మృగము, శరభ: = ఎనిమిది కాళ్లు 

గ్గ ౨౨౬||| గలిగి సింహమును చంపెడ్‌ మృగము, రామః = 
సృమర ః= పెద్దనవర పుమృగము, 

గవయః=గురుపోతు, 803 Gavoeus, శశ ః= 

'కుంచేలు, A hare, aut. 


ఇఆ్య్యాదయో మ్య ఇత్యాదయః = గన్గర్వశే బ్దము మొదలయి 
చ నా) ద్వా గ వా నవి యాటును, మృ గేన్చా ద్యాః = సింహా 
ద ది 
చ్యాః పశుజాతయ | శబ్దము మొదలు చమరశబ్దపర్యంతము లయి 
ననియు, గ వాద్యాః = నెశ్ళేవర్గయందు. జెప్ప. 
బడు గోవులు మొద లైనవియు, పశుజాతయ = 
పశువులని చెప్పయుడును, A beast. 


( అధోగనా తుఖ [ అధోగనా - ఖనకః - వృక ౩-వుం ధ్భజః- 
శక వృకః పుంధ్యద ఉన్లురః ఎలుక పేళ్లు, అధిక పాఠము, 
ఉన్గురః ] 

యి (ఇ 
ఉన్హురు ర్మూమ్‌క ఒ ఉన్సురుః-మూప్‌.క ; (పా) మూపకః-అఖఘిః! 


ప్యాఖు ఫు! 3-ఎలుక పేళ్లు, A rat, 1, 
రికా వాలమూ _ గిరికా-బాలమూపికా॥ సీ॥ ౨-చిక్పైలుక 
వ్‌ -క్రాం॥ ౨౨౭|| | పేళ్లు, A 900211 rat. 
చుచున్షరీ గ న చుచుస్టరీ-గన్టమూప.!సీ! ౨-దుంచు పేళ్లు, 
మూవీ. A mouse, ణః. 
దీర్చ దేహీ తు| దీర చేహీ-మూవీకా! సీ! ౨-పందికొక్కు 
మూవి. కా। పేళ్ళు The Bandcoot, 
సరటః కృకలాన్‌ | _సరటః- కృకలాసః॥ వు! ఎ-తొండ పేళ్లు, 
(స్పా §) Cameleon, fife. 
న్సునలి గ్భహాగో మునలీ-గృహనోధి కా! నీ! ౨ - బల్లి పేళ్లు, 
థ్‌కా॥ ౨ ౨౮|| A lizard, రాగల. 


లూతా(స్ర్రీ)తన్ను లూతా। సీ! తన్గువాయః - ఊర్ల నాభః - 
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ప ద ద దా 


| | బు జ చ, గ 
వాయోర్లనాభ మర్క-_ మర్క_టక | ఫు! ఈ - నాలెపురుగు బళ్లు, 
టకా (స్సమాః) A spider, mat. 

సీలబ్జు స్తు క్రిమిః | సీలబ్లుః - క్రిమిః! ఫు! ౨- పురుగులచేళ్లు, 


మానిమో(ది నల్లని పురుగులని కొందణుందురు, 
An insect, wie. 

కర్లబలూకా శతప| కర్ణ జలూశకా (పా) కర్హజలా కా-శతపదీ! 
(ద్యుభ)॥ ౨౨౯ సీ! ౨- జెజ్రిపేళ్లు, 'చెవిదూటు పామును, రోకటి 
బండయు, A centipede, Tt, 

వృశ్చిక నూక కీట వృశ్చిక: య ఫూాక కీటః॥ ఫు! ౨-నల్ల తేలు 
(స్పా) పేళ్లు, కణుందురుపేదును, A Caterpillar, 
afar. 
దలిద్రాణా తు వృ అలీ! న॥ (పా) అలీ! న | ద్రోణః (పా) 

డవ - య gl ఫ్ర! వి - ఎజ్బ తేలుశే పేళ్లు, 

సా కము. "తేలు పేళ్ల ని కదటఆందురు, 
A 


scorpion, fa అబా. 


పారావతః కలరవ; ree ఫు! క-పావు 


కవోతోఒథ రము పేళ్లు, A 60౪76 01 pigeon, Hat, 
నశాదనః॥ ౬౨౩ ol శ శాదన ప్తి ॥న్‌ | శ్యేనఃఫు[3-డేగ పేళ్లు, 
ప_త్తీ) శ్యేన 'A hawk or bled 73. 
ఉలూకసు వాయ ఉలూక:- వాయసారాతిః-పేచక:! ఫు! ౩- 
సారాతిపేచకొె | గూబ పేళ్లు, An 0౪1 ఇ. 


దివానః కెళికో (దివాన్షః-కెళిక :-ఘూక ః-దివాభీతః-నిశా 
ఘూకో దివాభీతో టనః ] అధిక పాఠము, 


సిశాటనః | 
వ్యా(ఘాటస్తు భర వ్యాఘ్ర ఫఘూటః-ఛ ర ద్యాజః॥ ఫు! ౨-ఏ ట్రింత 
ద్యాజః పేళ్లు, భారడ్యాజపమీ, A sky-lark, tat. 


ఖజ్బరిటస్సు ఖజ్జన | ఖజ్బ:రీటః = ఖజ్జనః॥ పు! ౨ = మందవి చ్చిక 


సుక 


శాలి 


లోహపృష్ట 
జ్య (స్స్యా) 

(దధ) చాషహః కిక 
దివిః। 


క లిజ్ఞభృజ్ఞభూమ్యా 
రొ 


(అథ స్యా) చత 
ప త్త)కః॥ ౨౨౩ ౨|| 
దార్య్వాఘాటా 2. 
థ సార జ్ఞః సోకక శ్వా 
తక (స్పమా*,! 


కృక వాకుస్తామ) 
చూడః కుక్కుట శర 
కకాయుధ కః ౨౨౩౩ | 
చటకః కలవిజ్క 
(స్పా 
_్తన్య స్రీ) చటకా 


(తయోః! వ్రుమప 
తనా రై (స్క 
పత్య) చటకేె క 


SSR 8! ప్ర! ౨ సతతి 
ళు మళ్ల జేగుజును, A heron, Za. 


౧౧ 


చే 


వాపః - కికీడివిః॥! వు! ౨-పాలపక, పేళ్లు, 
A blue jay, x=. 

కలిబ్దః-భృబ్లం-సనూ మ్యట: 8|| ఫు! కి-కూ( 
కటిమూంగయను పశ్నీచే పేర్లు, A fork-tailed 


గ 


ishrike, క. 

శతప త్త)క:-దార్వాఘాట:॥ ౨ - మాను 

చేభ్కు బెగురుపులులసను, 
ల ౧ స్ట 


A wood-pecker, mane. 


గోయిలపులుంగు 


సారజ్ఞః (పా) శారబ్దకాస్తోక కః - చాతక ॥ 
పు! 3 - వాక ఆం చళ్లు, వాతకపట్సే, 
|. 

కృక వాకుః-తాన్రుమాడః-కుక్కు_ట చర 
'ణాయుధః॥ వు! ఈ - కోడిపేళ్లు, A gallina- 


ceous fowl, gal. 


| చటకః-కలవిజ్క_ ౩|| వు! ౨-విచ్చిక పేళ్లు, 
డీ sparrow, tat. 


చటకా॥ సీ]! ౧- అఆండువీ ys 


తీ female sparrow, AT raat. 


గ 
పే 


చాటశకై రః! పు! చటకా! వీ! ౨-ను వరు 
తయోః =ఆ పిచ్చుక లయొక్క_, ఫుమ 
వ. స్ర్యుపత్యే= ఆండు 


త 
లంక ట్టు 
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ప . గ్‌. Mh సరో. క వ 

కర్క_ లేట్తుఖ క్రణేటు Teams శ్రి ప్ప ౨9- చెద్దకొక్కె_ 

స్స na Mh ianrerane, ణా, 
Jaf ళ్ళి శ 2 

కక కృక ణకాకృకరః॥ పు! ౨-కొ క్కె_రచేళ్లు, 


(నమా) | 
wos పర భృ వన వ్రియః-పర భృతః-కోకిల; - వీకః॥ ఫు! 
తః కోకిల పిక (ఇత్య ర-కోకిల పేళ్లు, The black cuckoo, ఇలా 
ప్సీ!! ౨3౫ 
కాకేతు కరటారిష్ట కాక :-కర టః-అరిష్టః-బలివుష్టః-నకృత్చ) 
బలిఫుష్టనకృత్స్రిజాః | జ సహ. అచ సఘోవ:ః-పర భృత్‌ త ॥ బలి 
ధ్యాజ్ఞాతఖోవ. పర భుక్‌॥ జ్‌! త సణాచిరజీవీ॥ న్‌ ॥ పీ 
భృద్బలిభు గ్యాయసా మౌ "కలిః-విక వర్ధనః ౩! పు! ౧ర-కాకిపేళ్లు, 
అవి! ౨౩౬| | చిరజీవీ జీవి మొదలు నాలుగు త 
వైకద్భ ర్యాకలిః పీక కి row, ఇబ 


వర్ధనః! | 
(దోణకాకస్తు కా ద్రాణకాకః- కాకోలః॥ ఫు! ౨-మాలశకాకి 
కోలో వేళ్ళు A raven, ఇళ tar. 
దాత్యూహః కాల దాక గహః-కాలక క ః॥ ఫు! ౨-కూ (కురు 
క్ష్టాక'ః। ౨౩ ౭॥  గుడ్జంగివిట్ట పేళ్లు. భరతపకీ, A gallinule, 
aa mt. 
ఆకతాయి ఆతాయీోా॥ న్‌ | (పా) ఆతావీ॥ న్‌ ॥ చిల్ల ః॥ 


వు! 9 - వీన్నగద్ద పే పేళ్లు, జెముడు కాకియు చీర 
'వీట్టయు, A kite, శ, 
పో A ss య 
కీర శుక్షా (సమా) కీరః - శుకః॥ వు! ౨- చిలుక సే పేళ్లు, 
A parrot, diar. 
జ క్రజోం. ఇంథ మ్రుజ్‌ 1 చ్‌ ॥ గ్రా తః! పు! ౨-కొంగచేళ్లు, 
‘A curlew, దాకా, 


శ 
శ 
శ 
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బక కః కహ్యూః బక కాక హ్యూః $l పు! ౨- వక్కు కొ ౦ పేళ్లు, 


A crane, Zita. 
ప్రహ్క_రాహ్వా స్తునా ఫుష్కరాహ్వాః - సారనః॥ వు! ౨-బెగ్గురు 
రసః తారా పేళ్లు The Indian crane, rtd. 


క్రో భాద" (వస్చయ జక్క వపిట్ట పేళ్లు, The ruddy goose, 
నామకః)! sa 


కోకశ్చ ద్ర, న్బక్ర, కవా వా కోక చ క న 8-రథాబ్దః!వు! రా 
| 


కాదమః కోలహంన| కౌదమ్మః క-కలవాంసః॥ వు! eee 
(స్పా $) 'ములయిన ముక్కు కాళ్గుల హంసల "పళ్లు, 
దీ drake, ఇర (షాఇ. 

దుతో్కో శ కుర రౌ | ఉత్కళ! - కురరః॥ పు! ౨ - పెన్నడ 
(నమా) ॥ ph టు వేళ్లు, An osprey, gt ut, 


హంసాస్తు శ్వేత ంసః- శ్వేతగరుత్‌ ॥త్‌ ॥ చ క్రాజ్ఞఃమాన 
రుత EIN మాన సౌకాః | న్‌, వు! ఈ - హంన పేళ్లు, A ౫22, 
సౌకసనః। క 
రాజహంసాొ (స్తుత 
చఇ్బుచరళై న్లైోహి చరళైః = ఎట్లని ముక్కు కాళ్ల తోంగూడి, 


Ord Yo ఆస! సు HO లీ 
రాజహాంసః॥ ప్ప! ౧-౮ హాలు 8 చఖ్సు 


తై స్పితాబ। ood సితాః = శెల్లనై యుండు 'ఆ హంనల పేళ్లు, 
క్ష, 

(మలినై ) రల్లికా మనల్లికః (పా) మల్లీ కాతః॥ వు! ౧ మలి 

ఖ్యా (గే) నైః= =కొంచెము ననా ముగల మన 


1 ఫు! ౧ - సితేతనై ః=నల్లని 
ముక్కు కాళ్ల తోం గూడి తెల న యుండు 
౧౧ COA 


పహాంసల పేరు, 


థధార్త రాష్ట్ర (స్పితే 
రై)! 


శరారి రాటి రాడి| శశారిః-ఆటి-ఆడిః॥ వీ! 3-ఆయేలు అను 
EN పనీ. పేళు 


శంక ము 


జలాకా వినకణ్ణి కా॥ 


ish 


(హంసన్య యోమ్‌) 


దర టా 


జతుకాఒజినపగ్రా, 
(స్యా) తృరోష్టతెలపా, 


యి కొ ౨౨|| 


(వ) చరరణామవి, 


కానీలీ 


"ఠొ!| 


"కా! 


స్యా) 


దస్లోలీ వరటా (ద్వ 


యాలి)! 


OYE స 
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దాదా రానా నా. న ద. లా. వం ల లట ల మట. మ టి 


బలాణకా-విన కణి కా వీ! బం తెల్ల కొక్క.ర 
ఢీ పేళు, A small es sizer arg. 


వరటా।! నీ॥ ౧-హంసనన్న = హంనయొక 


"yg 


యోమిత్‌ = స్త్రీ సే, A duck or goose, 
TI, 


లవ్మణా (పా) త నీ! ౧-సారన సన్య = యు 


బెగురుపఖీయొక్క_ (శీ స పేరు, ఇ a, 


జతుకా (పా) జతూకా-అజినప లా ?| వ 
౨ - గబ్బిలాయి వేళ్లు, చికువవాయి, A bat, 
maha, పరోష్టి - వెలపాయికా! నీ! ౨- 
సెస్తురు గు వేళ్లు, A cock-roach, 
[లన ల్లా. 


చ(న)ుర్వణా-వువీ కా-సీలీ॥ నీ॥ క - నల్లని 


మూగ పేళ్లు A blue fy, Wa xf. 
సరఘా మధుమవ్నీ, 
యాలగపేళ్లు తేనెల, A bee, aga, 
పతస్ష కావు _గకాన్యా. 


సరఘా - మధువువీకా! నీ! ౨ - జుంటి 


పతశ్గి కా-పుతి కా॥ సీ॥ ౨-తెరయాలయగపేళ్తు, 
౧ పాయని 


IA small bee, qa. 
దృంశస్తు వనమతీ 


౨9|| యాలవేళ్లు, A gadfly, ఇగ, 


దంకీ (తజాతి రల్పా 


దంశః॥ వు! వనవువీకా!॥ సీ! ౨_.- అడవి 


దంగీ॥ వీ దు! ౧-అల్బా= అల్బను మొన, తెజ్జ "త్రిక 
|స్యాల్‌ = ఆ యడవియీూలలజాతి పేడ, అడవి 


' దోమ, షంళ్తా. 


గణ్జోలీ (పా) గన్లోలీ-వరటా+ ప్ప! ౨-ఎజ్జ 
తువ్వైదచేళ్లు, కణుందురీంగ, A wasp, qigt. 


Pre (పా) మీరు కాాచీరి కా 


‘a 


ళా 
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చీకీ మిల్లి కాచ (నమా చీరీ-మిల్లికా! సీ! ఈ-చిమట పేళ్లు ఈలపురు 
ఇవమూా:ః)॥ ౨౪ల॥ గును మీ cricket, Wit. 


(నమా) పతజ శల! పతజః - శలభః! వు! ౨ - మిడత పేళ్లు, 
౧ | ౧ ॥ ౧౧ 
భా A grasshopper, Ya. 


ఖదో్యోతో జాతి ఖదో్యోతః - జ్వ్యాతిరిజ్ఞణః॥ ఫు! ౨- మిణుం 
రిబ్దణకః। గుఅుబూ చి పేళ్లు, A firefly, 317, 


మధు వ్రతో మధుక మధు వ్రతః-మధుకరః - మధులిట్‌! హ్‌! 
రోమధులిణ్మధు పా లి ముధుపః-అలీ॥ న్‌॥ ద్వి రేఫః - సుప్పలిట్‌॥ హ్‌! 
నః! ౨ర౫| ద్విరేఫవు పు భృబ్ద౭హట్పదః-శ్రమరః - అలిః [ఇని న్దిర - 
స... చజ్బారీకః - రోలష్బోః - బంభరః Ji ఫు! ౧౫- 
మయరాలయ | [వన్దిన్షిర తుమ్మెద పేళ్లు, ఇనినిర శబము మొదలు శా 
న ద్రవ క ల (౧౮౮ ra) టు 
కారక ౯ అమ్బా అధికనావమములు, A large black bee, 
బవ్బరశ్చనః ]|౨౪౬| wat. 


వుయూరో బర్షి మయూర :ః=బ వ్యైణఃాబ న్‌ | సేలక్ధాః- 
ణకోబర్ద్లీ సీలకణకో భుజబ్బభుక్‌ ॥ జ్‌ ॥ శిఫావలః = శిఖ] నొ॥ * క్రేక్ర॥ [ 
బభుక్‌ | | తిఖావలశి ఫ్ర మేఘనాడానులానీ। న్‌, ఫు! నా- నమిలి పేళ్లు, 
వ్‌ కీ మేఘనాదాను A peacock, HI, 


లాన్యపవి || ౨౦ ౭ 
శకేకా (వాణేమయూ | _ శేశకా॥ నీ! ౧- మయూారన్య వాశే = నెమిలి 
రన్య) "  కూంత పేరు, His cry, శశ అనా, 
(నమా) చన్ష క చన్షకః - మేచకః॥ వు! ౨- నెమిలిష్రం 
నీనా చరాడా ిఖా-మూాడా॥ నీ ౨- నెమిలవికు-_క్రటి చే వేళ్లు 
‘Crest, fara. kL 


బక శిఖడ్ఞః॥ వు! విళ్చమ్‌-బర్దవ్‌! న! ౩-నెమిలి 
(నపఫ్పుంన కే! ౨౮౮! వురి పేళ్లు Peacock’s tail, fig, 


1 
శ్ర 
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ఖ గేవిహజ్బ విహగ।, ఖగః - విహజ్జః-విహగ; -విహబ్దమః-విహో 
విహజ్దమ విహాయనః ||యాః॥న్‌॥ శకు న్లిః-పశీ ॥న్‌॥ శకుని! -శకు _న్హకా 
నక న్పివటీ శ కుని శకు Se _్త్ర॥న్‌॥ ప ప ప ర్రీ)॥న్‌ ॥పతగః ఆ 

న్తళ కున ద్వి జాః ॥ పతన్‌ ॥Iత్‌ ॥ వ పత్త)రథఃఅణ్జజణన గా కాః! స్‌! 
| పత త్రీ ప ర్తి | వాకీ॥న్‌ ॥ వికిరః - విః - విష్కీ_ర పత _్రి)ా 
పతగ పతత్స ౫ చర నా స్‌ో దృవః-గరు తె కాన్‌ |త్‌ ॥ పిత్సన్‌ ॥ త్‌ ! నభ 
నుజూః। నికో వాజి నజ్బముః॥ వు! ౨౭ - సామాన్యముగా బత్వుల 
వికిర వివిష్కీ_ర పత చళ్లు, A bird, xf, 
శ్రాయః॥! ౨౫౦| తా 
స వాస కుళ్ళి న్న నః విత్స 
నొనభనజమాః | 


(కెపాం విశేషా) పహోరీతః॥ ఫు! = పచ్చని, The green 
హాోరితో మద్దుః కార ౧18601, జ. మద్దుః॥ ఫు! =నీరు'కొకి, The 
ణ్ఞివః పవనః ౨౫౧ shag, ag. కారణ్ణవః॥ ఫు! = కన్న లేడు, 
తెచ్చిరి: కక్కు_భో లావో | ప్పవః॥ వు! నీరుకోడి, తి క్రిరిః॥ వు! = తీతువు, 
జీ వ౦ జీవశ్చకోరకః! |The francoline partridge, dat. కుక్కు 

ల 9 | 
— ప్ర్‌ట్రభకొ భః! వు! = 'బెళగువ్వ, A wild cock, at, 
వర్తకొ వర్శికాదయః॥ = లాన్రక, A quail. జీవంజీవః॥ 
౨౫౨ | వు! a వన్నెపులుయు, A pheasant, Taz. 


'చకోరకః। పు! = వెన్నెలపులు, Perdis 
rufa, ఇ, కోయీ కః॥స్రు॥ చీశోకొక్కె_ర, 
గుడ్జికొంగ, టిట్టిభకః॥ వు! = లకుముకిపిట్ట, 
Jee నళ. వ ర్రకః॥ ఫు! = వెలి చెకిట్ట, 
దొట్లఫులుంగు వ_ర్థికా॥ నీ! = వ 
ఈ ౧౩ శబ్దములును, లేషాంవిశేపాః = 

పషులలో ఢేదములు, బ్రచటం గొందటు 
జీవ ప పర్యాయములనియు, 
న రక శబమును సీ లింగముగా పఠించి 

వ అ 


a! 
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వర్తకావ నా శజ్లములు ప ర్యాయములని 
యుం జెవ్సీరి, 
రుత్సటుచ్చదా ః 


గరుత్‌ -పతః-ఛదః॥ ఫ్ర! వ త్త/మ్‌ - పత 

yp సో మూ! 

ప తంపత తంచ తనూ 
ఆ ఆ 


_త్త/మ్‌-తనూరహమ్‌! న॥ ౬-జెక్కుల వేళ్లు, 
© య 


(గ్ర) పకుతిః పక్ష! పతుతిః॥ సీ! పఠ్షమాలమ్‌॥ న ౨-ఇెక్క..ల 
మూలం, మొదటి పేళ్లు The root of a wing, 


| 
న్‌ 
చష్బునస్తాటి రు ఖే చఇ్బుః- తొ టిః! వ ౨-పశీ ముక్కు_ పేట్టి, 


ప్రీయా)” ౨౫౩|| The beak, ఇన్నా, 
్రడీ నోడ్డిన న వ్రడినమ్‌!న॥ = ఎగయుట, Taking fight, 
నా (్యశా: 'ఖగగలి శకః. ఉడ్షీనమ్‌॥ న॥ = పాజుట, . Sంaring, 
శ్రియాల SEI. నక్టినమ్‌॥ న। = (లట Perching, 
సిగ 92న, వకాః= ఐవి, ఖగగతి క్రియాః = 
పశత్వులగతిళభేదమ. లు, 
నీ క్రోన్టో (ద్విహీ| పేశీ!నీ[కోళః న్న ॥అజ్జమ్‌!న! 3-్రడ్డు పేళ్లు, 
నే? ణం చర్ధీర్ర ఫక= ఒక పదమ త... షః 


egg, #er. 
కులాయః! వు! సీడమ్‌॥ ష్నృ॥ ౨-పకీ గూటి 
పేళ్ళు A nest, qiaer, 
M2) 


(ప్రీయామ్‌)॥ ౨౫౮ 


పోతః పాకో౭_ర 
క డిమ్భృ: పృథుక త్‌ 
బకళ్ళిశుః। 


వోతః = పాక ః-అర్భక :-డిమృ ః-ప్పథుక:- 
శాబకః-తిశు;॥ ఫు! ౭-సామాన్యముగా వినును 
పేళ్లు Young of any animal, fry. 


స్రీ వ్రుంసౌ - మిథునమ్‌-ద్యన్ల (మ్‌॥ న॥ ౩- 


నం ద్యన్ద (౦ g పురుషుల జంటే పేళ్లు, A couple, male 
oe female, (ign. 


(గ్ర్రీవుంసౌ ష్‌. 
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యుగమ్‌ - యుగలమ్‌-యుగమ్‌! న॥ 3- 
జంట పేళ్లు A pair or brace, Her, 


యుగ్భంతు యు 
లం త Ss 


సమూహానివహా సమూహః - ని వహః-వ్య్యూహ:ః-సన్షహః- 
ది 


వ్యూహ సన్దోహా వినర విసరః - వ్రజఃస్తోమః-టఘః-నికర ౯ వ్రాత - 
వ్రజాః। సోమాఘ నిక వార ౭ సద్టైతః-నసజ్బయ:ః-నము డాయః-న నము 
ర వ్రాత వార సస్ధాత దయ:ః-నసమవాయ ః:-చయః-గణః!॥ ఫు! నంహ 
సఇ్బయాః! ౨౫౬| తిః। వ బృన్షమ్‌-నికుర మృమ్‌-కదమ్నకమ్‌॥ న॥ 
నముదాయ _ న్సము | ౨౨-గుంపుపేళ్లు, A flock or multitude, 
దయ స్స మ వాయ ag 


Bh» 
NE 


న్స యోాగణః | (స్త్ర 
యాంతు సంవా తి 
ర్పృన్లం నికురమ్సం 
కదవ్చుకమ్‌! ౨౫ ౬|| 

(బృనఫదా*) బృన్సభ దాః = ఇంక జె ప్పంబడున వీ నమూహా 
శ విశేషముల అం చనం! ఫు! ౧-నమెః= బక 

ళం ౧ QQ 

తీరువ స్తువుల గుంప్రుసేరు, A MUltitude of 
similar things, dz. 

సజ్జ సాన్థాతు(జ 9 నైన. ఫ్ర! ౨-జ న్రుభి 8 = ప్రాణినమూ 

భిః)| హముజేరు, An assembly of animals, 
జ. 

(నజాతీమైః) కలం కులమ్‌! న॥ ౧-నజాతీయెః = నజాతీయము 
లైన స్రైణిసమూహము పెరు, A multitude 
of homogencous animals, కణ. 

యూ థం ow యూధథమ్‌'ష్న! ౧-కిర శ్చామ్‌ = తిర్యస్టంతు 
ఫున్నఫుంనకమ్‌)! నమూపహముపేరు, A flock of birds or 
౨౫౮” | beasts, ¥క¥. 
పశూనాం) నమ,  సమజః॥ప్రు॥ ౧-సకూనామ్‌ = పలు 
నో చీర్కు A herd of beasts, కాళ. 
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.శ్యవాం) నమా 


సమాజః॥ప్రు॥౧-అన్వే పామ్‌ =పశువ్రులకంటు 
జోషి. 


నన్యమయిన నరపమ్యోది సమూహము “పేరు, 
An assembly of men ఉం. gata. 


(థనధర్శిణామ్‌) నికాయః॥ ఫు! ౧-నధర్శిణామ్‌ = ఒక్క_ విధ 
(స్యా) న్నికాయః. మయిన నడకగలవారియొక్క_ గుంఫృ పేరు, 
An association 01 persons performing 

lke duties. 


పుష్ణరాళీ తూత్క_ పుళ్ణ కరాళశి=ఉత్క..రః॥ ఫు! కూటమ్‌! వ్న। 
రః కూట (మస్తీ ర-థాన్యాదినమూహము వేళ్లు, . A heap of 
యామ్‌)! ౨౫£౯| grain, సెల 
కాపోత శౌక మా|  కాపోతమ్‌! న! = పాన్రురములగుంప్రు A 
యూర కె త్రిరాదీని(త flock of doves. శౌకమ్‌॥న॥ = చిలుకోలగుంపు, 
దణే)। of parrots. మాయూరమ్‌॥ న॥ = నెమిళ్ల 
° గుంవు, of peacocks. ౫ _తిరమ్‌॥న॥= తీతు 
నృులగుంప్ర, Of francoline partridges, 
ఆదిపదముచేత మజీయు, తద్దణే = అయాగుం 
వున కీలాగున తెలియునది. 


(గృహానకాః పక్షీ ఛెకాః (పా) నేశాగృహ్యాకాః॥ ఫు! ౨- 
మృగా) శృ కాః(స్యు) గృహోన క్షాః = పెంపయిడి యిల్లు మరగిన, పశ్నీ 
అద దే ee a చ, క 
ర్ల్భృహ్యా కా (శ్చ బ్ర! మృగ 8= పత్సులకును మృగ ములకను పేళ్ళు, 

౨౬౦| Domesticated birds or beasts, TE 
uxt. 
సింహము మొదలై నవానితోం జేరిన 


అత్‌ సింహోదివరః, 
ష్‌ పదనమూహాము మును, 


ఆకాలంలో కకక. 
Yt 


మనుప్యా మూను మనువ్యః-మానుపః-మ_ర్హ్యః-మనుజః లా 
మూ మర్త్యా మనుజా మానవః-నరః-వువూన్‌ | న్‌ ॥ పజ్వాజన పురు 
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మానవా న||రాః | 
(స్యుః) పుమాంసఃపజ్బ్చ 
జనాః ప్రుభుపూః పూ 
రహో నరః! .౨౬౧|| 

నీ, యోవీ. జ (స్ర్రీ-యోవీ.త్‌ | నీ! (పా) యోవీ.తా॥ ఆ॥ 
'ఊూహానాదీ సీమ న్తినీ on (పా) బో పూ-నారీ-సీ మనినీ- 

es Yh న భతి ats న వ 9 
వధూః | ప్రశీపదర్శినీ వధూ; ప్రతీపదర్శినీ వావూ-వసి తా మహి 
వామా వనితా మహి లా! నీ! ౧౧ - సామాన్యముగా స్రీ పేళ్లు, 
లా (తథా)! ౨౬౨| డీ woman or female, ఇగ, 


పః౭పూరుపః-నా॥ బు, పు! ౧౧-నునుష్యుల 
ళు Man; mankind, wd, ag, 


Cc 


(విశేపా) స్త అజనా = మంచి అవయవములు గలది, 
నా ఛీకాః శామినీ Well shaped, qmaifir. భీరూః = భయ 
వామలోచనా | ప్రమ ముగలది, 11016, A1₹. కామినీ = మిగుల 
డాభామినీ కానా లల గామముగలది, Loving, ఇాగగాగి. వామలో 
నా చనితమ్బినీ! ౨౬౩' చనా=మంచి కన్నులు గలది, Having fine 
సున్లరీ రవుణీ రామా 6౫65. వమదా = మిక్కలి మదముగలది, 

భామినీ = శృంగార వేష్టగలది, (వా) మూానినీ = 
ప్ర ణయకోపముగలది, ఇగ. కాన్తా=మిక్కి 
లిచక్క_నిది, ౫17. లలనా = వేడుకగలది, 
maT. నితమ్బిన = గొప్ప వీటుందులు గలది, 
సుష్షరీ=రూపలావణ్యముగలది, Handsome, 
ఆగాలి, రమణీ =నాయకుని రమింపంజేయునది, 
Tf. రామా =గీతకళాదులు నేర్చి రమించు 
నది! నీ! ౧ ౩-(స్రీ విశేషముల పేళ్లు, 
కోపనా (సెవ)భా కోపనా- భామినీ! వీ! ౨-కోపముగల త్రీ 
మినీ | వేళ్లు, A passionate woman, xz ef, 
వరారోహా మత్త _ వరారోహా-మత్తకాళినీ (పా) మత్తకాసిసీ- 
కాశి న్యు తమా వర ఉ_త్తమా-వరవర్గినీ! సీ! ర-డ్నత్తమ స్త్రి, పేళ్లు, 
వర్షిన్‌ | ౨౬౦! | దీ handsome healthy and affectionate 
woman, 
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a టం యు లు టు పాు 
ద క. = 


rr. 


(కృతాభిపే "క్రా) మహీ ల్స్‌ నీ! ౧ =  కృతాభిపే.కా = రొజు 
మహిమీ పట్టపు "దేవి పేడ, గీ queen, aft, 
భాగినో ( 2_ న్యా భోగిన్యః | వీ! ౧- అన్యాః నృప త్రి యః = 
నృప(స్ర్రీాయః)! పట్టపు బేవికంయెం దక్కిన రాజ(న్త్రీల పేరు, 


Other wives of a king, HT a రాశా 


feat 
పళ్నీ వః ణిగ్భహీ LD 


తీజ్‌ క సహ | భార్యా-జాయా॥ సీ॥ దారాః! ఫ్ర బ॥ ౭-అగ్ని 
ధర్శిణ। 5౬౫1! భా 
"న్యా జాయా (2 థఫుం 
భూమి ) దారాః 


సాఠీకముగా వివాహాముచేసికొ న్న దానిపే పేళ్లు, 
మొదటి రను యజాధికారముగల “పెండ్లాము 
నకును తక్కిన ౨3౨౩ను నామాన్యమయిన 
పెంస్త'మునకును పేని కొందటణందురు, 
A wife, vat. 


(స్యాత్తు) కుటుమ్మి కోటుమ్బిసీ--సుర సీ) ॥నీ॥ ౨-పు త్రభృ త్యాది 


సీ! పుకస్టీ) కుటుంబము గల స్తీ "వీళ్ళు A matron, 
కాత. 
సుచరిత్రాతు నతీ సు దరి ఆ్రాంనతీ-సాధ్వి- -పతిన, తా! వీ॥ ర- 
సాధ్వ ప పక్‌ప్ర తా॥ పకి వ్రత పేళ్లు, A virtuous and faithful 
౨౬౬| wife, dt. 
కృతసాపత్ని "కావ... కృతసాపల్ని కా గ అధభూ థా-అధివి న్నా! 
ధ్యూ ఢా౭_ ధివిన్నా2౭. వ్‌ 3- పెద్ద పెం్ఞా'ము కట్టు The first wife, 


CE అ 
న్వయంవరా-పతీంవరా-వర్యా[సీ॥ వి-త న 
ర చ గ 
తటనే మగని వరించు (సై పేళ్లు, A bride 
choosing her husband, taxa. 


_ థస్వయంవరా పతిం 
వరా చ వర్వా౭. 


థ కి కుల (స్రీ కులపా 


కుల (స్ర్రీ-కులపాలి కా! వీ! ౨ సు ము 
అి-కా॥ ౨౬ 2|| 


లేమిచేత కలమును కాపాడుక్‌ిొను (స్రీ షా PSN 
A chaste woman, Gfaaar. 


శాండ ను) 
కన్యాకమారీ 


గారీ తు నగ్న కా౭.. 
నాగ తొ ర్త చా! 


యడ 
ద్భప్ట రా 


ద్‌ 
నభముణు 
పము 


(న్పమే)! 


SES |, 


(నమా) స్స్నుషా। 
జనీవధ్వ 


శ్చ్‌ర్య తు గంలో. 


ని 


న్‌ 


ఉరంటోలి పేళ్లు, 
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కన్యా (ప) కన్యకా-కుమూరీ!నీ! ౨-మొదటి 

వయస్సున నున్న చెండి కాని పడుచు పేళు, 
౧ 

A virgin, gard. 

గౌరీ-నగ్ని కా - అనాగతా రవా! నీ! ౩- 
నమన్వాడని పడుచు పేళ్లు, A girl who has 
not menstruated, ad. 

మధ్య మా-ద్భృ సర జాః॥న్‌,సీ॥ ౨-(కొ త్తగా 
సమరాడిన పడుచు పేళ్లు, 
at puberty, ఇళళి. 

తరుణీ (పా) తలునీ-యువలతి8॥ కీ॥ ౨-జవ్వని- 
30 ఏండ్లకు లోబడిన వయస్పుగలది, 


A girl arrived 


A young woman, కళళ 


స్ను పా-జనీ-వథభూూ £॥ నీ! 3-కోడలి “వీళ్లు 


A daughter-in-law, ag. 


చిరక్జా-సువాసినీ (పా) స్వవాసినీ! సీ! ౨- 
న్వవాసిసీ యను పాఠము 
నందు బుట్టనింటనున్న (స్త్ర పేళ్లు, A mar- 


ఇచ్చావతీ కాము 


"కా (స్యా) 


ద్వ ఫ్రనన్య న 


“-కాముక్షీ॥ Deel 


(కాన్హార్థినీ తు యా: 


యాతి సే. తం సా) 


తు 


ried woman staying in her father’s 
house, gaia. 
ఇచ్చావతీ - కాముకా! వీ॥ ౨- ధనాదుల 
యందు ఆశ గల (స్త్ర పేళ్లు A ౪0020 
6076105 of wealth; eager for food, 
etc. ఎ edt. 


నృషన్య స్తీ - కాముక్‌! సీ! ౨ - రకియం 

దాన క్లిగల త్రీ పేళ్లు, A lustful woman, 
త ef, 

అభిసారిక ॥ వీ॥ ౧-కానార్గినీ = పురుషునిం 


| 
గోరిన (డై దై, నంశేతమ్‌ = =సం శేతస్థలమునుగూర్చి, 
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ఒభినారికా! _.. యాయాతి సా = వోవుచున్న త్రీ “బీరు, 
A woman going to an assignation, 
afrarfter. చ్‌ 


wi 


ఫుంశ్చలీ ధక్టణే బన ఫుంశ్చలి - ధర్షణీ (పా) చర్షణ లు బన్ధకీ లా 
వ కల సత్వర! ఆ 


సశీ-కులటా- os సై (రిణే - "హాంసులో॥ సీ! 
స్రైరెణే పాంసులా2 


pre వగు, An unchaste woman, 
కశ. క 

(థస్యా) దశిశ్వీ _అశిక్వీ! నీ! ౧-శిశునావినా=బిడ్డ లేని స్రీ 
(శిశునా వినా) | శేరు, A 0111411655 woman, ఇ, 


అవీరా  (వివ్వ్నతి అవీరా॥ నీ॥ ౧ - నిష్పతిసుతా =మగ(డును 


సుతా) విడ్డలునులేని (స్త్ర చేరు, A woman having 
neither husband nor children, qfq-qx 
aia a. 
విశ్వస్తా విధ చే. విశ్వస్తావిధవా! నీ! ౨-పెనిమిటిలేని (స్రీ 
(నమే)॥ ౨౭౧| వేళ్ళు A wdంw, faa, 


ఆలిన్పఖీ నయ ఫ్యా ఆలిః-సఖీ- -వయస్యా! నీ! ౨-చలిక ల్తెచే పేళ్లు, 
A woman’s female friend, కత. 
పతివత్నీ నభ ర S పతివత్నీ -నభర్హకా॥ వ్‌) 9-మగనాలిచేళ్లు, 
కొ| A woman whose husband is living, 
gama. 


వృగ్గా పలిక్నీ వృగ్ధా-పలిక్నీ! నీ! ఆ-ముదిసిన త్రీ వేళ్లు, 
An old or grey haired woman, చడ. '; 
re వీ మ ద్ర _ క్ట ము 
జ ల. రృ ని! 8 ప వ్యవహార ము 
నందు మిక్కిలి యెజుకగల (సై వేళ్లు An 
intelligent woman, కొ. 
శా తు ధీవతీ! ప్రౌజ్ఞూ-ధీమతీ। సీ! ౨- ఎక్కుపబున్టి గల 
౨౭ ౨|| (స్త్ర "పేళ్లు A ౪156 wంman, ofirat, 
దన [1 నం భార్యాం =ళూ ద 
(ళూద్రన్య ఛూ ద్రి డ్‌ కూ ద్రన్యళ S$ ద్ర 
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భార్యా స్యా) | జాతి కానిదై నను శూద్రుని వెండ్లాము చేవ, 
The wife of a Sudra, waif. 


చ్చూద్రా (తజ్ఞాతి ఛూ డ్రా వీ] ౧- తజ్ఞాటిః అజ్బనా =ళూద్ర, 
ర జనా, | 


జాతియందు: బుటిన స్తీ చేరు, A woman 
ya) 
of the Sudra tribe, xa. 
అభీరీ తు మహో ఆభీరీ-మహాళూ ద్రీ | వీ! ౨- జాతిఫప్రంయో 
శూ ద్రీ (జొతిపుంయో గయోః సమే = గొల్ల జాతి (్రీకిని గొల్లసి 
గయా స్సమే) | సెంామునకును పేళ్లు, A milk woman or 
౨231 milkman’s wife, aagfia, 


ఆర్యాణ (నయ) ఆర్యాణీ-ఆ ర్యా! నీ ౨-వెశ్యజాతియందు. 


మర్యా (స్వాత్‌ ) బుట్టిన (త్ర పేళ్లు, A vaisya woman, 
చ 
TT. 
మస్రియాతుగ్రియా క్షి గ్రియా-మ బ్రియాణీ! సీ! ౨-మ్రియ 
ణ్యవి జాతెయందు. బుట్ట త క్రి యునకుగాని మరి 


యొకనికిగాని “సెంజ్ల'మయిన (స్రీ ళ్లు, 
'A kshatriya woman, ఇష. 
ఉపాధ్యాయా ఫ్యు ప ౨-తనం 


పాధ్యాయా తటనే చదువుచెప్పెడి (కీ (ప్రై పళ్ళు A female 
వ seqrfqaT. 
స్యా దాచార్యా౭ (వీ ఆచార్యా! వీ] ౧ - తనంతటనే మంత 


చ స్వతః)! ౨౭౪ |వ్యాఖ్యానముచే సెడి నీ డ్రె చేద, A spiritual 
linstructress, న. 

అఆచార్యాన్‌ (తు ఆచార్యానీ!సీ॥ ౧- వ. 

ఫుంయోాేగే) ఫుంయోగే = ఆచార్యుని పెంన్ల మైన స్రీ చేర, 


The wife of a spiritual preceptor, 
wre ఇ a. 


(స్యా) దర్వీ అర్యీ! వీ] ౧- తాను ళూద్రురానై నను 
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ప న ర. 


నైశ్యుని "పెండ్లాము పేద, Wife of a vaisya, 
సళ్ళ. 

శ. వ్రీియా(తథా,) | త్‌ త్రి యా॥ వీ! ౧-తాను వైళ్యురాలయి 

నను తు త్రియుని 'పెంస్త్రాము పేరు, Wife of 
a kshatriya, qafaqarof. 

ఉ పాధ్యాయా న్యు ఉపాధ్యాయాన్‌ - ఉపాధ్యాయి॥ మ 
సీ+భ*గయా ఉపాధ్యాయుని పెంగ్టాము పేళ్లు Wife of a 
tutor, sare. 

పోటా (త్ర పుం పోటా!నీ! ౧-స్ర్రీ ఫుంసలతవణా = (స్రీ పుకు 
బలతుణా)॥ ౨౭౫| | మల లక్షణములు (మసలు) గల స్త్ర చేరు, 
IA masculine woman. 
వీరపత్నీ ఏర భార్యా | పీరపత్నీ - వీర భార్యా! వీ! ౦ = వీరుని 
 పెం=౯ము వీళ్లు, A hero’s wife, dfirqdt, 


| ౧౧ 


ఏీఠరమాశా తు వీర వీరమాశా॥ బు! వీరసూః!! నీ! ౨-వీరుని 

సూః | తల్లి పేళ్లు, A hero’s mother, 41x ata, 
జూ తాపత్యా ప్రజా జూ తాపఠతా(- పజాతా- వనూ తా- పనూతి 
సూతా చ శ్రా (పొప్ర సూత కా!వీ!ళ- బా లెంత రాలి"పేళ్లు, 
స్నా 


సూతికా! ౨౭౬| A woman recently delivered. 


(శ్ర) నగ్ని కాకో | నగ్నికా (పా) లగ్నీ కా-ఫోటవ్‌! నీ! ౨-దిన 
టవీ (స్యా) మొలతో నుండు (స్రీ పేళ్లు, A naked 


woman, af afl. 


దూతీ సంచారిశే, దూతీ-నంవారికా! న్స! ౦ - దూవిక పేళ్లు, 
(సమే) ! 'A female messenger or go-between. 


A 
aa 


కాతాగయ (న్వర్ష కాత్యాయని! సీ! ౧ - యా అక్‌ 
నృగ్గాయా కాపాయ |నగము ముదిసి, కాపాయవననా = కాపిచీర 
శ | రక శీ, + 
వననా ఒధవా)॥ ౨౭౭! కట్టి, అధవా=విధవె యున్న గ్ర రు 
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కక న 
సైరస్ట్రి (పర వేళ్ళ 

స్తా! నరివశా శిల్చ్పకా 

య 

రికా) 


సా సైరస్థ్ర!సీ! ౧-స్వవశా = స్వతంగ్రురాలై , 
పర వేళ్ళస్థా అ పర గృహముననుండి, ,శల్పికా 
రికా=గంధ లేపన పిలక ని రాణాదులగు పనులు 


వూ అ, ఆ స అ రాజ స్త్రీలు చెప్పినపని చేయుచు, 
ప్రురణారిణిగ ౨౮౮ ర్రోత్తవుకళాలణీ పంతవురమున నుండు క్రీ 


మ. 


వార త్రీ Xణికా వార (స్ర్రీగణి కా-వేశ్యా-రూపాజీవా॥ నీ న్సీ 
వేశ్యా రూపాజీవా౭. ఈళ-లంజెపే ళు, A courtesan or harlot, 
షా, 


(థసాజనై 8| నత వారముఖ్యా! న! ౧-జనై ః=జనులచేత, 
త) వారము ఖ్యా | సత్క్ఫృ తా = నత్క_రింపబడిన, సా=ఆ లంజె 
(స్యా) పేరు, fT, 


త్కుట్టనీ శమ్మలీ| _ కుట్టసీ-శమ్మలీ (పా) నమ్మలీ॥సీ॥ ౩-కంబు 
(నమే)! ౨౭౯|॥ నక_లైైపేళ్లు, లంజెను విటునికి డార్పునది, 
A procuress, ged. 


విప్రశ్నికా తర్వత. విప్రశ్నికా-ఈతణి కా-దై. న వీ! 3 
రకా దే వజా౭. కుం పేళ్లు, శుభా శుభములను దెలీసినది, 
- న 
A న స 
థ్‌ రజన్వలా! త్రీ రజన్వలా ఆ త్రీ భరి amc 
ధర్మిణ్యవి రా త్రేయీ 'మ |మలినీ - అ బుతుమతీ-ఉద క్యా॥ నీ॥ 
లిసి ఫుష్పవత్యపి! బు ౮ాముట్టయిన స్త్రీ పేళ్లు, A woman in 


తుము త్యపఫ్యుదక్యాపి her courses, గారాల. 


(స్యా) ద్రజః పుష్ప, రజః! న్‌! ఫుష్నమ్‌ - ఆ ర్హవమ్‌॥ న॥ 9- 
వమూర్తవమ్‌ | ముప్పు నెత్తురుపేళ్లు, The courses, ₹ా, 


(వలు శా హాదవతీ | దాలు :-దోహదవలీ!సీ! ౨-గర్భ వశమున 
U 


న 
(WU 


174 అమరకోశము [ద్వి తీ య 


మంచివ స్తువులనునోడు స్రీ పేళ్లు, వేవిళ్లుగలది, 


గం 
A pregnant woman longing for any 
thing. 


నిష్కలా విగతా నిష్క_లా (పా) నిష్క_లీ-విగ తా ర్లవా॥ నీ 

ర్రవా!  ఆ౨౮౧| ౨-ముట్లుడిగిన (స్త్ర "పేళ్లు, A woman past 
child-bearing, fear. 

ఆపన్న స తా (స్యా) అ క _నృర్వత్ని-గర్భిణే! 

ద్దుర్వి ణ్దర్వత్నీ చసీ! ర - గర్భిణ త్ర పేళ్లు, A pregnant 

గరి బీ woman, ఇషం, 

(గణికా చేస్తు) గాణి గాణిక్యమ్‌ - గార్సి ఇమ్‌ - రహావతమ్‌॥ న॥ 
క్యం గార్భీణం యావ 3 - గణికాబేః గణే=వరునగా గణికా సమూ 
తం (గణత! ౨౮౨||హామునకోను (An Assemblage of har- 

lots, ఇసొషాణగ ఇ aE); గర్భిణి నమూ 
హూము నకును (__0f pregnant women, 
muah fat ఇ ఇత); యు వ తీన మాహా 
మునకను(__0f young wంmen, qafa a 


ఇ ఇర), 
ఫునర్భూర్షిధిషూ పునర్భూః-దిధిషూః! వ ౨ - ద్విః = రెండు 
(రూఢా ద్వి) మాబులు, ఊథా = పెంక్లా'డిన స్రీ, 


A virgin widow re-married. 
(_స్తస్యా) దిధిషుః దిధిషుః॥ వు! ౧-తస్యాః పతిః = దాని శెండవ 
(పతిః)। మగని ఫేరు, Her second husband, 
gat fa. 

__(నతుద్విజో) ఒ అగ్రోదిధిషుః॥ వు! ౧-ఆ మాజుమనువు 
దిధిషుః (సెవ య దానియందు బిడ్డలగన్న ద్విజుని పేరు, One 
గ్య కుటుమ్మి సీ॥ 2౮3||to whom she has borne children. 

కానీనః (కన్యకా కాసీనః॥ ౧ - కన కాజాతః సుతః = పెండ్లి 
జాత స్పుతో) కాసిపడు-చుకొడుకు పేరు, 500 of an un- 
married woman, qin. 
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.(2.థ) సుభ గాసుత | 


సుభగాసుతః-సౌ భాగి శేయః॥ప్ర॥ ౨-భాగ్య 
సౌభాగి నేయః 


వంతు రాలి కొడుకు పేళ్లు, Son of an aus- 
picious mother. 

(స్యా) కారె) పార స్టై)కేయః॥ వు! ౧ - పర (స్త్రీయాః= 
తోయ (స్తుపర (స్త్రీ పర శ్రీకి బుట్టిన కొడుకువేర, 50% by 
యాః) ॥ 2౨౮5 another’s wife. 


పై తృహ్వసేయః। ప్రెతృవ్వసేయః - మైతృ్యవ్యస్రీయః॥ ఫు! 

a ies a... 6 © 
(స్యాత్‌) పైతృష్వ ౨-పితృప్వసుః =తం డ్రితో బుట్టిన దానికొడుకు 
సీగీయశ్చ  (పితృష్వు పేళ్లు, మేన_త్తకొడుకు, Paternal 24009 


సు) | son, FE ఇగ 
(సుతో మూతృప్వు మాతృప్వుసుః సుతశ్చవవమ్‌ = తల్లితో? 
సుశెెవం) బ్యూనడానికొడుకును ఇక్షు మాతృప్వుసేయః- 


మాతృప్వ స్రీయః అనబడును, Maternal 
aunts son, ఇషం TIE 

వెమాతేేయో. వైమా శ్రేయః-విమాతృజః! వు! ౨-నవతి 
విమాతృజః! ౨౮౫ తల్లి కొడుకు పే ళ్లు Step-mother’s son, 
alae ఇగ. 

(అధ) బాన్ధకి నేయ! బాన్ధకి నేయ:ః-బన్టులః-అనతీసుత:-కాల కే 
స్స్యాద్భన్ధుల శ్చాసతీ| యః-కౌల కేరః। ఫు! ౫ - అంకలాండికొడుకు 
సుతః। కౌాలపేయః ' పేళ్లు, A bastard, Son of a disloyal 
కాలశురో wife, Aga. 

(భియుకీతు నతీ!  కౌలటినేయః-కౌలకేయః!వు! ౨-పరి వ్రత 
యది! తదా) కెలటి మై భికౌర్లముగా గృహములనుగూర్చి సంచా 
నేయో (ఒస్యాః) కౌ రముచేయు గ్ర్రీయుక్క_. కొడుకునకు వేళ్లు, 
లశుయో  (ఒవీవా '& son of a female beggar, tex. 
త్తుజః) | 
ఆత జ స్త్గనయస్సూ, ఆత జః-త నయః-సూనుః-సుతః-ఫు త్త )ః| 
ను న్పుతః ఫుత్తః వు! ౫-కొడుకు వేళ్లు, A 50%, కష, 


దార 


i"¢ అమరకోశము [ద్వి తీ య 
((స్ర్రైయాం తమో! | అమో సశే(= ఈ౫ ను, స్రీ యామ్‌ క స్త్రీ 
CRA ఆహుక్టుహిత లింగమందును వరించి, దుహితరమూాహుః = 
రం సశ్చే) కూతు వేళ్ళగును, అపుడు, అత్మ జా-తనయా- 
సూనుః-సుతా-ఫవు త్తీ-వు శ్రి కా-దుహి తా॥బు॥ 
అని రూపంబులు, A daughter, కాగి. 
౭_పత్యం తోకం అపత్యమ్‌-తోకమ్‌! న॥ .౨-కొడుకునకను 
(తయో సృమే)! కరాంతునకును నమానమైన పేళ్లు, Off 
spring, dara. 
(న్వజాతే) త్యర| _ జొరసః=బారస్యః॥ వు! ౨-న్వజూ తే-సవర్ల 
సక స్యా వివాహ (స్ర్రుయందు( దనవలనం బుట్టిన కొడుకు 
| వేళ్లు, A legitimate son, 1a రా, 


తాతస్తుజనకః వీ.  తాతః-జనకః-వీతా॥ బు, వు! కి-తం డి 
లు Uy 


తా ౨౮౮|| పేళ్లు, Father, గా. 

జనయిత్రీ ప్రసనూ జనయి వీ_ వనూః-మూాతా!॥! బు! జననీ! 
రాతా జననీ లీ! ౪-తలి వేళు, Mother, ara. 
— ౧౧ ౧౧ 

భగినీ స్వనా। భగిని-న్వసా।! బూ, వీ! ౨-తోయుట్టిన దాని 


ళు Sister, ఇ, 


| 
ఈషా.  నననా (పా) ననాన్లా॥ బు,సీ! ౧-మగనికి 
ననన్లాతు (స్టసా, న ( / న్‌ న. 
పత్యు) |తోయుట్టినడాని సురు, ఆండుబిడ్డ, usband’s 
sister, గణ, 
5 ర్‌ ~ | yp వ్‌ a2 
ర్న ప్రీపొత్రీ (ను ను (పా) నపా॥ పొల్తీ ॥ వీ] ౦ 
కో | సుకాత్శజా=కొడుకు కూంతునకును, కూతు 
|కూ(తునకును పేళ్లు మనుమరాలు, Grand- 
daughter, Tift, ama. 
య ళా sill 5 వీ = పు 
(భార్యాస్తు భ్రాతృ యాతర:ః॥! బుస, బl| ౧ భాతృవర్షన్య = 
వర్గ్షన్య) యాతరః తోడయిట్టినవారియొక్క, భార్యాస్తు = పెం 
(స్యుః సపరస్పరమ్‌,)! శః పరస్సరమ్‌ =తమలోం దమకు పేరు, 
| తోడికోడండ్రు, 711, 


తాత్సుజా)! 
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ట్లో ల లా ల్స్‌ ర ఒరి 
ప్రజావతీ భాతృ ప్రజావతీ (భృతృజాయా! సి! ౨-తెేడం 


I 

జాయా బుట్టనవాని పెంస్ల'ము పేళ్లు, అన్న పెంస్లామని 

కొందబు, ౮. 
మూాతులాసీతు మూ  మాతులాసీ-మాతులీ! వీ; ౨-మేనమామ 
తులీ। ౨౯౦ | | పెంజ్లాము పేళ్లు, Maternal uncle's wife, 

గ. 

LRN, no 'గ౧ానమోాం! రీ యనా జగ చ క్‌ 
(సతిపత్శ్నో్యః ప్ర Se సీ! ౧ న. వ్రసూః= 
సూ$) శరూః మగనితల్లి, లేక పెండ్దముతల్లి అత్త, 


Mother-in-law, a1. 
శ్వుళుర (స్తు పితా శ్యశురః॥ ఫు! త యోఃపితా =మగనితం డ్రి 
త్రయోంః)| కిని "పెంస్త్రృ్యము తం డకిని పవ మావు, 
Father-in-law, gt. 
వితుర్భా)కొ పితృ, _ వితృవ్యః॥ వు! ౧ - పితుర్భా తా = తండ్రి 
వ్య (స్సా్యత్‌ ) తోయుట్టినవాని పేరు, Paternal uncle, 
rar, maT. 
(మూతురా / ల మాతులః॥ ఫు! ౧- మాతుర్భా) తా = 
తు) మూతులః॥ తల్లితో (బుట్టిన వాని పేరు, మేనమా వము, 
>£#ol| Maternal uncle, ఇగ 
స్యాలా(స్సు కర్మా) స్యాలాః (పా శ్యాలాః! ఫు, బ!౧ - 
తర; పత్నా్యాః, ప త్న్వాః భ్రాతరః = పెంస్ల్ర'ము తోంబుట్టిన 
పారిసేరు,  చావముజందులు, Wife's bro- 
thers, tt. 

(స్వామినో) చేవ్భ| దేవా! బు! చేవరః॥ వు! ౨-స్వామినః = 
-దీవరా। పెనివిటితోయిట్టినవాని పేళ్లు, 0302063 
brother, 3s కరి 

న్వ స్రీ యాభాగినే న్వస్తీయః - భాగిశేయః॥ పు! ౨-తోడ 
య (స్పా $5 ) బుట్టిన డానికొడుకు పేళ్లు, మేనల్లుండు, ఏ134ల3 


Son, ATA. 
12 


న్య 


హూ 


క 
అ 
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జామా తలా (దుహి | జామాళా! వు! ఖం | తః పతిః = 
తు; పకి! ౨గా౨! కూయమగని పేరు, అల్లుడు, Son-in-law, 
rar. 


వితొవముహా; పితృ వ్రితావముహా।।॥! ఫు! పితృవి తా! జు! _9 - 


పీతా తం వీళ్లు, తాత, Paternal grand: 


(తల్చి తా) ప్రషికా ప్రకికామవాః॥ ఫు! ౧ - తల్సో తా = ఆాళ 

మహః। తండ్రి, ముకాత, Paternal great grand: 
father, Tt ZI. 

(మాతు) ర్మాశా|  ఏనమ్‌=ఇల్లే, మా తామహః=తల్లీతం డ్రి 

మహో (చ్యేవం) Maternal grandfather, ata. పనూ 

తామహః=తల్లి తాత, Maternal grea 


grandfather, ta? అనంబడుదుడు 


/ 
| 


ఇవి !ఫు!! 
నపీజ్ణా (స్తు) తా నవీర్ణైః = సనాభయః॥ ఫు! ౨-ఏడుతర మ 
భయః॥ 2౯a: లకు లోంబడిన జాతుల పేళ్లు Kinsmen 
| 
ఇళ, 


సమానోదర్య సో నమానోదర్యః — సోదర్యః - నగర [1 
దర్భ నగర్భ్య్య నహజా | నవహాజః॥ వు! ర - ఒకతల్లికొడుకుల పేళ్లు, 
(స్పమాః) A brother of the whole blood, ఇాగ్కే 

నగోత త్ర వాస్థవజ్ఞతి నగోత OED gre Seu EE 
బన్ఫున్వనర్టి జనో (న్స నః వు"! పఒకసోత్రము Xల జ్జాతుల పేళ్లు, 
మా; 8) ౨౯ | A distant es శశల్చా, 

బాకేయం బనుతశా| జాతేయమ్‌॥ న। ౧-బన్టుతా! నీ! ౧- ఈ 

థి ఈక 
(కేషాం క్రమాచ్భావ | రెండును, క్రమాత్‌ ఆక న "లేపూంభావ 
నమూపహయా9)। నమూహ శం; = జాతిభావమునకును (Rela: 


tionship, eg), బంధునమూహామున 
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కను (Aggregate el kinsmen) , జాతిభావ 
ద 
మనగా దాయాదత్వము, 


ధవః ప్రియః పతి ధవః-వ్రియః-పకిః-భర్తా! బు! వు! మగని 
న పేళ్లు Husband, గగ. 
జార స్ఫూపపతి(స్స!  జాూరః-ఉపపకిః! వు! ౨-జంకుమగని పేళ్లు, 
మా)! 2 Paramour, సి. 
(అమృ తే జారజః) కు: ఫు! ౧- అమృ తే =మగండు జీవించి 
క్లో యుండగా జారజః = అంకుమగనికి. బుట్టిన 
కొడుకు పేరు, AN adulterine, XIN, 


(మృతేభర్తరి నో. గోలకః॥ వు! ౧ - భర్తరిమృు తే=మగండం 
లక; చనిపోయిన వెనుక అంకమగనికి. బుట్టిన 
రొడుకుపేరు, A 171640౪753 bastard, 


a వ 5 ర్ట్‌— 2 9 
ఢా భ్రాతృ గారా (పా) (భాతృన్య (భృాతృజః॥ 
జో ఫు! ౨ - తోడయిట్టినవాని కొడుకు పేళ్లు, 
A brothers son, | ఇభ. 

(భ్రాతృ భగిన్యా) (భాతరా॥ యు వు, ద్వి! ౧- భాతృభగిన్యా 
భ్రాతరా (వుభా)! ఉభౌ =తోడయిట్టిన యన్న చెల్లెండ్రకులాని, 
౨౯౬ | తమ్ముడు అక్క_్లకులాని పేడ, Brother 

and sister, ఇాగ్షాఇాబ్షిగా. 


మాతావితకా వీత మా కాపితకా॥ బు! పిత కా॥ బు! మాతగ 

శా మాతరపితకొ ప్ర వితరా॥ అ॥ (ప) బు! పసూజనయితాశకా॥ 

సూజనయి తారా। బ్బ వు, ద్వి! ర-తల్లిదండ్రుల పే పేళ్లు, Father 

and mother, ఇగ? far. 

మః జా eC 

శ్వశ్రూ, శ్యశుకా  శక్వతాళ్వ్టశుకా క్యశుకా॥ ఫు, ద్వి! ౨ 

Au mp అత్తమామలకు పేళ్లు, Husband's or 
wife’s father and mother, 1a gt 


ర 
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ఫుల్తై (ఫుత్రశ్చ, ఫుగ్తై! వు, ద్వి! ౧-వుత్రశ్చ దుహితా చ= 
దుహి లవ)! ౨౬౯ా౭ || కకక కటు కూతునకును పేళ్లు, Son 
and daughter,g=r-gdt. 


దమ్సతీ జవ్పుతీజూ దమ్పతీ - జవ్బుతీ-జాయాపతీ-భా ర్వా సతీ। 
యాపతీ భార్యాపలి ఫు ద్వి! ర _ ఆలుమగల పేళ్లు, Husband 
(చతొ; and wife, ఇగ ఇళ్ళ 


గభ్నాథయో జరా  గర్నాశయః-జరాయుః! ఆ, (పా) స్‌, వు! 
యుః (ఫ్రం) స సుల్ల ౦-చ  ౨-గర్నమును చుట్టుక్‌" నియున్న మాప్‌ మ 
కలలో (2 న్ర్రీ యా Womb, ఇష, ఉల్సమ్‌॥ న॥ కలలః॥ ష్న॥ ౨- 
మ్‌! _9నా౮! శుక్ల శ్లోణితములు గూడినపిండము, Embryo, 
fe, ౪ ర-మావి వేళ్లని కొందణు, 


సూతిమాసో యబ సూతిమూనః-వె జననః॥ వు! ౨ - బిడ్డను 
a CD 


ననో గను నెలపేళ్లు, The last month of ges- 
tation. 
| 
య a = లో ఆ _ ళో వ 
గర్భో భూ)ణ ఫట, భ్రూణః! వు! ౨ గర్భము పేళ్లు 
(వమా ల Fetus, 7H. 


as ర్‌ తృతీయా ప్రకృతిః। వ శః (పా) el 
శృణ్ణః క్రి బఃపస్టోనప్రుం ఫు! క్లీబః - పస ౩! వు! నవు ంనకమ్‌॥ న॥ ౫ - 


సనకమ్‌॥ ss నఫుంనకుని చళ్లు, A eunuch, శశకళ. 
శిశుత్వం శై శవం శిశుత్యమ్‌-శె_ శవమ్‌- బాల్యమ్‌! న॥ 3-పది 
"బాల్యం యా జేండ్రకు లోపలివయస్సు పేళ్టు, Child- 
hood, qaqa. 
తారుణ్యం యావ తారుణ్యన్‌ - యావనమ్‌॥ న! ౨-మంచి 
నం (నమే)। వయస్సు పేళ్లు, Youth or manhood, 
ఇఇ, 
కొ సావిగ ద్ధత్వమ్‌-వాక్ట 
(స్యాత ) న్రావిరం స్థావింమ్‌- వ ృద్ద్గత్వమ్‌ వార్ష కమ్‌ (పా) వార్ల 


(తు) వృద్ధత్వం (వృద్ధ కమ్‌! న॥ 9 - సీంపదియేంద్లీకుమిోంది ముది 


శ్శ 
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_వీ) వార్థకమ్‌! వయస్సు శే ళ్లు Old age, ఇశిగగ. వాక్టకమ్‌! 
300 ౧-వృద్ధన స్రేఒపి=వృద్ధుల నమూహమునకును 
"వేరు, were of old men, కళ! ఇ? 
a 

పలితం  (జరసా పలితమ్‌॥ న॥ ౧ - కేశాడా = వెండ్రుకలు 
శాక్ట్టం శిశాడా) | మొదలయిన వానియందలి, జరసా = పవ 
స్ట చేత, శాక క్ష్యృమ్‌ = తెల్ల(దనము పేరు, ౮౭౮7- 

ness of hair, THA. 


గ 


విస్తసా జరా! విస్రసా-జరా!సీ; ౨-మిక్కీ_లిముదిమి పేళ్లు, 
Decrepitude, ఇగ. 

ముందు. జెప్పగటగల ఉత్తానశయాదిశ బము 

లకు “త్రిషుజరావరాఃి అనుచో లింగము 
న్రాయయబడును, 

(స్యా) దుత్తానశ ఉ త్రానశ యా-డిమ్మా-_స్త ననపా! ఆ|| 
యా డిమ్మా సృనపొ ధయా! ర - చన్ను గుడుచు చిన్నపాప 
(చ) _స్తనంధయా! | An infant, qa. 

30౧ 

శాల (స్తుస్యా) బాలః - మాణవకః॥ ౨-పడియా టేండ్లకు 

న్మాణవకో లోలయిడిన వయస్సుగలవాని పేళ్లు, A child, 
TTA. 
వయస్థస్తరుణో వయ యనస్థః-తరుణః-యువా!న్‌ | 3-ప్రాయపఫు 


మ వాని పేళు, A 3700982 Man, శ్ర, 
వ్‌ 


వయా; నవిరో ప వయాః॥!న్‌ | స్థవ్‌ర ః-వృద్ధః కాజీనః-జీర్హ ర్‌ 
యి లో 
వ్నది జీనోజీన్లో జాన జన్‌ 1 త్‌ | ౬-ముదిసిన వాని పేళ్లు, An 1d 


న్నవి! స. ౨|| 20, కృళ. 
వది యా౯ దశమి నర్దీ యాన్‌ ॥ స్‌! దశమీ! న్‌! 
RS 
జ్యాయాన్‌ క్‌ ॥ ర వ. ముదిసిన వాని పేళ్లు, One 


very aged, ఇగ qx. 
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జాం గ x జ జహి నగ్ని గి శైల ద్ధిలన 
పూర్వజ_న్త్వ్వ్యి, eg: అ గ్సియః(పా)అ గ్సిమః అగజ 
యోజఒగ్రజః। 3-అన్న పేళ్లు, Elder brother, first born, 


a IG క్ట శి న్‌ 
ఇళ్ల? ఇళ అగ్ర ర. అనియు 
రూపములు, 
జఘన్యచె (న్యుః) |" జఘన్యజః - కనిష్ట; కాయవీయాన్‌॥ స్‌॥ అవ 
కనిష్ట య వీ యో = రజః-అనుజః! ౫* - తము ముని నిపేళ్లు, Younger 


వరజూనుజాః॥! ౩౦3ఏ॥ brother, ఇనా? ఇష్‌ 
కప్‌యాన్‌ - - కన్యనః ఎం యవిస్టః అగియు 
రూపములు, 


అమాంసో దుర్చల అమాంసః-దుర్చలః-ఛా వాత; (పా) ఛాత్ర 3|| 

ఇ క పేళ్లు, చిక్కిన వాడు, Feeble; 
thin, క్షత, 

బలవాకా మాంస బలవాన్‌ | త్‌ ॥ మాంనలః-అంనలః॥ 3 - 


లో౭._౦సనలః। బలిసినవాని పేళ్లు, Strong; lusty, axa, 


తున్దిల స్తునిభస్తు తున్షిలః-తున్టి భః (పా) తుస్టికః-తుస్టి॥ న్‌ ॥ 
బృహత్య్ము_ి 8 ల్సి బృహత్వు_టీ పి చణ్ణిలః (పా) పిచిణ్ణిలః॥ ౫- 
చణిలః॥ ae చెద్దకడుపుగలవాని వేళ్లు, Corpulent; pot- 
bellied, dix ara. 

అవటీటో2 వనాట | అవటీటః-అవనాట అవ ఛట:ః-నతనాసిక:ః॥ 
శ్వా వభ్రటో నతనా ర - చప్పిడిముక్కుు గలవాని పేళ్లు, 120 

సే! nosed, ఇల a1 TST. 
-శీకవః శేలికః జేలీ  కేశవః-కేశికః-కేలీ! న్‌; 3-మంచి వెండ్రు 
కలు గలవానిపేళ్లు, Having much or 


fine hair. 


వలినో వలిభ (న వలినః-పలిభః॥ ౨-ముదిమిచేత ముడుతలు 
నూ)! 30౫ 'ప పడినచర్జముగలవాని పే పేళ్లు, Flaccid. 


అంటరాని. మవవాయా. నా నా లా. 


వికలాబ్లస్తు పోగణ్ణః వికలాబ్దః - 1 పోగల్డః పొ అపోగణ్ణః॥ 
అంగీ సన పేళ్లు, Domed, ఇగ 


ఖరో్య(హాన్వశ్చ వౌ స = వావున;॥! ౨ - పొట్టి? 


మన | పేళ్లు, Adwarmk, iar, 

ఖరణా+(స్పా విక్లర ఖరణాః॥ న్‌! ఖరణసనః॥ ౨ - వాండీము' 

ష్‌ 
ణసో ఇ గలవాని పేళు, Sharp-nosed. 
౮ 

వినే విగతనా నిగ్రః (పా) విఖ్యః - విగతనాసికః। 

విక 3 ౦౬! ముక్కు పోయినవాని పేళ్లు, "0561655, 
mT, 

ఖుర ణా (స్పా $) ఖురణాః! స్‌! ఖురణనః॥ ౨ - బుట్హ్ణము! 

be గలవాని పేళ్లు, Potato-nosed, ఇల గ 


గత జాను తక (పా) Sy వగతజూనుకః॥ 
క్రః| య "కటి యెడముగల మోయాళ్ల 
వాని పేళ్లు, Bandy-legged, 


డాొర జురూర్ల (జా క క జ క=హార్ల 
(స్యాత్‌ ) ఎ-పొడుగు మో కాళ్ల్గుగలవాని పేళ్లు, 0 
shanked. 
= సృంహాత జా సరల (పా) నంజ: - శక 
నుక ః॥ 30౭1 ౨- ముటిమోాయకాళుగలవానిసేళు, nC 
రు ౧౧ మ. 
kneed. 
స్యా దేడే బధిరః వడః-బధిర ః॥ ౨-చెపిటివాని వేళ్లు, D 
7a. 
కే దులః కుబ్దః-గ డులః! తొ ఇవు రన 


నయగాది కణితిగల వాట్టివాని వేళ్లు, Hu 


ళ్‌ 
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బోయిన చేతులుగలవాని పేళ్లు, Having a 


ల కుక రే కణి; కుకరః - కుణిః (పా) కూణి.! ౨- ఈచం 
withered arm, gut. 


శ్నీ రల్బ్పత నా వృన్నిః - అల్పతనుః! ౨- అల్ప చేహము 
గల వాని పేళ్లు, కుణుమట్టవు అలివిరివాండు, 
Small, short or thin, కాగా. 
వ ఇ; నం. 0 _ వం య వచిచ 
Je ప" శోణః పజ్జు 8|| _ం వీచ్చుకుంటువాని ముల), 


A cripple, #037. 
ముణసుముశి లే! ముణ్జ్ఞః - ముణ్జ్ణితః॥। ౨ - బోడివానిపే 
Gg —9 Gd 
30౦౮|॥| Bald ee herd fea ered. 


వలిర్మ “కేకే వలిరః- కేళర;॥ ౨- మెల్ల కంటి వాని పేళ్లు, 
Squint-eyed, #7. 
Ye ఖల ఖోడః-ఖలాః! 9౨ - కాలుకుంటివాని పేళు, 
జ అ ల 
Lame, #77. 


((స్ర్రీమజరావరాః) జరావ'రాః- తి ష త్రసు = =జరాశ జబ్ఞమునకు వెనుక, 
జెప్పిన కబ్బములస్నేయు ఖజ్జశ బ్బమువీజకు! శ్రి సి | 


జటులఃకాలక; విసు జటులః (పా) జకులః-కాలకః-పివ్లుః - తిల 
సీలక _స్పిలకాలకః॥ క8-తిలకాలకః! వు! ౫-తిల కా కారములయిన 
ఏ ౦౯|| నల్ల మ చ్చల పేళ్లు, పుట్టుమచ్చలు, A freckle 
or mole, fae, ar. 
అనామయం(స్యా) అనామయమ్‌-అఆరోగ్యమ్‌। న! ౨-5ోగము 
దారోగ్యం చేకయుండుట పే పేళ్లు, Health, wrt, 


] చికిత్సా (రుక్ప్రతి చికి త్సా-రుక్న్రతి క్రి కి యా॥ సీ! ౨-కోగము 
క్రియా)! నకు ట్ర తి (క్రియ చేయట పేళ్లు, Medical 
త ఇభ, 


WT TT స; 
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_ ఛమకౌవభధభమ) భేపజమ్‌-కెపథమ్‌- భె పజ్యమ్‌|న[అగదః- 
జ్యా న్యగదోజాయు జాయుః॥ ఫు! సంమందు పే పేళ్లు, Medicament, 
(రిత్యప్సి! 3౧౦|| stra, 


(క్రీ) వగ్రుజాచో| దక్‌। జ్‌! రజా! వీ! ఉపతాపారోగః- 
పతాప రోగ వ్యాధి వ్యాధిః-గదః-ఆమయః! వు! ౭-రోగము పేళ్లు, 
గదాజఒజబ్మమయాః। A disease, ఇళ, 

(ఫునూన్‌ ) యమో యమ్మా! 51 చమయః-కోవమః! ఫు! ౩-తయ 
తమయశ్శోపః రోగము' పేళ్లు, Pulmonary consumption, 

TraIqgAT. 

ప్రతిశ్యాయస్తు క్సీన ప్ర తిశ్యాయః - కీ నన! వు! ౨ - పీననపడి 
సః 3౧౧|| సెము పేళ్లు, Catarrh, JIN. 

(స్రీ) ముకుతం కుత్‌ ॥ధ్‌,నీ! తుతమ్‌! న! తవః॥ వు! ౩- 
తువః (ఫుంసి) తుమ్ము పేళ్లు, Sneezing, తా, 

కానస్తుతు.వథుః కాసః(పా) కాశ -మవధు;॥ప్రు॥ ౨-దగ్గు పేళ్లు, 
(ప్రమాన్‌ )! Cough, wit. 

శోఫస్తు శ్వయథు శోఫక్యయధథు -కోథః (పా) కోషమః॥ వు 
శోథః 3-వాఫు పేళ్లు, Intumescence, ఇ్యిష్షగ, 

పాదస్ఫోటో ఏ పాది పాదసోోటః॥ వు! విపాదికా! సీ॥ ౨-కాళ్లు 
"కా॥ 3౧౨] | పగులు కష్ట భేదము పేళ్లు, Kibe, గ్‌, 


కిలానం సిధ్బ కీలాగమ్‌ - సిధ్ద! న్‌! (వా) సిద్శమ్‌! న॥ 
9-సిబ్బెము పేళ్లు, Blotch, ఇఖిరా, సిద్‌ 
అనుచో కిలానసిభ్మ యని పాఠము, 
కచ్చా రం (తుపా కచర్భాః-పామా। న్‌! పామా॥! ఆ॥ విచ 
మపామే విచర్చికా! ర్చికా! వ ర-గజ్ఞి పేళ్లు, Scab, ఇళ, 
కణ్ణూః ఖర్జూళ్చ క్ర 


కయూ8-ఖరూ:ః-క ణూయా నీ! 9- తీట పేళు 
యణ ప డ్‌ 


(3 


జూ 
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విస్సోటః విట క) విస్ఫోటళ! వు! విటకః! త్రి! ౨-పొక్కుల 
((స్ర్రైము)! 5౧౩| పేళ్లు, బొబ్బలు, Boil, ఇళ 


వ్రణో (ఒ న్ర్రీయా) వ్రణఃస్న॥ ఈర్జమ్‌-అడః! న్‌, న॥ క-వుంటి 
మిష్మృమకుః (క్రీ బ్ర పేళ్లు, Sore or wound, ఇ, 


నాడీ వ ణః (పు నాడీ ర్‌ ఆ౩|| ఫు! ౧-సెలవేసీ న లా రురు 
మాన్‌ )| Ulcer, wa 
కోతోమలణ్ణలకం కోథ$॥ ఫు మణ్జాలకో మ్‌! న॥ ౨-మండలా 
కారవుయిన కష్ణ పేళ్లు, లీ జ్‌ పులు ము, 
Leprosy with round spots, #tz.! 
కుషి తే కస్టమ్‌ - శ్విత్రమ్‌! న॥ ౨-= తెల్లకుష్హు వేళ్లు, 
తెల్లపులుము, Leprosy, క్రూ. 
దుర్నామశకా=ర్భసీ॥ దుర్నామకమ్‌-అర్భః! స్‌, న॥ ౨-మాల 
కి౧౪॥ వ్యాధి పే! పేళ్లు, Hemorrhoids, qarait. 


ఆనాహా (స్తు) వబ _ఆనాహాః-విబనః (వా) నిబన్లః॥ప్రు॥ ౨-ఇరు 
న (స్పా్యత్‌) వాయిగట్టురోగ ము పేళ్లు, మలమూ శ్రములు 
గట్టుట, Epistasis, 


a జ లో జ 5 . ర్‌ = 
| గ్రవాణీద క్స్రంవా గ్రహణీరుక్‌ | జ్‌ | ప్రవాపి కా! సీ! ౨ 
హికా। గ్రహః పేళ్లు, Diarrhoea, qaxoft, 
ప్రచ్చర్దికావమి దృచ్చర్ది కా-వమిః (పా) వమోా॥సీ॥| వముథు 8॥ 
వ్ర వాంతి పేళ్లు, కక్కు. వ్యాధి, Vomit- 


(శ్చ శ్రీ ప్రమాంస్తు) | వు! 
వమథధ్టు ( (నృమా,౫)! ting, aa. 
3౧౫ 

య 
థః (ఫ్రై) జర మేన An internal abscess, జ్వర *|ఫ్రు! జ్వరము, 
భాగన్షరాః। Fever, sq, మేహః॥! వు! వ్రమేహము, 
Gonorrhoea, ఇష, భగన్షరః॥ ఫు! చూడ 


విద్రధిః! సీ! కడుపులో. బుట్టు బల్ల గడ్డ, 


శొండ ము] 
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అవ ద్రీ మూత క 
చం (స్యాత్‌ ) 


రోగహార్య గదడ్కా_ 
రో ఛిషగై (ద్య చికిత్స 
న. 
వారోని రామయ; 
కల్య ఉల్లాఘో (నిర్ల 
తోగదాత్‌ )॥ 3౧౭॥ 


గ్రాన గ్రాస్నూ ఆవు 
యాప్‌ వికృతో వ్యాధి 
తలోఒవటుః! ఆతురో 
దై. భ్య మితో ఒభ్యా 
నః 


అశ 


(నమా) పామనక 


చ్చురా॥ 3౧5 
క్‌ 

దద్దు/ణో దర్డు 0 
రోగీ (స్యాత్‌ ) 


రానితావునం బుష్టు భగందర మను వ్రణము, 


Fistula in ao: aT, ఈర ను వ్యాథ్‌ 
భేదములు, | 
అశురీ॥ వీ॥ Stone, wad. మూ త్ర 


కృచ్చమ్‌! sl Strangury, క్యాళళ, అ ల్‌ 
మూత తృకృచ్చ )మువేళ్టు, నీరు విడువయాడని 
శ. 

ఇది మొదలుకొని శు గ్రావభేః=శుక్ర కం లేదో 


శేతపీచ, అను శుక్ర శబ్టమువలకు, వూశ్య- 
ముందు. చెప్పగల శబ్దము లన్నియ.! జ్రి॥ 


రోగహారీ॥ న్‌! అగదజ్కారః-భిపక్‌ | జ్‌! 
వై ద్యః-చికిత్సకః। ౫- వె ద్యుని పేస్టు, Physi- 
cian, శ. 

వార్తః-నిరామయః-కల్వః! 3 - రోగము 
లేనివాండు, Healthy, az, ఉల్లాఘః॥ 
౧-గచాల్‌ నిర్షతః =రోగముతీజీనవాని వీళ్లు, 
Recovered from sickness. 

గానః - గ్లాన్నుః॥ ౨ - చిక్కి..నవాని పేళ్లు, 

౧ ag) ” య 
Emaciated or weak, #xaTit. ఆమయావీ ॥ 
న్‌ | వికృత ౯ వ్యాధిత ః-అపటు;-అతుర క=-అభ్య 
మితః-అభ్యా న్వః॥వు! ౭- తెవులుగలవాని పేళ్లు, 
Diseased, equa, గా. 

పామనః-కచ్చుర ః॥ ౨-గజిగలవాని పేళు, 

న్న | జ్ర ౧౧. 

Scabby, జల! #1 గ 

దర్లు ఏణః-దర్లు రోగ్‌! న్‌॥.౨- దరు )వను 

దె దె ss OY 

కష్ట భేదముగ లవాని పేళ్లు, Afflicted with 
herpes, ఇళ 
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అర్భో గయత అర్బో రోగయుత;ః - అర్శనః! ౨ - మూల 
లో 


2.ర్భనః। see an పేళ్లు, With hemorrhoids, 
ara wr Tutt. 
వాతకీ వాత రోగీ వాతకీ॥న్‌ ॥వాతరోగీ॥న్‌॥ ౨-వాత కోగము 
(స్యాత్‌ ) గలవాని సేళ్లు, With gout or rheuma- 
tism. 
సావిసారో=_తిసా సాతిసారః - అతిసారకీ॥ నొ ॥ తజ అతిసార 
రక్షీ॥ 3౧౫౯-| రోగము గలవాని పేళ్లు, WIth dysentery, 


faa ar Tf, 
(స్యుః) క్లిన్నా మే కిన్నాతుః-చుల్ల క-చీల్ల *-పిల్ల 8|| రో-తడిసిన 
పిల్లా ః (క్షి కన్నులుగలవాని పే పేళ్లు, Blear-eyed, కాలా, 
న్నేజక్స చాప్యమి,)! అమో = ఈ ర శబ్లములు, కన్నే అమీ = తడిసిన 
కంటియందును వర్తించును Diseased eye. 


ఉన్ల ఉన్మాద ఉన్న తః = ఉన్నాదవాన్‌ ॥ త్‌ ॥ ౨ - వెట్టి 


వతి యె స్తీనవానివేళ్లు, 100206 rT, 
అద చి అధ ‘ = అక 
శెమ్ణులః శైవ్యణః శవ మ ల కఫీ॥ న్‌॥ 9 - వెప 
కఫీ! 3 ౨౦|| వ్యాధిగలవాని పేళ్లు "తెమడ తెవులు, Phleg- 


matic, ఇం Til. 


న్యుబ్లో (భు్నోరు న్యుబ్దః॥ ౧-రుజా= కోగముచేత, భుగ్నో = 
జా) ల వ కమయిన వాని పేరు, Gibbous from 
disease, ఇగాగి/స్తాగా. 
వృద్ధనాభా తుణ్ణిల వృద్ధనాభిః -తుణ్ణిల-తుణ్ణిభః॥ ౩ - పొడ 
తుణ్ణిభా। నెన బొడ్డుగలవాని చళ్లు, Havas an ele- 
vated వ. afew. 
కిలాసీ సిధ్ధలో కిలాసీ॥ న్‌ సిద్ధలః! ౨-సిబ్బెముగలవాని 
చళ్లు, Having blotches, fered, 
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శ కము _ వ్‌ 
2-న్ధ్‌ ఒ-దృ అః అద్భక్‌ ॥ శ్‌ | ౨ గ్రుడ్డివాని పేళ్లు, 
Blind 
జూరా బే మూర మూ ర్చాలః - మూ రః - మూర్శ్చితః! oe 
—O | అలో . (| 
మూరి త॥ 3 ౭౧|| మూర్చరోగ ము గలవాసి పేళ్లు, Fainting, 
1 వు 
క. 
శుక్రం లేజో శేత శుకృమ్‌ (పా) శుక్షమ్‌-లేజః! న్‌! శేతః॥ 
వ్‌ వీజవీళ్వీన్షి యా న్‌! బీజమ్‌-వీర్యమ్‌-ఇస్టి ) యక్‌ ॥న॥ ౬- రేతస్సు 


ణిచ | వీళ్లు Sed, ఇగెళళా, 
| 
మాయు; పి తం మాయుః! ఫు! పి తమ్‌! న॥ ౨సపె త్యము 
జార « లూ న = 
చేళ్లు, Bile, tut, 
న్న 
అభ గు పజ 
కఫః శే 2 కఫ౯గాప్మా! ౧| ఫు! ౨-కఫము పేళ్లు, 


|Phlegm, ఇయం 
((స్ర్రైయాంతు) త్వ త్వక్‌ ! చ్‌ ! అనృ్ఫగ్వరా (పా) అసృస్ట రా! 


గనృగ్వరా॥ 39౨| | నీ! ౨-చర్భము'పేళ్లు, The skin, wag. 


విశితం తరనం మాం | వీశితమ్‌ - తరనమ్‌ - మాంనమ్‌-పలలమ్‌ -= 
Wr ఈ = బధ | జ un ద 
సం పలలం కృవ్యమా (కృవ్యమ్‌ స న! ౬-మాంసము పేళ్లు, 
మిపమ్‌! Flesh, aia, మాంసామిషశబ్దములు .9 ను! 
EAU అని కొొందటు, 


ఉత్తప్తంశుష్క, ఉత్త ప్వమ్‌ - శువ్క_మాంసమ్‌॥ న॥ వల్లూ 
మాంసం (స్యా త్త రమ్‌! ట్ర! 3 - ఎండిన మాంసము పేళ్లు, Dry 
ద్వబ్లరం (త్రిలిజ్ల flesh, garaia. 
కమ్‌)! 3౨3 | 


కుధి లేఒసృద్లోహి, రుధిరమ్‌-అన్ఫక్‌ ॥జ్‌ [లోహీతమ్‌-అ స్ర్రమ్‌- 
'తాన్రర_కృషతజ తోలి రక్షమ్‌-తతజమ్‌-శోణితమ్‌॥న॥! ౭- నెత్తురు పేళ్లు, 
తమ్‌! Blood, ౯. 


వృక్కా-గ్స మాంసం వ్భ'క్య్మా. (పా) బుక్కా_!! నీ నాం 


190 అమరకోశము [ద్వితీ య 


నమ్‌! న॥ ౨ - శ్రోతమునందు పృక్యమని 
ప్రసిద్ధమైన మం చిమూంనము పేళ్లు, The 
therax. 

హృదయం హృన్‌ | హృదయమ్‌ - హృత్‌! ద్‌, న॥ ఉ౨-గుండే 
కాయ పేళ్లు, హృదయకమలము, The heart, 
తభ వృక్కాదులు ఈ ను గుండెకాయ 
పేళ్లని కొొందణందురు. క 


మేదస్తు వపా వసా! మేదః॥! స్‌, న ౧ - హృదయమున నస్థుల 
395! యందుండెడు మెదడు పేరు, The marrow 
of bones, షళాగ, వపా! నీ! ౧ - బొడ్డుకింద 
'ఫోకన అెనుండు పొరవూంనము, The skin 
iof the intestines, వసా॥ సీ! ౧ - అన్ని 
మాంనములలో మేలైన శశ, The 
serum of Hesh, ఇచి? ఈ 3 ను పర్యాయ 
ములని కొందజందురు, 


పళ్చాద్దీ)వాసిరా మన్నా! సీ! ౧-పశ్చాద్ద్‌ ) వాసిరా= పెడతల 
మన్యా నుండు బోలునరముపేరు, Muscle at the 
nape of the neck. 
నాడీశుధమని bee నాడీ-ధమనిః (పా) భమసీ-సిరా (పా) శిరా॥ 
| 3-సామాన్యముగా బోలునరముల పేళ్లు, 
A nerve, 1d. 

తిలకం కోమ తిలకమ్‌ - కోమ॥ న్‌! (పా) కోమమ్‌॥ న। 
౨-కడుఫులో  నొకప్రక్క. _ చెట్చనై యుండు 
మాంనవిశేషము పేళ్లు, సీరుతిత్తియని కొందలు, 

The bladder, 4atad. 


జ CR = చే ఫం 
ముస్తిష్కం గోర్లం| మ_స్తిష్కమ్‌-గోర్టమ్‌!న! ౨-మెదడు పేళ్లు: 
'The brain, ATT. | 
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కట్టం మలో (ఒత్తి కిట్టమ్‌! న! మలః। న్న! ౨- కొవ్వు, ౪ చేత 

యామ్‌) 3౩౨౫ (స్సు, నెత్తురు, మెదడు, మూత్రము, విష్ట, 

గులిమి, చీమిడి ; తెమడ, కన్నీరు, కంటివుసి, 

చెమట అను పంద్రైండు మలముల పేళ్లు, An 
Excretion, ఇల 

అన్నం ఫురీతత్‌ అ_న్హమ్‌ (పా) ఆన్హ్రమ్‌ - పురీతత్‌ ॥ న॥ 

౨- పిల పేళ్లు, పురీత చృబ్దము వ్ర పుంలింగమును, 
Entrails, aE. 


గ్గు ప్‌ స్తు గ్రహా గుల్హుః-ప్లీ హా॥ న్‌, వు! ౨-కడుపున నెడమ 
(వుంన్యథ,) దిక్కున పచ్చనె యుండు మాంనవి శెపము 
వేళ్లు, Spleen. fea, 
వన్నసా। స్నాయుః వన్నసా (పా) న్నా - న్నాయుః॥ నీ]! ౨- 
((స్ర్రీయాం) నన్నఫునరముల పేళ్లు, A tendon or mus- 
cle, ¥a1g. 
కాలఖణ్ణ యకృతీ| _ కాలఖజ్జమ్‌-యకృతీ్‌ ॥న॥ ౨-కడుఫున కుడి 
(తునమే ఇమే)॥3౨౬| | పృక్కోనున్న నల్లని మాంసవిశేషము ేళ్లు, 
The liver. 
నణ కా (పా) నణీకా-న్యన్టినీ-లాలా॥ స్వీ 
9-నోటిపొల్లు పేళ్లు, Saliva, అగ, 
దూపి. కా( నేత్ర యో దూవీ.కా (పొ)దూపషీకా]!నీ! ౧-నేత యోః 
రలమ్‌) | మలమ్‌= కంటిఫుసిపేరు, The rheum of the 
eyes, క్లాష్‌ 
[ సానామలం తు సింఘాణమ్‌! న॥ ౧ = చీమిడిపేడ, The 


సింఘాణం mucus of the nose, JIA. 
వీంజూపం కర యో వీంజూప.మ్‌! న! ౧- గులిమిపేర, Ear: 
లం 
ర్భులమ్‌ Wax, కాల[గాణా. 
సంప మూతమ్‌॥ న॥ పసావః! ఫు! ౨- 
మారం wh రా” అ 


మూ త్ర యు పేళ్లు వేళ్లు Urine, 7, 
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ఉచ్చారావస్క_ కౌ ఉచ్చారః - అవస్క_రః॥ ఫు! శమలమ్‌ - 

మలం శకృత్‌ 19౨౭! శకృత్‌ -ఫురీపమ్‌-గూధమ్‌! వ్న॥ వర్చనస్కమ్‌! 

సరీవ గూధేవర్చన్క. | ష్న॥ విస్థా-విట్‌॥ మ్‌! (పా) విటా॥ ళ్‌ ॥ సీ! నా- 
(మస్రీ) విస్టావిషా | అమేథ్యము పేళ్లు, Faeces, కలగా, 

((న్ర్రీయా)! 
(స్వా) తృర్పరః, _ కర్చ్పరః॥ వు! కపాలః॥ వ్న! ౨-తలయెముక 
కపాలో (=(స్రీ) తునుకపేళ్షు, The $skUll-bone, , ware ఇ 
జక. 
కీకనం కుల్యమస్థిచ!| _ క్రీకసమ్‌-కుల్యమ్‌-అస్థి! న॥ 3-ఎముక వేళ్లు, 
3 ౨౮|| 


FE 


Bone, ¥క1. 

(స్యాచ్చరీరాస్థ్టి) | _కజ్యా_లః॥ వు! ౧-(చర్శమాంసరహిత మై 
కణాల; ఒకటితో నొకటి కూడుకొనియున్న) శరీ 
' రాస్ట్ని =ఒడలి యొముకల సమూహముపేరు, 
The skeleton, ఇళ. 


(పృష్టాస్థ్నితు) క క్‌ క శేరుశా॥సీ॥౧-పృ ష్థాస్థ్ని = వెన్నెముక పేరు, 
రుకా! The 0201-0006 లశ, 

(శిరోస్థ్నితు) కరో 
టిః (ఫ్రీ) 

చో జ క రీ DCN _ ఆ — 
(పార్మా పస్థనితు) రురు కాస! పార్మా పస్థని = ప్రక్క యముక 
పర్ముకా! 3 ౨౯||. పేరు A rib, TA ఇ ఇళ్ల, 
అజం పతీకోజ అజమ్‌| న॥ పతీకః-అవయవ;ః-అవఘనః! 
౧ (UU శ (WU 
వయవోఒపఘనోఒ పు! ర కర చరణాద్యవయవముల పేరు, 
A limb, ఇళ. 

థ కలేబరమ్‌! గా కలేబరమ్‌ - గాశ్రమ్‌-వవుః! న్‌! నంహ న 
త్రం వపుస్పంహననం నమ్‌-శరీరమ్‌-వర్ష న్‌ 1న॥ వి గ్రహఃణకాయః॥ 
శరీరం వర్ష సవ గ్ర హః! ఫు! చేహః॥ ప్న॥ మూరర్తిఃతనుః-తనూః॥ సీ! 
5౩3౦| కాయో దేహుః ౧౨-ఒడలి పేళ్లు, తనుళ బ్బము సాంతనపుంనక 
(క్ష్‌ బఫు౦ సోః (ప్రి మును గలదు, The body, att. 


£49, క్‌ లది ఇార9 + _ అస “యి 
కరోటిః॥ ని! ౧-౭౫ స్థష=తేలవుత్ణై పరు, 
The skull; cranium, #1, It. 
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పా జ్‌ జో పాణా మ్‌ - వ = షా 
యొక్క. కొన పేళ్లు, క Point of 
౧౧ గం 
the foot, qzra. 


పాదః పదక్జ్సి/శ్చర పాదః-వల్‌॥ ద్‌! అశ్లి ll ఫు! చరణః॥ వ్న॥ 


ణో (ఒ_స్తియామ్‌) hy -పాదము పేళ్లు & [006 శః, 
౨౩౧|| 
(తద్ది) ఘుటి కే! ఘుటికా! నీ! గుల్ఫః! ఫు! ౨ - పాదము 
స! యొక్క. పార్ళ (ములయందుండు బుడిపి పేళ్లు, 
చీలమండ, The ankles, 1¥t. 


(సుమా) స్నార్టి పారి SE పార్టీ | నీ! ౧-తయోరథః = 


లం ౯ 
(స్వయోరధః)। ఆ చీలమండ కింది ప్రచెశము పేరు, మడమ, 


(UU 
A heel, vet, 
జ్‌ వ ణా ఉం చ రీ వ 
జద్ధ్రాతు వ్రనృతా జజ్టై - పసృశతా॥ స॥ ౨ - వీక్క పేళ్లు, 


The shank, tuea. 


స్‌ 
జాసు*రుపర్య్వా.వ జాను॥ న॥ (పా) జూనుః॥! ఫు! జారుపర్య॥ 


శ్రి 
(ద(స్త్రుయామ్‌)॥33 ౨% క, న। అన్ఫీవత్‌ | ష్న॥ ౩ - మోంకాలి పేళ్లు, 


A knee, §zar. 
సక (క్ల బేప్రుమా) సక్లి॥ న॥ ఊరః॥ వు! ౨ - తొడవేళ్లు, 
నూరు A thigh, six, 
(సృత్సస్థిః ప్రుంసి)వ a ణ౩| ఫు! షస తొడలకును 
జ్జణః | పన ఎన నంధిపేరు, గబ్బలనుట, The 


groin, Waar. 


గుదం త్వపానం పా గుదమ్‌-అపానమ్‌॥ న॥ వాయుః! వు! 3 = 
యు (ర్నా) గుదస్థానము పేళ్లు, The anus, aT, 
13 శ 


గి 
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వ్తి(ర్నాభేరధో వస్తిః! పృ॥ ౧-నాభేరధః = బొడ్డుకి ంది 
ద్యయోః)! ౩3౩౩॥|పఫొ త్రికడుప్రపేరు, The abdomen, వ 


కటో(నా) శ్ర ణిఫల కటః॥పు॥ కోణిఫలకమ్‌॥న॥ ౨-మొల పేళ్లు, 


కం The hip, wet. 
కోటిః శ్‌ణిః కకుద్భ కటి; (పా) కేటీ - శ్రొణిః (వా) శ్రొణీ-కకు 
త్రీ! దుతీ॥ వీ! క - విజణుందుల ఏర చేళ్లు, Lois, PHT, 


ఈ ౫ ను మొలపేళ్లును, 
(పకా) న్నితమ్బః, నితమ్బః॥ వు! ౧- (౮ కట్యామ్‌ = స్రీ ల 
శ్ర్రీకట్యామ్‌) యొక్క. మొలకు, పళ్చాత్‌ ఆ చెనుకదిక న 
నున్న వ్ర చేశమునకు చేరు పీజుందు, 
A woman’s buttocks, faa. 


(౪ 


[2 


(స బేతు) జఘనం జఘునమ్‌॥ న॥ ౧ - ప్రుర 8= = (స్త్రీల మొల 
(పరబ! ౩3 ౮॥| ముందర ప్రదేశమువేరు, మడికట్టు, Mons 
veneris, an 
(కూపకౌతు నిత కుకున్చరమ్‌॥ న॥ ౧-నితమ్స సై" = ఆండుదాని 
మ్స స ద్యయహీ నే) పితు. పాతు కూపకౌ = గుంతల 
కక సేళు, Cavities of the loins, gt, 


((స్రీయాం) స్పివౌ స్ఫిక్‌॥ చ్‌, సీ! కటి పోథః॥ వు! ౨-పిజు. 

క టిఫ్రాథా దులపెని యున్నత ప్ర ల వేళ్ళు The 
buttocks, ఇస్తా, 

వుపస్ణో (వత్యమాణ। ఉప స్థః॥ వు! (పా)1న॥ వత్యుమాణయోః = 

యోః)॥ ఏ ౩ ౫|| ముందుల జెప్పగల యోనిశిశ్న ముల చేర, 


Organs of generation of either sex, 
TTT, 


భ గో యోని (క్ల ఛగః॥ ఫు! యోనిః! ష్న ౨-యోని పేళ్లు, 
-యూః) Vulva, aT. 
శిశ్న మేథో మే శిక్నః - మే ఢ్రః। ఫు! (పా)॥ మేద్రమ్‌! న॥ 
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మేహానమ్‌ - శేసః॥ స్‌! (పొశేఫమ్‌! న॥ ౮- 
శిశ్నము పేళ్లు, Penis, fi, 


ముప్మో_౭_ణకో 
రఫ్‌ 


ముష్కు_8 - అబ్జకోశః (పా)అణ్ఞః క్రోగోన్ధ _ 


శో వృషణః వృవణః॥ వు! 3 - వృవణముల పేళ్లు, The 
serotum and the testicles, sag. 

(వృష్టవరీశాధ శే), త్రికమ్‌! sl వజ పృష్థవంశాధ శే= వెన్నె 

త్రికమ్‌! 3 3౬|| ముకకు దిగువనున్న ప్రదెశము పేద, The 


end of the spine, tig ఇ గారా. 


వీచణ కుకీ జకరో విచణ్డః (పా) విచిల్ణా కుతీ 1 ఫు! జఠరమ్‌॥ 
ణే 


దరం తునం ప్న। ఉదంకొ — తనమ! న ౫-కడుపు పేళ్లు, 
టు 
The belly, we. 
ననా కుచా। _న్తనః-కుచః! వు! ౨- దన్ను లశేళ్లు,. The 
paps, Tn. 
చూచుకంతు కుచా| చూచుకమ్‌! ప్న। కుచాగృమ్‌! న॥ ౨- 
గం (సాల్‌) చనుమొన పేళశ్తుు A nipple, gam. 
Sau ద్‌ 
(ననా) కోడం భు వ్రొాడమ్‌!వ్న। భుజా న్లరమ్‌॥ న॥ ౨-చేతుల 


జా_నరమ్‌॥ అదర! wR | పేళ్లు, ఇషా IT. 


ఉరో వత్సంచ వ ఉల;॥ న్‌॥ వత్సమ్‌- -వత్సః! స్‌, న॥ 3- జొమ్ము 


కశ్చ పేళ్లు The bosom, wf, 
పృప్యం (తు చర పృష్టమ్‌! న! ౧-తనోః = శరీరము యొక్క, 
రుం తనోఖ)। చరమమ్‌ = వెనుకటిపార్ళ (ము చేరు, The 
back, dis. 
ey Pt స్క_న్ధః॥ వు! భుజశిరః॥ న్‌, న॥ అంసః॥ వ్న॥ 
ప (క్రీ ) 3-వమూంవు పేళ్లు, The shoulder; Scapula, 


ఇ. 
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ప న వు 
(నస్షితమె వివ)జత్రు జత్రు॥న! ౧-త సె ఎస స్టీన్‌ = = మూూ(ప్రుమొక్కు, 
ణీ = 33౮ స = ట్ల శగు, The collar bones, 
ల జక. 
బాహు మూ లే ఛా హునూాలమ్‌॥ న॥ కతుః॥ ఫు! ౨-చంక 
(ఉభా కమా పేళ్లు, The arm pit, aw, 
పార ఏ (మస్రీత పార్శ సమ్‌! స్న॥ ౧-త యోర్జధః= ఆ చంక 
యాోారధః,। లకు దిగువనున్న ప్రచేశముపేరు, (పక్క, 
A side, గగ 
మధ్యమం చావల మధ్యవమ్‌-అవలగ్నమ్‌-మధ్యః। స్న॥। వ్ర- 
గ్నంచ మె న (2 నడుము వేళ్లు, The waist, Hat. 
త్రీ) 


(ద్వా పకా ద్వ పరదా = ముందు: జెప్పంయబడు పు 
యోాః)! 53నా॥ శబములు ౨-ను, ద్వయోః= వుం స్రీ సృులింగ 
మ 


భుజబాహూూప్ర వేస్టో భుజః-బాహుః- ప్ర వేష్ట =-దో8॥ న్‌,వు!(పా) 

దోః దోః॥ న్‌ న! ప్రదోషా॥ సీ॥ ర - చేయి వేళ్లు, 
The arm, ఇగ. 

(స్యా)త్క_ ఫోణి।  కఫోణిః॥ వు! (పా)॥ నీ! కూర్చరః (పా) 


(స్తు) కూర్చుర | కర్చురః॥! వు! ౨ - మోంేతి పేళ్లు, The 
elbow, gad. 
(అస్యోపరి) వ్ర వప్రగజ్షః 8! వు! ౧- అసో పరి = = చంకొవణకు 
ణ '(స్వా(త్‌ ) నున్న మోంచేతిమోందిచేతిపేరు, Humerus, 
త్త (గనీ యె 
గళ, 


ప్రకోప్ట (_నృన్యచా వప్రకోష్టః! వు! ౧ - తన్యఅధః= మణికట్టు 
ధః)| 360! వరకు నున్న మోంచేతి క్రిందటిముం చేతి పేరు, 
A fore-arm, IT. 


(మణిబనా దాకని| కరభః! ఫు! ౧- మణిబన్ధాత్‌ =మణికట్టు 


ఆర్తీ 
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హ్థంకరన్య) కర టన ఆకనిస్టమ్‌ = చిటికెన వ్రేలివజకు, 
బహిః)! కరన్య = చేతియొక్క, బహిః = వెలుపలి 
భాగము, Metacarpus, #tyy, 


పకా శాఖ నయ పళ్ళు శాఖః-శ యః (పా) శమఃాపాతణిః!! ఫు! 

పాణి 3-మణికట్టునుండి త్తే శ్లతోయాడిన చేయి పేళ్లు, 
A hand, gia. 

న్తర్హనీ (స్యా) త) తర్షనీ జ ప్రబేశినీ (పా) వప్రదేశనీ! సీ! = 


-జీళిని! కిరం॥ జుట్టన వే లి పేళ్లు A fOre-finger, 4471, 
ఆల! కర శా అజ్ఞులీ (పా) అజ్లులిః - కర శాఖా॥ వీ] ౨- 
ఖా (స్ప్యుః) న్‌ మాన న్య ము ల. వ్రశ్త పేళ్లు, Fingers, 
wafeat. 


(వుం) స్వబ్గుష్థః ప్ర అజ్ఞ్జుష్ట8॥ ఫు! పెను వ్రైలు, The thumb, 
చేశినీ! మధ్యమా౭౬ | ఇఇ. వృజేశిసీ॥ నీ జుట్టన వ్రేలు, Fore- 
నామికా (చాపి కని F1n6౭r, ఇశణ!. మధ్యమా; నీ! నడిమి వ్రేలు, 
ఫ్రా (చేతితాః క్రమా | Middle finger, aexat. అనామికా! నీ! 
య. వ దర్భ గ్రాలు, Ring finger, ఆగ గషా!, కసిగ్టా॥ 
సీ! (పా) కనివ్వికా, కన్య సా, కనీసీ, కనీినికా= 
చిటికెన వ్రేలు, Little finger, ఇగొళ్తగ, 


స్రనర్నవః పునర్భవః (పా) ఫపునర్నవః-కర రుహాః॥ ఫు! 
హో నఖో (2.,న్మీ మ) | నఖః॥ష్న!॥ నఖరః॥ వ్న॥పా) శ్రి తి ర-గోరు పేళ్లు, 
నఖరో మ్ల A nail, aun. 
వు)! 

ప్రా చేశ తాల నోక సాదేశః॥ వు! ఫు! = లొడి తెడు, Spithama. 
వ్‌. 'ెన్తర్టన్యాదియుతే తాలః॥ ఫు! గోకర్ణ :॥ వు! =జుత్తిలి ఈ క-ను, 
తశే। 353 అజ్లు స్ట తర్జన్యాదియు తే = Se జుట్టన వ్రేలు నడిమి 


| 
వ్రేలు దర్శ వ్రేళ్ళతో సాకి గ్రే పటుప 
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కనిక 
త గి నారద శాబ్దులః। 
— DQ ౧ 


(పాశా) చచేట 
ప్రతలప్రహన్తా(విన్నృ 
తాజ్జులా)! కెరర॥ 


(చ్యా pone 
నంహతల; (ప్ర 
వామదథీ ణా గో 


(పాణిక్ని కుబ్దణ) ప్ర 
నతిః | 


(తౌయుఆ)(వజ్జలిః 
(ప్రమాన్‌ )| 


(ముష్ట్యాతుబద్దయా। 
ట్ర ధి 
న) రత్ని (స్పా న్‌) 


క స్యా ద్వ 


౨ ర౫॥ | 


[ద్వి తీయ 
= పెను ప్రేలిచేతం గొలిచిన, 
A Short span. 

8! పు! (పా)॥నీ! దా్యాదశాస్లులః॥వు! 
వ = చిటికెన వ్రేలితో౧సాడ 
పంబడిన లిచేం గొలిచిన కొలత 
ఏ జేనెయ, A long span, 


9 
చే న్యాయం స్త నః! వు! ఇవి స్త 
తొబజ్లులో? = 


చాచిన ప్రె్లుగ ల యబచేలిి పేళ్లు, 
‘The palm with extended fingers, 


కష, 


సంహాతలః (పా) సింహతలః॥ వు! ౧ - 
తా సంహాతే" = చాచిన ప్రై భుగలిగి కూడియున్న, 
జ్యా. వామదవీ.శా 'పతతా = ఎడమ కుడి 
చేతులు శెంటికిని త్మ. అనంగా మ్రొక్కెడు 
చేతులు, Both such palm సత్ర. 


వ్రనృతిః। నీ! (పా)॥ వు! ౧-నికుబ్దః = వంపం 
బడీన, పాణిః = అటు వేతిపేరి, చేర, ఫుడిసిలియు, 
The palm bent as if to hold a liquid, 
EE 

అజ్జలిః॥ ఫు! ౧-యుతె = వంటికూర్చం 
బడిన, తే” = ఆ రెండు చేతులు, దోసిలి, 
Both such palms joined, ష్మూసా. 

హ_స్తః॥ వు! ౧-వి_స్హృతక రే =చాప(బడిన 
యణనోయిగల, ప్రొ ్యే=ముం జేయి, మూర, 
A cubit, 14. 

రత్నిః॥ ఫు! (పా)! సీ!౧ - ముడువంబడిన 


యటణచేతితోయహాడిన మూర సీర, పీడిమూర, 


| | A short cubit. 
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దరత్ని (స్తు నిష్క_| _ అరకత్నిః॥ వు! (పా) సీ! ౧-నిష్కని ప్యేన = 
నిష్ట ట్‌ ముష్టినా)! వాంచిన చిటికెన వ్రెలుగల, ముష్టినా =పిడికి 
3౮౬|  లితోం గూడిన యా మూర పేరు, A య 
from the elbow to the tip of the little 
finger. 

వ్యామో (బాహో 'వ్యామః॥ ఫు! ౧ - సకరయోః =అజవేతు 
స్పకర యో ఒఇనత యో లతోం గూడుకొని, తిర్యక్‌ = అడ్డముగా, 
_స్పిర్యగ_న్తరమ్‌్స్‌): తతయోః = వాపంబడీన, బా హోరః = భుడె 
ములయొక్క_, అ నరమ్‌ = నడుమువెరు పేరు, 

బార, A fathom ౫౯౫. 


(ఊర్ధ్వవి నృతదోః, _ పౌఠువమ్‌॥ త్రి! ౧ - ఊర్ధ్వవి స్రృతదోః 
పాణిన్నమానే) పెరు పాణిన్భమా నే = మోందికిం ప బాహు 
పం( త్రిషు)! కిర ౭|| వలతోం గూడిన యజచేతులు గల పురుషుని 

పమాణమునకు పేరు, మానిసి చేయెత్తు 
పొడ వు, The measure of a mans 
reach. 
కోలో (ఒథ) కణ్ధః-గలః! పు! ౨- కుత్తుక పేక, Ihe 
throat, షన. 
గీ)చాయాం శిరో గ్ర వా-శికోధిః1సీ!కన్ట రా!సీ! 3- మెడ పేచ్తు, 
థః కస్ట (త్యవపి) | The neck, 7d. 
కమ్బున)వా( గి నే కమ్ము గోవా! నీ! ౧-ర్రి రేఖాసా = మాలకు 
ఖాసా) 'శేఖలుగల. యా మెడ పేరు, A COnCh- 
shaped neck, #qdiat. 
ఒవటున్హైటాకృకా, అవటుః॥ వు! ఘాటా - కృకాటికా! వీ! 
49 క్రా॥ 3౪౮|॥ 3-పెడతలపేళ్లు, Back of the neck. 
వక్తా)స్వ్యేవదనం' వ కమ్‌ - ఆన్యమ్‌-వదనమ- తు్జవ్‌--ఆన 
తుణ్ణమాననం లపనం నమ్‌ - లపనమ్‌ - ముఖమ్‌॥ న! ౭-నోటిపే 
ముఖమ్‌! (క్షీ బే) | మెము, The mouth; the face, ¥ కశ, 


/ 
| 
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స్రూూణంగన్టవహో శ్రూణమ్‌! న గన్టవహాో - ఘోణా=నాసా 
ఘోణా నాసాచ నా (పా) నస్యా - నాసికా! సీ! గో-ముక్కు పేళ్లు, 
నీక్రా॥ 35|| The nose, Fw. 
ఒష్టాధళా (తు ఓస్థః - అధరః - రదనచ్చదః॥ ఫు! దశన 
రదనచ్చచా దశనవా వాసః! న్‌, న॥ ర - పెదవి పేళ్లు, The lips, 
నును! ౪13. 
చిబుకమ్‌॥ న॥ ౧-అధసాత్‌ క పెదవిదిగువ 
నున్న గడ్డము పేరు, The chin, fagw, 
గస్ట కవోలా గబ్జుః - కపోలః! వు! ౨- చెక్కిలి పేళ్లు, 
The cheek, ₹₹7౯ా. 
(తత్సరా)హనుః। హనుః॥ నీ॥ (పావు! ౧ - తత్పరా = ఆ 
3౫0! చెక్కి.ళ్లమింది భాగమునకులా ని వెనుకటిభాగ 
మునకుంగాని చేరు, వెలిదవుడలును, The 


Jaw, Hag. 
రదసొ దశనా దవా రదనాః-దశ నాః-దనాఃర దాః॥ పుుబ! ర= 
రధా పండ పేళు, Teeth, zi, 
౧౧౧౧ 


సాలు(తు) కాకడమ్‌ | తాలు! ఉ॥(పా) న్‌! కాకుదమ్‌॥ న॥ ౨- 
జ దవుడల పేళ్లు, 'ఆాలువులు, The palate, 
SIE? 
రనజ్ఞారననాజిహ్యా | _ రసజ్ఞ-రననా-జిహ్య్ట॥ సీ! 9-నాలుక పేళ్లు, 
The tongue, #7. 


( ప్రాన్తావోవ్యన్య) సృ నృక్వణీ!న్‌ | (పా) నృశ్వీ॥న। ౧-ఓష్టన్య = 


కణే॥ 5౫%౧॥ | సెదవియొక్క_, పాన = కడపటిభాగముల 
పేద, సెలవులు, The corners of the 
mouth. 


లలాట మలికం| లలాటమ్‌-అలికమ్‌(పా) అలీకమ్‌॥న॥ గోధ్ధిః॥ 


క వు వము 2 6౧ అమో rr Fa 4 + 
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రూ స్ట పదృగ్నా్యం) ధ్రూః॥ నీ! ౧ = దృగ్భా గ్రమూ స్ట్వై= కంటి 
భ్రువా (క్ర్రీయా )i wr are నుర, కనుబొమలు. The 
eye- brows, aie. 
కూర్చ (మస్తీ భ్రు కరార్చమ్‌॥ ప్న॥ ౧- థ్రవోరభ్యమ్‌ =కను 
బొమెల నడుముపేరు, The space between 
the eye-brows, qa. 
తారకా (ఒక్లః)| -తారశా-కనీనికా॥ నీ! ౨-కంటినల్ల 
కసీనికా! 3౫౨! శు, Pupil of the eye, Ar. 
లోచనం నయనం|  లోచనమ్‌-నయనమ్‌-నే త్త ఈతుణమ్‌ - 
చే త్రమోతుణం చతు చక్షుః॥ స్‌! అవీ! న! దృక్‌ ॥ శ్‌ ॥ దృష్టిః! సీ! | 
రహీ ణీ! దృ్భగ్ష ప రా-కన్నుల పేళ్లు, An eye, wig. 


గును 
౧3 


చాను బ్ర వేత్రామ్బు అశ్రు - నే శ్రా )మ్బు-రోదనమ్‌-అ న; సమ్‌(పా) 
రోదనం చాన వాస వో 


స్రుచ! అకక అన సు న్ని క్ల వేళ్లు, A tear, ia 
3౫౩| - 
అపాక్షౌ (నేత్ర యో అ పాజ్జః॥ పు! ౧- నేత్ర యోః = నే త్రముల 
రన) మొక్క, అనా =కడల పేరు, కడగన్ను, The 
outer corner of the eye, IT. 
కటాత్‌ (=. పాజద కటాతు8॥ ప్ర! ౧-అ పాజ్జదర్న నే = కడగంటి 
రే)! న చూవుపేద, A glance or side-look, 
క్యాత[ష. 
గవ వ. వే ఇగ g 
ల si శ్‌ కర్ణ -కబ్ద గృహా! ఫు! కొ త్రమ్‌! న! శ్రుతిః। 
త్రం శ్రుతిః (త్రై) శ్ర నీ! శ్రనణమ్‌-శ్రవః॥ న్‌, న! ౬ావెవుల పేళ్లు, 
వాం శ్రవః। Sl The ear, am. 
ఉత్తమాబ్లం శిరన్నీ  ఉ_త్తమాజ్ఞమ్‌ - శిరః॥ న్‌॥ కీర్షమ్‌! న 
గంమూాన్హ్లా (నా)మస్త వకూ! న్‌, పు! మస్తక | ష్న॥ (మృమ స్తః॥ 
5ో(2_ స్‌ యామ్‌)! ౫-తలపేళ్లు, శిరః-అని అకారాంత ఫుల్లింగ 
మును, The head, ar, 
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చికుర 8 


రుహాః॥ 5౫౫ 
Clee 


wr 


లా! 


( లేలలా శు) భ్రమ 
రకాః 


కాకపక్ష్ను నిఖిల 
క 3౫=| 
కలబరీ కీథ వేశో౭౬. 


యతాః కచ)! 


శిఖా చూడా కేశ 
పాళీ 


(త్ర 
టా 


౮% 


కు నలో 
"యాల; క చః కేశళ్ళిరో 


వతినాం తు) జటా 
3౫2 యొక్క జడ పేళ్లు, An ascetic’s clotted 
hair, 3zt. 
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చికుర ః=కు నలః-వాలః-క చః-కేళః-ళిరో 
రుహాః॥ వు! ౬ - తలవెండుకల పేళ్లు, The 
. న్‌ ల 
hair, qr. 
సై స్తే వ్‌ జ వ 
. కైశీకమ్‌ కై శ్యమ! న॥ ౨-తద్భ్భన్దే=ఆ 
వెండుకలయొక్క_. సమూహము పేళ్లు, The 
లో య్‌ 
hair of head, ate. 
అలశాః॥పు॥ (పా)న॥ చూర్ల కున్హలాః॥ ఫు! 
౨-కురుల పేళ్లు, నెజికురులు, ౧౪౫1౩, వ 
లల, 
భ్రమర కాః॥ వు! ౧-లలాకే=ఐనొనటిమోంద 
వ్రాలెడి, తే=ఆ కురులచేరు, ముంగుకులు, 
Curls on the forehead, wat. ( నెజీ 
కురులు) 
కాకపతుః-శిఖన్లకః॥ ఫు! ౨-కూశటి పేళ్లు, 
చిప్పకూ(కటి నెఖులు, Locks of hair left 
at the tonsure, FTIR. 
కబరీ॥ నీ! శేశవేశః॥ ఫు! ౨ - తుటుము 
పేళ్లు, కొప్పు, A braid or tress, 
ag 
ధమి్మిల్లః! పు! ౧-నంయ తాః =(మౌా క్తిక 
దామాదుల చే) కట్టబడిన -క చాః = వెండుక్‌ల 
పేళ్లు, కీలటుగంటు, Braided and orna- 
mented hair, iat, షి, 
నిఖా-మూజా- కేశ పాఠీ॥ సీ॥ 3 - సిగచేళ్లు, 
A lock on the crown of the head, 
న్‌. 
జటా-నటా! పీ! ౩9 - ,వతినామ్‌ = వ తుల 
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వేణీ ప్రవేశే వేణీ (పా) వేణిః- ప్ర వేణీ (పా) ప్ర వేణిః। 
నీ! ౩- అల్లినజడ పేళ్లు, “Braided ad un- 
ornamented har, aaft. 
శ్రీర్ణణ్య శిరస్వా (విశ శీర్ణ ణ్యః ఒం శిరన్యః॥! ఫు! ౨-విశచే= ఒకటి 
చే కచే)! నొకటి గలియని, కచే = వెండుకల పేళ్లు, 
© ౧౧ 
Unentangled hair. 


పాశః పతుశ్చహానస్త। పాశః౭పక్షః-హ న్తః॥ వు! ఈక న్కు కచా 
శ్చ (కలాపార్రాఃకచా త్పౌరే = శేశపర్యాయముల పై . బ్ర యోగింపం 


త్పరే)॥ ఏ౫%౮| | ఎడ్‌, కలాపారన్థాః = శేశనమూవావాచకము 
వాను! ఉ॥ కచపాథః, కేిశపతుక, కునలహనః, 
Much hair. స 
తనూరుపహాం రోము 


తనూరుహూమ్‌-రోవు॥ న్‌॥ లోమ! న్‌, న 
౨ - థరీరమునందుం బుట్టిన వెండ్రుక ల పేళ్లు, 
Hair of the body, tet. 


లోవు 


(తద్వృన్ద) కళ్లు క్లశ్రు! స॥ ౨-ఫుమ్ము ఖే = పురుషుని ముఖ 
పుమ్ము ఇ) మందు, తద్భ్భచ్చ=ఆ వెండ్రకల వృద్దియందు 
వర్తించును, అనంగా గడ్గ్డమును మోనమును, 


The beard, grt, 

ఆకల్ప వేసా నేప ఆకల్పః- వేషః(పా) వేశః॥ ఫు! నేపథ్యమ్‌- 
ప ప ప్రలికర్శ | నొ॥ పసాధనమ్‌॥! న॥ ౫ - సువర్ష 
వ. TG si dacs న యొప్పిద తు 
పేళ్లు, ప్రతికర ప్రసాధనశ బ్దములు తిలకప శ్త 
రచనాదులకు చళ్ళని రొందజందురు, Dress 

or embellishment, క 
(దె శేతశ్రి) హ్యలం అలంక రా॥ బు! అలంకరిస్షుః! _౨- అలంక 
కళాజలం కోరి ముశ్చ రించువాని పేళ్లు, Skilled in adorning, 
మణ్లికః ప్రసౌధితో ఇ. మణ్జిత 8 = ప్రనాధితః - అలంకృత ౪ 
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షన ర 
౬ఒలంకృతశ్చ భూవి. భూపి.త౭ః-పరిహష్క్బృత ః॥ ౫ _ అలంకరింపంబడిన 
తశ్చ పరిష్కృృత :॥ వాని పేళ్లు, AdOrned, qfaz, 


3e oll 
చా ఏజిషు రో వి భాట్‌ (జ్‌)- భాజిముః - షః 2- 
వశ్రాడ్భా)క్లు తో విశ్రాట్‌ (ౌ)- గాజర్ల: -రోచిన్టు 
చిషూ భూపణాదుల చేతం బ్ర, కాశించుచున్న వాని పేళ్లు, 
య Resplendent, కయుణ గ, ఈ ౧౦ యు 
ఫై || © 
లో 
భూషణం (స్వా) భూపణమ్‌!న! (పా) భూపా-అలం క్రీ యా॥ 
దలం క్రియా! వీ ౨-అలంకరించుట పేళ్లు, Act of ador- 
ning, ఇరగ. 


అలంకార సార్టభ అలంకారః! ఫు! ఆభరణమ్‌॥ న॥ పరిపష్కా_ 
రణం పరిష్కారో వి రః॥ఫు! విభాహణమ్‌-మణ్జనమ్‌'!న॥ ౫-సాముల 
భూప.ణమ్‌! మణ్జనం శేళ్లు, Ornaments; jewels, atu, 
(చాథ) 

వుకటం కిరీటం! మకుటమ్‌ (పా) ముకుటమ్‌! న! కిరీటమ్‌! 
(ఫున్నపుంనకన్‌, | ప్న। ౨-కిరీటము పేళ్లు, A crest or crown, 


త్రశ్రాల. 
చూడామణి శృిరో| చూడామణిః॥ వు! వికోరత్నమ్‌! న! ౨- 
రత్నం తలవాూనికము పేళ్లు, A gem on the crest, 
[౪౧౫౧ 
తరలో (హారమధ్య। తరలః॥ వు! ౧ - పోారముయొక్క_ నడీమి 
X౩3) 5౬ ౨॥| నాయకము “పీరు, The central gem of 2 


necklace, tw, 
వాలపాశ్యా పారి వాలపాశ్యా-పారితథ్యా! సీ! ౨- కొప్పన 
తథ్యా స Em సువ ర్లాడిర చితేవల 
యముేళ్లు, 


ప్త) పాశ్యా లలా ప త్త )పాశ్యా-లలాటి కా! వీ]! ౨-నొనట 


టికా | ను చాసికముపేళు, పాపటబొటును, అణ, 
లు య ఉట) 


హను. 


కరి “కా తాలపత 6 ౦ 


(స్యాత్‌ ) 
కుణలం కర వేస 
_ 06 ౯౩ ల 
నమి॥ ఏ౭ 9|| 
7) వేయకం కణ 
భూపూా 
లల స్తికా! 


(స్వః, (పాలమ్సి 


“రాలు 


(మాక్తికె ఃకృుత్సా! 
౨౬౦ |] 
పహాోదో ముకావలీ 


"చేవచ్నవనో 
శతయవ్న్‌కః) | 
6౬ 


పహాోరళజీేదడా (య 


వ 5 
i ర, 


*(౬సౌ। 
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కర్ణి" కా! నీ! తాలప 5 త్త్రమ్‌। న॥ ౨= చెవుల 
కమ్ముల పేళ్లు An ear-ring worn by 
women, aruda. 
రు; - కర వష wn 
జ్ఞైలమ్‌ - కర్లవెస్టనమ్‌॥ న॥ ౨-పోయగల 
పేళ్లు An ear-ring worn by men, Ja. 


గై వేయక మ్‌ (పా) చై చేయమ్‌, గ్రైవం॥ న॥ 
కప్టిభాపా! | ౨-మెడనంటుకొన్న సామ్మల 
పేళ్లు, ఆ aT, 
లమ్బ నమ్‌ (పా) లంబమానమ్‌॥న॥లలన్ది కా! 
సీ! మెడయందు వ్రేలుచున్న పేదల పేళ్లు, 
A loose necklace, ఇట 


(ప్రాలమ్బి కా। న్సీ| తన పరగ రతః 
జేయంబడిన పేరులపేరు, 
lace, #1 ar ఇగ. 

ఉరసూ స్పూ త్రీ కా! నీ! ౧-మౌా _క్రివై కృతా = 
ముత్యములచేత, చేయ(బడిన పేరుల పేరు, 
A necklace of pearls, gHialt 

హార 8॥ ఫు! ముక్తావలీ! నీ! ౨-ముత్వ ముల 
న్‌ తడ పేళ్లు, 
ee! 
దేవచ్చన్షః!పు! న 
|ములుగల, అసౌ= ఈ ముత్యముల దండ పెరు 


A 


A golden neck- 


A garland of pearls, 


garland composed of 100 strings, 
గుత్సః లా గుత్సార్థః-గోన్త స్తనః-అర్ధవోరః - 
వమూణవకః॥ పు! ఈ ౫ ను, యన్టిభే దాల్‌ = 


న్ననాః॥ 3౬౫ అర్ల | నరములభేదమువలన, హారథేదాః = వేశ్వేజు 
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హోరో మాణవక హారముల పేళ్లు, అవి వరునగ్యా 3౨, ౨౮౪, ర్క 
౧౨, ౨౦ నరములు గలవి, 


వశకావళీ॥ వీ! ౧-ఒంటినరముగల హారము 
స్ట్రా! చీర, కణాల, 


ఏకావ (శ్యకయ 


(సైవు న తత్తమా। నశత్షతమాలా।నీ! ౧-నప్టవింశతలి వకాక్టీ'కా = 
లా (స్యాత్స_ప్తవింశతి ౭ ముతములుగల, సె వ=ఆ హారము పేరు, 
మౌక్తికా)! 32౬l|A garland containing 27 pearls, ఇం 

బళ! zt. 
ఆవాపకః పారిపో ఆచాపక క-పారిహోర్యః॥ ఫు! ౨-సూడీగము 
ర్యః పేళ్లు, 
కెటకో వలయో క్రటక్ష॥ వ్న॥! వలయః॥ ప్న! ౨-కడియము 
(ఒ(స్ర్రీయామ్‌)! పేళ్లు, రోజ కడీయము వేళ్లని కొొందజుందురు, 
A bracelet, కాక, 
కేయూర ముజ్ఞదం కేయూరమ్‌-అజదమ్‌॥ న॥ ౨-చాహువురి 


(తుల్య) పళ్ళు Ornament of the arm, షల, 
అజ్జులీయక మూ,  అబ్బులీయకిమ్‌॥న! (పా) వు! ఊర్చికా! నీ! 
స! ౨౬ ర! ఆ_ఉంగరముే్లు, A finger ring, ra: 
(సాత. రా్రాఒబ్లులి అజ్జులిము దా సీ! ౧ - సాత,రా= అతుర 
ముద్రా (సా) ములతో(గాడిన, సా=ఆ యుంగరము పేరు, 
ముద్దుటుంగరము, A seal-ring, fe 
ర్త 
కజ్కణం కరభూ| కజ్కణమ్‌! వ్న॥ కరభూపణమ్‌! న॥ ౨ - 
పత మారి కాదులతోం గూడిన కడియము పేళ్లు, 


A wrist ornament, ar, 
( కట్యాం) మేఖ మేఖలా - కాజ (పా) కాల్బోః-న_ప్పకీ - 
లాకాజ్చీ సప్పకీ రశనా రశనా (పా) రననా॥ వీ! సారననమ్‌! న॥ ఇవి 
తథా! 3౬౮ (క్రీజే) స్ర్రీకట్యామ్‌ = నీ లయొక్క_ ౫ విధములయిన 


(ee 


శొూండ మా] మనుషస్థివర్ష ము లగ” 


సారననం (చాభ) మొలనూళ్ల పేళ్లు, వానికి వరునగా లా ౧, ౭, 
౧౬, 5 నరములుండును, A wంmMman’s 
girdle, Waa. 


(పుంన్కట్యాం)శృ న ఎలమ్‌! ట్రే! ౧- Sess పురు 
5 (క్రమ) | షుని = పం, A man’s belt, 
ల. 
పాదాజ్ఞదం తులా. పాడాజ్లదమ్‌॥ న॥ తులాకోటిః॥ నీ॥ మ ర 
కోటిర్శజోరో నూవువ్న! నూపుర ః। ప్న॥ పహాంసకః-పాదకటక॥ః! పు! 
రో (ఒ౬(స్ర్రయామ్‌) | ౬-అంటె దెపేళ్లు, ఇచట కొందజు పాడాంగద 
౨౬న౯ా! హంసనకః పాద తులాకోటిశబ్లములు సెండెరము సేళ్ళనియు, 
కటక్‌: హంనక పాదకటకశ బములు కాలిసొమ్ము పేళ్ల 
నియు పలికిరి, Ornament of the feet, 
కిజ్క_ణే తుద ఘణ క్కి ణీ-తు దృ ఘట్‌ కా॥ నీ! ౨-చితుగంటల 
కా | పేళ్లు, గ జైలును, Bells or tinkling orna- 
ments, Fg. 
(త్వకృల శ్రీమి రో, త్వక్‌ =నార, ఫలమ్‌ = కాయ, (క్రిమిః= 
మాణి) వస్త్ర యోని పరుగు, రోమ॥ న్‌ | = వెండ్రుకలు, ఈ ఈ ను, 
వ(న్ర్ర యోనిః = వ(్ర్రమునకుం గారణములు, 
Materials of cloth. 
(ర్షశ;త్రిమ) | 3౩౭౦ ముందు. జెప్ప(ల వాల్కా-దిశ బ్రములు 
౧౦|| త్రి! ఇక ఇగ ఇన. 


వాల్క_౦ మొమూది _వాల్క_మ్‌ - నౌమమ్‌॥ ౨-నారచీర పేళ్లు : 
Made of bark, ఇళాలా. 


ఫాలమ్‌-కా ర్పానమ్‌-బాదరమ్‌॥ 3.-నూలు 
పేళ్లు, Made of cotton, ater, 


ఫాలంతు కార్చానం 
చాదరం (చ తత్‌ )| 


కౌశేయం (క కాశేయమ్‌॥ ౧ క్రిమికొశోల్టమ్‌ = పురుగుల 
చేతన. న బుజ్జలనూలుచేతం "వేయంబడీన షు 
వత వ వా పేర, Silken, tart ఇ 
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వ న్‌ గ్‌ సా Mise? ద ద మ లా గన లు —— 


BIT: (మృగ రాజ్బ_వమ్‌॥ ౧- - మృగకోమజమ్‌ = మృగ 

రోముజమ్‌॥ ౩3౭౧||రోముముంవేం జేయంబడిన శాలువలు మొద 
లగువాని'పేద, Woollen, 

అనాహతం నిష్ప) | _ అనాహాళమ్‌-.నివ్ప) వాణి-త_న్హ)కమ్‌॥ ౩- 
వాణి తన్తకం (చ నవామ్చ శే= క త్తచీర పేళ్లు, New and un- 
నవామ్చ శే) bleached cloth, aat mug. 

(తత్సా$) దుద్ద ఉద్దమనీయమ్‌॥ న॥ ౧-ధాత యో: =ఉదు 
మసియం (యస్థాత కంబడిన, వ(్ర్రృయోః = వ(స్ర్ర ములమయొక్క_, 
యోర్వనస్ర్రుయో ర్యు యుగంతత్‌ =జంటజేరు, A pair of blea- 


గమ్‌)! 3 ౭౨|| ౦ష66 cloths, get xg. 
పన్తోర్శం థౌతకౌ ష్మత్రోర్షమ్‌' న॥ ౧-థాతకౌశేయమ్‌ = కడి 
వేయం గిన హాస్టచీర మొదలయిసవాసి see Blea- 


ched క ger tad ag. 
(బహుమూల్యం,) మహాధనమ్‌! న॥ ౧ - బహుమూల్యమ్‌ = 
మహాధనమి | గొప్ప వెలగల వీర పేరు, దొడ్డ వెలగల వస్తు 
వులకన్నిటికిని 'పేళ్లని కొందటందురు, Any 
thing precious, aged aT. 


శౌమందుకూలం| మెమన్‌ (పా) తోమమ్‌ - దుకూలమ్‌॥ న॥ 
(స్యా) ౨ -— వెలిపక్టు చీర పళ్లు, తెల్లనివలువయును, 
Woven silk, tqAt guet. 

( ద్ల్వేతు) నిపీతం|  నిఏతమ్‌- ప్రావృతమ్‌! త్రి తి॥ ౨- కప్పుకొను 

ప్రావృతం (త్రము)! కోక పేళ్లు A ౪61101 క న్‌ ered, 
523॥ 
((స్ర్రీయాం బహు. దశాొః॥ సీ, బ॥ వస్తిః।! ప్ప! .౨-వ(స్ర్రున్య = 
ల్వే వస్ర్రుస్య) దశా వసశ్ర్రముయొక్క. కొన పేళ్లు, బడ్జా, End of 


స్ప్యుర్వు నయో [ద్వ a cloth, ఇ ఇ గారా. 
యోః) 
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చెర మాయా ద రమ్‌! న! ఆయామః;ః-ఆరోహాః (పా) 

మ ఆరోహాః ఆనాహాః॥ ఫు! 3 - నిడువు పేళ్లు, Length, 
అః. 

పరిణాహో ఏశాల పకిణావాః॥ వు! విశాలతా। సీ॥ ౨- వెడల్పు 


"లతా! ౨2౮॥ పేళ్లు, Width, ఇగక్రగ్ల, 


స జీర్ణవ పటచ్చరమ్‌ - జీర్ణ వ వృస్ర్రమ్‌! న॥ ఆ-పాత 
త్రం వనము పేళ్లు, 01d ‘cloth, gerar wer, 


(నమా) నకృక న _క్షకజకర్పటః1ప్ర॥ కనని నవ త్రము 
కర్ఫణా | చేళు మాసినకోకయనియు, Dirty or 
tattered cloth, wet xugr. 


వ్రు స్ట స వృసన్ర్రమ్‌- ఆచ్చాదనమ్‌-వానః॥స్‌ న చేలమ్‌- 
నం వానక్సేలం వనన నననమ్‌-అంశుకమ్‌! న॥ ౬-కోకేళ్లు, న_క్షక 


మంశుకమ్‌! 3౭౫1! శబ్దము మొదలు ౮ యు కోకశే వీళ్లని ! కొందటు, 


Cloths కాజ, 
సుచేలకః వటో సుచేలక వు! పట:!ప్న॥ ౨-మంచికోక పేళ్లు, 
(2ఒఒ(స్ర్రీస్యాత్‌ ) | cloth, aeta wag, 
వరారిః సూలశాట | వరాశిః (పా) వరాసిసూలశాటక ॥॥ వు! 
కః | ౨-ముదుగుకోక పేళ్లు, Coarse cloth, Hizt 
౫7. 
నిచోలః ప్రచ్చద ని చోలణాప్ర చ్చదపటః॥ప్ర॥ ౨-పబుపుపై 6 
వట నై కోక శేళ్లు, A Cover or wrapper, 
చాడా, 
(నృమా) రక రల కళల కవ్చులః। ఫు! ౨- కంబళి పేళ్లు, 
క్‌ వ్చులా। 3 ౭౬|| & blanket, ఇఇళాం 
అ నరీయోపనం, అ _న్లరీయమ్‌-ఉపసంవ్యానమీ-పరి ధానమ్‌- 
వ్యాన పరిధానాన్య | అధోంశుకమ్‌॥ న॥ రీ - కట్టువ్యన్ర్రము పేళ్లు, 
ధోంశుకే | Lower garment, qi. 


14 


210 


శాల సావారో| 
_త్తరానజ్లా re 
బృ వాతి కా (తథా) | 
32౭2 ౭| సంవ్యాన ము 
త్తరీయంచ 

చోలఃకూ ర్పానకో 
(2 (న్ర్రీయామ్‌)! 


నిశార (స్పా 
త్చా/వర ణే హీమా 
నిలనివార ణే)! 3 ౭౮|| 


(అవోరుకం వర 


న ను 
పదినం (తక్చా)హ్నో 


తా ప పదంహొ 
యత్‌ )॥ 3 ౭౯|| 
(ఆ స్రీ) వితాన 


దూహ్యాద్యం క్‌ ప్ర 


అ 


ఆమర కోశ మా (ద్వితీయ 


ప్రావారః 365 తృరానజ్ల sl ఫు! బృహాతికా॥ 
దీ | సంవ్యానమ్‌ - గ్రరీయమ్‌! న॥ గాట్‌ త్ర 
రీతయముే పేళ్లు, పె ని వేసిక రాను నంగవ(్ర్రుము, 


Upper garment, gg. 


చోలః॥ప్రు॥ కూ ర్పానకః॥పష్న | ౨న) సరు 
ముల కోబునము పేళ్లు, అవిక"పేళ్ల ని: కొందు, 
A bodice, ఇల. 

నిశారః॥ వు! ౧ - హీమానిలనివార తే = 
మంచును గాలిని పోంగొట్టు, (ప్రావరణ=పచ్చ 
డముపేరు, A warm cloak, 

చజ్జాతకమ్‌! ప్న! ౧-వర న్నీ, జామ్‌ = వార 
(స్రీ లయొక్క_, అ అర్ధ *రుకమ్‌ = తొడలను సగము 
కప్పుచున్న, అంశీకమ్‌ = =వ(్ర్రుము పే పేరు, చల్లా 
డము, A petty coat, ara, 


ఆ ప్రపదీనమ్‌! త్రి! ౧-యత్‌ =ఏవన్ర్రము, 
ఆప మ మ సా శ్రాష్నోతి = 


వ్యాపించునో, తత్‌ =ఆ వన్త్రృముపేద, అంగీ 
పావడ మొదలైనది, A dress reaching 


to the feet, ఇగారా. 


వితానమ్‌॥ వ్న॥! ఉల్లోచః (పా) ఉల్లాభః॥ 
C౧ ౧౧ 
వు! ౨ - మేల్కట్టు పేళ్లు, చందువ, An 
awning, ఇచా. 
దూవ్యుమ్‌-వ వేళ్ళ! న్‌, న ఈ ౨ను 
అద్యపదము చే. బటకుటీరాదిశ బములును 
గుడారము పేళ్లు, A tent, ౫౯, 


అభ 
షే 


కో 


వతిసీరా-యవనికా (పా) జవనికా - తిర 
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స్యా_త్రిరస్క..ిణీ (చ 'న్కరిణీ॥ నీ! 39 - తెరబట్టశేళ్లు, A 5016ల, 
సా) 3301 afr, 

స్తా అం ఒళ ళో ర మ 
౦స్మా_ పరికరు॥ న్‌, న॥ అబ్బసంస్కాారః॥ ఫు! ౨ 
చందన కుంకుమాదులచే చేహము నలంక 
రించుకొనుట ే పేళ్లు, Personal decoration, 


2 
ర 


(స్యా) ప. 2 మారి సా. జా! నీ19-చేవాము 
6 


రసన! నందలి ముటికి పోంగొట్టుట పేళ్లు, Cleaning 
the body, aria. 

ఉద్య ర్వ నో త్సాదనే ఉద్వ _రృనమ్‌-ఉత్పాదనమ్‌! న! ౨-నలుంగు 

(చే నమే) పేళ్లు Cleaning with perfumes, Taqza, 


ఆస్లావఅవ్లవః॥ 3౮౧! ఆస్థావః = ఆప్టవః॥ వు! స్నానమ్‌। న॥ 3= 
స్నానం స్నానముపేళ్షు, Bathing, ఆగ, 
_చర్చాతుచార్చిళ్యం ప. నీ! చార్చిక్యమ్‌ (పా) చర్చిక్యం। 
స్థాసకో న॥ స్థానకః॥ వు! 3 - కుంకమము మొదలై న 
వాని ఇక. పేళ్లు Smearing the body 
with fragrant u unguents, af. 
(ఒథధు ప ప్రబోధనమ్‌. ప్రబోధనం!న॥ అనుబోధః!వ్రు! ౨-సుగంధ 
ప్రముజో లు (ద్రవ్యములయం దణంగియున్న పరిమళ 
మును కో లాదులఛేం బ్ర కౌశింపం చెయుట, 


Reviving the scent of a perfume. 


3 


శ వ ల చ ల ~ ప © “9౧. 
ప త / లఖాపతఆఅ y ప త్త) తేషా? (పా) సత్త) రేఖా ఎప లె సులిః|! 
జులి (రిమే సమే)! వీ ౨-న్స్రీల ననాదులయందు కసూరికాదు 
౧ (3) = రి 


3౮౨1 లత వ్రాతుంబడు మకరికాపష త్రాదుల వేళ్లు, 


Delineations with saffron &c. on the 
breast, cheeks, &c. Taran. 
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చిత్రకాణి విశెపకమ్‌! న॥ విశేషకం! ప్న! ౪ - నొనటి బొట్టు పేళ్లు, 
(ద్వితీయం చ తురీ A beauty spot on the forehead, fa. 
యంచ న(స్ర్రీయా) | 

(మథ) కుజ్కువు. కజ్కుమం-కాళ్ళీరజన్న! న్‌! అగ్నిశిఖం- 
మ్‌! 3౮5! కాన్మీరజ వరం-బాస్తాకం-వీత నం-ర క్షం-సంకోచ విళశునం 
న్నాగ్నిశిఖం వరంబా (పా) నంకోచం-విశునం-ధీరం (పో) వీరమ్‌- 
సీంకపీత నే! రక్త సం లోపీతమ్‌ - చన్లనమ్‌ (వ) లోహిత చన్లనమ్‌॥ 
కోచవిశునం ధీరలో న॥ ౧౧ - కుంకుమపువ్వు పేళ్లు, Saffron, 
హీతచన్షనం! 3౮5౪! షాక, 

లావాశామోడతు,  లావౌ-రావా (పా) రతా॥ నీ! జతు॥ న॥ 
(క్సిబే) యావో౭_లకో యావః-అల క్రః-ద్రుమామయః!! ఫు! జాలక్కం 
నుమామయః చేసు Lac, 1, 


లవబ్దం -దేవకుసు లవజ్బమ్‌- దేవకుసుమమ్‌ - స్ట్‌ సంజ్ఞమ్‌॥ న 
నుం (శ్రీనంజ్ఞ 3 - కశరావువు పేళ్లు, లవంగము, Cloves, 
mT. 

జాపకమ్‌ (పా) జాయకవు-కాలీయకమ్‌- 
కాలానుసార్యమ్‌ న! ౩-పచ్చవంటి గంధము 
పేళ్లు, నల్లని గంధ ద్రృవ్యమని రొందటు, 
Hier ఇనజగ, 

(చాథ సమార్థకం)| వంశకమ (పా) వంశికమ్‌-అగురు - రాజూ 

క్ష an ఆభ్యమ ఎ కై దారో దా వ్ల 

వంశ కాగురు 'రాజార్డ | రము లోహమ్‌ (శ్రీమాజమ వ్‌ బ్ఞకమ్‌॥ న! ౬ 
లోహ క్రిమిజజ్‌ జకం!  అగుదవేళ్లు, A gallochum, at, 


3౮౬ | 


(మథ) జూపకం॥! 
కాలీయకంచ కాలాను 
సార్యం 


కాలాగు ర్వగురుః కాలాగసరు॥ న॥ అగురుః! ప్ప్ర॥ ౨-కృ గూ 
గురువు పేళ్లు Black gallochum, rer 
IT. 


మజ్జల్యా॥ న! ౧-మ ల్లెఫువ్వుల వాననగల 


తాల్లో 
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కృష మోగురు పేరు, A fragrant sort, 
బ్యాంక. 
యజు.ధూప స్పర్ణ యతధూపః-నర్టర నః-అశాలః (పా) రాలః- 


రసో౭_ రాల స్పర్వరనా సర్వరన। -బహుకూపః!పు! గో-నసజ్జర నముషే పేళ్లు, 
వవి॥ ౩౮౭| బహురూ | కరగ, ల్ల, 


పో 
(ఒప్యథ, వృకధూప వృకధూపకక్ళ తి త్రీముధూపక 8|ఫ్రు! ౨-అచేక 
క్తి తి నుధూపకౌ | పరిమళవస్తువులచేంయయంుడిన ధూపము పేళ్లు, 
(1000000666 perfume, gq, 


(మల్లిగస్థియత్‌ ) 


తురుష్క_ః విణ్ణక తురుహ్క._క-పిణాకః-సిపూ? - యావనః॥ ఫు! 
వి Ce య 

స్పిస్హో యావనో ర - తురువ్కు_ దేశమునందు బుట్టు అందుగు 
బంక పేళ్లు, Incense, yu, 

(2_ప్యథ) పాయసః॥ పాయస = (శ్రీవాసనః ఎ వృకధూపః-(న్రీ) 
3౮౮! (న్రీవాసో వృక వేష్టః-సరలద్రవః! వు! ౫-సరళ చేవ దారువుల 
ధూూాపో(2.పి) (శ్రీ) వేష్ట బంక పేళ్లు Turpentine, గగ, 
నరలద్ర, వొ! 

మృగనాభిర్నృగమ మృ గనాభీః॥ ఫు! మృగమదః॥ ఫు! కనూరీ॥ 
దః కస్తూరీ 3-కస్తూరి పేళ్లు, Musk, weqdl. 


(బాథ) కోలకం॥ కోలకమ్‌-తక్కో_లకమ్‌ (పా) కంకోలకమ్‌- 
౩౮౯ తక్కొలకం | (పా) కకో_లకమ్‌-కోశ ఫలమ్‌॥ న॥ క-తకో.. 
కోశ ఫల 'లఫువెట్టుపే గు డానియొక్క ప 

Bdellium, 


(మధథ) కర్పూర కర్నూరమ్‌॥ వ్న॥ ఘనసార ః-చన్స )నంజ్ఞ :- 
(మ న్ర్రీయాం)। ఘన సితాభ్రః (పా) సితాభః॥ వు! హీవమువాలుకా! 
సారశ్చస్ట) ల స్పి సీ! న. కర్పూర ము౫ వేళ్లు, Camphor, కార్ష, 
తాభో) హినువాలు' 

"కా! 3౯01 


cm 
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..గన్టసారో మలయ గన్టసారః౭మలయజః-భ ద్ర (శ్రీ)ః॥ ఫు! చన్ల 
జోభ ద (శ్రీశ్చన్లనో నః! న్న ర = చందనము వెళు, Sandal 
(౬ (స్త్రీయాం)! wood, arn, 
చెలపరి కనోలీ జే లై లపర్టి కమ్‌! న ౧ - మిక్కిలి చల్ల నె న 
రి ac) యె 


హరిచస్షన (మస్తీ తెల్ల వకు White and cool sort, 

యాం)! _ క5౯౧| ఇ ఇగ గోళీర్షమ్‌! న! ౧-మిక్కి_లి వానన 
గల చందనము, “Very fragrant sort, 
| ఇల ౯౫7, హరిచన్దనమ్‌॥ ప్న॥ ౧-మామిడి 
పండు వాసనగల పసుపువచ్నె చందనము, 
Yellow sort smelling like a ripe 
mango, €ft 77, ఈ 3 ను పసువువన్న్నె 
చందనము పేళ్ల ని కొందణు, 


తిలపర్గీతు పత్తా) తిలపల్టి! సీ! (పా) తిలపర్డీ | న్‌, పు! పనై 


—/ 
బ్ఞంరజ్ఞనం రక్త్షచన్లనం। బ్లమ్‌-రజ్ఞనమ్‌-ర _క్తచన్షనమ్‌ - కుచన్షనమ్‌॥ న 
కుచన్సనం %-ఎల్లని చందనము వేళ్లు, Red sanders, 
mT, 


(చాథ) జాతికోశ్ర! _జాతిళోశమ్‌-జాతిఫలమ్‌॥న॥ ౨-జాజికాయ 

జాతిఫలే (నమే)॥ పేళ్లు Mace, SHEE 
క. 

(కర్పూరాగరు ,;క యత.కరక్షమః॥పు! ౧-కహ్బారాగరు కస్తూరీ 
స్తూరీ తకో)_ ల ల్రైర్యవ, తనో లములతోం గూడిన గంధము పేరు, 
కర్టమః Perfumed paste, ఇలాగా 

గాత్రానులేపసీ వర గా తానులేవనీ - వ రః సీ] 9 - సుగంధ 
ర్వర్లకం (స్యా) ద్విలే ద్రవ్యములను 'జేర్చి 'మెదివిన ముద్ద పేళ్లు, వర్ల 
పనం॥ కిదా3॥ కమ్‌-విలే లేపనమ్‌॥ న ౨-మైపూలేశై. 'మెదిపిన 

గంధాదులు, ఈ ర మెపూంతయని 1 రొందణు, 


అసు 


‘Perfume for the person, తగ, 


కాండము] 


చూర్గాని బాసయో 
ష్‌. 


ఇన ప్‌లం వాసితం 
(ల్రిషు)!! 

(నంస్కారో గ్‌ 
కమూల్యా ద్య్యై ర్యన్స్యా 
_త్త) దధివాననం॥ 

ఏడార॥ 


మాల్యంమాలాస) 


ష్‌! 


ee en 
పట్రష్టకం (నిల 


అమ్మి)! 
(ప్రరోన్య స్తం)లలా 
యకం! 57 


అమ్బిస్యాత్క_్ఞాలత్‌ ) 


దైకతుకం(తు తత్‌ | 
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చూర్హమ॥ న! వానయోగః॥ ఫు! ౨-గంధ 
ఫపుంబొడిపేళ్లు, Perfumed powder, ఇంగ 


ల్లా 


భావితమ్‌-వాసికమ్‌! తి త్రీ ౨-వాననగట్టిన 
వ స్తువుపేళ్లు, న. త్రాగాలి Teg, 


అధివాననమ్‌!॥ న॥ ౧-గన్సమాల్యా దై = 
గంధమాల్యాదులచే వసాందులకు, యః 
నంస్కా_ర స్యాత్‌ =ఏ సంస్కా_రము గలదో, 
తత్‌ =దానిపేరు, AdjUsting with per- 
fumes, gifaa. 

మాల్యమ్‌! న॥ మాలా-సక్‌ | జ్‌, సీ! 3- 
త = శిరస్సునందలి ఫు వ్వులదండ పేళ్లు, 
A 6020166 ఇగా 

సక ౭! ఫు! ౧-కేశమఖ్యే = వెండ్రుకలలో 
బయటికి తెలియునట్లు ముడిచిన పూదండ పేరు, 
A chaplet worn in the hair, fartratt. 


ప్రభ్రస్థ్రశమ్‌! న॥ ౧-=నిఖ ఖాలమ్బి =సిగను 
వేతెషే క సూదండశే శీ, Suspended from 
the middle lock. 

లలామకమ్‌॥ న॥ ౧- -వువోన్య స్త నమ్‌ =నొసటి 
మోందంబడునట్లు ముందు[గట్టిన పూదండ పేరు, 
Falling over the eb 

ప్రాలమ్నమ్‌! శ ౧-కళ్టాల్‌ = మెడనుండి, 
బుజులమ్బి = చక్కంగా టతొమున 
పూదండ పేరు, Hung round the neck, 
mT. 

నైకతకమ్‌ (పా) వై కత్యుకమ్‌! న॥ ౧- 


వ 
రలు 
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య త్తి ర్య క్‌ మీస్తము ఉరసి=జొమ్మున, తిర్యక్‌ =జంచెమువలె నడ్డ 
రసి) ముగా, ఖీ ప్తం మ వై చికొన్న, తత్‌ = ఆ 


పూదండ, Worn as a scarf, 
(శిఖా? సా) క ఆఫీడః-శేఖర ॥ ఫు! ౨ - శిఖాసు = 
శెఖరా।॥ ౩౯౬ || మో(దం జుట్టంబడిన పూదండ పేరు, eR on 
the crest, fren wr grt 
రచనాస్యాత్సరిన్స। _ రచనా! నీ॥ పరిన్సన్షః! వు! ౨-మాల్యాదు 
న లచేనైన శృంగారవి శేషమునుబుట్టించుట వే పేళ్లు, 


Decoration of hair. 


ఆభోగః పరిపూర్ణ! _ఆభోగః॥ వు! పరిపూర్ణ తా! సీ! ౨-వస్తు 
తా] వులయొక్క_గాని గుణాదులయొక్క_గాని నిండి 
యుండుట పేళ్లు, Completion, 


ఉపధానం తూప| ఆపథానమ్‌॥ న॥ ఉపబర్గః॥ ఫు! ౨ - తల 
జర్హః గడ పేళ్లు, A pillow, ఇచా, 


ఛయ్య్యాయాం సయ శయ్యా! నీ॥ శయసీయమ్‌-శయనమ్‌! న॥ 
సియవత్‌ ॥ _ కిడా౭॥ 3-పజుపు పేళ్లు, పానువు, A 066, fen, 
శయనం 


మబ్బు పర్యజ్క_ ప మజళ్ళుః-పర్యజ్క_ః-పల్యజ్క_:! ఫు! ఖట్యా! 


ల్యజ్కా-ః ఖట్వయా కీ స! ర-మంచముసే పేళ్లు, A bedstead, tz, 
(నమూః) | 


"గేన్టుకః కన్లుకో గేన్లుకః-కన్లుకః (పా) కండుకః! వు! ౨- 
© టు 
చెండు పేళ్లు, బంతి, A ball to play with, 
చెల్లా. 
ద్‌ప; పృదీపః దీపః ప్రదీపః। ఫు!! చ్రీ జా వీపము వేళ్లు, 
A lamp, శ 


పీభమాననం॥కిడా౮ా! | _ వీఠళమ్‌ - అననమ్‌! న॥ ౨ = పీట శేళ్లు 
A stool, fia. 
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సముద్దక స్పంపుటక ః నముద్దక $-సంపుటక ॥ ఫు! =-కరాటము 


చు, సంపుటము, A casket, 7g, 


| గు 


ప్రతిగ్రావాః పత ల. ర్య! ఫు! ౨ - తమ్మ 
ద/హాః। పడిగము పేళ్లు A spitting pot, 
వ్ర సాధనసీకజ్క_తికా (ప్ర సాధసీ-క జ. తి కా॥నీ॥ ౨-దువ్వెన పేళ్లు, 


3 A comb, ఇళ. 


go 
అ 
ర 
రిని 


టవానకః! | విషస్టాతఃణపటవానకః!వు! ౨-చీరలు వానన 
3౯ానా| కట్టు ద్రవ్యము పేళ్లు, Perfume-powder, 
gra ౭7. 
దర్చణే ముకురాద దర్చుణ:ః-ముకుర; (పా) మకుర ః-అదర్శ:॥ 
శ్చా ఫు! ౩-అద్దము పేళ్లు, A mirror, భాం, 


వ్యజనం తాలవృ న్త వ్యజనమ్‌-తాలవృ _న్తకమ్‌! న! ౨- వినన 


కం! కణ పేళ్లు, A fan, ar, 
ర ౧౧ 
ఇతి మనుప్యవర్లః, మనుష్యులః ౧ జేదిన పదనమూహము 
. ముగిసెను, 


న_న్తతిర్లోత్రజనన స న్హతిః॥ నీ! గో త్రమ్‌-జననమ్‌-కులమ్‌! న! 
కులా న్యభి జ నా న్వ అభిజనః-అన్వయ:ః-వంళ:-అన్వవాయః - సం 
యా! రం౦౦॥ వంకో శ్రానః। ఫు! ౯ - వంశము పేళ్లు, Race or 
౭_న్వ వాయ స్ఫన్హానో lineage, కాగ్‌. 

వన్షా (స్ప్యుర్చా ' వర్ణ 8॥ వు! ౧ - జూతిపేర్తు TrIbe or 
హ్మాణాదయః)! (విప్ర 61283, ఇర, ్రావ్మణ మరియ వైశ్య 
మ_త్తి)య విట్భ్భూద్రా శూద్ర వర్షములుగూడ్‌ వాతుర్వర్ష్య మనం 
శ్వాతుర్వర్ల ్యమితిస్నృ బడును, ' 
తం)! 


J 
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ఛాజబీకీ రాజవం శాజవీజ్‌! న్‌ రాజవంశ్యః! ఫు! ౨-౯: 
స్టో వంశమున. బుట్టిన వాని పేస్టు, Sprung fron 
a royal family, NIA. 
బీజ్యస్తు కలగిన బీజ్య:-కులనమ్భు వః॥ వు! ౨-ఏై న నౌక 
వః॥ ర౦0౧|| వంశమునందు. బుట్టినవాని పేళ్ళు Sprung 
from any family. 
మహాకుల కలీనా మహాకు€ :-కలీనః-అర్యః:-నభ్యః-నజ్టనః- 
ర్య నభ్య నజ్జన సాధ |సాథ్గుః॥ ఫ్రు॥ ౬ - మంచికలమున, బుట్టిన వాని 
స్ట వేళ్లు, Ofhonourable parentage, కాలా. 


(బవా వారీ గ్భహీ 
వాన ప్రస్థో భిక్షు 


UP 
భిశ్సుః॥పు! ఈ రను వజనగా ద్రన్మాశారికిని 


(The unmarried religious student, 
aaa) ; గృహాస్థునకును (The married 
house-holder, qe) ; తపస్వికిని (The 
hermit, aqedt); న న్నా్యాసికిని (The 
ascetic, eat) పేళ్లు, 


మ్‌ 5 | ప 
బ్రహ్మచారీ! న్‌ ॥ గృహా! న్‌ | వానవనః 


ల న్‌ న న. . జ 
ఆామః!వ్న॥ ౧=ప్తది, చతుష్టయే న, 
చర్యము మొదలగు నాల్తింటికిని చర, 
Religious state, tard. 
ద్విజాతిః-అ్య్యు జన్నా॥ న్‌! భాదేవః- వాడ 


|| 
స్తా 
rt 


(శ్చతుష్టయే) || 
ర09॥ ఆశ చో 
(శ్రీ) 

వా. జన 
భూాదేవబాడచ్యా। వి 


ఒఅ కవి వ $= పద్య 3! మవ! నా ఎ తప్‌ 
పశ చావ్రాణో టి స! ఇ బ్రాహ్మణుని వేళ్లు, 
అం అభి 


= 
A man of the sacerdotal class, araur. 


స అనియును కొందటు, 


(౬.సౌ) షట్కర్యా పట్క- రా!న్‌ఫు! ౧-యాగాదిభి? =యజన 
(యా.గాదిభి ర్యుతః)॥ |(Sacrifice), యాజన (Assisting to sacri- 
5o3l|fice), అధ్యయన (Study), అ ధ్యాపన 
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(Teaching), దాన (benefaction), ప్ర 
ww హ (Accepting alms) ములతో 
6 = ఇ 3 

వయ కూడిన, అసౌ = ట్రావ్మాణుని వేరు 

విద్వాన్విపళ్చిన్లో ప విద్వాన్‌ ! స్‌॥ విపక్సిత్‌ ॥ త్‌ | దోహజ్ద కి 

జ్జ స్పన్‌ సుదిః కోవిదో నన్‌ త ॥ సుధీః-కోవిదః-బుధథః-ధీర :-మనీషీ 

భః! ధీరోమనీషిజ్ఞ 8 న్‌ || న న సట్‌! త్‌ ॥ పణ్ణిత 

On I న్పణ్లే కవిః - ధీమాన్‌! త్‌ |! సూరిః (పా) సూరీ॥న్‌ 

తః కవిః! రంర॥ ధి కృతీ॥ న్‌! కృష్టిః - లబ్బవర్ష ౩ - విచతణః ఫు 

మాన్‌ సూరిః కృతీ ౨౦ - విద్వాంసుని పేళ్లు, Wise or 162216 

కృష్టిర్లబ్ధవర్లో విచతు man, far. దూరదరీ,॥ న్‌ ॥ దీర్ణ దరీ॥ న్‌ 
ణః| దూరదర్శీ దీర్గ ఇ ఇ 

ఎ “థుఫు! ౨ - దూరపు ఆలోచన గలవాని పేళ్లు 

దర్శీ Provident, aa. ఈ 99 ను విద్యా 

సుని పేళ్ల సియు కొందటు, 


శోత్రియశ్ళాన్దసౌ శ శ్రియః - ఛాన్దనః॥ వు! ౨ - వేదము 

(నమా) Yoox జదిఏినహాని'వేళ్లు, IN priest conversan 
with scripture, 3x wer aT. 

ఉ పాధ్యాయో౭. ఉపాధ్యాయ 8-అభ్యాపక ః1ఫు! _9="వేదమ. 

భ్యాపకో జదివించువాని పేళ్లు, A teacher, A, 


(ఒభ స్యాన్నిపేకా। గురుః! వు! ౧-నిపే.కాదికృల్‌ = గర్భా 


దిక్భ) ద్దురుః। నము పుంసవనము మొదలయిన కరముల; 
చేయించు తం డే వేర, A Spiritual paren 
/ 
(మన / వ్యాఖ్యా వ. ఫు! ౧-మ Saud 
క) దాచార్య కల్పసూత్క నహి హొతముగా వేదము. జదివిం 


చాని యర్థమును చెలియ (చజెప్పువాని ce 
An ai in holy writ, ఇఇ, 
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ఆచేస్టా (త్వధ్య ఆ చేష్టా! బు వు! ౧-అధ్య శే = =యజ్ఞ వివ 
“శ్రే వ్రతీః రే౦౬|| య యమున నుపచేశముచేయువానిశే వేరు, షు. 
ప్రాచ ఏ యజమా నక్చ వ్రతీ! న్‌! యష్టా! బు! యజమానః॥ వు! 
3- = జయహే పేళ్లు, ఈర శబ్బము 

లును యజ్ఞ కర్త పేళ్లని కొొందటు, ౫౫1, 


(నసోమవతి) దీథీ.!  దిశీతః॥ ఫు! ౧-సోమవతి=స్తోమము గల 


తః | యజ్ఞ మునందు కరమైన; నః = వాసనిపేవ 
శారా. 
ఇజ్యాశీలోయాయ ఇఇజ్యాళీలః-యాయజూక | ఫు! ౨- పలు 
ఫో య యజ్ఞ ముంచేయు స్వభావము గలవాని 
ఇరు: 


యజ్యా (తు విధి యజ్యా! న్‌, వు! ౧-విధినా =యథాశాన్ర్ర 
'నేష్టవాన్‌ )| రం౭||ముగా, ఇస్ట్ర చాన్‌ = యజ్ఞము చేసిన వాని పేరు, 


(నగీవ్పతీష్ట్యా) స్థ _ స్థసకిః॥ వు! ౧ - గీప్పతీస్ట్యా = బృవాన్నర్‌ 


పతిః P చేరగల ఇసి చేత యజ్ఞము చేసినవాని పేర, 
rufa. 

సోమపీధీతు సోము సోమవీధీ॥ న్‌! (పా) సోమవీతీ॥ న్‌॥ సోవ 

పాః। పాః! వు! ౨ - యజ్ఞము చేసి సోముపాొనవు 


చేసినవాని పేళ్లు, ఇభ గ. 


సర్వవేడా (నృయే| _ నర్వవేదాః! న్‌, వు! ౨-నర్వన్వదత.ణః. 
'నేష్టో యాగ న ళన | తలసొమ్ముంతయు కాలం విశ్వజిత 
దణ)! Ma మొదలయిన, యాగః=జన్నము, యేన = ఎవ? 
చేత, ఇృష్టః = చేయబడినదో వాని పేరు, 


అనూచానః (ప్రన అనూచానః॥ వు! ౧-గురోః= బక గురు? 
చనేసా జే౭_ధీతీ గురో వలన, సాశ్లేప్ర వచనే = షడంగములతో 
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స్తు యః) గూడిన వేదమును జెప్పంగా, అదితీ యః= 
చదివిన వాని పేవ, 
(లన్హానుజ్ఞ )స్సమా సమానృ త్తః॥ వు! ౧-లన్థానుజ్ఞ ః= వేదా 
నృ్తః ధ్య్యయనము చేసిన వెనుక గురువుచేత గృహ 
స్టా(గశ్రమముకొజకు ననువుతి. బొందినవాని 
"పేరు. 


? 


సుత్యా (త్వభిప. వే సుత్యా!న్‌ ,వు! ౧-అభిప. వేళ్ళ లే =జన్నము 


కృతే)! రంగ! నందలి సోవులతను కొట్టి విడిచినవానిపేరు, 
మ. 
ఛాత్రా న్రేవాసినౌశి| ఛార్రః-అన్తేవానీ! న్‌! శిమ్యః॥ ఫు! ౩- 
శు శిష్యుని పేళ్లు, A pupil, frardf, 
శైమాః ప్రాథను ఛే_ఊకా పృథమకల్సిక | ఫు! ౨ - అపుడు 
కల్ప్సికాః। చదువ నారంభించిన శిష్యుని పేళ్లు, A novice 
in Vedas, 


(వకబహృనశా| నటబ్రవా వారీ! న్‌, ఫు! ౧-ఒకగురువుకొ ద 
ర కీరో .. నొకచేపము చదువ నొక వతమునే యాప్‌ 
students, axial. 
సతీ శ్థ్యా! స్త్ర్యేకగురు. సతీర్ధ్యః-వకగురుః! వు! ౨ - ఒకోగురువు 
నః నొద్ద వేదముగాని మజియొకవిద్యగాని చదువు 
వారి పేళ్లు, Spiritual_ brethren, 


(చిత వానగ్ని)మగ్ని అన్ని చిత్‌ | ఫు!! ౧-అగ్నించిత వాన్‌ = అగ్న 
చిత్‌ | చయనము చేసినవానిపేద, అహి తాన్ని, 
One who has consecrated the sacri- 

ficial fire, ఆగారా. 
(పారంపర్యోప'దే ఐతిహ్యమ్‌! న॥ ఇతిహా॥ అవ్య! ౨-పారం 
స్యా) దైతివ్యూ మితి పర్యోపదే కె అ పారంపర్య ముచేత వచ్చిన 


| 
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హో (ఒవ్యయం) | యుప దేశము పేళ్లు, Traditional instruc- 
రంం! చంక afar. 


ఉపజా (జానమా అనక! | ౧-అద్యంజ్ఞానమ్‌ = = ఉప చేశము 
శా ల ఖా a 
ద్యంస్యాత్‌ ) "లేక తనంతట నే మొదట. బుట్టన న్‌ నుర 
Untaught knowledge, saa. 
(జ్ఞా త్వాఒ ౭.రమ్మ) ఉపక్ర మః॥ ఫు! ౧- జ్ఞా త్వా = పది యాలా 
ఉపక్రృమః తనన. సహన యుపాయము దెలిసి, ఆరమ్న 8 = 
ఆరంభించుటకు పేద, Deliberate com- 
mencement, TYmH. 


న వోఒధ్య యజ్ఞ :-సవః-అధ్వర :-యాగః-నప్తత న్తుః- 
రో యాగ న్స పతను ముఘః (పా) మఖః-క్రతుః! ఫు! ౭-యజ్ఞము 
రః కృతుః॥రం ౨| పేళ్లు, A 5201506, ఇకా, 


(పాలో హోమశ్చా పాఠః=వేదపాళము, Study of scrip- 
ture, శ, హోము? = వైశ్య దేవాది 


తిధథీనాం నపర్యా తర్చ | 
హోమము, Presenting of oblations to 


ణం బలిః! ఏతే) పజ : 

మహాయజ్ఞా బ్రహ్మయ the gods, జ, అతిథినాంసపర్యా = అతిథి 

జాది నావముకాణరం౩; | వూడి, Hospitable reception of guests, 

క్ష ff ఇ, తర్ప్చణమ్‌ = విళృతర్పణము, 
Libation of water to the manes of 
ancestors, fq aia, బలి; = భూత బలి, 
Casting of food on the ground for 
gods or mundane beings, ఇనా, ఏతే= 
అను నివి పల్బామహోయజ్ఞాః = పంచమహా 
యజము లనంబడును, (1176 daily sacri- 
శ. ఇ ఇష, ఇవే వదనగా, బ్రహ్‌ 
యజ్ఞాదినామ'కాః = బ్రహ్మయస్థము "చేవ 
తం ప ట్‌ 
హనలయ మని పేళ్లు గలవి, 
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=. చా లా. ఆ 4 ఎల అలాల పయన టలు మమతల నాయం. 


సమజ్యా పరిషద్గో| నమజ్యా-పరిపత్‌ | ద్‌! గోవ్యీ-నభా-నమి 
నభా సమితి నంన తిః-నంనత్‌ !ద్‌॥ ఆస్తాసీ॥వీ!! ఆసానమ్‌॥న॥ నదః॥ 
దః। అస్థానీ (క్షబ్రమా న్‌,న్న! కా - సామాన్యముగా నభ వేళ్లు, 
స్థానం ((స్ర్రైనవుంసక ఆస్థానిశబ్బము మొదలు 39 ను దొరలున్న 
యో) న్పదః॥ ఈంర6॥! నభ పేళ్లని కొందజుందురు, An Aas5sEmbly 
or meeting, ఇగిఇగా. 


ఆకలా 


వ... 


. (న్రాగ్వంశః॥ ఫు! ౧ -=హావి శేహాత్‌ =హవి 
విస్టేహాత్‌ ) 


స్పులను బెట్టయున్న గృహముకంకె, ప్రాక్‌ = 
పూర్వభాగమునందు యజమానుండు మొద 
అయిన వారుండుటరొజకు నిర్జింపంబడిన గృహ 
ముపేరు,ు A room in front of the 
offerings, ఇక్షా-చాలి? aT Tian. 

సదన్యః-విధిదర్శీ! న్‌, ఫు! ౨ - యజ్ఞము 
గం హాచ్చుతక్కు_వలు రాకుండ కని పెట్ట 
(యున్న బుత్విక్కుల శేక్లు, Bystanders 
whose business it is to notice and 
correct mistakes, ఇబ. 


నభానదన్పభాస్తారా, _నభానలత్‌॥ ద్‌! నభాస్తార నభ్య సామా 
స్పభ్యా స్పామాజికా జికః॥ వు! ర - నభయం దుండువాని పేళ్లు, 
(శ్చశే)॥ ళం A member of the assembly, auraz. 
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అధ్వ రయ్య్యూజ్లాతృ అధ్వర్యః-ఉన్లా తా! బు! హో తా॥ బు, 
మూ తారో (యజు | సే! ఈకిను, ర్రమాత =వరునగా, యజుస్పా 
స్సామగ్గ్వదః క సమా మర్గ్విదః = యజు ర్వేదమును ప 
త్‌) | యము గ్వదమును నసెత్‌ంగిన వ పేళ్లు, 
Reciters of the prayers, ఇా(లళాళ్లు. 


ఆగ్నీ (3 ద్యాధ నై బుళతిగ్షక్‌ | బ్‌ ॥ యాజక 8॥ పు! ౨-ధనె t= 
ల 6. ౫ య ల 

ర్యార్యా) బుత్విజో యజ్ఞకర్హ ధనము చేత, బార్యా ః= వరింపందగీన, 
యాజ కాశ్చ తే1౪౧౭౬| | అన్నీ ఛ్యాద్యాః = అగ్న్టీధ్రుడు మొదలయిన 
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పదునార్వురకును పేళ్లు, Officiating Priest, 


f=. 
వేదిః పరిహ్మృ'తా _ వేడిః (పా) వేదీ॥ సీ! ౧- పరిమ్మృతా= 
భూమిః ధా కాకు పరిష్క_రింపంబడిన, భూమిః = 


భూమి పేళ్లు, The altar, 

(నమే) స్థజ్ఞిల చత్వ రే సజ్ఞులమ్‌-చత్వరమ్‌। న! ౨ - అగ్నిహోత్ర 
మునుంచుళొజకు నంస్కారము వేయంబడిన 
స్థానము పేళ్లు, Sacrificial ground, శెఖి, 


వహోలో యూప చవాలః-యూపవక టక 8॥ వు! ౨-యూపన్దం 
కటక; భమునందలి కొయ్యతోం జేసినకడియము పేళ్లు, 
A wooden ring on the sacrificial post, 
ఇఇ ఇ. 
కుమ్మా(సుగవానా | కుమ్మా॥ నీ! ౧-యజ్ఞ కొలచుట్టును బెట్టిన 
వృతిః)| ర౧౭| | మిక్కిలి గవానమయిన' చెలుగువేరు, AN 
enclosure round the place of sacri- 
fice, FAT 
యూ పాగ్రం తర్శ యూపాగ్రం-తర్జ। న్‌, న॥ ౧-మయమూపవపము 
కొనేరు, Top of the post, ల్లా, 


(నిర న్గగదారుణి) త్వ అరణిః॥ ప్ప! ౧-నిర్యున్థ్య దారుణ] = అగ్నిని 
రణి (ర్ల యో)! బుట్టించుటక్రై వమఖింపందగిన మ్రూని పురు, 
Wood for producing fire by friction, 
far. 
దవీ.ణాగ్ని కార్డు దతుణాగ్నిః-గార్హ పత్యః-ఆహవనీయః! ఫు! 
పత్యాఒహవని యౌ కక్రిను ప్రల్యేకముగాం దమతమ ేళ్ల చేత 
(త) యోజఒగ్నయః,) ' బసిదములయిన మూ(డగ్న ల పేళ్లు, 
ర౧౮ా! కా 


(అగ్నిత్రయమిదం,) త్ర! సీ! ౧ - ఒకమాటచేత మూడ 


శాండమా) (బవ్మువర్థ మా 225 
షి 
లతా శ్న1 లేరు, The three sacred fires 
collectively, wfiq aq, 

ప్రణితః॥ వు! ౧ - మంత్రమువేత నంన్కు 
రింపబడీన అగ్ని పేరు, Fire consecrated 
by prayers, కలిగ «fi. 


ప్రణిత (న్సంన్మ 


తో౭.నలల) | 


సమూహ్యాః పరి సమూహ్యాః - పరిచాయి ః-ఊపచాయః॥! 
DE య్యా *పచాయ్యా ఫు! 3౩ - యజ్ఞగ్ని చేలు, Sacrificial fire, 
(వ Reyer sl! aqxqrfin. 

కొండా 

యో గార్హపత్యా ఆనాయ్యః॥ వు! ౧ - గాకపత్యాత్‌ = 
దానియ దతుణాగ్నిః గార్హ్హప త్యాగ్నినుండి, ఆసీయ = తెచ్చి, యః = 
“న 5 గ్ర బం ప 
ప్రణీయ లె తస్ని, న్నా, దవీ.ణాగ్నిః = దవీణాన్ని, ప్రణీయ తే జ 
నాయ్యా౭._ ప్రణయింపయుడునో, తస్మిక = దాని పేరు, 


థాగ్నాయీస్వాహా,  అగ్నాయీ-స్వాహా-హుతభుక్సి )యా! సీ॥ 
చ హుతభున్న్రియా॥ |3-అగ్ని హోత్రుని 'పెంస్త్ర'ము పేళ్లు, ౫, 
ర౨౦ | 
ట్‌ | సామిభేసీ-ధాయా్య!! వీ! ౨-అగ్ని నమిననీ = 
(బూక్‌) సామిఛేసీ భనీ-ధాయ్యా॥ సి! ౨-అగ్ని సమిస్థసీ 
ఛాయ్యా (చయాస్యా అగ్నిని మొదట, బ్రజ్వలింపంచెయు, బుక్‌ = 
దగ్ని నమిస్వనీ)। "వేదబుక్కు Prayer uttered to excite 
షు సయ] 
కల ఇషాన్‌, 


థ్‌ | ' 
(గాయ ప ముఖం) నః॥ న్‌, న॥ ౧-గాయ,తీ, మొదలయిన 
ww ఏ 
ma | యిరునదియాణు ఛందస్సుల “వీడ, Metre, 
(ఎ | | 
 స్రా౭ర్ల, 


(పొన్యృపాశే!చరుః' చరుః! వు! ౧-హవ్యపాశకే=అగ్నియందు 
(సుమాన్‌ )॥ ర 2౧, వేల్వందగ్‌న పక్యాన్నము పేరు, A prepared 
|oblation, ఇళ 


అమిత (సాశ్ళశో | ఆమికా॥ వీ! ౧ త శృతో ప్లే = కాయయడీ 


ln j 
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“ప్టాయా వీలే స్యా ద్ద వేండిమయైన, శీశే = పాలయందు, దధి'యో 
ధియోాగత$ః)। గతః = పెరుంగకూర్చుట వలన నైన వికారము 
శత A mixture of boiled and coagu- 

lated milk, «fier. 
ధవిత్రం (వ్యడనం ధవిత్రమ్‌ (వా) ధువిత్రమ్‌! న॥ ౧-యజ్ఞు 
తద్య ద్రచితం మృగ మునం దగ్ని పృజ్వలనముక్‌ "అక్కు, మృగ 
చరణా ర౨ ౨|| | చరృణా = ఇల్లేతోలుచేత, రచితమ్‌ = చేయం 
బడిన, న్యజనమ్‌ = పిసనక జ్ర పేరు, A fan 
made of antelope’s hide, qT ౪/౪ ఇ 


quar. 
పృషడాజ్యం (నద పృషపదాద్యమ్‌॥ న॥ ౧-నదధ్యా జ్యే = పెరు. 
ధ్యా జ్యే) 'ఉతోం గూడిన నేతిపేరు Oblation of 


Butter and curds. 


పరమాన్నంతు పా. పరమాన్నమ్‌॥ న! పాయనమ్‌! న! (పా) 


యనమ్‌ | ఫు! ౨ - పాలుపోసి వండిన యన్నము వేళ్లు, 
గగ. 
హవ్యక వ్యే (చైవ| హవ్యమ్‌-కవ్యమ్‌! న! ౨-వరునగా చేవత 
వైశ్రే, అన్నే లకును _వితృచేవతలకును యూోగ్వమయిన 
అన్నముపేళ్లు, Food of the gods and 
manes, జక. 


పాతం (సువాది పాతమ్‌॥ న॥ ౧ - సువాదికమ్‌ = సువము 
(WU లో న న్‌ 
కమ్‌)॥ ర౨95॥! చమునము మొదలైన యజ్ఞ పాత్ర లకన్నిటికని 
చేరదు A vessel, TI. 


ళో న జ న పట ర్‌, తరం 
ధ్రువో పభృజ్ఞహూ ధ్రువా జపభ్ళత జసహూః॥ ని స్రువః॥ పు! 
(ర్నాతు) స్తువో (భే ర-స్తుచః భదాః = స్రుక్కు భేదముల పేళ్లు, 
దాః సుచఃన్ర్రీయః)। 


ఉపాకృ్ళతేః (పశు ఉపాకృ్ళత | ౧ - కృతే యజ్ఞ మునందు, 
రసా యో ఒభి వు యః=నపశును, అభివు స్త్రీ = అభిమం త్రించి, 


కౌండము] ద్రవ్మావర్ద ము 997 


Pe oe ee 
న్యు కృతౌవాతః)! |వాతః = చంపంబడినదో, అసౌపకుః = ఈ పశువు 
ర౨ఈ॥ పేరు, A Victim of sacrifice, ₹క్షా-గాన్షై, 


శ శన పరవ్చ్బురాకమ్‌ - శసనమ్‌ (పా) శమనక్‌- 
వోతణమ్‌! న! 3 - వభారకమ్‌ =య 
నం ప్రోతుణం (దవ బ్రైయణ ణం జ్ఞమునం 
ఛార్థకమ్‌) దలి పశువధము పేళ్లు, 1000126405 a7-ug 
ఇ ఇ qr. 

(వాచ్యలిజ్షాః ప్ర ప్రమోతీః . - ఉపనమ్బున్న ప్ర పోశీతః॥ త్ర! 
త. వో 9_-వపవాలే= =యజు మున పం పశువ్ర 
వీ-తా (వాతే రల మొదలై నదాని “పేళ్లు, 51200 Or immo- 

lated, afya a vz. 

నాన్నాయ్యంహవి నాన్నాయ్యమ్‌-హావిః। వీత: తజ అగ్ని 

యందు 'వెల్వందగిన హావిస్సు పేళ్లు, సాన్నా 
య్యశ బము దధిపయోరూవమెన హావిసు 
వేళ్లని కొండటు, The [షం 1 to be offe- 
red, ఇ₹గారా. 

(న హుతం, వషట్కృతమ్‌! త్రి! అతుకు 
త్రిష) వహషట్కతమ్‌। హుతమ్‌ = వేల్యబడిన హవిస్సు పేళ్లు, 52001 

ficed in fire. 

దితూన్తాఒవభృథో దీకా _నః - అవభృధథఃణ! వు! ౨ - తు 
(య) యజాంతమునందలి న్య్యూనాతిరి క్ర క దోవపరి 

ల హోంముకొజకు జేయు నిస్ట్రి పేళ్లు, Supple-= 

mental sacrifice pel అ! to atone 
for any defect in the principal one, 


maf aa. 
(తత్కర్భార్హంతు) యక్ఞియమ్‌! శ్రి! ౧ - తత్కర్మార్ధమ్‌ =ఆ 
యజ్ఞి యమ్‌॥ ఈ౨9౬|! యజ కర కసత దగిన వస్తువుపేరు, 


(త్రివ్వు, Suitable to a sacrifice, CEE 
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నా 
(భ క్రతుక) శ్చ ఇష్టమ్‌! న! ws 


ష్టం హోమచదానాది | య పేరు, Sacrifidal 
presents, ఇకక baa 

పూర్ణం (ఖాకౌది పూర్తమ్‌! న॥ ౧- ఖాతాదికర్ళయత్‌ = 

కర్ణయతీ ): గుంటలు గుళ్లు తోటలు మొదలయినవాని 


నిర్భించుటడేరు, An act of pious 106 
rality. ° 

అమృతం విఘసో' అమృతమ్‌॥ న! విఘనః! వు! ఈ ౨న 
యజ్ఞా శషభోజన శేష వరుసగా, యజ శేషభోజనశేషయో; = జొన్న 
తః | ర 9౭1! మును జేయంగా మిగిలిన యాజ్యాదులకన 
చేవ బాహ్నణులు భుజింప:గా మిగిలిన యనా 
దులకును బేళ్లు, Remains of a కషం 
or oblation, 4-317. 

త్యాగోవిహాపితం| త్యాగః॥ ఫు! విహావీతమ్‌ (పా) విహోం 
దాన ముత్సర్ణన విసర్ణ తమ్‌-దానమ్‌-ఉత్పర్జనమ్‌-వినర్జనమ్‌ - వి వా; 
జీ! విశాణనం వితర | నమ్‌ - వితరణమ్‌ - స్పర్శనమ్‌ - ప్ర పతిపాదనమ్‌ 
ణంస్పర్శనం ప్రతిపాద ప్రాదేశ నమ్‌- ప (పా 
నమ్‌! ర ౨౮|| "ప్రా డేశ అపసర్టనమ్‌ - అంహాతిః॥ వీ! ౧౩ - ఈవి పేళ్డ 
నం నిర్వపన మపవర్ణ న Gift or donation, aT. 
మంహాళతిః। 

(మృళాగ్థం తద జార్గ దై హీకమ్‌ (పా) జెర్గ ప్టదెహికకి 
సార్చానం త్రిమస్యా) త్రి! ౧ - మృ కార్థమ్‌ = మృతేలయినవాః 
చార్థ్భ దై పామ్‌! గజించి, తదహచ్దానమ్‌ = ఆ మృతదినమ 

లో డా| యందు. తలు. దడానముపేరు, నెలమా 

కములకును చేరు, Obsequies of a 6666 
sed person, trad de. 

పితృడానం నివా _ వితృదానమ్‌॥ న! నివాపః॥ వు! ౨-వితం 
ప(స్స్యాత్‌ ) నుద్దేశించి చేయయిడు జలాంజ ల్యాది చాన; 
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చేరు Gifts in honour of the deceased, 


గర్లాచ్చాగా 
శ్రాద్ధం తతర యా జ 
( గార్డు స్రాద్ధమ్‌! న! ౧ - శాన్ర్రతః= కాస్తో క్త 
శాశ్రతు; మయిన aetna! 


తత్కర్మ = ఆ పితృ చేవతలనుగూర్చి చేయం 
బడు చ్రాహ ణభోజనము మొదలయినడాని 

ఇ చేద, త దినము, An ౦0560121 oblation, 
SITE. 


అస్యాహోర్యం మా అన్వాహార్యమ్‌-మాసికమ్‌! న! ౨- చెల 
స్తే నెలకుం చేయంబడు వండ పిత్సయన్ల ముపేరు, 
అమావాన్య స్రాద్ధము: Monthly obse- 
quies, afte కాగా, 

౭._౦శో= పష మో కతపః (పా) కుతుపః!॥ పృ॥ ౧-అపహాూ ;= 

ట్ర్‌ a 
ఒ౬హ్నః) కుతపో (2 పగటియొక్క, అష్ట మోా౭_౦శ = ఎనిమిదవ 
(స్రైయామ్‌)! ర౩౦॥ పాలు, అనగా పగలు ౧౫ పాళ్లలో 2 పాళ్లు 
పోంగా ౮ వ పాలనుట, Towards midday 

(the eighth muhurta of the day). 


పశ్యేషణాపరీష్ట్రి శ్వా ప ర్వేషణా - పరీష్టి | నీ! 9- ్రాధ్ధాదుల 
న్వేషణాచ వేషణా! యందు ద్విజభ_క్రి క్‌ు యమ, Homage, 
qaqa, అశ్వేవణా-గవేవణా। వీ! . 9-ధరుృుము 2 
నరయుట, Investigation, weir, ఈ ల 
సామాన్యముగా వెదకుట చేళ్ళనియును, 
Search, ఇనా. 
నని _న్వభ్యేపణా సనిః-అభ్యేపణా! సీ! ౨- పూజ్యుల నొక 
ప్రయోజనమునందు సత్కార పూర్వకముగా 
నియోగించుట పేళ్లు, Request or solici- 
tation, wear. 
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యాన్టూజభిశస్తి యాజ్ఞా-అభిశ_స్తి=యా చనా-అర్థనా। సీ 
శ్యాచనాఒర్థనా! రో - అడుగుట పేళ్లు, Asking or begging, 
ఈ3౧| (పట్టు త్రి) | 
ముందు చెప్పల అగ్ష పశ బ్రము మొదలు 
ఘలి"ది 
ఆగంతుశబమువజకు నాజుశ బములును॥ తి ॥ 
ద ఏ YU 


ప ర (మ్‌! తి! ౧- అరారే=పూజకొ 

హ్వర్ణ (మరా శ) అర్హమ్‌! త్రి! ౧- అర్హా ర్థా౭పూజకొఆ 
శి న జలాదులు, అరోోదకము, A respect- 
ra ఘిలీ 
ful oblation of water, «xd. 

పాద్యం (పాదాయ | ' పాద్యమ్‌! త్రి! ౧-పాదాయ = పాదముకొటు. 

వారిణి) | కై న, వారిణి= ఉదకము పేరు, పాదోదకము, 

Water for ablution of the feet, ura. 


(కృమా)దాతిథ్యా ఆతిథ్యమ్‌-ఆతీథేయమ్‌! త్రి! ౨-కృమాత్‌ = 
తిఖేయ (అతిథ్యరె= | నరు నగా, అతిథ్యర్లే = అతిథులకొబికై న 
త్రసాధుని)। 594! యన్నాదులకును, అ శ్రసాధుని = అతిథుల 

యందు మంచిదైన భక్య్యాదులకును పేళ్లు, 
Hospitality, భళా. 

స్యాడా వేశిక ఆగ ఆ వేశికః-అగ నృః॥ త్రి! అతిథిః॥ వు! గృహో 

నుర తిథి (ర్నాగ్భహో తః-ళలీ-ల్రంటికివచిిన యతిధి పేళు, A gUest, 
రం 
గతే) fafa. 

పూజా నమస్యా౭...| వజూ - నమస్యా - అపచితిః - నపర్యా- 
పచితిస్సపర్యా౭. ర్నా అర్వా-అర్హణా॥ సీ! ౬ - పూజించుట వేళ్లు, 
ఒర్హ్భణా (సృమా?) Worship, reverence, ఇక 

వరివస్యా మ వరివస్యా-శు శ్రూపా-పరిచ ర్యా! సీ! ఉపా 

పా పరిచర్యా సనమ్‌॥ న (పా) ఉపాననా-ఉపా స్తిః! సీ! రా 
ప్యుపాననమ్‌ | శు శ్రూష పే కు Service, propitiation, 

ఇఇ. 
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వ్రజ్యాఒటాఒట్యా వ్రజ్యా-అటా-ఆట్యా॥ | పర్యటనమ్‌॥ న॥ 
యర్య్వటనం ర-భి యోద్యర్థ్మమె పలుమూజు దిరుగుట పేళ్లు, 
Wandering for alms, ఇ4zd, 

చ ర్యా(ల్వీ ర్యాపథ చర్యా! నీ! ౧ = అర డో ధ్యాన 
సైతిఖ! రకిర॥ మౌనాది వ్రతములయందు స్థిర మైయుండుట, 
Perseverence in austerities, ఇగో, 


ఉపన్పర్శ స్త్వాచ ఉపస్చర్శః॥ ఫు! ఆచమనమ్‌॥న॥ ౨-నుడా 


తనవ న చమనము చేళ్లు, Rinsing the Hoh. 
TIT. 

(మభ) మౌన మ మానమ్‌-అభావణమ్‌॥ న॥ ౨-మాటాడ 

ఇనావణమ్‌।! కుండుట పేళ్లు, 5116266 taciturnity, ata. 


అనుపూర్వీ (స్రీ ఆనుపూర్వీ॥ న్న! ఆవృత్‌ -పరిపాటిః (పా) 
ఆమూాంవా) ఒవృత్సరి | పకిపాటీ॥ నీ! అనుక్రమః - పర్యాయః॥ ఫు! 
పాటే అనుక్రమః॥ న్‌ స్వాధ్యాయ క్రమము వేళ్లు, Order, 

పర్యాయ method, ఇనా. 

శ్వాతిపాత (స్తు 
స్వా) త్పర్భయ G 
మవాత్యయః। 


అతిపాత కాపర్యయ 8-6 పాత్యయ:ః॥ ఫు! 3- 
క, మముదప్పుట పేళ్లు, Violation of the 
(UU ౧౧ 
order, wfaqra. 


నియమో వ్రత నియమ ః-వృతమ్‌॥ ష్న॥ ౨-శాస్త్రో కృనియ 

(ముసస్త్రీ తచ్చోపవా మముచేళ్లు, గ 70%, ఇగ, పుణ్యకమ్‌! న। 

సాది) ఫుణ్యకమ్‌। ౧ - ఉపవాసాదిళూపమైన ఆ వ్రతము పేరు, 
J3el A penance, ఇగ. 

ఉపవ స్తమ్‌ (పా) బెొపవ న్వమ్‌! న! ఉప 

వాసః (పా) ఉపోవణమ్‌॥ ఫు! ౨-ఉవవానము 


ఉపవ సం తూప 
వాసో 


శీగు, A fast, TU, 


౧౧ 


రాళ. (ల ఇ జాతక. MMA! Al అగ సర లాాంవప నాకా]! ల్‌ || రా 
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తా) | ప్రకృతివురుషులు వేజని యజుంగుట పేళ్లు, 
Discriminating between matter and 
spirit. True knowledge, fix, 


(స్యా) ద్భ)హ్మవ ద్రవ్మావర్చనమ్‌॥ న॥ వృ తాధ్యయనర్థిః! సీ! 
ర్చనం వృత్రై క ౨ - మంచ్‌నడత వేదపాఠములయు నమృద్ధి 
న న : పేళ్లు, Holiness, ae ఇళళి. 

(రథాజ్ఞలిః॥రకి ౭| ద్రహ్మోజ్ఞాలిః। ఫు! ౧-వేదపాఠనమయము 
పారే) టాక నందు ప్రణవోచ్చారణపూర్వక మైన యంజలి 

పేరి, 

(పాశే వి ప్రుషో) ద్రహ్మబిన్దవః॥ పు! ౧ - పారే = వేదపాఠ 

త అ వళ 4 లా న 
బ్రహ్మబిన్దవః। నమయమునందలి, విన్ర్రవః = నోట వెడలు 


తుంపరల పేళ్లు, Sanctified saliva, aaifarg, 


(ధ్యానయోగాసన|  బ్రహో ననమ్‌! న॥ ౧-ధ్యానయోగాన నే = 
చే) బ్రహ్మాసనం ఛ్యానము వేయుటకొఅకు యోగమునందళి 
స్ట స్తికము పద్మక్‌ ము మొదలై న యాననము 

వేరు A holy posture, dima, 


కల్లో విధి క్రమూ। కల్పః-విధిః- క్రమః। ఫు! 3 - ఇది యిట: 
ఈ 2౮|| చేయవలెన నెడి వేద్తోక్సమయినవిధానము పేళ్లు, 
A sacred precept or rite prescribec 
by religion, ఇళ. 
'ముఖ్య(స్సా వత్స) | _ ముఖ్యః॥ ఫు! ౧ ప్రథమః = మొదట చేయు, 


థమః కలో) కల్పః = వేదవిధానము పేరు, A chief injunc. 
tion, met. 

ఒనుకల్ప '( స్తుతతో అనుకల్పః॥ ఫు! ౧ - తతః=దానికం#ి, 

౭.ధమః)। . | అధమః= వెనుక. జెప్పంబడు "వేదవీధానమ: 


చీర, A secondary or succedaneou 
injunction, ygxiT. 


"కో 6-.టో ము] 
(సంస్కా_ర పూర్వం 
గ గ్రహణంస్యా) దుపా | 
కరణం (శ్రుతేః 1 
వ. 


(నమేతు) పాద 


గ్రహణ ముఖి వాదన 


(మిత్యుభే) | 


భికుఃపరివ్రా టృ 
ర స్తీ పారాశర్యపి ము 
టు 
స్మ_రీ॥ రరఠం౦॥ 
తపన్వీ తపసః పా 
రి కాజ్డీ 
మె 


బుహషయసృత్య వ 


(బ్రహ్మ వర్షము 988 


ఉపాకరణన్‌॥ న॥ ౧-సనంస్కా_ర పూర్యమ్‌ = 

పనయనసంస్కా.రము మొదలుగా, శ్రుశతేః 

గృవాణమ్‌ = వేదమును చదువ దొరకోనుట 
Holy study of the vedas after 
initiation, TTT. 

పొద గృహణమ్‌ - అభివాదనమ్‌॥! న॥ ౨- 
గోత్రసామములు చప్పి మ్రక్కు_ట పేళ్లు, 
A bow or prostration to a person 
addressed by name, «fuarza. 

ఖభిత్వుః 8-పరివ్రాట్‌ ॥ జ్‌ | కరస! న్‌! పారా 
శరీ! న్‌! మస్కరీ! న్‌, ఫు! గ-నన్యాసిపేళ్లు, 
A mendicant. 

తపన్వీ! న్‌! తాపనః-పారికాళ్డీ ॥ న్‌, ఫు! 
3 - తప పస్పుగలవాని పేళ్లు, An ascetic, 
aad. 

వాచంయమః-ముని;ః॥ ఫు! ౨-మౌన వ్రలి 
వ్రేళ్లు A holy sage practising rigid 
taciturnity, aff. ఈ ౧౦ సన్యాసి పేళ్ళని 
కొొందబు 


దా_న్హః॥ వు! ౧ - తపఃశ్లేశసవాః= తపస్సు 
ఆం ౧ 
నలనం గలుగు శ్రమనోర్బువాని పేరు, 
Patient of austerity, arqdl. 
ఉద్య ఆర వా rad 

వర్తీ॥ న్‌ ॥ ద్రహ్మచారీ। న్‌, ఫు! ౨ బ్ర్మా 

పేళ్ళు, A religious student practi- 
sing austerity; an unmarried man, 
saan. 

బుషీ.ః (పా) రివీ.ః - నత్యవచాః॥ న్స్‌ వు! 


ర ఏ ఇన A ఎంది త fae 
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స్నాతక స్వా ఏప్లుతో స్నాతక £-అప్రుతః॥పు| ౨-వ్రతీ= వేదమును 
(వ)తీ) | చదివినమీ(ద  సాశృమాంతరము నొందక 


వ్రతముగలవాంటై తీరస్నానళీలులై యున్న 
బ్రవ్మూారి పేళ్లు, 

(యే నికి తేనియ యతీ! న్‌! యతిః! వు! ౨-ని రి తెన్టి )య 
గ్రామా) ్వుతినోయ ్రమౌాః = = జోయమింపంబడిన యిద్రియ సమూ 
తయ (శ్చ తే)! రర౨॥ హూముగలవాని పేళ్లు, A Man wr sub- 

dued senses, al 

(యఃస్థణ్ణిలే వ్రతవ స్థణ్ణులశాయీా॥ న్‌ | సాత్తలః! ఫు! ౨- వృత 
శాచ్చేతే) స్థణ్తిల వా వశాత్‌ = వ్రశాధీనతమువ వలన, స్టణ్ణిలే = 
య్య (బూ) స్థాణ్ణిల చేలను, యః=ఎవండు, శే తే= కయసించునో 
(శ్చా వాని పేళ్లు One who sleeps on the bare 


ground by way of mortification, adt. 


థ) విరజ సమన విరజ స్త నమా 8|!స్‌ ॥ డ్యయాతిగ *| పు ౨-రజ 
(స్సు ర)ర్హ ప్రయా తిగాః॥ స్తమోసణములను స. వ. 
శళ9॥ పేళ్లు, Men perfectly virtuous, ఇఇ, 
పవిత ౩ పంయతః పవి త ;-ప్రయతః-పూతః' ఫు!! 9 - పవిత్రుం 
పూతః డయిన వాని పేళ్లు, Holy, pious, or sacred 
person, కళగా. 
పాపణ్ణా స్పర్వలి పావణ్ణః (పా) పాఖజ్ణః-నర్వలిబ్ల! న్‌, వు! 
జినః। ౨ - వేదబాహ్యులై న బౌద్ధకాపాలికతుపణ 
జ 
కాదుల పేళ్లు, Heretices, ఈ. 

[ కౌపీనం ఖండితం వాన (స్ర్రీషుకమ్యా 
అహ అ బ్‌ <5 
ఫుటీతథా। పవజ్యా తు పరి వృజ్యా తపన్వ 
తు తపస్థితః॥ ] అధిక పాఠము. 


(పాలాశోదల్జ) అఆ ఆపాఢః॥ ఫు! ౧- పాలాశ ః-దణ్ణః = వ్రతము 


కాండము] (బహ్మవర్హ్లము 9రి5 


TS. ME: ప. 
పాథో (వ లే) నందు బుట్టు మోదుగుకోల పేరు, A 501- 
dents staff, vera. 

రామ (స్తువైణ శామ్సః॥ ఫు! ౧- నై ణవః= వెదురుకోల 
వః)॥ రరర॥ చ్చద. 


(అ స్త్రీ) కమణ్ఞలుః,  కమలణ్ణలుః॥ ప్న! కుణ్లీ!సీ! ౨-కమండలువు 
కు పేళ్లు, A sole water pot of an asce- 
ie కాగ్గాక్రర్షా, 

అ వీ (ప బంపీ రీ : 

చ్రకినామాసనం) బ్బ (పా) బృవి.॥!న! ౧-వ్రతినామ్‌ = వృత 

| స్థాలమయొక్క-_, ఆసనమ్‌ = ద ర్భాదుల చేత. జేయ? 
బడిన యాసనముశేళ్లు, ్ఞ౫7, 

అజినం చర్గు కృ _త్తిః అజినమ్‌-చర్శ!న్‌ 1కృ శ్రి తిః॥సీ! ౩ క-చర్భము 
(గ్ర) పేళ్లు Deer skin, grr. 

బెతం భిమోకద  భెతమ్‌ - ఛిమోకదమ్చుకమ్‌! న॥ ౨-బిచ్చ 
మృకమ్‌॥ 'రర౫॥ మెక్తిన పడార్గములయొక్క_ గుంపుపేళ్లు, 
Aggregate of alms, గాబా. 


స్యాధ్యాయ (స్పా $) స్వాధ్యాయః-జపః (పా) జూపః! ఫు! ౨- 
జప తమవేదమును జదువుటపేళ్లు, ఆవృ త్తిచేత 
వేదమును జదువుట యని కొంద అందురు, 
Reading ‘inaudibly, or muttering 

prayers, area. 

స్పుత్యా =భిషవ| నుత్యా॥ సీ! అభివవః॥ ఫు! నవనమ్‌! న॥ 
స్పవనం (చసా)। 3-స్నానమునకును సోమలతను దంచుటకును 

జేళ్లు, 

(నరై ఏనసా మప _ అఘవార్ష ణమ్‌! త్రి! ౧-నరై్వ్టైనసామ్‌ = 
ధంసి జప్యం ్రివ్వ) నమ _న్తపాప పాలను అపధ్యంసి = పోగొట్టు, 
ఘమర్ద ణమ్‌॥ రర౬! జప్యమ్‌ = మంత్రము పేరు, An expiatory 

prayer, శ 


దర్శశ్చ పార్ణమా దర్శ్భః-పౌార్ల మానసః (పా) పూర్ణ మాసః॥వు! 
నశ్చ (యాగా పతా ఈ ౨ను పమోన్తయోః = అమావా స్యా పొర్ష 
నయోః పృథక్‌)!  మాసులయందు. జేయంబడు, పృథక్‌ యాగా = 

వే ర్వేజు యాగముల పేళ్లు, Half-monthly 
sacrifice, ఇళళి ఇకా. 

(శరీర సాధనాజేకుం|  యమః। వు! ౧-శరీరసాధ వా జేకుమ్‌ = శరీ 
నిత్యం యత్క_ర్భ త)|రమునుమా త్రము సాధనముగా "నఎపేవ్సీంచు 
ద్యమః॥ రర ౭॥ నద్ర, నిత్యం యత్క_ర్భ = నిత్యముగాం జేయ 

దగిన న త్యాహింసాదికర్శముల పేరు, తీ వలా 
petual duty, ZH. 

నియమ (స్తునయ| నియమః।! ఫు! ౧ - ఆగ న్లుసాధనమ్‌ =శరీ 
త్కర్థు నిత్య మూగ రముకంక బాహ్యాములయిన మృజ్జలాదులను 
నుసాభనమ్‌)। సాధనముగాం గలిగిన దై, అనిత్యం యత్క_ 

రృనః=నమయవిెే్శేషములయందు. గామనా 
దులచేత. చేయందగిన అనిత్య మైన స్నానోప 
వాసజపాదిక ర్భముల శీర, A voluntary 
duty, fan. 

కరం తు ఛా శరమ్‌ - భ ద్రాకరణమ్‌ - ముణ్ణనమ్‌-వస 
కరణం ముణ్ణనం వప నమ్‌! న॥ ర-శూరము పేళ్లు, Shaving, and. 
నం తథా! ర'ళం౮ | 
_ ఉపవీతం యజ నూ పవీతమ్‌॥న॥ ౧-దథీ,జేక శే =కుడిభుజము, 
త్రం (ప్రోద్దకే దీ. ప్రోద్ధృ లేసతి=తొడుగయిడు చుండరా, యజ్ఞ 
నేక చే)। సూ త్రనొ = ఎడమభుజముమిోంద జం బెముపేరు, 

The sacred thread passed over the 
left shoulder, కరా. 

ప్రాచీనావీత (మన్య 
సిన్‌) 


ప్రాచీనాఏతన్‌! న॥ ౧-అన్యస్ని౯ = ఎడమ 
భుజము, ప్రోద్ధు తేసతి = తొడుగంబడుచుం 


కాండ ము] 


నివీతం (కణులమ్సి 
తమ్‌)! రర॥ణా॥! 


అజ్జుల్య 7 తీర్ణం 
దైవం న్వల్పాజుల్యా 
రూ లేకాయమ్‌! మధ్యే 
౭_బ్లువాబ్గులోో = 
ke అ ౧ శ Fr 0_ 
త్రం నూ హ్యాజ్జు 

బ్రైహ్మమ॥ ౮౫౦ | 


(స్యా) దృహ్మ 
భూయం ట్రవసర్వం 
త్యప్సి। 

"దేవభూయాది కం 
(తద్యత్‌ ) 


కృచ్చ)ం య్‌ 


(బవ్యావర్ష ము లవ 


డయా, యద్థిసూ శ్ర తమ్‌ = కుడిభుజముమిోంది 


జం బెముపేరు, 


నిపితమ్‌! న॥ ౧ - కళ్జాలమ్బి తమ్‌ = మెడను 
హారమువ లె చ్రైలాడుు, యజ్ఞ సూ త్రమ్‌ =జం దె 
ముేరు 


దై వంతీర్ధమ్‌ = చేవనంబంధ మై మెన తీర్ధము, 
అబ్లుల్య గ్రే = వే వే శ్లతుదయందును, క! 
బువి.సంఘంధమన తీర్ధము, స్వల్చాజ్జుల్యోః = 
చిటికెన వ్రేలు దర్భ శ్రే శ్షయిక్కో.. మూలే = 
మొదట ను, మై ల్రిమ్‌ = పితృనంబంధ మైన 
తీర్థము, అబ్దుజ్ధాబ్దుల్ళో 8 = పెను ప్రలు జుట్టన 
నే వై, శ్రయొక్క, మయ్య = నడుమను, "చావక = 
స్ర్రహ్యగంబంధనయి సతీర్థము, అజ్జుష్థస్య = "పెను 
వ్రలియొక క మూలే=మొదటను నుండును, 
వ్‌ నాయాప్ర చేశములయందు వారి 
వారికి. దడర్పణములు చేయవలయుననుట, 


సాంపబ్యమ్‌! న॥ 3- బహ్మన్వహాపమాట పే పేళ్లు, 
Identification with Brahma, God- 
head, aqua. 

దేవభూయాదికమ్‌ = దేవభూయ శ బ్దము 
మొదలయిన శబ్లజాతము అనగా "జీవభూ 
యమ్‌, చేవత్వమ్‌, చదేవసా "యజ్యమ్‌ అను 
శబ్బములు, తద్వత్‌ =అ క్లే చేవన్యరాపమాట, 
ఈ ౩3 ను! న identified 
with a god. 

కృచ్చ్చమ్‌! న! ౧ = సా న్లపనాదికమ్‌ = 


ద్రహ్మత్వమ్‌ Sa 


Becoming 
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పనాదికమ్‌)! ర౫%ం|! | సాంతపనభాం ద్రాయుణాది వ్రతముల చేరు, 


A penance, aa fear. 
(సన్నా్యసవత్య| ప్రాయః॥ వు! ౧-సన్నా్యానవతి= సర్వసంగ 
నశ నే ప్రమాన్‌) పరి త్యాగముతోం గూడుకొని, అననే = 


ప్రయో సాణపరి త్యాగ పర్యంత మవూహారములేక 
యుండుట పేరు, Fasting to Ce, far 
=. 
2_థ వీరహా! నష్టా వీరహా న్‌ ॥ నష్టాగ్నిః! వు! ౨-ఉత్ప గెన్టిం 
గ్నీఃి చేసి గార్హపత్యాన్నిని విడిచినవాని'పేళ్లు, 


కుహానా (లోభాన్ని క్షోహానా॥ ర ౧ = లోభాత్‌ = ఆకశవలన, 


Hypocrisy, practice of religious aus- 
terities through avarice, asl. 


త. స్యా అ ఫు! ౧ - న ఉప 


An uninitiated person, etn. 


దన్వాధ్యా యోని రా అన్వాధ్యాయః-ని రాకృతిః॥ వు! .౨- వేదము 
కృతిః। చదువనివాని పేళ్లు, One who has not 
duly read the Vedas. 
ధర్మధ్వజీ లిజ్ఞవృ_క్తి ధర్శభ్వజీ॥ న్‌! లిజ్ఞవృ_త్తిః॥ వు! ౨-ర త్త 
వేవషమున బతుకువాని వేళ్లు, A hypocrite, 
quel. 
అవకిర్టీ న్‌ మేత వ్రతః వు! మ 
నాదులచేత నష్ట్రవముయిన న్మతేముగలవాని పేరు 


రవకీర్తీ (ముత వ్ర తఖ)॥ 
న్‌ 


A violator గ his vow through in- 
continence, iuadt. 


లాను 
చేతి చ। అంశుమా) 
నభినిరు ల్లి కాభ్యుదితె " 
(తొ యథా కృమమ్‌)! 
రర | 


పరివేత్తా౭.(నుజో 
ష్టుహి చ్యే్పే దార 
పర గ్రహాత్‌. 1 


ఆ ర్‌సె అం 
పరివ్‌ (స్తు తజ్ఞ్యా 


es 
తు 


యాన్‌ ) 


వివాహోపయమా 
(నమా! తథా) పరిణ 
యోద్యాా హోపఠయూ 
మాః పాణిపీడనమ్‌। 

వ్య వా యో గ్రామ్య 
ధర్నా మైథునం సిధు 
వనం రతమ్‌॥! ర? 


బి ¢ 
ర్రీవర్దో (భర్శకా 


మా) 
య 


(టైహ్మువర్ష ము 989 

యస్మిన్‌ = ఏ ద్విజుడు, సు_ప్పేనతి =ని ద పోవు 
చుండ (గా, అంశుమాన్‌ =సూర్యుండు, అగ్గమ్‌ = 
అస్తమయమును, ఏతి = పొందుచున్నా (డో, 
యస్మిన్‌ =ఏ ద్భజుడ్కు సు _ఫ్తేనతి = నిద్రపోను 
చుండగా, ఉచెతిచ=ఉదయించునో, తౌ = 
ఆ డ్విజులిద్దజును, యథా క్రమమ్‌ = వరుసగా, 
అభినయ న భ్యాదిక అత ధిని కః డనియును 
(One who is asleep at sun-set, «fi- 
faa), అభ్యుదితుండనియును (At sun-rise, 
ef). 

జ్యే =అన్న, అనూ జేనతి = 'పెంధ్రయా 
డకయుండలా, అనుజః=తముండు, దారపరి 
గృహాత్‌ =తాను పెండ్లి యాడుటవలన, పరి 
వేత్వా=పరివే త్తయనంబడును, పరివేత్తా। బు, 
వు! "Raat. 

పరివి త్తీః! ప్ర! ౧-తజ్ఞ్యాయాన్‌ =పరి వేత్త 
మొక్క యన్న పేరు, 
elder brother, qtufa. 


An unmarried 


వివాహా - ఉపయవుః - పరిణయ $6 దా 

హాః-ఉపయామః॥ వు! పాణిఫీడనమ్‌॥ న॥ ౬- 
పెండ్లి పే ల Marriage, గాలి, 1114. 

జ మవ నమణ 

వ్యవాయః Os ఫు! మ మ్‌ 

నిధువనమ్‌-రతమ్‌(పా)సుర తమ॥ ౫ స్ర్రైనంగ 


| మము పేళ్లు, Copulation; sexual inter- 


చ 
course, Haga. 
ఫు! - ధర) కామూ దెః= థర 
Se ఫు! ౧ ధర్మ క్‌ రై 


CC 


| కామార్గములు మూంటికి నొకెపేరు, The 
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aggregate of the three ends of human 
life ; viz, duty, love and wealth 

AIT: IH, HY, ATH. 
శ్చతుర్వర్ల (న్స చతుర్వర్లః॥ ఫు! ౧-సమోతుశకై 8 = మోతు 
మోతనై | ముతో. గూడుకొనియున్న భర్భకామార్థ 
ములు నాల్లును, The above three with 
final beatitude, gear: ళ్‌ ఇష్క్‌ ౫77, 


AI. 
(నబలై సై) నతు చతుర రత్త! న! ౧-నబలై 8= బలపంతు 
ర్భ దము లన, తైః = ఆ నాల్లింటికి నొకీరు, The 
four ends of జలే life నా. 
ప. 
వ్‌ (స్సిషిద్ధాన జన్య్యాః! ఫు! ౧ - వరన్య = సెండ్లికొడుకు 
et ర౫౭॥| యొక్క. , స్నిగ్ధాః = చలికాండ్రసేరు, The 
bridegroom’s friends. 
బ్రతి రకర ్రాహ్మాణులతోం జేరిన పదసమూహము 


ముగి సెను, 


మూర్దా భిపి_క్షృః = రాజన్యః - బాహుజః- 
జన్యో బాహుజః టు ్తి తు _ర్తి)యః (పా) తత్త )ః- విరాట్‌! జ్‌, ఫ్ర! 
౫-పట్టబడద్దుండయిన త _క్తి)యునికిని ఆ వంశ 
మున బుట్టిన వారికిని ఖేళ్లు, A man of the 
military tribe, wfad. 

రాజ్ఞి రా ట్బార్ధివ _ రాజా॥న్‌ ॥| రాట్‌!॥జ్‌॥ పార్థివః-వ్యఛ్ళృత్‌ | 
వభ న్నృప భూప తీ ॥ నృపణభూపహః-మహీలవీ.త్‌ | త, ఫు! ౭= 
మహీజీతః॥। ర౫౮॥| ప్రజలను పాలించు తుత్రియనికిని ఆ కార 
మునుచేయు మజీయొకనికిని పేళ్లు, A 1108 
a prince, IAT. 


శాండ ము] క్న(తీయ వర్షము 24,1 


(రాజూతు వణతా అధిశ్వరః॥ ఫు! ౧-ప్రణతాశేషసామన్లః = 
"శేష సామన్త్నస్ప్యా) దధీ తనకు (మ్రొక్కుచున్న సకలసామంతులుగల, 
శ్వర | "రాజూ = రాజుపేరు, సామంతు లనంగా తన 

"దేశము చుట్టునుండు రాజులు, An emperor 


paramount over all the neighbouring 
princes, ¥diat, 


చక్రృవ సార్వ చక్రృవ ర్స! న్‌| సార్వభామః॥ ఫు! ౨ - 
భా మోా నమ న్నఘాపి నేలు రాజు పేళ్లు An ౪0+ 
versal monarch, axadf. 
(నృపోఒన్యో) మ,  మణ్జలేశ్వరః॥ ఫు! ౧-సార్వభౌమునికంయె 
జ లేశ్వరః!. రగా! అన్యః= వేజై కొంతభూమినేలు, నృపః= రాజు 
3s, A tributary prince, Za Nr, 


0 


(మేచేస్టం రాజ! మీన = ఎవనిచేత, రాజసూయీన = రాజ 
సూయేన మణ్ణల స్య సూయమను యాగముచేత, ఇష్టమ్‌ = యజింప 
శ్వరశ్చ యః! శాస్తి బడెనో, యః=ఎవ్వండు, మణ్జలన్య =హిమవ 
య శ్చాజ్ఞ యా రాజ్ఞ క్పేతుమధ్యభూమికి, ఈశ్వరః = వ్రభునై 
స్స సమ్రా యున్నాండో, యః=ఎవండు, తపక తన 

తూ చేత, క లర థా స్తి= 
నిన్నించుచున్నాండో , నః = వారు ముగ్గురును 
సమ్యాట్టులనం బడుదురు, ఈ వ విధ 
ములుగల యొకటే నమాటని కొందటు, 
డైట 
సనూట్‌ | జీ, ఫు! A paramount sove- 
య. who has performed a Rajasuya 
sacrifice, ఇఇ (శా, 


(డథ) రాజకమ్‌! రాజకమ్‌-రాజన్యకమ్‌॥న॥ ౨-కృమాత్‌ = 
'ర౬౦॥ రాజన్య కం (చ|వరునగా, నృపకిగణే = ప్రజల నేలురాజుల 


నృపతిత త్రి) యాణాం సమూహమునకును, AN assemblage of 
16 
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గణేక్రమూత )। |princes, gafanma, త _ల్రి)యాణాంగచే = 
- వ్రయజూతివారి సమూహామునకును బేళ్లు, 


| assemblage of warriors, ఖాసా 


ఇళ్లకి. 
వనాల. SOTA అమాత్యః॥ ఫు! 
మాతో౭_ ౩-ఆలో చన చెప్పు మంటి వేళ్లు, A minis- 


(లా a counsellor, Hx, క్ష న్న 
నే) కర్ణనచివా కర్చసచివః॥వు! ౧-తత;=ఆ మంత్రికంకై, 
(నత)! ర౬ం! అన్యే = వేళైన చిల్లరపనులవారిపేరు, Other 
|ministers, ait. 

మహామూా. తాః (పథా మహామాత్రః। ఫు! ప్రధానమ్‌॥ న॥ (పా) 
నాని వు! ౨-అధికలును హీనులును గాక నడితర 
మైన సేనాపతి మొుదలయినవాని వేళు, The 

king’s companions, YtzIt. 
స్రురోధాస్తు ప _ వురోధాః! న్‌! వుకోహితః! ౨-ఫురోహి 
కషత్రటు ay పేళ్లు The priest or chaplain, 

| grea. 

(దృష్టరి వ్యవహారా| _ ప్రాజ్వివాకః-అతుదర్శకః॥ వు! ౨-వ్యవహో 
కాం) ప్రాడ్వి వాకాత్షు we, దృష్టరి = వ్యవహార ములను విచారించు 
దర్శకా। ర౬ ౨|| ధర్మాధిశారిచే పేళ్లు The judge, atari, 


ప్రతీహాశే దార" ప్రతీహోరః (పా) ప్రలీహార ౩-ద్యార పాలః- 
పాల ద్యాఃస్థ ద్యాః స స. ఫు! ౫ - వాకిటి 
స్థిత దర్శ కాః। కాపలివాని పేళ్లు, చ్వాఃస్థితదర్శక ః అని యొక 
పేరుగాం గొంద అందురు, Door-keeper, 
~~ l|porter, కళళ. 
రథీ వర్ల స్త్ర నీక రతీవర్ల ః-అనీక స్థః॥ పు! ౨-అంగరతుకుల 
కసో 2 _  |నమావహాముసేళ్లు, The royal body- 
' guard, wt. 
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థాధ్యమాధిక్ళలతే" అధ్యక్షు =అధికృ్భత :1 పు॥ ' ౨ - ఎందునేని 
(నమా)! ర౬3॥ యొక దానియండు నధికారముగలవాని పేళ్లు, 
Officer, ఇకా. 
సతు (ధిక్స సాయుక ః॥ వు! ౧-,గామే=బఒక గామము 
థి థి (WU 
తో గ్రామే) నందు, అధికృతః = అధికారముగలవాని పేరు, 
An overseer of a village, యెలా. 


గోపో (గ్రామేమ|। గోపః! వు! ౧-భూరిషు ్రామేషు =అ నేక 


భూరిషు)। గ్రామములయం దధికారముగలవాని పేరు, 
lhe superintendent of a district, 
TgHIT.- 
భారికః (కనకాధ్య। భారికః॥వు! హహ ™ 
) నందలి యధికారముగలవానిపే The 


treasurer, axial. 
రూప్యాధ్యతు స్తై రూప్యాధ్యతుః-నై మ్కీకః॥ వు! ౨ - టంక 
నైమ్మ్‌కః! రఈ౬ర! సాల యధికారిసేళ్లు, The master of the 
mint, gare wr fmt. _ 
(అన నఃప్పు శే త్యధి అ _న్హరగంకిక ః | ఫు! ౧౪ న్హప్రురే= క 
కృతస్స్యా) ద_న్ఫర్వం | ఫురమునందు, . . అధికృతః:.=. అధికారియన, 
నికో (జనః)! జనః = జనునిపేరు,. ThE ‘chamberlain, 


నం. 


vane 71 ౪1 ఆగాలి. 
సౌవిదల్లాః కఇబ్బుకి సౌవిడల్ల :-కంచుకీ!న్‌ | “స్థాపత్య! $-సౌవిదః॥ 
నః థాపత్యాస్పావిడా ఫు! ఈా అంతఃవ్రరమునందలి కావలివాని పేళ్లు, 
(శ్చత)॥ రజని! Attendants guarding the king’ ప్ర ha- 
| |rem, కశ. 
వహణ్ణః (పా) శణ్దః-వర్ద వర ః॥ ఫు! ౨-వృహణ 
మను గాలీ యన్యులుగాని : శ్రీ న్స్‌ స్పభావము 
గలవారి పే పేళ్లు, నపుంసకులు, _ eunuch, 
feet. 


పణ్లోవరగ వర (స్తు 
CB యి 


తా) 
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సేవ కార్ధ్యను జీవీ 
న్‌ 


సేవకః-అక్థి! న్‌! అనుజీవీ! న్‌, ఫు! 3 - 
నః! 


సేవకుని పేళ్లు, కొలువుగాండు, A servant, 
చ. 

(విషయా ననరో _ విషయానన్హ్తరః =తన దేశమునకం'ు చేరిన 
రాజా) శత్రుర్ణి త్త యావలి బేశమునందుండు రాజూ = రాజు, 
(వుతఃపరమ్‌'॥ ర౬౬| శత్రుః॥ప్రు॥= శత్రువు, అతఃపరం=ఆ శత్రు దేశము 
ఉడాసీనః (పరతరః) న నావ వలి బేశమునందుం జెడి రాజ్‌, విక్రమ్‌! 
న॥ = =మిత్రుండు, పరతరః॥ ఫు! =ఆ మిత్రుని వ క 
మునకు నావలిచేశమునందుండు శ. ఉదా 


వీనః;=ఉచానీనుండు, Neutral, sata, 


సారుకు ప. వు! ౧-ఒకదిక్కు_ను గ7లువ. 
తః)! బోవు రాజునకు, పృష్థతః = వెనుకనుండు 


న తువుశే వేరు, An enemy in the rear, 77, 


రిపొ వైరి నపక్నారి _ రిఫుః- వైరీ! న్‌॥ నపత్నః-అరిః woul | 
ద్విష. డ్ద్వేమణ దుద్‌॥ జ్యేషణః - దుర రతీ |! ద్‌! ద్విట్‌! మ్‌! 
ర ర్రదః! రణ ౭| ద్విడ్వి విప శ ;-అహితః-అమి ౩_త్త్ర0:-దన్యు:-శాత్రవః- 
పాహి తావి శ్రోదస్యు శ త్రుః-అభియాతి; (పా) అభిఘాతిః (పా) అభి 
శాత్రవశత్ర వః! అభి|ఘాతీ॥న్‌॥ పరః-అరాతిః-ప ప్రత్యర్గీ॥న్‌ | పరిపస్థి! 
యాతివ రారాతి ప్రత్య ఫు! ౧౯ - శత్రువుశే పేళ్లు An enemy; a 
రి పరిపస్థినః! deol hostile party, గక. వక్ష. 
స్నిస్రోవయన్య స్ప స శ-వయన్యః 8శానవయాః॥ న్‌, ఫు! 3 - 
కతా సమానవయన్సుగల చెలికాని ని పేళ్లు, A 
panion, ఇష ళల. 
(అథ) మిత్త్రంసఖా, మిత్తమ్‌! న॥ నఖా! ఇ, ఫు! సుహృత్‌ 
సుహృత్‌ ద్‌, వు! ౩ - న్నేహితుని పేళ్లు, A friend, 
an ally, zi 


శాండమా)] మ[ఠతియవర్దము న 


నఖ్యం నా _ప్పపదీనం నఖ్యమ్‌-సా _ప్పపదీనమ్‌॥న॥ .9-చెలిమి పే 
Friendship, qed. 

(స్యా) దనురోధో2౭._| _ అనురోధః॥ ఫు! అనువ_ర్హనమ్‌॥ న॥ 
నువ!ర్తనమ్‌! ర౬౯॥!| అనుకూలించుట పేళ్లు, ౮౦౫012 
Serving, sgt. 

© 
ణిధి రపనర్న శ్చరః స్పశథ$-చార -గూఢపురుహః॥ వు! ౭ - వే? 
స్పశః। చారశ్చ గూఢ | వానిపేళ్లు, A $py; a secret agent 1 
పురుష disguise, gaat. 
ఇందులో మొదటి ౨-ను కృషీవల గ్గ 
కాదిరాపముచేతనుండు వేగులవాని సే 


యథార్హ్యవర్లః ప్ర యథార్హ వర్ణ ః-ప్రణిధిః-అపనర్పః-చర 


కొొందలు, 
. 3 ఎక ప్రత తా ఆ_ప్తః-ప్రత్యయిత ః॥ (|! ౨-ఆపుని ఇ 
(ద్ర 1 ర౭౦| Trusted, confidential, stu. 


) 
సాంవత్సరో వ్‌ సాంవత్పర ః-జె సెతిప్‌.క దై వద్ద క గణ 
తిపిక టై వజ్ఞ గణ కొ మాహూూ ర్తిక :-మాహూ రృః-జ్ఞాన్‌ి!న్‌ |క 
(వవి! న్యు) రెబ్బహూ | స్పిక॥ ఫు! ౮-జ్యోన్యుని పేళ్లు An as 
_ర్తిక మాహూరర్త జ్ఞాని [ger 01 an astronomer, safe. 
కారా న్తికా (అప్సి! 


ర౭౧॥ 
తా _స్త్ర)కో జ్ఞాతసి) తా స్తి)క క-జ్ఞాతేసి ద్లాన్హః॥ పు! ౨-ఏ 
DD (se జాత వాకు 
దాన నొక సాస్ర్రముయొక్క_. తత్త్వము దె! 


వాని పేళ్లు A Man versed in 
science, aif. 
న్ప్తీీ గృహపతి న్త్రీ! న్‌॥ గృహపతిః॥ ఫు! ౨- 
(స్సమాా)। దానము చేయువాని పేళ్లు, A gంne 
house-holder, gee. 
లివీకారోఒతురచ |,  లిపికారః (పా) లిపింకరః - అతురచ 


246 _అమ'రకోశ మా [ద్వి తీయ 


వ తురయజఖ్బుశ్చ స. $l వు! ర-లేఖకుని వేళ్లు, 
"లేఖశే॥ ర ౭౨|| లేకర్తి A scribe, తగా, 

లిఖ తాతురనంస్థా లిఖతమ్‌-అతర నంస్థానమ్‌-లిపి (పా) లిపీ- 

నే లిపిర్లిభి (వశేస్త్రీ లిభిః (పా) లిబీ॥ సీ! రీ- వాయయబడిన యక్ష 

యా) | రముల యాశకారముపే వేళ్లు, “అతురవిన్యాసే? 

అనెడి పాఠమునందు, లిఖతాొ-లికిః-లివిః॥ వీ। 


3- వ్రాత పేళ్లు, A. writing. 


(స్యా) త్సం బేశవా నం ేశవారః-దదూూతః॥ పు! ౨-దూత పేళ్లు, 


రో దూతో A messenger, envoy, 4a. 


దూత్యం (తద్వావ దూత్యమ్‌ (పా) డఉాత్యమ్‌॥ న॥ ౧-తచద్వావ 
కరణే)! ఈ౭3॥ కర్ష్ణణీ=ఆ దూతయొక్క భావకర్తములకు పేరు, 
An embassy or message, చక. 
అధ్యసీనో౭.. ధ్యగో, _అధ్వనీనః -అధ్యగః Mw, ి-పాన్థః - పధి 
౭_ ధన్యః పాన్గః పధిక | కః॥ప్రు॥ ౫- తెదవరి వేళ్లు, లోవ వనడచో వాడు, 
(ఇత్యప్సి। -| & traveller, క్‌ 
(స్వా మ్యమాళ్య మ న TL, అమాత్య: = 
సుహృ తో_శ రాష్ట్ర) మంత్రి, ఇఇ సుహ్చాత్‌ ॥ ద్‌॥ = చెలికాడు, 
దుగ్గబలానిచ)॥ ర ౭6॥ కళ్యా కోశః=భండారము, ఇక కా! ర ను॥ 
'రాజ్యాకజ్లాని (ప ప్రకృత ఫు!! రాష్ట్ర మ్‌ = పట్టణములతోంహాడిన చేశము, 
యః పొరాణాం' త్రాణ erg; దుర్గమ్‌ = పర్భకాదులచేత పోశ క్యము 
'ఊమోఒవీచ)! గాని పట్టణము, fw; బలమ్‌ = సేన, శః, 
౩ ను న ఈ ౭ ను, Mrs రాజ్యాం 
గములు, ప్రకృత య | నీ! = ఇప్‌ చ్రకృతు లని 
చెప్పబడును, పౌరాణాం & ౯ాయా2_విచ = 
| ఒకయ ముఖ్యుడయగాం షత. ఆను నజాతీయు 
లును నైన ఫురజనుల సమూహములు ప్రకృతు 
లనంబడును, ThE requisites of regal 
administration, trsafr, — 


ఫే ప క 


నస్థి (ఇ్నా) విగ్ర సస్టిః! పు! = శత్రువుతో సంధి పొనలఫట 
పనోయోన మాసనం a af, విగ్రహః sl PE 
చైవ్రధ మాశ్రయః! 2r, శశ, శక న॥ = దండెత్తుట, 
ర ౭౫|| క శ 
ద Invading, arma, ఆననమ్‌॥న॥ తయ ము 
నకు సమయము. జూచుట, Maintaining 
a post, ¥ax ml Tg; దై ధమ్‌! న॥ = 
భేదము పుట్టించుట, A stratagem, CTSUER 
న ర్ట య! = ప్‌ అ 
ఆయ | ప్ర బలవంతుని. చేపట్టుట, Re 
course to help, stud; ఈ ౬ ను షడ్డు, 


గా8= హడ్డుణము లనంబడును, ౨512 expedi- 
ents in Heh politics, fifa ¥ a, 


శృ క్షయ (_స్టీన)ః ప్రభావ = కోశదండములవలన. బుట్టిన 
ప్రుభావోత్చాహ మ తేజస్సు, Mes. Tara; ఉత్సాహ? ఆ 
_న్హ)ీజాః)! ఎక్కు...వె న పరాక్రమ వేష్ట్ర, Perseverance, 
ఈగకు మ_న్హ)ః = సంధివిగృహోదులను తగి 
నట్టు స్రయోగించెడు నెటుక, Counsel, 

mT; (వీనివలన) జాః= పుట్టిన, తిస్రః = 
మూండుబలములును, శ క్షయః = న్ధ కలన 

బడును, అవి ప్రభుశక్త్రి ఉత్సాహకక్తి, మంత్ర, 
నకి అని చెప్పణుడును, నకి; $l వీ॥ వస. 

UE | 
(తయః స్టానంచ తయః॥వు! = శత్రువుకంచు తాను తక్కు. 
వృద్ధిశ్చ) క్రి తివర్షో (నీతి మై "వె యుండుట, as. aa, స్థానమ్‌! sl 
చేదనాక్‌)॥ ఈ ౭౬ శత్రువును తానును శకము నుండుట, 
Equality, aaraat; వృద్ధిః! సీ] = శత్రువు 

కంక తానెక్కునై క కషం, 


24.8 ఆనురక్రోళము [ద్వి తీ య 


ఇఖితగగ ఈ 3 ను త్రివర్లః॥ ఫు! = సతి వేదు 

లకు ్రీవర్షము లనంబడును, The three 
states. 

జ దం శ న . 

(న) ప్రకాహ ప ప్రతావ౯ ప్ర భావః ఫు! ౨-కోశ దణ్ణజమ్‌ = 

భావ(శ్చ య జః భండారమువలనను దండువలనను పుట్టిన, 


స్ట 


కోశదణ్ణజమ్‌) య తేజః = తేజస్సు తేళ్లు, The dignity 
శ arising from treasure and forces: 
Majesty, ఇలా. 


(సాముడానే భేద సామ॥న్‌ ,న॥= వియము (జెప్పుట్క, దానమ్‌! 
దణ్ఞా వి) త్యు పొయ న॥=దానమిచ్చుట, bribery, భేదః! ఫు! = 
(చతుష్ట్రయమ్‌)! కూడియున్న వారిని “వేజబుపజుచుట, దణ్జః 

ర౭ ౭|| పు॥ =వీడించుట, ఇతి, ఉపాయ చతుష్టయమ్‌ = 
ఈ రను ఉపాయములన (బడును, ఉపాయః!వు 
Means of success, TH, ar, Hz, ze 


aI TTT. 
సాహసం తు ద సాహానమ్‌॥ న! దమః-దణ్ణః॥ పు! 3-దండో 
మోాదల్జ పాయము పేళ్లు, Subduing, punishment 
జంక. 


స్పామసా_న్ల ర్ట (మ సామ! న్‌! సాన్త్వమ్‌! న॥ ౨- సామో 
పాయము పేళ్లు, మ 6౯0౪1 
tion, Zar. 

నమా)! భేదోపజాపా ఛేద-ఉపజాపః॥ ఫు! ౨-భేదోపాయము కే పీళ్ళ 

Disunion, sowing of dissention, xz. 
వుపథా (ధరా ఉపధా! సీ! ౧-ధర్భాదై ఫి = ధర్మార్థ కా. 
"జె చై్యార్యత్ప్సరీతణమ్‌! ములచేత మంత్రులు మొదలై నవారిని, యః 
ళీ ౭౮|| పరీమ్షణమ్‌ = పరీేంచుటశే పీరు, ‘Trial of te 

of honesty, sugar. 

(పక్చారి)) పళ్ళు = ఈ ముందు చెప్పబడు “అష 


శాండము] త(తీయ వర్ణము క. ( 


క్రీణ వివిక్త విజన చృన్న నిశ్ళలాకి శబ్ద 
లైదును॥ త్రి! 
హ్యవడటీణో (య అపడ థీ. ణః॥ © | ౧- తృతీయాద్య 
_నృతీయా. ద్యగోచ జక కక మొదలై నవారికి - 
రః)! యనట్టుగా నిద్దజాడుకొను, యః = ఏకా 
మేదిగలదో బానిశే పేళ్లు, Secret unkno 
to a third person, ఆన. 
వివి కృవజన చ్చన్న వివి క్తః = విజనః - ఛన్నః-నిశ్శలాక ః| 
నిశ్శలాకా (_స్త స్తథా) ర రహాః! స్‌, న॥ రహన్‌ - ఉపాంశు॥ అవ్య॥ 
హః! ర౭౯| రహశ్చో న SS స్థలము పేళ్లు, 50110 
పాంశు(చాలి చే) ఆగ. 
రహస్యం (తద్భ వే రహస్యమ్‌! త్రి ®ి॥ ౧-తద్భ వే = =ఆ యేకా 
గ్రిషు)! స్థలమునందు( 'సుట్టినది, Occurring 
private, Ta, 

(నమా) విగమ్మ విస్తమృః (పా) విశ్శృమృాః-విశ్వానః। 
విశ్యాసౌ ౨-వి సార్వనము పేళ్లు పళ్లు, నమ్మిక, Trust, Co 
dence, fare. 

ఛ్రేహో(భ్రంకో య ఛ్రేవః! వు! ౧-యథోచితాత్‌ =తనక 
ధోచీకాతో। రో౮ాం॥ | మైన  “ధర్మమువలన, ఛ్రంశ 8 = చలించుట 
క గ from ఈ టా betray 
ver. 
అభే9మ. న్యాయ అధ్రేషః-న్యాయ ౯-కల్పః॥పు! దేశరూః 
కల్పాస్తు ేశరూపం నమళ్ఞనమ్‌! న! ౫ - తనకుచిత మైన ధర 
నమళఇినమ్‌ | ప జలింపకయుండుట పేళ్లు, Prop; 
ad 


fitness, «qT. 


యు క్షమ్‌-ఒ పయికమ్‌-లభ మా భ్‌ 
నమ్‌-అభినీతమ్‌-న్యాయ్యమ్‌! తి! ౬-నా 
Wy 


యుక్త మాపయికం 
లభ్యం భజనమూ నాభి 


250. ' అమరకోశ మా [ద్వి తీయ 
rE 


నీత (వత్‌)! ఈ౮౧||ముతోం గూడినదానిశేళ్లు, Right, fit or 


న్యాయ్యం (చత్రిషు proper, శశ. 
పట్‌) 

నంప్రధారణాతు, నంప్రధారణా! నీ] స్తమర్థనమ్‌॥ న॥ ౨ - 
నమర్థనమ్‌ | యుకాయు కములయందు నిది యు కమని 


నమర్థించుట పేళ్లు, Deliberation on the 
propriety or impropriety of any 
thing; a determination thereon, 

aaa. 
_ అపవాద స్తు నిశ. అపవాదః (పా) అవ వాదఃని శ్రేశ-ని చేశః॥ 
శో నిచేశ శాసనం ప్ప శాసనమ్‌! న! శిఫ్టీ =ఆజ్ఞా॥సీ॥ ౬-అజ్ఞ పేళ్లు, 
(చసనః)॥ క౮౨॥ న్సిస్టి న్‌ ష్‌ 


An order or command, అగా 


నంస్థాతు మర్యా నంస్టా-యర్యా దా-ధార ణా-స్టితిః! సీ! ర = 
దా ధారణా స్థితి మర్యాద పేళ్లు, మేరదప్పకయుండుట, Conti- 
nuance in the right path, adit. 
ఆగో౭_పరాధోమ |  అ౫ః॥న్‌,న॥ అపరాధము న్లుః॥ వు! ౩-అప 
న్గుశ్చ రాధము పేళ్లు, Offence, fault, trans- 
gression, yd. 
. (నమేతూ) ద్దాన ఉద్దానమ్‌ - బగ్గనమ్‌! న ౨-కట్టినై చుట 


బన్ధ నే! ర౮3॥ | పేళ్లు, Binding, కళగా, 

ద్విపొదో్యో (ద్విగు దిపాద్య ః ఫు ౧-ద్విగుణః = "రెట్టింపగు, 
'ణోదణ్లో) దణ్జః = దండు ౫గానుట వేరు Double 

CB లి 
penalty, gd. 

"భాగ ధేయః కరో భాగ ధేయకః-కర 8-బలిః॥ ప్ర! 3_ రాజునకు 

బలిః| నందగిన యప్పనను పేళ్లు, Rents, tax, tri- 
bute, ఇగ. 


(ఘట్టాది చేయం) శుల్క_ | ప్న! ౧-ఘట్టాది దేయమ్‌ =సుంక ఫు 


వ డక ము] క్షతీయవర్షము 951 


చావడి ముదల నచోట్లు రాజున కీందగి న 
ద ద్రవ్యము వేళ్లు, Toll, ge. 


ప్రాభృతమ్‌-ప్ర వ చేశనమ్‌॥ న॥ ౨- దేవతల 
కను మిత్రులు ముదల/సవారికి నియ్యంబడు 
కానుక శే వళ్ల An oblation, or a present, 
ఖా. 


మూక (2 స్రీ) 


చూ భృతంతు ప్ర పచే 
TS క 


i  — _ 


ఆ వాయన ముప| ఉపాయనమ్‌-జప పగ్రాహ్యం! న॥ ఉపహాోర | 
eas ముపహార ఫు! ఉపదా!! వీ! రఈ-రాజదర, నామె తెచ్చు 
గర్‌ వడా | కానుక పేళ్లు, An humble offering to a 

king, STI. 

ఆతహాాతశకా (దితు యాతకమ్‌! న॥ సుదాయః॥ ఫు! హరణమ్‌॥ 
స ైయమం)సుడాయో న॥ 3-యల్‌ =ఏది, చేయమ్‌ =వివాహమునం 
౨ర౭౨౦ (ఛతత్‌)॥! దల్లునికిని ఆ(డుబిడ్డకును నీందగినదో ఆ వస్తువు 

ల౮ పేళ్లు, A nuptial present, A special 
present, faa wT TEI. 

త తాల (స్తు) తత్కా_లః॥ ఫు! తదాత్వమ్‌! న! ౨-వర్హ 
ఇాతేఏం (స్యా) మాన కాలము పేళ్లు, Present time, ఇలా, 


(౭మత్రరః కాల) . ఆయతిః॥ న్స్‌ ౧- ఉత్తరఃకాలః= రాయగల 
ఆయముతకః | కాలముపేరు, Future time, ar. 
నసాంద్భృష్ట్రీకం (ఫలం సాందృష్టికమ్‌!న। ౧-సద్యః ఫలమ్‌ =త త్కా_ 
౭వ్వ్ప ) లమునందు. గలుగు ఫలముపేరు, 1006- 
diate consequence, ఇళ ఇలా, 
దర్శ: ఫలము ఉదర్క_ః! వు! ౧-ఉత్తరంపఫలమ్‌ =ముందు 
కక ధు) ౮౬|| రాగల ఫలము జేరు, future conse- 
quence, Atl ఇల. 
ఆస 2. pan 
అదృష్టం (వహ్ని అదృష్ట. వమ్‌॥! న॥ ౧ నహ్నితోయాది = 
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లలా 
తో యాది) ల్ని జలము మొదలై నవానివలన( బుట్టిన 
ఛభయముపేరు, Casual and unseen 
danger, 45. 
దృష్టం (న్వపర స్ట్‌ దృష్టమ్‌! న॥ ౧-న్వపర చ క్ర జమ్‌ = తనవారి 
క) జము)! వలనను పగచారివలనను బుట్రిన భఛభయముపేరు, 
Obvious danger, కణ. 
క అచ జగ పళ. 1 
“దృష్టం త్వపర చ క్రజమి అనియు పాఠ 
ముగలదు, 


(మహీభుజా) మ అహిఛభయమ్‌॥ న! ౧ - మహీభుజూమ్‌ = 
హిభయం (స్వహ రాజులకు, న్వపత ప్రభవము = మూలబలము 
ప్ర భవం భయమ్‌)! మొదలుగా నేడునిధములైన స్యపతుముల 

రీ౮౭॥ వలన. బుట్టిన, భయమ్‌ = భయము పేరు, 
Latent danger from one’s own party. 
యాత్యధికార| ప్రక్రియా! సీ! అధికార ః॥ ఫు! ౨- అధి 
కారము పేళ్లు, Bearing of royal insignia, 
eft. 
- (స్పా) చ్చామురం। చామరమ్‌ప్ర క్రీర్ణకమ్‌॥ న॥ ౨-వింజామర 
కీర్త కమ్‌ | పేళ్లు, The bushy tail of the Bos grun- 
| niens used as a fan, AMT. 

నృపాననం (తు నృపొననమాభ ద్రాసనమ్‌! న॥ ౨-రాజులు 
య) దృద్రాననం కూర్చుండు నాసనముపేళ్లు, గీ throne, 
crag. 

సింహాననం (తు వింహాననమ్‌॥ న॥ ౧ - సైమమ్‌ = బంగా 
తత్‌ )॥ ఈ౮౮! (హా రుతోంచేయయిడిన , తత్‌ =ఆ రాజుకూర్చుండు 
మం) నాననముేరు, A throne made of gold, 


౯5%. 
ఛ త్రంత్వాతప శ్రం ఛ_త్త్రమ్‌-ఆతపత్హమ్‌! న॥ అా-నగొడుగు 
పేళ్లు, A 0212501, 3x. 
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(రా స్తు నృప నృపలత్సు! న్‌, న! ౧= రాజ 8 =రాజునకు 
భు 
(తల త్మత్‌ ) | పక్సైడు, తత్‌ = ఆ గొడుగుచేదు, A royal. 
paral GER 
భద్రకుమ్మః పూర్ణ భద్ర కుమ్మ కపూర్‌ వ! ఫు! ౨-రాజ 
కు వెళ్ళా దార్టరాదులయందు, 'బెట్టయిడ్‌న పూర్ణ కల 


శముపేళ్లుు A Bolles Jar filled with 
holy water, qaiga. 


భృజ్దారః కనకా  ఛృజ్ఞారః॥ వు! కనకాలుకా! నీ! ౨ - 


లుకా॥ ర౮౯॥| బంగారుగిండి వే పేళ్లు, A golden vase, ఇఇ, 
నివేశ శ్సిబిరం (శ నివేశః॥ ఫు! శిబిరమ్‌! న॥ ౨ - దండుదిని 
జ) యున్న తానుపేళ్లు దండువిడిసిన పాళెము, 


A camp, fafa. 
సజ్జనం తూపరతు నజ్జనమ-ఉపరత.ణమ్‌! న॥ ౨-దండుకావలి 
ణమ్‌! కొఆకు చుట్టు. బెటిన వెలుగు మొదత న 
ఈ లు వ్‌ 


దానిపేళ్లు A sentry; an out-post, 


(హ_న్మ్యశ్వర థ పా సేనాజ్వమ్‌! న॥ ౧ - హ_న్త్యశ్వరథ పాదా 
దాతం) సేనాజ్ఞం(స్యా తమ్‌ =వనుంగులు గుజ్జములు రథములు కాలు 
చ్చతుస్టయమ్‌)! బలము న నెడి, చతుష్టయమ్‌ = ఈ ళను, సేనాం 

రణాం! గములనంబడును, A C(Omponent part of 
an army, «1d, #8, 4, amt, Yat 

షౌ ఇ. 
దస్టీడనావలోహ।| దన్సీ! న్‌! దనావలః-వా స్తీ॥న్‌॥ ద్విరదఃా 
స్తే ద్విరదో౭. 'నీకపో అ నేకపః-ద్విపః-మళ జ్రజః-గ జః = నాగ; - కుక 
ద్విపః। మతజ్ఞజో గజో  రఃణవారణః - కరీ॥ న్‌! ఇభః- _న్తమ్చేరమః = 
నాగ; కుజ్జరో వార పద్నీ! న్‌, వు! ౧గావనుంగు పేళ్లు, AN 616 
ణఃకరీ॥ య. ఇభ: 


phant, ఇగ 
_నృమ్చేరమ।ః ° ప @ 
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యూథనాథ (స్తు) 
. యూథపః! 


మదోత్క_టోమదక 


కలభఃకరిశాబకః॥ 
'రనా౨| 


మదో దానం 


వమథుః (కరశీక 
రః)! 


ఆమరకోశ ము (ద్వితీయ 


యూధథ నాథ -యూధథహః॥ ఫు! ౨- వను, 
గుల గుంవఫులో ముఖ్యమయిన యేనులగ పేళ్లు, 
The leader of a herd of wild .ele- 
phants, erfuat ఇ 4a. 

మదోత్క_టః - మదకలః॥ వు! ౨-మదము 
పట్టిన యేనుంగు పేళ్లు, A IUtting elephant, 
ae ఇగ. 

కలభః-కరి శాబకః (పా) కరిపోతకః! వు! 
౨-వనుంగగున్న పేళ్లు, A yung elephant, 
ఇళ! ఇ aT; ఇరా. 

ప్రఖభన్నః-గస్టైతః-మ త్తః॥ వు! ౩ - మదము 
గాటు నేనుంగు పేళ్లు, A fUriOous elephant 
in rut, ఇల్‌. 

ఉద్యా_న్లకనిర్శదః॥ ఫు! ౨ - మదమువిడి 
చిన యేనుంగ పేళ్లు, An elephant out of 
rut. 

హోస్తికమ్‌! న॥ గజతా॥ సీ॥ ౨ - బృన్దే= 
ఏనుంగులగుంఫు పేళ్లు, A herd of elephants, 
ఇష aT gee. 

కరిణీ-ధేనుకా-వ శా॥ వీ॥ 9-ఆండువనులస 
పేళ్లు A she-elephant, faa, 

గల్జుః-క టః॥ ఫు! ౨-ఏనుంగ చెక్కిలి పేళ్లు 
An elephant’s temple, waqat, 

మదః॥ ఫు! దానమ్‌॥! న॥ ౨-మదముపేళు, 
Rut, Az. క 

వవుథుః॥ ఫు! ౧ - కరళీకరః =తొండము 
వలన బుట్టిన తుంపర పేరు, Water emitted 
from the elephant’s trunk, కాటా. 


కౌండ ము] క్షతీయవర్ష్లము “లర్‌ 


మ తుల జ 
నః విష్ణ కిరస్సుమిం,దనుండు టల కళ పేరు, 
కుంఛభస స్థలము, The frontal globes on the 


forehead of an elephant, ga ఇల. 
విదుః! వు! ౧-తయోః=ఆ కుంభనలముల 


యొక్క, మధ్య = = నడుముపేరు, The hollow 
between them, fiz. 


అవగా. అ rts 

టం స్యాత్‌ ) నానటి పీరు, Elephant’s forehead, ఇల 
PT అలక. 

ఈవి. కా (త్వత్‌. ఈవీ కా (పా) ఇపీకా॥ వీ॥ ౧- అవ్నీకూ 

కకాటకమ్‌)। టకమ్‌= వనుంగు క నుగ్రక్డుపేరు, Elephant’s 


eye-ball, axl aia. 
(అపాజ్జదేశో)నిర్యా 


౯3౩౦ 


నిర్యాణమ్‌॥ న॥ ౧ - అపాజ్జచేశః = వనుయ 
పవ ; పేరు, Corner of his eye, Tarr 
ఇ. 


(కర్హ మూలంతు) మాలి కా॥ వీ॥ ౧ = కర్షమూలమ్‌ = వనుంగు 


చూలికా! రా! లచముదటి శ వేరు, Root of his ear, శర? 


ఇాలేల్షాల. 

అధః కుమృున్వ)వా.  వాహీళ్లమ్‌! న॥ ౧- కువ్వున్న = వనుంగు 
ఖలీ య స 

హెళ్ళం కుంభస్థలమునకు, అధః = దిగువనున్న ప్రదే 


శనముపేరు, Part below the frontal 
globes, arfaca, 
ప్రతిమాన (మధో ప్రతిమానమ్‌! న! ౧- అన్య = ఈవాహిళ్ట 
౭_న్య తక్‌] మునకు, అధః =దిగువనున్న, యత్‌ =ప్ర దే 
ళు Part between the tusks, 
|nfanra. 


అనురకోశ మూ [ద్వి తీయ 


సనం [| ఆననమ్‌! న॥ ౧ - - స్కన్థదేశః = వఏనుంగు 
యొక్క మూం౭ప్ర పేరు, Elephants 

withers, IT, 

ద్భుకం (బిన్గుజాల పద్మకమ్‌! న ౧ - బిన్లుజాలకమ్‌ = ఏనుస 

| కు! నకు యావనమున దేహములో? బుట్టిన బొట్ల 

చేరు, ఏనుంగు సిబ్బెము, Marks on his 


body, గ, 
తభాగః (పా) పతభాగః। ఫు! ౧-పార్ళ కభాగః= వనుంగు 
భాగో) యొక్క. యుభయపార్శ (ముల పేరు, His 


flank, Tq¥ ఇఇ. 
నభాగ (స్తుయో  ద_న్హభాగః॥ వు! ౧-అ గృతః యః = ఏనుగు 
తః)! క యొక్క అం భాకు 2 His front,. 
Tem ZT ANT. 
చ్యాపూర్య్ణపళ్ళా పూర్వపళ్ళాజ్ఞ్జజ్ఞుది దేశ” = ముందణను 
దిదేశె) గాత్రా వెనుకనున్న చూంకాళ్ల క్రి క్రిందిప్ర,చిశములు 
(క్రమాత్‌ )| రెండును, క మాడ్‌ వదక గాత్రావ రే= 
రోణా ౭॥ గాత్రమ్‌ (Shoulder), అవరమ్‌ (పా) అపరమ్‌ 
(Thigh, జారి అని చెప్పబడును, 
తో త్రం వైణుక తో త్త్రమ్‌-నె ణుకమ్‌ (పా) వేణుకమ్‌! న। 
౨-వనుయను కికీ.ంచు కోలపేళ్టు, అంకుశ ము, 
A pike to drive an elephant, 4g. 


మాలానం బన ఆలానమ్‌॥ న॥ బన్ల నమృః॥ ఫు! ౨-వనుం 
(౬థ) గును కట్టు స్తంభము పే పేళ్లు, Post to which 
he is tied, ఇలాగా. 

శృబ్బలే! అనుకో శృజ్ఞలమ్‌! త్రి త్రి! అన్లుకః॥ వు! నిగలః (పా) 


క 
లో" (ఒ శ్రీస్యా విగడః॥ వ్న॥ ౩-పను౮సనుగట్టు గొలుసు పేళ్లు, 
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సృణిః (శ్రుయూమ్స్‌! 
ల౯ా౮ | 


దూపూ్యాక య్యా వర దూప్యా (పా) చూపా-క వ్యూ (పా) కథో 


అజ్ము_శ :|ప్న॥సృణిః॥ సీ! ౨_అంకుశ ము పేళ్లు, 
The goad of an elephant, ga. 


| పం! వ 3-వీనుంగునడుమునగట్టు తోలు 
మోకు పేళ్లు Leathern girt, 

(స్యా) త్క్లల్చ్పనా కల్పనా-సజ్ఞ్జనా॥ స్‌ ౨-వను,గును శృంగా 

నజ్ఞనా (నమే) | రించుట పేళ్లు, Equipping an elephant, 


ert x axe. 
సు వేణ్యా నరణం 
UW ప. 
వర్హః పరిసోమః కథో” 
(ద్య యోః॥ రాజా 


ప్ర వేణే! సీ! ఆ్నన్హరణమ్‌! న। వర్షః - పరి 
స్తోమః!పఫు! కుథః॥ ప్న! (పా) త్రీ! ౫-ఏనుగు 
మోాంచం బజచు రత్నకంబళి పేళ్లు, His trap- 
య 
pings, aaoft. 


పీతం (త్యసారంహ। _ పీత్రమ్‌॥ న॥ ౧-అసారమ్‌ = బలములేని, 


చస ని, హస్త థ్రశ్వేమ్‌ = వనుంగునకును గుజ్జమునకును 
$5, An elephant or horse unfit for 

riding, 4d. 
వారీతు (గజబస్థశే) వారీ! సీ! ౧-గజబన్ష వే=వనుంగును పట్టుట 


కొలఅకుం చేయంబడిన *ఇరాదము చలేక్క గజ 
శాల, A hole or trap for catching 
elephants, att. 

ఫరోటకః (పా) ఘోటః-వీతిః (పా) వీతిః 
(పా) వీ ఫ్రీ|న్‌ | తురగ: - తురబ్దః-అశ్వః-తుర 
జమః-వాజీ॥ న్‌! వాహః - అర్వా! న్‌ | (పా) 


ఫూోటేే పవి తు 
రగ తురజ్ఞాశ్వతుర జ 


సూ! ool! హాజీ 


ప ౧వ | =ప వు 3-నపిః॥! 
వాహార్వగన్థర్వ హయ అర్వన్‌ | త్‌॥ sees పాయః వ సప్టిక 
సె నవన పయః! ఫు! ౧౩-గజబ్రముపేల్లు, A horse, ఇ, 


ఆజూ నేయా; కలీనా 
17 


అజా నేయ?! ప్ర! ౧-కలీనాః=మంచిజాతి 
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od breed, 


srr. 
(స్పు) ర్వినీతా. విసీశాః॥ వు! ౧- సాధువాహీనః = లెన్సగ 
(స్పాధువాహినః) : ప బ్రముల పేరు, Horses train- 


tooled for the manege, fata. 


వనాయుజూః పార, వనాయుజః (పా) వానాయుజః-పారనీక ః- 
నీకాః కామా జా బా| కామ్మోజః-బాప్టికః॥ వు! ఈ రను వరుసగా 
హ్లీకా (హయాః) | |వానాయుజము, పారసీకము, కాంభోజము, 
బాహ్లికము అను నాల్గు బేశములలో. బుట్టిన, 

వ =గుట్ణములు, sit, wa arf ఈ 


zr, 
యయు (రశ్య్వోఒ యయుః! ఫు॥ ౧ - అశ్వమేధీయః = అశ్వ 
శ్వ మేధీయో) | మేధయాగమునకు దగిన, అశ్వః = గుజ్రమునకు 
పేరు, A horse fit for sacrifice, ఇష్‌ ఇ 
gr. 
జవన (స్తు జవాధి జవనః! ఫు! ౧ - జవాధిక? = "వేగము చేత 
కః) ౫౦ ౨|| నధిక మైన గుజ్రము శే ఫే, A fleet horse, 
coarser, కక 
పృష్ట్యఃసైైరీ పృష్ధ్యః-3 -సౌారీ॥ న్‌! (పొ) Fi న్‌, పు! 
౨-వెరా(పువెకాయు గుజ్ణము పే పేళ్లు, A pack 
horse. 
(సిత కరో. కర్క_ 8|| వు! ౧-సితః = తెల్ల గుజ్జముురు 


A white horse, Tz IT. 
రథో (వోఢణారథ ర థ్యః॥ ఫు! ౧-రథన్యవోఢాయః = రథ 
న్యయః। మును వహించు గుజ్జముశే పేరు, A chariot- 
horse, ₹ ఇ స. 
(బాలః) కినోరో కిశోర ;1 వు! ౧- కాలః =గుజ్ఞపుపిల్ల పేరు, 
IA colt, ఇ ఇ ఇళ 


శాండనూ] మతీయవర్లము లకర 
మ మ ప ము? 


వామ్య శ్వాబడ బా వావిరా - అశ్వా - బడ బా! నీ! 3-నోడిగ 
పేళ్టు, ఆండుగుజ్జము, A mare, ఇళ, 


చాడబం (గశో)॥ బాడబమ్‌॥ న! ౧- గణే=గోడిగలగుంపు 
ols, A stud, fea xr ae, 


(త్రిప్వా) లీనం అ శ్వేన = గుజ్బము చేత, ఏ కేనదినేన = ఒక 
(యద శ్వేన = యత్‌ = ఏత్రోవ, గమ్య'తే = 
కిన గమ్య లే) పొందబడుచున్న దో, తత్‌ =అ త్రోవ, అర్లీ 

నమ్‌! త్రి॥ = అశ్వీనమనం బడును, A day’s 
Journey for a horse. 


కథ్యం (తు మధ్య కశ్యమ్‌॥ న॥ ౧ - అశ్యానామ్‌ = గుణముల 
మశ్యానాం) యొక్క..., మధ్యమ్‌ = నడుము పేరు, A horse's 
flank, 7 ఇ ఇగ. 


శంపా్యహీషా హేపా-ప్రైపా॥ వ ౨- నిస్వునః = గుజ్ణ 
(చ నిన్వన:)! ౫౦గ॥ ములు నకిలించుట వేళ్లు, గుజ్జముల ధ్వని, 
న. గం. 


నిగాలసు (గలో, నిగాలః। వు! ౧-గలోద్దేశే =గుజ్రవు మెడ 
దేశే) - Se అచట చేవమణి యుండును, 
ది 


His throat, గాలా. 


| 
(బృ సే) త్వకీరీయ | అశ్వీయమ్‌-అశ్వమ్‌ స ౨-బృనైే=గుజణ్ణు 
మాశ్వ (వత్‌)! | ములగుంసు పేళ్లు, A multitude of horses, 


a 


eatd. 


| 
అస్క_స్టీతం ౌరిత,  అన్కన్టితమ్‌! న॥ = సమ మైననడవు, 
కం శేచితం వబ్గితం alk. థారితకమ్‌॥ న॥ = అధికమై చతుర 
ఫకమ్‌॥ ౫౦౫ (గత | మైన నడవు, 0% అశ ఇ[అ. శేచితమ్‌! 
“re పజ) |న॥ = తాళగతితో చేరెముగా. దిరుగుట, 
ధారా Sidling. వల్లితమ్‌॥ న! = వేగము 
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చేత విడువంబడి మందికి కాళ్లు కదలించుట, 
Gallop, ఇగ. ఫ్లుతమ్‌। న॥ = వేగము చేత 
నంతమేరయును సనవుముగాం బోవుటు, 
Vaulting, tq, ఈస౫ిను ఛారాః॥ నీ! 
గుజ్జ పు తిపిశేషముల చేట్టు Paces of a 
horse, ఇ #t are, 
ఘోణా (తు) వో ఫఘాోణా-పవ్రోథమ్‌! వ్న। ౨-గు జ్ర సు ముక్కు 
థ్‌ (మస్రై, తూము? పేళ్లు The nostrils of a horse, srs #1 
గల్లా, 
కవికా॥ నీ! ఖలీనః (పా) ఖలీనమ్‌॥ వ్న! 
౨-క భెముశే పేళ్లు, The bit of a bridle, 
rr. 
శఫమ్‌॥ న॥ ఖురః॥ వు! ౨-గొరిసెల పేళ్లు, 


కవికాతు ఖలీనో 
(= శ్రీ) 


శ్‌ ఫం (ష్‌) తిర కః 
(ఫుమా౯)॥ ౫౦౬! | horse’s hoof, rq. 
పుచ్చో (= స్త్రీ) పుచ్చః। స్న॥ లూమ॥న్‌ |! (పా) లూమమ్‌- 
లూమలాజ్దు లే వాల లాష్టూలమ్‌! న॥ క-గుజ్బ్దము మొదలయినవాని 


హా_న్తశ్చ తూల తోక చే , 211 వాలహ _నృఃావాలధిః! ఫు! 
tail, Tz. 
CN 

ఈ పావృ _త్తిః-లుఠితః॥ ట్ర! ౨-భువి = భూమి 
యందు, ముహుః = పలువూటును, పరా 
IE = పొర్హొడిన గుజుము పేళ్లు, A horse 

- యు. 
rolling himself, qr sear. 


కను తోక వీళ్లు, A bushy 
(త్రిషూ) పొన్న 
_త్తలుఠితె" (పరావృ క్రై 
ముహుద్భవ్ని! ౫౦ ౬| 

(యానేచకిణి యు శ ఆాబ్బః-న్యన్ద నః-రథ:1వు! 3- -యున్ధా గ) ఆ చ 

4 

ధా) శ్ర తాబ స్స యుద్దముొ అకైన, చక్రిణి= బండికంగ్షం 


శాండము] త్షతియవర్షము 
గూడిన, యానే = వాహనము, రథః! 


A war-chariot, శల, 


సనో రథః! 


(అసౌ) ప్రమ్యకథ, ఫుష్యుర థ ౩ (పా) ఫుష్పురథః॥! ఫు! 
(శ్చక్ర యానం స యచ్చ కృయానం = ఏ రథము, సమరార 
నమురాయ యత్‌ )॥ యుద్ధముకొఅకు, న = కాదో, అసౌ =| 

సం! & car for travelling or for pleast 
qq, 

కర్ణీ రథః ప్రవహణం కర్తీరథః (పా) కబ్బోర థః! ఫు! ప్రవహణ 
డయనం(చ నమం త డయనమ్‌!! న! 3-మనుష్యులుమోయు వివ 
యమ్‌)! మను రథము పేన్‌, A covered litter 

women, #a(td. 
(కీజే) ఒనళ్ళకటో, _ అనః॥ న్‌, న॥ శకటః॥ ప్న! ౨-బండికే 


(= (స్ర్రైస్యా) A cart, Et. 
దస్తి కమ్బలి వా x స్రీ 1౨! కమ్చలివాహ్య కమ్‌! న॥ ౨-డ 
వ్యాకమ్‌! గంగా! దా ద్దులు దీయుబండి పేళ్లు, గీ carri 


drawn by oxen, ఇళ Tit. 


శివి కా యాప్యయా నివికా! నీ॥ యాప్యయానమ్‌! న! ౨-6 

నం (స్యాత్‌ ) లము పేళ్లు, పల్లకియు, A ౧212001 
qrant. 

డోలా ప్రేజ్టై(ఒది డోలా-ప్రేక్టై'! నీ! ౨ - ఉయ్యాల k 

కా(న్ర్రీయాం) ఆదిశబ్దముచే మంచాదులకును తొల ఆ 

చేరు కలదు, A hammock or sw: 


థె 


zr. 
(ఉభాతు) దై్వైప దై సపః-నైయాథ్లుః! శ్రి! ౨-ద్వీపి చ 


a... 


(1 


ఇ) వృ తేర ఖే)! వేళ్లు, A car covered with tiger 5 
ool afar, 
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saa as dt Ad es తాల 


(పాణుకమ్సల నం| పాణ్గుకమ్సలీ॥ న్‌, తి॥ ౧-పాజ్తుకమ్చాలనం 

డఢ “బె డ "బి Uy య్‌ 

వీఠన్వననః) పాణుకో వీతనననః = తెల్ల కంబళిచేతం గవ్పంబడీన 
ఫది CB వీసి య 

మృలీ। రథమువేరు, ఇఇసషి?. 


(ర భ)కాన్చులవాస్తా కామ్బలమ్‌! త్రి! వాన్ర్రమ్‌! టి ॥ =వ్ర వి 
ద్యాః .(కమ్చలాదిఖి రా మొదలయినవి వరునగా, కంబళము వస్త్రము 
వృతే)! ౫౧౧॥ ( త్రిషు | మొదలై నవానిచేత కప్పంబడిన రథముపేళ్లు, 
దై ప్రపాదయో, దై ఏపాదయః = దై్ఫ్రపో బము ముదలుకొెని 

వాన్రుశ బ్దమువజకు ౫ శబములును॥ తి॥ 
ద రో WU 


రథ్య్యార థక డ్యా రథ్యా-రథక జ్యా! న్నీ] ౨ - రథ వ, చే=రథ 


(రథవ్ర శే)! నమూహము పేస్టు, A multitude of cars, 
₹4 శః. 

ధూః (క్రీ క్లీజీ)| భూః! ర్‌, సీ| యానముఖమ్‌॥న॥ ౨-రథము 

యానముఖం మొదలయిన వాహనముల ముందుదిక్కు. పేళ్లు, 


Fore-part of a carriage. 
(స్యా) ద్రథాజ్ఞమ రథాజ్జమ్‌-అపసన్క_రః (వా) అవన్క_రః॥వు! 
పస్క_ర 8॥ ౫౧.౨! | ౨-బండికన్ను కాండినొగ మొదలై న రథావ 
యవముల వేళ్లు, Any part of a carriage. 


చ క్రం రథాజ్ఞం చ కృమ్‌-రథాజ్ఞమ్‌॥సన॥ ౨-బండికంటి పేళ్లు, 

A wheel, ఇస్తాం 
(తస్యా చే) నేమిః( స్రీ చేమిః॥ సీ! (పా) నేమి - ప్రధిః॥ వు! ౨- 
స్యాత్‌ ) పధి (వు తస్యా _న్లే=ల బండికంటిక డకమ్మి పేళ్లు, Tyre, 


మాన్‌)! fa ఇ ఇళ. 
పిజ్దికా నాభి వీళ్ణికా-నాభిః॥ సీ! ౨ - బండీకంటి నడిమి 


తూమువేళ్లు, Nave, wea a rz, 


(రతా గ కీలశేతు అణిః॥ప్ప! ౧-అమ్మగ్రక్షీల కే = ఇదనుకడపట 


కాండము] క్ష్షషథతియవర్షము [1 లై 


బండికండ్లు జూజకుండనుంచిన చీలపేరు, Tt 
ద of the axle, Yt జ. 


ద్యయో) రణిః॥౫4౧౨౩ | 


రథ గుకిర్యరూథో రథగు ప్టిః - వరూథః॥ ఫు! ౨-రథముః 
(నా) 'రమేంచుక అకు పె గప్పిన లోహమయ మె 


కవచము వేళ్లు, The fender of a carriag 
ad. 
కరూబర స్తు యుగ కూూబర 8 - యుగస్థర 8 ఫు! ౨-కాండిక ( 


నః నొగపేళ్లు, The pole to which the yol 
is fixed. 

అనుకన్గో (దారు అనుకర్షః॥ ఫు! (పా) అనుకరా॥ న్‌! ౯ 

ధఃస్టం) దార్వధుస్థమ్‌ = ఆ నొగదిగువనుండు కోడ్లిపీం 


యను వ్రూనిపే వేరు Axle-tree or botto: 
of a carriage, gd. 

ప్రానజ్లో (నాయు ప్రానజ్ఞః॥ ఫు! ౧-యుగాత్‌ =కాండికంశె 
గాద్యుగః)1 సగర! యుగ; = అలెండవకాండిపేరు, A separa; 

: yoke, Jue. 

(సర్వం స్యాద్వా యానమ్‌ - యుగ్యమ్‌ _ పత్రక్‌-ఫోరణవ్‌ 
హూనం) యానంయు న॥ ర- -సర్వమ్‌ = సకలమయిన, వాహనమ్‌ 
గ్యం ప గ్రంచధోరణ వాహనములకును పేళ్లు Any ౪76116 
మ్‌! horse ఉం. aren. 

పరంపశావాహానం పరంపరావాహనమ్‌॥ న! వై సీతకమ్‌। ప 
(యత్త) దై దై ఏనితక ౨ - తేచమోాకుేే పేళ్లు A Mediate ieie 


(మ(స్ర్రైయామ్‌)! as a porter carrying a litter or 
Xo | horse dragging a carriage, ౯. 


ఆధోరణా హా ఆధోరణః - వాస్తిపకః॥ ఫు! ౨-ఏను( 
పకా మావటివాని పేళ్లు, An elephant drive 
azrad. 
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హస్తా ఫ్రరోహోనిషా హస్త్యారోహః-నిషాదీ॥ న్‌, వు! ౨-వను;గు 
దిన! నెక్కు దొర'పేళ్లు A warrior riding an 
elephant, ఇ ఇగ. 

సియనా వ్రాజి తాయ నియనా।॥ ఖు (వ్రజితా। బు! యనా 
నాసూతః తృత్తాచ సాస్బ్బ్సృ, సూతః-తత్తా! బు! సారథిః - నవ్వేపష; 
రథధిః॥ గోం౬|| న వ్యేష్ట (పా) న వ్యేస్టా!బు! (పా) న వ్యేఘ్టా॥న్‌ ॥ దక. 
దవీ,ణస్టా (చ సంజ్ఞా ణన: వు! ఈ ౮ యు, ర థకుటుమ్సి నః = పార 
ర థకుటుమ్మి నః)! 


ధిక సంజ్ఞాః = వేళ్లు, A charioteer, arti, 


రథిన స్స కిననారో। క్ర క! న్యన్షనారోహః॥ ఫు! ౨ - రథికుని 
పళ్ళు రథమునెక్కుదొర A warrior in 
chariot: అగ్గి 

అశ్యారోహో (స్సు) అశ్యారోవాః - సాదీ! న ఫు! ౨-గుజ్ఞవు 


a 


సాదిన ॥ ౫౧ 2౭॥ రాతుచేళ్లు, A horseman, ye art, 
భటా యోధాశ్ళ భట: - యోధ; - య! బు వు! ౨- 
స ర యుద్ధ ముచేయువాని పేళ్లు, A warrior, dg. 
స్పేనారమయో (స్సు) సేనారతాణసె నికాః॥ ఫు! ౨-దండుకాచు 
(సైనికాః] తలాఠులవేళ్గు, Guards or sentinels, 
య 
af. 


(సేనాయాం నమ సెన్వ్యాళాసై నికాః॥ ఫు! ౨-సేనాయామ్‌ = 
వేతాయే సైన్యా శనయందు మే=ఎవరు, నమవేతాఃకూడ్తి 
(స్తేసై నిశా (శ్చళలే)। యున్నారో, నే= ఆ చతురంగబలము పేళ్లు, 

౫౧౮ Arrayed troops, faa, 
(బలినో యేనవా సావాన క-నహ స్తీ ౯, ఫ్ర! ౨-యే = ఎవరు, 


U 
స్రైణ) నాహ(సా (స్టే సహా స్రైణ= వేయింటి లెక్కను, బలినః = గుజ్జు 
నహాస్రి ణః ములు మొదలయిన బలముగలవారో, తే= 


వారి పేళ్లు, శీ thousand strong, 
య 
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పరిధిస్థః = పరిచరః॥ ఫు! ౨- సేనచుట్టును 
కొచువాని పేళ్లు, A guard, 
సేనానీ ర్యాహినీపలిః॥| సేవాసీః॥ ఈ! వాహినీపతిః! వు! ౨ - 
౫౧౯ సేనాధిపతి పేళ్లు, దళవాయి, A commander 
or general, చచ. 
కఖుకో వారవా, కఖ్బుకః। వు! వారవాణః (పా) బాణ 
ఇకో (2 ట్ర) వారః॥ వ్న॥ .౨-కుబునమువలె మేనికి మటు 
గయినదాని. పేళ్లు బొందలము, 1625 
plate; hawberk, qa, 


(యత్తు మధ్యే సాకసనక్‌॥ న। అధికాబ్దః! ప్న! ఈ ౨ను, 
నక ఇబ్బాకాః | బధ్న నక ఇబ కాః = రీంచుకము తొడిగినవారు, 


నక 
న ఆ నప మభ్యే =నడుమున, బధ్నన్తి= 
క ge 


కబుదురోో, తల్‌ = దానిపేళు, తాడు దటి 
లు ॥ ౧౧ గీ తు 
ముదలయినవి, A girdle, mat ఇనా, 
(ఒథ) శీర్థకమ్‌॥ ఖీర్ప కమ్‌-శీర ణ్యమ్‌-శిర స్త్ర మ్‌! న! క3-తల 
ool శీర్ణ ఇ్యంచ వ్‌ర బొమిడికము పేళ్లు, A helmet, #1 ఇ శా, 
స్త్ర (=$) 
తనుత్రం వర్మ తను త్రమ్‌-వర్శ॥ న్‌ | దంశనమ్‌ (పొ) దంన 
దంశనమ్‌। ఉరకృదః | సమ్‌! న॥ ఉరశ్ళదః-కజ్క_టక =జాగరః॥ వు! 
కజ్బ_ టకోజాగరః కవ క్రవచః॥ ష్న॥ ౭ - జోడు పేళ్లు, జీరాపేళ్లు, 
వో (ఒ స్ర్రీయామ్‌)! 
౫ ౨౧|| 


ఆము కః పతియు ఆము: కః- పతిము కః - వినదః$-అవీినద | 
వామాలి ఆంట్‌ (UU) pee 3 థి ణి 


Armour coat of mail, maz. 


ప్ర 3 
కశ్చ పినద్ధ శ్వా పినద్ధ ర - కట్టయిడిన వ(న్ర్రుము మొదలయినదాని 
(వత్‌ )| సన్నద్ధో వర్శి వేళ్లు, 0100066 or 20001666, సన్న ద్ధఃా 
తస్పజ్జో ద౦ళి తో వర్శిత ః-నజ్జః-దంశ్‌త వ్యూ ఢక జ్క_టః NR జు 
వ్యూఢకజ్క. టః! జోడుతొడిగిన వానిసేళ్గు, Armed or 
౫1 ౨౨|| మ అము కాదయః = ఆము క్షశబ్లము 


వాం అలా YN 


I YP Yq పక గ యుగంగా... OSA An 
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(నర్మ భృ తాం, క 


కావచికమ్‌॥ న॥ ౧-వర్శ భృ తామ్‌ = జోడు 
వచికం (గణే)! 


దొడిగినవారియొక్క_, గణే = నమూహము 
1, Multitude of armed soldiers, 
maa Tei fax. 

పడాలి తిల పదాతిః-ప త్తి=పదగః-పాదాతిక: - పదా 
పాదాతిక పదాజయః! | జిః - పద్దః = పదికః॥ ఫు! ౭-కాలిబంటుేళ్లు, 
౫౨౩॥ పద్ద శ్చ పదిక | | foot soldier, ar. 


(క్వాథ) 
పాదాతం (పక్తినం| పాదాతమ్‌! న! ౧-పత్తినంహతిః= కాలి 
హాతిః)| బంట్లగుంవు పేరు, Infantry, carat, 


శస్తాజీవే కాణ్ణపృ| _శస్ర్రాజీవకశాణ్ణపృస్థః (పా) కాణ్ణన్సృష్టః 
స్థా యుధీయాయుధి | (పా) స్పృష్టకాణ్ణః - ఆయుధీయః-ఆయుధిక | 
కా(స్పమాః)! ౫౨౦ ర-ఆయుధమును ధరించి జీవనముచేయువాని 
పేళ్లు, A soldier by profession, afr, 


కృతహా_న్త స్పుప్ర కృతహ_న్తః-సుప్ర యోగ విశిఖః-కృత వుఖ్బః! 
యోగవిశిఖః కృత ప్రజ్ఞ 3-అమ్ములు గురిదప్పక వేయ నేర్చిన వాని పేళ్లు, 
(వత్‌ )। Skilled in archery, శారా. 
అపరాద పహ అపరాద్ధ పృషత్క_ః| ౧- యః=లఐఎవండు, 
తోో౭_ (న లవ్యూ లక్యాత్‌ = గుటీవలన, చ్యుత సాయక 8 = జూటీ 
ద్య శు వ్రత సాయక 8) పోయిన బాణముకలవా(డో,అసౌ = వానిపేరు, 
HI Unskilled; missing the butt. 
ధస్వీధనుషా ఇక, ధన్వీ! న్‌! ధనుష్మాన్‌ | త్‌ |! ధానువ్ము_ 
ధానుహ్కోనిహ జ్య స్రీ, | నివళ్లీ॥ న్‌ | అస్ర్రీ॥ న్‌! ధనుర్ణరః॥ ౬ - విలు 


ధనుర్థరః | కాని పేళ్లు, An archer or bow-man, 
CEOS 

(స్యా) క్మా_ణ్ఞవాం కాణ్ణవాన్‌ | త్‌ ॥ కాణ్డరః॥ ౨ - అము లే 

స యాయుధముగాగలవాని వేళ్లు, 016 fht- 


ing only with arrows, qual. 
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క్‌ 


శాక్షికః-శ క్రి సేంతికః॥ ౨-శ క్రియ యాయుధ 
తిక ః॥ ౫2 | 


ముగా గలవాని పేళ్లు A spearman, 
aTaid SE re. 


యాస్టీక పారశ్య యాప్టి ౪; = Armed with a club, ఆకా 
ధికౌ (యస్టి న్వధికి ఇ, పారశ్వధికః = ArMed with a 
హేతికా)! battle-axe. ఈ రెండును వరనగా యస 
న్వధితి హే పాతిక = దుడ్డుక క్చైయును గం డ్రగొడ్డ 
ల్‌యు వా గహర పేళ్లు, 
ల (స్రీ ంశి కో౬ నై_(స్ర్రీంశికః॥ ౧-అసిహేలిః = అడ్డక_ర్లియే 
(సి హే తి ఎన్టీ త్‌ ) యాయుధముగా. గలవానిసేరు, _ Armed 
with a sword. 


(నమా) స్ర్రాసికకౌ ప్రాసికః-కౌన్తికః! ౨ - ఈయెవానిశే పేళ్లు, 


విళ॥ ౨2! గ lancer, AteTazit. 
చర్చ ఫలకపాణి చర్చి! న్‌! ఫలకపాణిః! ౨-అరిగవాని పేళ్లు, 
(స్పా $$ ) శీడాముగల వాడు, A shield-bearer, 
sre-a1t. 
పకతాకీవై జయ స్తి| పఠాకీ! న్‌! వైజయ న్తికః॥। ౨-పడగగల 
కః। వాని పేళ్లు, "బక్కెముగలవా(డు, A f2g- 


bearer, aet-qrd. 
అనుప్రవ స్పహాయ అనుప్షవః - నపాయ;-అనుచ ర ఆధి చర; 
శ్వానుచరో ౬. భిచర | (పా) అభిసరః॥ ఈ - తోడువచ్చినవాని జేళ్లు, 
(నృమాః)! 39౮1|A companion or follower, ¥gat. 


పురోగా గ్రా నర ఫురోగః - అ శ,నరః-ప్రష్ట ః-అ్య్యత స్పరః - 
(ప్రజ్ధా గ్రతన్పర ఫర ఫ్రరన్సరః-వుఠోగమః-వురోగా మో] న్‌! 2 - 
న్ప్‌రాః పురోగమః ముందరనడచువాని పేళ్లు, A leader, ar. 
సృరోగామో 

మన్షగామోతు మ; మన్దగామోా! న్‌! మన్ధరః॥ ౨ - మెల్లగా 
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నర ః॥ ౫ ౨౯|| నడచువాని పేళ్లు, Marching slow, aex- 
ard. 
జద్బెలో౬తిజవ జజాలః-అతిజవ$ః॥ ౨ - వడిగానడచువాని 
వేళ్లు Marching fast, fier, 


(స్తుత్యా) జర్జక |  జబ్ధెకరికః-జూజ్హీకః! ౨- దూరముగాంబో 
రిక జాన్దీ క! యి యక్క_డి వార్తల నెటింగించుచు బ్రదుకు 
వాని పేళ్లు, A 0020ల or express. 


తరన్వీ త్వరితో వేగీ తరన్వీ! న్‌! తగరితః-వేగీ! న్‌! వజవీ॥న్‌ ॥ 


ప్రడవిజవనోజవః। జవనః - జవః॥! ౬ - వేగముగలవాని పేళ్లు, 
౫౨౧౦ || Lxpeditious. 


జయ్యా (యశ క జయ్య | ౧-య జేతుం శక్యతే = అవశ్యము 


తే జేతుం) గెలువ శక్యమయినవాని చేరు. ౮01616 
rable, 3x, 

జేరూా ( చేతవ్య వేయః! ౧ - జేతవ్యమా త్ర కే=సామా న్య 

మాత్ర శే)! ముగ గెలువందగిన వాని పేద, Fit for con- 


quest, Had qr, 
జత (స్తు జేతా డై త్రకాజేశా॥ బు! ౨-ాలుచువాని పేళ్లు, 
A conqueror, fiat. 

(యోగచ్చ త్యలం అభ్యమిత్ర ఫి అభ్యమి త్రీయః - అభ్య 
నిద్విషతఃప్రతి॥ ౫5౧! మితీణః॥ ౨-య:ః=ఎవండు, విద్విపతః పతి = 
సో) ౬భ్యమి తొ గ్రా క త్రువులనుగుటించి, అలమ్‌ = మిక్కి లియు, 
భ్యమి శ్రీయా =. ప్య గచ్చ్భతి=య ద్ధమునక బోవుచున్నా (జో, నః= 
భ్యమిత్రీ (ఇత్యవి) | | వాని పేళ్లు, One who ably faces the foe, 

eeafisx. 

ఉార్జస్వల (స్సా్య) ఊర్ణన్వలః - ఊర్జన్వీ! న్‌! ౨- ఊర్జూఒతి 
దూర్దన్వీ(య జార్డ్‌" ౬ శయాన్వితః = బలాధిక్యముతోం గూడిన వాని 
తిశయాసన్వితఖ)! ౫13౨ పేళ్లు, Strong; powerful; energetic, 
(స్యా) wear, mart. 
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దురస్యా నురసిలో ఉర స్వాన్‌ | త్‌ ॥ ఉరసిలః॥! ౨-ఘనమం 
తొముగలవానికిని జొమ్వుబలముగల? 
కిని పేళ్లు, Broad-chested, strong, sf 


రథికో రథిరో రథీ। రథికః-రథిరః (పా) రథినః-రధి॥ న్‌ | 
రథముమోా(దనుండు వాని పేళ్లు, A per 
riding in a car, ఇల, 
(కామంగా) మ్యను అనుకామోన | ౧-కామంగామో = (య 
శామానో దులయందు) యఖేసష్టముగా పోవువాని3 
One who goes or acts as hel 
gerdin. 
హ్యత్యస్తీన (న్త అత్య స్తీనః॥ ౧ - తథాభృశమ్‌ = మి! 
థాభ్ళశమ్‌,)! ౫8౩|| యుం బోవు స్వ భావముగలవాని పెరు, ( 
who moves much, ఇళళి ళా. 


శరారోవీరశ్స్చ విక్ర ఫకార $-వీర ౩-వి కా న్తః॥ 3-ఈూరుని" 


8 (WU 
నొ A hero. 
జేతాజన్లుక్చజిత్వ| జేతా! బు! జిహుజాజితరరః॥ ౩ - 7. 
రః న్యభావముగలవాని పేళ్లు, Victorious; 1 


to conquer, ఇ. 
సాంయుగీనో (రణే సాొంయుగీనః॥ ౧ - రణే = యుదమున 
సాధు) సాధుః= నేర్పరిమయెనవాని-పేరు, 511116 
war, ఇల. 
(శృస్త్రైజీ వాదయ స్త్రీ శ స్రాడీవాదయః =ళ స్ట్రాజీవశ బ్దము ము 
షు॥ ౫౩ 'ఈ॥ సాంయుగీనశ బ్రము వణుకు నన్నిశ స్రములున 


ధ్వజినీ వాహినీ ధ్యజినీ - హాహీనీ = సేనా-ప్పతనా-అ 

సేనా పృతనా ఒనీ3నీ చమూః-వరూథినీ! ౭ - చతురంగముe 

చమూః! వరూధినీ గూడిన సేనపేళ్లు, AnaAarMmy or fo 
ar, 
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బలంసె న్యంచక్రం, బలమ్‌-సై న్యమ్‌-చ క్రుమ్‌!న। అనీకమ్‌!వ్న॥ 
ఇవాస్‌క్ర్ల (మ్రియా ర-గజాది సేనాంగములకును చేనక్షును వేళ్ళు, 
మ్‌) కని! Part of an army, An army, ar. 
వ్యూహస్తు బలవి | వ్యూహాః - బలవిన్యానః॥ ఫు! ౨ = సేన 
న్యాసో యొక్డుట పేళ్లు, Array of troops, కలా, 


(భేదా) దణ్ణాదయో యుథి = యుద్దకాలమునం జేయంబడు, దక్లా 
(యుధి) | దయః=దండభోగమండలానంహాతములు మొద 
లయినవి, భేడాః =వ్య్యూహ భేదములు, బలము 

నడ్డముగా నిలుఫ్రట దండము, In line, 

ఒకటికి వెనుక నాకటి నిబుఫ్రట భోగము, 

In column, గుండ్రముగా నిలుఫప్రట మండ 

లము, In 2 011016, వేటు వేటుగా నిలుపుట 

అనంహతము, In seperate order. Diffe- 


rent forms of a ray, లాల ష. 
త్యా సారో (ప్ర త్యానారః। వు! ౧- rn 
(వ్యూవాపార్షి ౩) న్యూవామునకు వెనుకనుండు సేన జేరు, The 
క్ట 621% XcaTATt. 
(మై న్యపషృ స్ట్రేప్రతి ప్రత్మ్‌గ్మృహః॥ వు! వ 
వాః॥ సిఏ వెనుక నస్మ్నూజువింగ్రపట్టున ప ప్ర Ss 
మైన సేనపేరు, Reserve, afiaz, 
శ Noy 5d SAR = 
(వశే కరథత) పల ని! ౧ ఏ కై కరథ త్ర ్యశ్వా= ఒక 
లా! గ్‌ యేనులస నొకరథమును మూండుగుజ్ఞము 
బి లును గలిగి పఖ్బపదాలికా = ఐదుగురు కాలి 
బంట్లును గల చీనజేరు, A platoon, 
agthioh ar. 
(పత్త్యక్షై (ప్రైగు పత్మ్య నః = పత్త్యవయవములయిన, యథో 


శా) ప్తి 


మా|త్తరమ్‌ = ఉ తరో తరమును, తినగా = 
వి వి జాలి (A a 
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చాఖ్యా యథో త్త ముమృడింపంబడిన, నై (ః=నమనసములయిన, 

మ్‌)! ౫3౭॥ సేనాము గజ రథ తురగ పదాతులతోం గూడియున్న 

ఖం గుల్లుగణా వా యేడుసేనలకు, క్రమాత్‌ =వరునగా, చీనా 

పీసీ పృతనా చమూః। ముఖము మొదలయిన యీడును, ఆఖ్యా 8 = 

అసీకినీ చేళ్ళు, అనలా, 9 పత్తులు = సేనాముఖము, 
3 సేనాముఖములు = గులుము, 9 గులుములు= 
గణము, 3 గణములు =వాహీని, 9 వాహీ 
నులు=పృతన, 3 పృతనలు = చమువు, ౩ చము 
వులు=అనీక్‌ని అని యర్థము, నీేనాముఖమ్‌! 
న! గుల్లః - గణః॥ ఫు! వాహినీ - పృతనా - 
చమూః-అసీకినీ॥ వీ॥ 


క్ష ర్‌ ప వ! 

(దశాసీకి) న్య త అకాహీణీ॥ ను| ౧-దశ =పది, అసీకిన్య 8 = 
హీణ్య అనీకినులుగూడిన పేరు అనగా ౨౧౮౭౦ 
ఏనుంగులు, అన్నిరథములు, ౬౫౬౧౦ గుల్ల 

ములు ౧౦౯౩౫౦ కాలిబంట్లును గల సేన 


పేరు అమాహీణి, A complete army, 


(థ) నంపది॥ ౫౩; | నంపత్‌ |! ద్‌॥ నంప త్రిః-( శ్రీల ఇ! న్సీ॥ 
నంప త్తిః(శ్రీ(శ్చ)లన్మ ర-నంపద పేళ్లు 50606653 Or prosperity, 
శ్చ ఇ 

విపత్త్యాంవిపదా, విప్తిః-విపత్‌ ! ద్‌॥ ఆపత్‌॥ ద్‌, వీ! ౩- 


ఆపద పేళ్లు, Adversity; poverty, గంగా, 


| 
కుదా! 


ఆయుధం (తు) ప ఆయుధమ్‌ - ప్రహరణమ్‌ - శృన్రమ్‌ - 


© నా 
పారణం శ న్ర్రమ,స్ర అ న్ర్రమ్‌॥ న॥ర-ఆయుధము వేళ్లు, A weapon, 


faa. 


(మధథా న్ర్రీయా)॥ ధనుః! న్‌, న॥ (పా) ధనుః! ఉ,పు॥ (పా) 
౫9౯! ధను శ్వాపౌ|ధనూః॥ నీ! వాపః। ష్న॥ ధన్వ! న్‌! శరాన 
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$ స్తాన కోదణ్ణ నమ్‌-ఫోదజ్హమ్‌- కార్ముక మ్‌! న॥ ఇప్వాానః! వు! 
కము! ఇప్వాసో ౭-వింటి పేళ్లు, A bow, ఇశ్రా, 
(=ప్యథకర్ణన్య) కాలపృస్థమ్‌। న! ౧ - కర్ణన్య = కర్లుని 
స్థం  (శరాన యొక్క, శరాననమ్‌ =నింటిపేరు, The bow 
Xoollof Karna, ఇట wr aan. 
క విధ్యజన్య) గాల్డి గార్జవః-గాణ్ణేవః। ష్న॥ ౨ - క వీధ్యజన్య = 
శివా (వున్ననుం అటప్టనునియొక్క, శరాననమ్‌ = వింటిపేరు, 
mrogiq. 
క్తి రస్యా) టనీ కోటి;-అటనీ (పా) అటనిః॥ వీ! ౨-అన్య = 
ఈ వింటికొప్ప పేరు, Notched extremity 
ofa bow, wedi. 
“ధా తలం (జ్యా నోభా! సీ! తలమ్‌॥ న॥ ౨ - జ్యాఘాతవా 
వార ణే)! ౫ర౧॥ రణే = వింటినారిదెబ్బ తప్పించుటశై చేతం 
గట్టుకొను తోలుపేళ్లు, Leathern fence 
for the arm. 
గో (సుధను ల స్తకః॥ వు! ౧ - ధనుర ధ్యమ్‌ = వింటి 
0) నకుముపేరు, Middle of the bow, ug 
mT ae qT. 
వాలితే = జూం - శిళానీ; వీ! గుణః! ఫ॥ ర- 
కార్వీ జ్యా శిజ్టునీ వొర్వీ స ిజ్ఞాని॥ సీ! గుణః! వు! రీ 
| వింటి నారి పేళ్లు, The bow-string, త్తం, 


స్యా) త్ప్ర)త్యా ప్ర శ్యాలీఢమ్‌-అలీఢమ్‌॥న॥ ౨ ను, ఇత్యాది 
నా లీఢ (మితా అన్నందుచేత, నమపదవ్‌, విశాఖమ్‌, మణ్ణ 
5 పజ్బుకమ్‌)! లమ్‌! న! 3ను, స్టానపళ్బుకమ్‌ = ఈ ౫% ను 

సల 9|| అయిదువిధముైై న విలుకాండ్ర నీలుకడ పేళ్లు, 
ఎడమకాలు ముందరికి వాంచి నిలుచుట 
ప్ర త్యాలీఢము. కుడి కాలు ముందరికి ఇంచి 
నిలుచుట యాలీఢము, రెండుకాళ్లు సమముగా 
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నిలుచుట నమపదము, రెండు కాళ్ల నడుమ 
జానెడు ఎడముగలిగి నిలుచుట విశాఖము. 
రెండుకాళ్గును మండలాకారముగ నిలుచుట 
మండలము, five attitudes in shooting. 


లత్యుంలతుంకే ర లత్యుమ్‌-లకుమ్‌-శ రవ్యమ్‌॥న॥3-గుతి పేళ్లు, 
వ్యం (చ) A butt or mark, sex, fara. 


శరాభ్యాన ఉపాసన శ రాభ్యానః॥ ఫు! ఉపాననమ్‌॥ న॥ ౨-విలు 
నమ్‌! వి ద్య నే ర్పుకొనుట పే ళు Archery, 
ఇం్రిగల?, 

పృషత్క_ బాణ విశి పృపత్కః - బాణః = విశిఖః-అజిహృూగః- 
ఖం అడివి ముగా Bs DA ల. (పా) 
కుగాః! ౫౮౩1 కల నరః - ప్తీి! న్‌! రోపః! ఫు! ఇషుః! ప్ప! 
మృమార్లణ శ్రరాః ౧.9 - అమ్ము పేళ్లు, An arrow, షరి a1, 
పీోత్తీ) రోపఇపషు (ర్వ ae. 


యోః)! | 
ప్రత్వేడనా (స్తు)! ప్రవ్వేడనఃనారాచః॥ వు! ౨-నారసము 
సొరావాః పేళ్లు, An iron arrow, #1 ఇగ ఇల, 
| 
జ oll ఆడ వ ద 
పో నాది వతు.8 - వాజః! ఫు! ౨ గతుల పేళ్లు, 
((శ్ర్రీమా త్రశ॥ | టెక్కు లు, Feathers of an arrow. ముందు 
౫5 ర॥| చెప్పగల నిర_న్సదిగ్గలి_ప్పకశ బ్బములు 3 త్రి! 
a శ ఇళ. 
నరక, ((ప్రహైన ఎరను 9౯ ప్రహిలే = న. 
చాచే) బుడో= భొణముపీరు, Shot, as an arrow, 
Sier gar dt. 
(విపా శే) దిగాలి దిద్ధ౭ాలి ప్పకః॥ ౨- విపషా వే=విషముచేతం 
ప్తకొ। see ఈ బాణము చళ్లు, Poisoned 
arrow, fuga dix. 
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తూ జ తూణః -.ఈ పొనబ్దః-తూణీర ని వజ్జః॥ వు!! 
ణేరనినజ్ల"ఇముధి (| ఇవుధి UN తూణీ॥ సీ! ౬-అమ్ములపాది 
యోః)॥! ౫౮౫॥ తూ వేళ్ళు A quiver, td, 
ల 
ఖ గై(తు) నిస్ర్రైంశ ఖడ SOEs EO 
చన్ద్ర హాసాసిరిష్టయః।. కాకేయకః-మల్డలాగ కాకర వాలః (పా) కర 
కొకేయకో మళణ్ణలా పాలః _కృపాణః!వు! నఖడ్దముశే పేళ్లు, పెద్దకల్సి, 
ర్‌ 8కర వాలః (కృపా A scimitar, ఇలాగ 
గవశ్‌)! సజ |. 
త్పరుః (ఖస్ష'దిము త్పరుః॥ ఫు! ౧- ఖజ్జాదిము స్టా = ఖడము 
హ్టౌస్యాత్‌ ) జముదాడి మొదలయిన యాయుధముల విడి 
వరు పఠంజ, A hilt or handle, UE 


మేఖలా (తన్ని బన మేఖలా! నీ] ౧-తన్ని బన్లనం= అ యాయు 
నమ్‌)! ధము జూజకుండ మణికట్టున, గట్లు కట్టు పేరు, 
A sword knot, mtd. 
ఫలకో (ఒ శ్రీ) ఫలక |॥ష్న॥ ఫలమ్‌-చర్చ॥న్‌,న। 3-అరిగ 
ఫలం చర్చ | పేళ్లు, "కేడెము, A shield, zr, 
సంగ్రాహో (ముష్షి సం గ్యాహః॥ ఫు! ౧ - అన్య యః యుత 
రన్య యః)! ౫6౭| ఈ యరిగప్ట్టు. విడిపేరు, The grip ofa 
shield, zre sal గజ; ; YT. 
దుభుణేముద్దరను | ద్రుఘుణఃముద్దర =ఘునః॥ ఫు! 3 - ఇనుప 


నే ఉదిపేరు, A Mallet, క, 
(స్యా) దీలీ కరవా శలీ (పా) ఈలిః - కరవాలికా (పా) కర 
లీకా। పాలికా॥ నీ! ౨-తులువక ర్తి పేళ్లు, A short 
sword, TAL 


భిన్టిపాలస్పృగ |, _భిన్షిపాలః (పా) భిణ్ణెపాలః - సృృగః॥ ఫు! 
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(స్తు) త్యా ౨-హాస్త గ హణమైన విడిచివాటుగుదియ వేళ్లు, 
A short arrow. 

పరిఘః పరిఘాత పరిఘ; - పరిఘాతన:ః॥ ఫు! ౨ - ఇనుపక ట్ల 
నః ౫%ర౮॥ | గుదియ పేళ్లు, A bludgeon, mrt 

(ద్యయోః) కుకా _ కుఠారః॥ ప్ప! న్వధితిః-పర శుః-పర శ్వధః। 
ర న్ప్వధితిః సకల ప రీ-గండ గాడ్లలిచేళు, AN జల mr 
(శ్చ) పరశ్వధః। వ | 

(స్యా) చ్చ స్ర్రీణా శస్త్ర _ అసిఫు_త్తీ) - ఛురికా-అసిధేను కా॥ 
సిఫుత్తీ (చ) చ్చురికా సీ! ర - సురియక త్రిపేళ్లు చూర కల్సి, 
చాసిభేనుకా॥ ౫రనా! A knife, ఇగ. 


శల్యమ్‌॥ ప్న! శజ్కుః! ఫు! ౨-వసిచేళ్లు, 


(వాఫవుంసి) శల్యం 


శజ్కు. (ర్నా) సెలక క్రై, A Javelin, the pointed end 
'ofan arrow, at #t ఇళ 

నర్వలాతోమరో నర్వలా (పా) శర్వలా! వీ! తోవమురః॥ న్న। 

(ఒ(స్ర్రైాయామ్‌)! 9 - నేజూ పేళ్లు, చిల్లకోల, An iron crow, 


Tint. 


ప్రాన (స్తు) కు_న్తః ప్రానః-కన్తః! ఫు! ౨- ఈయె వేళ్లు, బల్లెము, 
bearded dart, atzT. 
కోణ( స్తు న్ర్రీయః) కోేణః॥ వు! పాళిః-అ *:-కోటిః! నీ! ర- 


పాళ్య శ్రీ కోటయః॥ అంచు వేళ్లు, రాను Sharp edge of a 


ol sword, aaa ఇ qt. 

న ర్యాభిసార న్స న ర్వాభినార న క్య్యఘ:ః-న క్యనన్నహన:ః॥ 
రాను నృర్వనన్నహా | వు! 3 - నకలసేనయు యుద్దమునకు నాయ త్త 
నా (రక)! పడుట పేళ్లు, Assembling of a complete 

army, ea. 

లోహాోభిసారో౭._ లోహోభిసార $॥ ప్ర! ౧-యుద ప్ర యాణాదు 
(స్రుభృతాం ఆం లలా అత్ర భృ తామ్‌ అ ఆయుధమును 


2176 తఆమరీకఠకోశ ము [ద్వితీయ 
స రాజనావిధిఖ)॥ 
సనం | 


ధరించిన, రాజ్ఞామ్‌ = రాజులయొక్క, ఏ రాజనా 
విధిః = ఆయుధముల ని వాళిం సు చేరు 
Lustration of arms, ae Izafn. 

(య'క్సేన యా౭.|  లఅభిపేణనమ్‌! న! ౧-సేనయా = సేనతో, 
భీగమన మశౌ త) దఖి అరా=పగచానికి, అభిగమనంయళల్‌ తల్‌ = 
శణనమ్‌। ఎదురగాంబోవుట పేరు March to repel 
an army, xx Tt ఇక. 


అ వ్‌ 

యాత్ర వ జ్యా= భః య్యా, = వృజ్యా! స అభిని ర్యా ఇమ్‌- 
నిర్యాణం ప్ర సానం ప్రృస్థానమ్‌ - గమనమ్‌! న॥ గమః॥ ఫు! ౬ - 
మనం et CN గేలువనిశ్చయిం చిన 'రాజులయొక్క_ పయనము 


@ేశు, March of an assailant, qa 41. 


(స్వా) చాసార।  ఆసారః॥! వు! పనరణమ్‌! న॥ (పా) పన 
(నై త్‌ ర 
ప్రనరణం |రణీ॥ సీ! ౨- అంతట సేన వ్యాపించుట వేళ్లు, 
Sయ౯ంmడig a foe, xr. 
నా ర చేత A 
రకమ్‌)। ఇది అమరమాలో క్రచత An army im 
థి 


వం, daar ఇగ TN. 


(అహి తాన్న్రత్య $ అభిక్ర, కమ; (పా) అతి శమ ప్ర! ౧ాఅహీ 
భీతన్య రణే యాన) | కౌకొప్ర పసే = శశ్రవులనుసూర్చి, ఆ న్య 
మభిక్ర మః 1131 భయమలేని పురుషునియుక్క., రణే= ఇరు. 

విషయ మై, యానమ్‌ = వోవుట పేరు, 
. A కసత. attack, rat. 
వై తాళి కా బోధ నై తాళికః౭బోధకరః! వు! ౨- వేకువను 


తహ రాజుల మేలుకొలుపు పాఠకుల పేళ్లు, 
Mi instrels that awaken kings at dawn, 
are. 


క ;-ఫఘాబ్టక ౬ వు! ౨-అనేకులుగా. 
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(ర్థకాః) గూడి. సో త్రము చేయువారికే పేళ్లు, Bards in 


/ 
throngs, he chant in ene aT, 


a 


భుంటావాద్యముచేత నిద మేలుకొలుపు వారి 
వేళ ని కొందటు, 


౧౧ 


(న్యు) రాగా మూాగధః - మగధః (పా) మధుకః॥ ఫు! 


ముగధా ౨-వంశావళీని జదువువారి పేళ్లు, A bard by 
birth, arTd. 

వన్దినః స్తుతిపాఠ వస్తి॥ న్‌! స్తుతిపాఠకః॥ వు! ౨ - పరాక్ర, 

-కాః! జ్‌. షన. మక లా పేళ్లు, A pane- 
gyrist, 441, 


నంథ హాకా (స్తు నంశ _ప్పకః1పు!! ౧-నమయాత్‌ = ఒట్టు బెట్టు 
తడ లతా. ెనుటనలను సం గ్రామాత్‌ = యుద్ధమునుండి, 
దనివ క్రినః)! అసనివర్తిసః = మరలనివారి పేరు, Chosen 
soldiers sworn not to recede, Za ¥« 

fit. 
శేణు (ర షయోః చేణుః ప్ప! ధూలిః! పీ! పాంసుః (పా) 
(స్ర్రీయాం) ధూలి; | పాంశుః॥ పు! రజః! స్‌, న॥ ర - భూళిశే పేళ్లు, 


పాంసు (ర్నా నద Dust, క్షణ, చూార్హ ః॥ ప్న! తోదః॥ ఫు! ౨-. 


యో) రజః! | ఒకవ స్తువును గొట్రన కూడిక పేళ్లు, Powder. 
చూన్టే కద మొరముతో. గూడిన భూళివేళ్లని కొంద 
అందురు. ఈ ౬ ను ధూళి చళ్లని ఫొందటు, 


స్సముత్సిజ్హ విజ్ణలౌ నముల్సిళ్ఞు ః - విష్ణలః॥ వు! ౨ - భృశమ్‌ = 
(భృశ వూకు లే) | మిక్కి_లి, ఆకులే కేలఃగిన సేన మొదలయిన 
వ స్తువుపే పేళ్లు, An army &c. in great dis- 

order, T¥¥. 


పతాకావెజయ నీ పతాశకా - నై జయ స్టీ॥ ద శేతనమ్‌! న 
రము Re 9) 


రిప అమరకోశము [ద్వితీ య 


(స్యా కే_తనం ధ్యజ ధ్వజమ్‌! ప్న! ఈ-కెక్కెముచే పేళ్లు A flag or 

(మనసై (స్ర్రీయామ్‌)! banner, షశాం 
el 

(సా) వీరాశంననం| _ వ్రీరాశంననమ్‌॥ న॥ ౧ - aos పదా= 

(యుద్ధభూమి ర్యాఒతి మిక్కిలి భయంకర మైన, యా= ఏ యుద్ధభూమి 

భఛయప్రద్భా। కలదో, సా=ఆ యుద్లభూమిపేవ, The post 

|of danger, aaqaz qayfi. 

(అవాంపూర్ణమహం, అహంపూర్వి కా॥ వ ౧-అహంపూర్వమ్‌ = 

పూర్వమ్నిత్యహాం పూ | శన కృందుచేసెద, అవాంపూర్యక్‌ = నేను 

ర్వి కా క్రియా,)॥ ముందు చేసెదనని ముందు చొచ్చు, క్రియా= 

క. . య పేరు, Emulation for జ 


అహోపురుమీకా, ఆపళోఫురువీ. కానీ॥ ౧-దర్సాల్‌ = =గర్వము 
(దర్చా పల ల త్సం వలన, కళ్ళ నజ తనయందు, నంభావనా = 
భావనాత కని)! అడ్డము లేని సామ న్ధఫ్రముగలదనితలంచుట పేరు, 
Self-exultation, agara. 


అహమవామికా(తు| అవామహామి+కా॥ నీ॥ So ప 
నాస్యా త్పరన్నరం సమప్రండను, నేనె సమిస్థుండ నని వీథల కొక 
యోభవ త్యహంకా కొొకరికిి యః అవాంకార! = ఏ ఎ యహాం కారము, 
రః) ౮ గలదో, సా=దానిశే పీరు, Military vaun- 

ting, wert. 
ద్రవిణం తర స్స దృవిణమ్‌-తర | న్‌! నహాః॥ స్‌॥ బలమ్‌- 
హో బల bs శౌర్యమ్‌-స్థామ! న్‌! శువ్నమ్‌ | న॥ శక్తిః! నీ॥ 


సామ), శువష్మంచ! పరాక్రమః - ప్రాణః! ఫు! ౧౦ - బలిమివేళ్లు, 


కి. పరాక్రమః ల Sie eth క GiTmH . 
కర 
విక్రమ _స్హతిశక్టి| విక్కవాః॥ ఫు! అతిశక్థితా॥ సీ॥ ౨ _ అధిక 
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ఇకా ౫౫౯ా॥ | మన బలిమి పేళ్లు, Heroic valour, Extra- 


ordinary prowess, సాగగా. 

ఏరపాణం (తు య| వీరపాణమ్‌॥! న॥ ౧ - రణే = యుద్ధము, 
తానం వృ స్తే భావి |వృ కేవా = నడచియుండంగానయిన, భావి 
నివా రణే)! 'నివా=నడ వంబో నుచునుండంగానయిన, 
పానమ్‌ =వీరులు చేయు మద్య పానము పేరు, 
Drink of warriors, Ht gtr. 


యుద మూ యోధ యుద్దమ్‌-ఆ యో ధనమ్‌-జన్యమ్‌- ప్ర థ నమ్‌- 
నంజన్యం (ప థనం౦ (వవిదారణమ్‌ బూ మృధమ్‌ లా ఆన్క.న్షనమ్‌ ౯ 
ప్రవిదారణమ్‌!౫౬౦| నజ రమ్‌ - నమిాకమ్‌ - సాంపరాయికమ్‌ (పా) 
మృథమాన్క_న్గనం న 'నంపరాయికమ్‌॥ న॥ నమరః - అనీకః - రణః॥ 
మ. నమకం సాంప వ్న॥ కలహ కావి గహః-సం ప్రహారః-అభినంపా 
రాయికమ్‌ | Cr త క లిః-నంస్ఫోట ః:-నంయుగ $-అభ్యామర్లః య 
యాం) నమరానిక  నమాఘాతః - నం గ్రామః య అభ్యాగమః-ఆహా 
రణాః కలహ విగ mr ఫు! నసంయత్‌ - సమితిః - 


( 


వశా॥ ౫౬౧| సంప్ర | ఆజిః - నమిల్‌ ॥ త ॥ యుత్‌॥ థ్‌, పీ! ౩౧- 
హో రా భి నం పాతకలి యుదము వేళ్లు, సంయ చృబ్దమును ఆజిశ'ట 
ధి రిం దె ద 
నంస్ఫాట నంయుగాః! మును వుల్లింగములును గలవు, War, 
అచు bs 
అభ్య్యామర్ష నమాఘా battle, combat, 43. 
త నంగామా భ్యాగ 
YU | 
మా ౭. హవా 48! 
esl నముదాయః | 
(శ్రుత సరయు 
మి త్యాజినమిద్యూ ధః। 


నియుదం బాహు నియుద్ధమ్‌-'బా హుయుద్ధమ్‌! న! .౨-= భోజ 
యు దై (ఒథ) యుద్ధము. పేళ్లు, పెనలసలాడుట, . ౧1086 
fight, struggle, qt ఇ#. 
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తా న న ర న 
తుములం (రణసం తుములమ్‌॥ న! ౧-రణనంకు బే = శెండు 


కులే)! ౫౬.21 | సే సేనలు దొమ్విిగాం దానుట పేరు, దొమ్మి 
త A confused combat, GEC 

ర 

ఇక 


శ్వేడా (తుసింవా। _ తేడా (పా) కేశా! నీ! సింహనాదః॥ ఫు! 
నాద (స్ప్యాత్‌ ) 9 ఆ శత్రువును భంగ పె పెట్టుట క్రై చేయంబడు 
రం పేళ్లు, War-whoop, azar. 


బబ 
(కరిణాం) ఘటనా, థుటనా-ధుటా॥ నీ! ౨-వఏనుగులయొక్క_ 
ఘుటా। గుంపు పేళ్లు, Troop of elephants, gradi 
౫7 జక. 
క ననం యోధనం క ననమ్‌! న! యోధనంరావః! ఫు! ౨- 
న వ. భటుల మోతే పేళ్లు, వ్‌రాలాపము 
లని కొందణు, Mutual denance of 


combatants, ed. 
బృంహీతం కరిగర్డి బృంహితమ్‌! న॥ కరిగి తమ్‌! న॥ ఎ - 
తమ్‌! ౫౬5! వనుంగుల మోత వేళ్లు, Roaring of ele- 
phants, ఇరగ ఇ న 
విస్ఫారో (ధనుష:ః' విన్ఫారః! ౧ - ధనుషః = వింటియుక్క, 


స్వానః) స్వానః= మ్రోంత పేరు, Twang of a bow, 
లల్చాక్తణ[. 

పటహాఒడమ్చ రా పటహః-ఆడమ్స ర | ఫు! ౨-యుద్ధమునం 

(నమా) | దలి నంరంభము వేళ్లు, యుదమునందలి నిస్సా 


ణప యమ్రోత యని కొందటు, Drum used 
in battle, ad. 


ప్ర సభం (తు)బలా 


ప్రనభమ్‌! న॥ బలా త్కా-రః - వాఠః॥ వు!! 
3-బలాత్కాారము పేళ్లు, Violence, force, 
TTT. 
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(=థ)స్టలితంఛలమ్‌) | సలితమ్‌ - ఛలమ్‌॥ న॥ ౨ - యుదమున 
Nex మర్యాదతప్పుట వేళ్ళు, Fraud; క. se 
circumvention, కలా 
అజన్య ౦ (క్ట్లీబ) అజన్యమ్‌! న! ఉత్పాతః - ఉపనర్గః॥ వు! 
ఉత్పాత ఉపనర్ష (స్స క - ఉత్పాతము పేళ్లు, A portent, any 
మం శో యమ్‌) | unusual స తి boding cala- 
107, (గ, 
మూర్చా (తు) మూర్చా! సీ! కశ్ళలమ్‌॥ న॥ మోహః॥ వు! 
కళ్చలంమోహోఒ 3 - సొమ్మాసిలుట పేళ్లు, మెయిమజచుట, 
Fainting, ఇళ 


ప్యవమర్ష( స్తు)పీడ|, అవమర్దః॥ ఫు! పీడనమ్‌॥! న। ౨-పరచ క్ర 
నమ్‌! Neel ముచేతనై న చేశముయొక్క_ రాయిడి చట, 


పర సికొనుట, Devastation, iz, 
అభ్యవన్క_స్షనం త్వ అభ్య వన్క_న్షనమ్‌ య అ భ్యాసాదనమ్‌!! న 
'భ్వా సాదనం ఆ-మోాసము చే బరచ క్రము (నా క్రృమించుట 
చేళ్గు, దోంవుడు, Striking to disable the 
foe, assault. 
mere విజయః - జయః! పు! ౨- గెలువు పేళ్లు, 
Victory. గాజా. 

వ రశుద్ధిః ప్రతీ వైర శుద్ధిః। నీ! పతీకారః! ఫు! వైరనిర్యా 
స. వైరన్‌ ర్యాతసం నమ్‌! న॥ ౩3 - పగదిీ ర్చి కొనుట పే ల్లు 
త సోడ 2|| Revenge, ఇగ. 

ప్రద్రా దొ దో DE ప్రద్రైావః - asa 
నం ద్రావ నందావా వః-విద్రవః-ద్రవః - అపక,మః॥ ఫు! అపయా 
విదృవోద్రవః | అపక్ర నమ్‌! న! ౮ - పాజిపోవుట పేళ్లు, Flight; 
మోజఒపయానం (చ) | retreat, eT, TIT. 


(రణేభజ్ఞః) పరా, పరాజయః! ఫు! ౧-౮ ణే=యుద్ధమునందలి, 
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జయః! న. భజ్ద్బః= ఓటమి పేరు, ఓడుట్త Defeat, ఇరా 
ఇ, 
పరాజిత పరాభూ।, పరాజితఃపరాభూతః॥ తి॥ ౨-ఓడినవాని 
తౌ పేళ్లు Defeated; vanquished, ఇంగ, 


(షు నష్టతిరో _ నష్టణతిరోహీతః॥ తి॥ ౨- ఓడి దాలిన 
పీతా | ర వాని వేళ్లు, Missing; having disappea- 
red, mraz. 
పమాపణం నిబ ప మాపణమ్‌ - నిబర ణమ్‌-ని కారణమ్‌ - 
YU UU యొ 

రణం నికారణం ని నిశగారణమ్‌ (పా) విశారణమ్‌ - ప్రవాననమ్‌ - 
కారణమ్‌! ౫౬న వ పరాననమ్‌ - నిషూదనమ్‌-నిహింస నమ్‌-ని ర్యా 
క. “+ రాననం | హాక్‌ _ సంజ్ఞ పనమ్‌-నిర్ల )న్ధనమ్‌-అపాసనమ్‌- 
నిషూదనం ని న 

స సి నినర ణమ్‌-నిహూన నమ్‌-క్ష్షణనమ్‌-పరివర నమ్‌ - 
నమ్‌! ని ర్యాపణం నం బా కు-విశననమ్‌ క్‌ es క్త 
జ్ఞపనం నిర్గగీస్థన చపా ని ర్వాసనమ్‌-విశననమ్‌-మారణమ్‌ - ప్ర తిఘా 
నిహననం తోణనం పరి ఉజ్జాననమ్‌!న। ఆలవమ కవిజ్ట:-విళ ర;-ఘాత$- 

ఆ నా య! 
వర్ణనమ్‌ | నిర్యాసనం ఉన్నాథః (వా) ఉన్నృంథః వధః! ఫు! య 
విశననం మౌారణం యు చంపుట పేళ్లు, Slaughter; killing; 
ప్రతిఘాతనమ్‌ | _Bldestroying, ఇళ ra, ara. 
దానన (వ్రమథన 
ర్రథనో జ్ఞాసనానిచ। 
ఆలమవిజ్ఞ వళ ర 
జ 

ఘాతోన్నాథ వధా 
(అవి! ౫౭|| న్యా 
త్‌) 


పజ్బాతా కాలధ పల్బ తాపీ! (పా) పళ్చత్వమ్‌-కాలధర్మ్మ:- 


రొదిషానః ప అ జ -అ నః- 
as కః ప్రలయో దిష్టాన్లః ర్రులియః అత్యయః అ న్మః నాశ ;॥ 


క్‌ ౦డ ము] 
౭_త్యయః అనో నా 
శో (ద్వయో, ర్న 
త్యుర్ణరణం నిధనో2. 
(స్ర్రీయామ్‌)! ఫో ౭ ౩ | 
పరాసు ప్రా_ప్త్రపక్బు 
త్య పరేత ప్రైత సంస్థి 
తాః! మృత ఘమోాతే” 


(త్రిప్వే లే 


చితా చితా చి, 


తిః ((స్ర్రైయామ్‌)! 
౫2౭౮ 
కబనొ (2. న్తీ 
కి యాయు క్త 
మూర్గక లేబరమ్‌) 


మప 
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పు మృత్యుః! ప్ప! మరణమ్‌॥ న॥ నిధనః॥ వ్న॥। 
౧౦-చావుజేళ్లు, Death, ఇ, Ht. 


పరానుః - ప్రా ప్రపజ్బుత్వః-ప రేతః-ప్రేతః- 
నంస్థితః - మృతః -ప్రమితః। త్రీ! ౭-చచ్చిన 
వాని పేళ్లు, Dead, perished, aw. 


చితా - చిత్యా - చితిః॥ సీ! 3-సాద పేళ్లు, 
A funeral pile, గాం. 


కబన్ధః॥ ష్న॥ ౧౫ క్సియా యుక్రమ్‌ = న_ర్హన 
క్రియతోం గూడిన, అపమూర్థక లేబరమ్‌ = 
తలపోయినశరీరఠముసేరు, A headless trunk 


retaining life, ఇళ. 


శ్శణానం (స్యా) శృ శానమ్‌-పిత్ళృ వనమ్‌! న॥ ౨-శ్ళశానము 


త్పితృవనం 


కుణపశ్సవ (మస్రై) 


యామ్‌)॥ 
టా. 


ట్‌ 
వూ ఏ స్ట 


కారా (స్యా) ద్భన్ద 


నాలయే! 


(వుంసి భూమ్న్య 


పగ 


చేళ్గు, ఒలికిమిట్ట, Cemetery; cremation 
౧౧ ఉం 
ground, వానగా. 


కోణపః॥ ఫు! శ-మ్‌! ప్న॥ ౨-వీనుయ పేళ్లు, 


౫ ౭౫1 ౦౩36 ఆగు. 


| 


వగహః-ఉవగహః! ఫు! బన్ని! సీ! 9- 
OU © ది స్‌ 
చఎెజఅసాలను న్న మనుప్యూదుల చలు, 
య౧ 
A prisoner, a man or beast confined, 
షి, 
కారా! నీ! బన్ధనాలయః॥ ఫు! ౨- చెల 


'సాలపేళ్లు, A prison or jail, షా, 


అనవః! ఉ, బ॥ వాణాః! అ, బ, పు! ౨= 


లో 
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నవః ప్రాణా శ్చెవం) (ప్రాణముల పేళ్లు, Inspiration and respi- 


ration of five sorts, TI, Marq. 
జీవోఒసుధారణమ్‌॥ 


జీవః! వు! అసుధారణమ్‌॥న॥ ౨- ప్రాణముల 
టో 
సో ౭౬|| 


ధరించుట పేస్టు, Life, ta, కా, 


ఆయు రీవితకాలో ఆయుః॥ న్‌, న॥ జీవితకాలః! వు! 3౩ఎ= 
జ 
(నా) ఆయుస్సు పేళ్లు, బ్ర తికియుండు కాలము, Age; 
duration of life, za, ఇగ్దా. 


శప ర్రీవనౌవ జీవాతుః॥ ఫు! జీవనాప.ధమ్‌! న॥ ౨ాబ్రతి 
ధమ్‌: కించు మందువేళు, A drUg to revive the 
dead, zat 


ఇతి మ గ్రియవర్లః మ త్రియులతోో జేరిన పదనమూహాము 
ముగిసెను, 


డోర వ్యాణారుజాల డోర వ్యః-జారుజః- అర్యః-నై వ్‌ శ్యః- భూమి 
శ్యానెశ్యా భూమిన్చ్యక్‌! ళ్‌ ॥ విట్‌! ఫు! ౬ - వై వై శ్యులజేళ్లు, 


స్ప ప్రకోవిశ | ౭౭1 &ీ man of the agricultural 0. or mercan- 
tile tribe, ఇషా. 


ఆజీవోజీవికావా రా ఆజీవః॥ ఫు! జీవికా- వార్తా-వృ త్తిః! వీ 
వృత్తి ర్భ ర్హన జీవనే! వ రనమ్‌-జీవనమ్‌! న॥ ౬ - సామాన్నముగా 
కనరోపాయుము పేళ్లు, బ్రతుకు, Livelihood; 
profession, జ్ఞ a 

((స్ర్రీయాం) కృవీ.ః కృషః నీ దున్ని _పైరుపెట్టుట, Agri- 
పాశుపాల్యం వాణిజ్యం culture, #1, పాశుపాల్యమ్‌! న॥ గోమహి 
(చేతి వృత్తయ$ః)! ప్యాదులను పాలించుట, Pasture, aur, 
౫ 2౮|| వాణిజ్యమ్‌! న॥ బేరవమూడుట, Merchan- 
dise, ఇ, ఇతి=ఈ 9 ను, వృత్త తయః = 

క ప్ర ల్యేకముగా డ్‌ వైశ్యవృత్తుల పేళ్లు, 
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సేవాశ్వవృ ర్తి | సేవా-శ్వవృ త్తిః! సీ! ౨ - కొలువుగొలు 
చుట పేళ్లు ళూద్రవృ త్తి Service, ఇ, 


రన్భతం కృషి. అనృతమ్‌॥ న॥ కృవీ.:! సీ! ౩-దున్ని పైరు 
హ్‌. Husbandry; agriculture 

శ, ఇళ. 
“| (రుజ్భాశిలం) త్వ బుతమ్‌॥ న॥ ౧ -ఉఇశిలమ్‌ = (ఊరులలో. 
త్రమ్‌। | బెడీయున్న గింజల _చేటుక్‌ొని బ్రతుకుట 


| 


'ఉంఛము, Gathering of grains, ముళ్ళ 
లోబడిన వెన్నులు 'దెచ్చుకొని బ్రతుకుట 
శీలము, (౮1620102 ends of corn,) ఈ 
| రెంటికిని పేరు. 


( చ్యేయాచితాయా మ్యుతమ్‌॥ Alms solicited, అమృతము 
చితయో ర్యథానం న। Alms unsolicited, జ్వే=౨ను, యథా 
ఖ్యం) మృతామృ లే! నంఖ్యమ్‌ = వరునగా, యాచితాయాచి 
౫౭౯-| తయోః = ఒకరినడిగి బ్రతుకుటకును నొకరి 

| నడుగక బ్రతుకుటకను పేళ్లు, 

నత్యానృతం (వణి స త్యానృతమ్‌। న॥ ౧-వణిగ్నావః= బేర 
గావః) ర కయవి కృయాది వ్యా పారముపేరు, 

Trafic, commerce, xa fxd. 

(స్యా) దృణంపఠ్య బుణమ-పర్యుదళ్బునమి॥ న! ఉద్దారః। ఫు! 
దబ్బునమ్‌! ఉద్దారో౭ 3-అప్పుపేళ్లు, Debt, షర, ల" 
ర పయోగస్తు కసీదం| అర్ధ్మప్రయోగః॥ వు! కుసీదమ్‌! న॥ .వృద్ది 
న్న జీవికా॥ నీ! 3 - వడ్డి పేళ్లు, Usury, Profes- 


వృద్దిజీవికా॥ ౫౮ం॥ 
డా శ 
sion of money lenders, కళగా. 


(యా్ట్రయా వం) యాచితకమ్‌॥ న॥ ౧ - యాన్గయా = అడు 
యాచితకం |గుటచేత, ఆ _ప్పమ్‌ =,పొందంబడిన వ స్తువుపేరు, 
| క్‌ | 
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(నిమ యా) దాపమి 
త్యకమ్‌! 


ఉత్తమ శాధమ, 


ర్లా(క్యావ్రయా క్త 
గ్రావాకౌ క్ర హాల్‌! 
సహం! అ 


కువీదికో వాద్దువీ. 
కో వృద్ధ్యాజీవశ్చ నా 
రవీ 8 


శే తాజీవః కరక 
శ్చకృషికశ్చ కృషీ 
వలః॥ ౫౮ ౨|| 


(కేత్రం) వై) హే 
యశాలేయం (వీపీ 
శాల్యుద్భవోచితమ్‌)। 


యవ్యం యవక్యం 
పష్ట్రిక్యం (యవాదిభవ 
నంహియల్‌ )॥ ౫౮3 


పటన దగిన, కస. జే త్రముశే పేళ్లు, 


ఆఅనురకోశళ మా ద్వి తీ య 


ఎరువును A loan; a borrowed thing, 
ar ఇన్నా. 

ఆపమిత్యకమ్‌॥న॥ ౧-నిమయాల్‌ =మార్సు 
కొనుటవలనం బొందయబుడిన వ స్తువు పేరు, 
A thing obtained by barter, 

ఆఉ_త్తమర్ల శబ్దము మొదలు ముందు వెప. 
గల శబ్బములకో “ఉ_త్తమరాదయ సీమ” 
అని లింగము చెప్పబడును, 

ఉ_త్తమన్షః = Creditor, ౫12, అధ 
స Debtor, €azt ఈ 9 ను, 

క్రమాత్‌ = వరుసగా, ప్రయో _కృగ్రావాకా 


వల్ల. 


అహ్యోఫ్ట ఫ్ర జం వారక కని 


కువీదికః _ Cue en 
వః! ఈ - వడ్డిచేత ట్ర వ మ 
A usurer, కాశ, 

తే క్రాశీవః - కర్దకః (పా) కార కః - 
కృపి క ౩ - కృషీవలః॥ త్ర దున్ని బ్ర Bs 
పేళ్లు A husbandman, gq, 


వెహేయమ్‌=A field fit for corn. 
ఖాలేయమ్‌ =For rice, ఈ ౨ ను వరుసగా, 


వడ్లు రాజనాల 


యవ్యమ-యవక్యమ్‌-పస్టీక్యమ్‌। ఈ౩ను 
వరునగా యవాదిభఛభవనమ్‌ =యవలు యవ 
కలు పుస్రకలు పండు సే త్రములకో పేళ్లు, 


కాండ మ్ము వైశ్యవర్హ ము ల్ల 
తిల్య.కె లీన (వన్వా తిల్యమ్‌ - తెలీనమ్‌! 9 - నువ్వులుపండ 
పోమాణుభజ్షాద్వి రూ వేశ్రమువేళ్లు, మాష =మినుములు, ఉమా: 
పతా) | నల్లయగిసెలు, అణు = చిబువడ్లు, భజ్జా : 
జనుము, ఈ రను పండు జే త్రములకును 
ద్విరూపతా = (మావ్యమ్‌ - మా షీణమ్‌ 
ఉమ్యమ్‌-పె"మోనమ్‌, అణవ్యమ్‌-ఆణవీనమ్‌ 
భజ్ఞ్య్యమ్‌-భాజ్లనమ్‌ అని) శెండేసి పేళ్లు, 
మాాద్దిన కౌదృపీ మాాద్దీనమ్‌ - కౌ ద్రవీణమ్‌॥ ఈ,౨ను ఆ. 
ణాది (శప. ధాన్యో పదముచేత మాసూరీణాదిశబ్బములును, కేవ 
దృవ చితమ్‌)॥ ౫౮౪ ॥ ధాన్యోద్భవో చితమ్‌ = పెసలు, ఆళ్లు, మనూరీల 
మొదలైన  యాయా ధాన్యములు పండ 
శే త్రములకు వేళ్లు, 
బీజూకృతం క బీజాకృతన్‌ లా ఉ_ప్పకృష్టమ్‌! ౨-ముంద 


కసం వి తి వెనుక దున్నిన శేతము పేళ్లు, Lan 
అటి హాక్‌ టల ౧౧ | 
ploughed after sowing, 
సీత్యంక్పష్టం (చ) సీత్యమ్‌ - కృష్ణమ్‌ - హల్యమ్‌! 3-దున్ని? 
హల్య (వత్‌ )| వత్రము పేళ్లు, Ploughed, tilled, ia 
gar ఇగ. 
త్రిగుణాకృతం తృ 0 క - తృతీయాకృతమ్‌ - త్రిహ 
తయాకృ్ళతం త్రిహ ల్యమె-త్రినత్యమి! ర-మూండువాల్లు దున్ని ౩ 
|క్నేత్రము పేళ్లు Thrice ploughed, A: 
aq ఈగ gar ad. 


ల్యం త్రిసీత్య (మపి 
తస్పి౯ | te) 


ద్విగుణాక్ళ తే (తు ద్విగుణాకృతమ్‌ అ ద్వితీయాకృతమ్‌_ద్విహ 
తత్పర్వం డిషవూర్యం) మా ద్విసీత్యమ్‌! తత్‌ న 
శవ్చూూకృత (మవీహ)! నర్వమ్‌ = ఈ రను, శమ్వాకృతమ (పా, 
నమ్బాకృతమ్‌ = అనునది ౧యు ఈ౫ ను. 

|డ్విగుణాకృ లే = లెండువాళ్లు దున్నిన భూవి 
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|| యందు. క క్రించును, Twice ploughed, 


ఇ am iar ger ఇగ, 
( ద్రోణాథ కాదివా ఉడాణికః-అఢకికః! ఈ ౨ ను, ఆదిపదము 


(WO 
పాడా) ద్రాణి కాఢకి చేత ప్రాస్థికాదిశ బ్ఞములును వరుసగా నిద్దుము 


కాదయః॥ Noel వి తెడుభూమికిని, తూమువి _ల్తెడుభూమికిని, 
ఆదిపదముచేత కంచెండువిత్తుభూమి మొద 
లయిన వానికిని పేళ్లు, 
(ఖారీవాపస్సు) ఖా ఖారీకః॥! ౧ - ఖారీవాపః = ఫు క్టైడువిత్తులు 
వ విత్తు తే, త్రమునకు జేరు, 
ఉ తవు రాదయ ఉ తవుర శబము మొదలు ఖారీకళ బము 
ఎం రం శ్ర జా 9 2 © 
(స్ర్రీమ। వజకు జెప్పిన శ బ్వములు! త్రి! 


( 


(వున్న ఫుంనకయో) | వప్రమ్‌! శీదారః! వు! శ్నేత్రమ్‌! న! 
ర్త ప్రం శేదారః శే 9-కే త్రము పేళ్లు, వరిపండు'నేల, x field, 
త్‌ a. 

(మన్యతు)1౮ ౭1|| వై డారకసు-కే నై దార్యమ్‌-తే త్రమ్‌-వైదా 
వై దారకం (స్యా రికమ్‌! న ఈ ర న్కు అన్య = ఆ క్షేత్రము 
త్‌) శైదార్యం వే యొక్క, గణే=సమూహముషేళ్లు, కో 
తృంవై_ దారికం(గణ)। శేలలగుంపు, A multitude of fields, చెలి, 


లోష్టానిలోష్టవః లోష్టమ్‌! ప్న! లోష్టుః! వు! ౨- మట్టిగడ్డ 


౬ 
(పుంసి [కేటి A clod of earth, 
కోటికో. లోష్టభే కోటిశః (పా) కోటీశః - లోష్టభేదనః! ఫు! 
దన ౪॥ | ల 2౨ — మంటిగడ్డ లుకొట్టు కా య్య చ 


A harrow, అగా. 


స్రాజనం తోదనం ప్రాజనమ్‌-తోదనమ్‌-తో తృ్ర్రమ్‌। న॥ 3- 
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—— పు న మము దు 
తోత్త)ం మునికోల పే ళు ములుకజ్ట, A goad; 
a whip, argw. 


ఖనిత్రమువదారణ, ఇ శ్రమ్‌-అవ దారణమ్‌!న॥ ౨-గుద్దలి పేళ్లు, 


మ్‌!. A spade or hoe, TET. 
| షు a జ్‌ 
డాత్రం లవి త్ర, న. లవిత్రమ్‌॥ న॥ _౨-కొడవలి పేలు 
A sickle, శాం. 
ఆబన్థః। ఫు! యో త్రము యోత్రమ్‌! న॥ . 


3-పళువులమెడగట్టు ఇ. వేళ్లు, పక 


మాబనో ఈఊయూకం 
థి 'ఆ 
యూత 


(వుథోఒఫలమ్‌॥! ని. కూటకమ్‌॥ న! ౧- అఫలమ్‌ = కజ్హు లేని 
రీషం) కూటకం దియు నిరీషమ్‌ = వండికోలలేనిదియువై న 
నాగేటి పేరు. అఫలమ్‌ - నిరీవమ్‌-కాటకమ్‌॥ 

న! ఈ 3 ను దీనికే జేళ్లని కొందటు. అధో 

హలమనియు. బాశము గలదు, The body 


of the plough exclusive of the pole 
and share. 


ఫాలః కృషికో ఫాలః - కృషికః (పా) కృుప.క ॥ ఫు! ౨- 
కొట్టు పేళ్లు, The plough share, mre, 


లాజ్ఞలం హాలమ్‌ | లాజ్ఞలమ్‌-హలమ్‌ (పా) హలః॥ వు! _ 
నిజా ఉర (చ) సీరో రణమ్‌! న॥ సీరః॥ ఫు! ర - నాగోటిపే 
A plough, జత. 
| 


(2_భ) శమ్య్యూ (స్రీ) శమ్యా! నీ! యుగ కీలకః॥ ఫు! ౨- కాడి 
యుగ కీలక 8! ౫౯ాం! చీలపేళ్లు, The pin of the yoke, ఇలా. 


ఈషా లాబ్ఞలదజ్జు।  ఈపా (పా) ఈశా! నీ! లాజ్ఞలదణ్ణః॥ వు! 
(స్పా్యత్‌ ) ౨ - ఏండికోలపేళ్లు The shaft of the 
plough, వాం 


సీతాలాజులపితిః!| సీతా (పా) శీతా-లాజలపద్దతిః॥ వీ! ౨ - 
రా ధి ౧ థు 
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ద అముము నప ము టవ మము నవు య 
య. 
అదా దనం తారా 
ఆడాడు దారాల 


[శా పనే జ; స్రిః A సం aa. 


(ప్రుంసి) మేధిః (ఖ| మేధిః! ఫు! ౧- ఇది ఖలే = కళ్లమున, 
పశు బన్ధ'నే=ప పసులలగట్టునిమి త్రము, న్యస్త నమ్‌ = 


చేదారు న్యస్త నం య 
త్పశుబన్ధ నే)! ma నా పెట్టిన యత్‌ వ కొయ్య శే పేర, The 


post of the threshing floor. 


ఆశు సీ హీఃపాట ఆశు॥వ్న॥ ప్రీ ఏ హిః=పాటలః॥ వు! 3-ఎజ్బని 


లః = వడ్ల పేళ్లు, Ries ripening in the కక 
mre ఇగ. 
(స్యాత్‌ )శితళూక య | శితళూకః -యవః॥ వు! ౨- యవల పేళ్లు, 
వా (నమా)! | Barley. 
తోక్ళ (స్తు తత్ర తోక్షః। వు! ౧ - హరి లేతశ్ర = వచ్చ 
హరి తే) | యవలకేరు, Green or unrine barley, 
ECD 


కలాయ (స్సు) నతీ! కలాయః = నతీనకః (పొ నతిలకః - వాలే 
నక ః॥ సోనా | హారేణు యుఖజ్జకళవు! 'ర్ర= లంకల పేన్లు, Peas, zt, 


ఖణ్జికౌ (చాస్థ్మికా) 
కోరదూప.స్తు కో! కొరదూప.॥-కోద్ర వః వు! ౨-ఆళ పేళ్లు, 
లా య 
ద)నః। Paspalum frumentaceum. 


మబజ్జల్యకో మసూ మజ్జల్యక 8 - మసూరః (పా) మసురః॥ పు! 
రోత ౨-ాచిజుసెనగల పేళ్లు, Lentil, az, 


(థ) మకుష్టక మ|. మకుష్టకః (పా) ముకుష్టకః - మయస్ట్ర కః 
యష్ట కౌ॥ ౫౯౩ | వన |(పా) నుయుస్టక'ః (పా) నుపుష్టకే =వనముద్దః॥ 


చ 


ముద్దే వు! కటక = 'పెనల పేళ్లు, న Hose 
tus, Me Af. 

సర్షపే (తుడ్య్వా) తు  నర్భహః- తున్తుభః (పా) తన్గుభః - కద 

న్తుభ దనుక i ఫు! 3-అవాల పేళ్లు, Mustard, tr. 


లి న || 
సిద్ధార్థః। వ్రు! ౧ -_ధవలః-=వపః = తెల్లని 


న అబ eS ల ము 


వలో) 'యావాలకే పేరు, 5102013 glauca, White 
mustard, ఇనా TR. 
. గోధథధూమ స్పుమన గోధూమ:ః-సుమనః॥ ఫు! ౨ - గోధుమల 
స్సమా)॥ ౫౯ర॥ | పేళ్లు Wheat, చే. 
(స్యా) ద్యావక యావకః (పా) యవకః - కుల్మాపః (పా) 
(స్సు) కలా స షా. ఫు! ౨-అలనందల పేళ్లు, కారుమిను 
ములును, Awnless barley, ఇల, 
శ్పృణకో హరిమస్థ చణకః - హరిమన్ధకః॥ ఫు! ౨ - సెనగల 
కః పేళ్లు Gram, ఇగ, 
(క్యా తిలే) తిలవీ తిలవిజ్ఞః-తిల పేజః॥ ఫు! ఊ్య్వా= ఈ ౨ను, 
జ్ఞశ్చలిల చేజశ్స (నిష్ఫ నిష్బ లేతి cn పొల్లునువ్వుల పేళ్లు, Barren 
తే)! R= 65401110, 4. 
తవు తాభిజన త.వః-తుతాభిజననః (పా) కుధాభిజనన 8 
నో రాజిశాకృపి కా వు! రాజి కా - కృష్టికా - అసురీ! సీ! నో = నల్ల 
లు ల మ 
౭_సుదీ॥ యావాల పేళ్లు, Black mustard, ఇష్‌, 


\Panick seed. wa fear. 

అతసీ (స్యా) దు అతవీ-ఉమా-తఈుమా ॥ వ్ర క3-నల్ల యగిసె 
మా తుమూ॥ ౫౯౬1 | పేళ్లు, Linseed, wad, 

వమూతులానీ (తు మాతులానీ-భ జ్ఞా సీ! ఆ-జనుమువేళ్లు, 
భజ్జాయాం Hemp, Za. 

(ఏ)హిభేద) న్న అణు పు! ౧-ప్రీహి హి భేదః = చిలువ డీ 
ణు8 (పుమాన్‌ )| Panicum pilosum, wa. 

కింశారున్సస్యశూ | _ కింశారుః। వు! నన్యళూకమ్‌। న॥ ౨-ధాన్య 
కం (స్యాత్‌ ) |ముయొక్క. ముల్లు పేళ్లు, Beard of corn, 
fare, Ht ఇం waar. 


| 
(స్త్రియా) కస్లు కబ్దుః లా వ్రీయజ్ఞుః॥ వీ! ఎ కొట్తల పేళ్లు, 
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కణిళం- సన్య మళ్లు కణిశమ్‌! న నన్యమళ రీ! సీ! ౨ - ఎన్ను 
జ జు 
ద్రీ॥ గజా ౭| పేళ్లు Ear of corn, 


థాన్యం వ్రీహీః ధాన్యమ్‌! న॥ ప్రిహిః - _నృవ్చాకరిః! వు! 


_నృమృ్చాకరిః వ ల ధాన్యము పేళ్లు, (Corn, grain, seed, 
స Ted, 

_న్తమ్చోగుత్స( స్త _న్తమ్బఃగుత్పః!వు! ౨-తృణాదినః = కనవు 
ఆఛాదినఏ! పైరు మొదలై నవాని గంట్ల పేళ్లు, A clump 


of grass; a sheaf of corn, =. 
నాడీనాలం (చకా నాడీ! వీ! నాలమ్‌॥ న॥ ౨ - అన్య = ఈ 
స్తోఒన్య) తృణాదులయొక్క_, కాణ్ణః = కాడల పేళ్లు, 
ఊచలు, Stalk, ౪, 
పలాలో (కుడి; పలాలః॥ వ్న! ౧ - నిష్ఫలః = ధాన్యము 
పోయిన, నః = ఆ పూరికజ్ఞ పేరు, Straw, 
77. 
కడ బరోబునం(క్షీబే), _ కోడజ్ఞరః॥ వు! బునమ్‌ (పా) బువమ్‌॥ న॥ 
_  |౨-వాలుశేళు, Chaff. 
య ౧ 


న నిష్పుల్క! ౫౯౮ || 


(ధాన్యత్వచి) తు తుపః॥ వు! ౧ - ధాన్యత్వ చి =ఉమక చేరు, 


పః (ఫుమాన్‌ )! Husk of corn, ళం. 
ళూకో (౬ స్వీ శ్లష్ల | శూకః॥ వ్న॥ ౧ = ఇది, క్షక్లతీ క్షా గ్రే a 
తీశ్ల ౫) సూత్ముమై వాండీయున యిన వరిముల్టు పేరు, 


'తేలుముల్లు 'వొందలయినవాసనిపేవను, ౪70; 
bristle, wa ఇ ఇల్‌ 


వ్‌మి+ శిమ్బా శమిా-శిళ్చూూ (పా) సిమ్బా! స్వీ] ౨-కాయ 
ధాన్యములు నురి చిన వొట్టు వేళ్లు, A legume 

క్‌ |or pod, qa. 
(తి)మా త్తశే)! ఉ త్రరే=ముందు చెప్పగల బుద్ద ఆవసిత 


నా! పూతబహులీకృత శబ్దములు రను oy 


కాండము]  క్యోవర్షము 29g 


fal 


బుద వమావసితం బుద్ధమ్‌-ఆవసితమ్‌ (పా) అవస్తితమ్‌! ౨ - 


(ధాన్యం) భాన్యమ్‌ =నురిచినధాన్యము పేళ్లు, Winno- 
య్‌ and stored grain, Tr gat ara. 
వూతం (తుజ వ పూతమ్‌-బహులీకృ తమ్‌॥ ౨-తూర్చె లిన 
ల్రీ కృతమ్‌! ధాన్య ము 3 పేళ్లు, త. out and 
winnowed. 
(మాపాదయ) ళ్ళ మినుములు పెనలు మొదలై నవి శమో 


మోాధా న్యే ఛూ క ఇ hoe లనంబడును, Grain in pods, 
నే (యవాదయః)॥ | ఇత? ఇ[₹౫, యవలు గోధుములు మొదలెనవి 
౬౦౦| శాలయః (కల ళూ క థా న్య ము లనంబడును, Bearded 
మా డ్యా శ్చ పస్ట్వికా| 601౧. రాజనాలు ఎజ్జరాజనాలు దొడ్డరాజ 
ద్యాశ్చ ఫుంస్య మో)! నాలు మొదలయినవియు అఅువది దివసము 
లకు పండు ధాన్యములు: మొదలై. నవియు. శాలి 
ధాన్యము లనంబడును, 106, anmfe ఇ 
ఈ మాప యవశాలి కలవు పష్టికళ బ్దములు॥ 
ఫు! 
(తృణథాన్యాని) సీ నివారః! వు! ౧- కృజధాతకో = ఒకరు 
వాఠాః వి త్తకయే పడి మొలచి పండు గునుకవరి 
దూనర్లు మొదలయిన ధాన్యము పేరు, Wild 
grains, Hiatt. 
(స్రీ) గ వేధుర్ల వే గవేధుః-గ వేధుకా!! సీ! ౨ - అడవిగోధు 
ధుకా॥ ౬౦౧! మలపేళ్లు, ౮౦01 barbata, తళ! వజ, 
Mans మున అయో గ్ర మ్‌॥న॥ మునలః॥ష్న॥ ౨-రోంకలి 
లో (౬ (స్ర్రస్యాత్‌ ) చళ్లు A pale of caning rice, గా. 


' ఉదూఖల ము Pr పాట! న॥ ఇ కోటి 
ఖలమ్‌। పేళ్లు, A mortar, అకాల. 


291 ఆమరకోశ మా (ద్వితీయ 


ప్రస్ఫోటనం నా ప్రస్ఫోటనమ్‌, న॥ శూర్నమ్‌॥ వ్న॥ ౨- 


'ర్ప (మస్రీ) చేట చేళ్లు A wnnowing basket, ay, 
చాలనీ తితఉః (ప్ర వాలనీ! నీ! తితఉః॥ వు! ౨-జ ల్లైడ పేళ్లు 
మాన్‌ |! ౬౦౨| & sieve or cribble, grat. 
నూత ప్రసేవా న్యూతః (పా) స్యోనఃాప్ర సేవః॥ ల ౨- 
పల్టిక పేళ్లు, A 5201 01 gunny bag, ఇల 
కోల పిళూ కణ్ణోలః = వీటః॥ ఫు! ౨ - ౫ంపపేళ్లు, 


A basket, etatr. 
కటకిలిళ్లుకా:(రమా। కటః = కిలిజ్లకః॥ ఫు! ౨ - చాపచేళు, 
జ | టో ౧౧ 
నా) ఉమ ఇంగా 
(రనవత్యాం తు) రనవతీ! నీ! పాక స్థానమ్‌-మహాన నమ్‌! న। 
పాక స్థానం మహోానన 3-వంటసాల పేళ్లు, A kitchen, ఇల్‌ ఇం. 
మ్‌॥ sal 
పౌరోగవ (నద పౌరోగవః॥ ౧ - తదధ్యత్ష.:ః = ఆ వంటసాల 
ధ్యతు) సూ క యధికారి సే, An overseer of the 
(స్సు) వల్లవాః। అరా kitchen, సూపకారః - వల్ల వః-ఆరాలికః - 
లికా ఆనసికా నూ ఆన్ధసిక ః:-సూదః-ప "దనిక $-గుణః। ౭ - వంట 
థి 
దా పెదనికా గణాః! జ పేళ్లు A cook, TAT. ఆపూపికః- 
౬౦౮ అఆపూవీకః కా శాన్హవిక-భతు కారక 3-పిండివంటలు వండు 
న్ష్లవికో ఛభతశార (ఇమే | వానికిగాని అమ్ము వాని కింగాని పేళ్లు, 
తిగ/వు)। A baker, జలక్‌. పౌరోగ వశ బము మొదలు 
కొని ఈ ౧౧ త్రి! 


అశ్శ_న్త నమ్‌- ఉన్ధానమ్‌ (వా) ఉధ్భానమ్‌! న॥ 
అక్ష న్త నము గానమ అధి శ్రయణీ-చుల్లిః (పా) చుల్లీ-అ న్పికా! నీ॥ 


ధిశ్చయణీ చుల్లి ర చి|౫% = ప్రాయ పేళ్లు, A Nc or fire- 
శా ఇంగ! place, ఇళళి 


కాండము 


వై ఛ్‌ వ ర్త ము 
జార | 
అజ్షారధాని కాఒ. 
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జార శకట్యపి హాల క ననీ క్‌! ఈ = ' అగ్నిష్ట మ, కుంపటి యు, 
న్వ్వవి! హనన్య మ్య 
యా 
(థన స్రీ స్వా) )దజై 


థి "౧౧ 
A portable furnace, బలిజ 


మ్‌॥ 


అజ్ఞార 8|| ప్న ౧ - నిప్పుల పరు, బొగ్గుల 
రో౭_లాత క ప కరి 'ఫొందణు, Charcoal, ఇగ అ 


= ౦౬|| రమ్‌-ఉలుకిమ్‌॥ న॥ ౨-కొబవిశీ పేళ్లు, Half- 
burnt wood 


ఈ ౩3 ను కొఅజవిశే పళ్ళని 

కొందజు, A fire brand, ఇ 
(క్షణ) జ 

భాస్టో (నా) 


కన్లు (ర్వా) 


అమ్బరీవమ్‌॥ న। అప్ట్రః! ఫు! ౨-మంగ 

చళ్లు, A స. pan, కాడ్‌, 
సరద రః 

((స్రీయామ్‌)॥ 


కన్లుః! పృ! స్వేదనీ॥ వీ! ౨-పనము ళు 
An iron plate or pan, ఇషా! 
న్హణిక ః 


అలిజరః - మణికః॥ ఫు! (పా) మణికమ్‌॥ 
న॥ ౨- కాంగు పేళ్లు, A large Jar 
కోర్క_ ర్యాలూర్లల కర్క_రీ-ఆలూః (పా) ఆలుః = గల ఎస్తికా॥ 
న్తికా! ౬౦౭! |పీ॥ ౩9-గడి' పేళ్లు, గిండివంటికుండ, గీ pitcher, 
ET. 
వీఠర; స్థా ల్యుఖా 


310) 
Ge 


వీఠరః! ఫు! స్థాలీ-ఉఖా! సీ| కుణమ్‌॥ న। 
ర-కుండ పేళ్లు, A pot, T= 
కలశ (స్తుతి) షుద్య 


పా 


కలశః॥ త్రి! ఘటః! ప్ప! కుటః-నిపః॥ వు! 
యోః)! ఘటః కటని ర-కడ ప పేళ్లు, A water-pot, #74, 

(వ న్ర్రీ)శరావో వర్గ వర్ష 

వమూనక 8| 


శ రావః|ష్న॥ వర్గమానకో 8 ఫు! ౨ - 

కర మూ(కుడుేే పేళ్లు, A lid, gan, 

బుజీహంపిస్త పచ నం బుజీపమ్‌ - పిన్లప పచనమ్‌॥ న॥ -బూరెల 
|మూయుడుశే పేళ్లు, A 

| కాడి 


seether or boiler, 
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కంనః! ప్న! పానభాజనమ్‌! న॥ ౨-గిన్నె 
"పేళ్లు, కంచము, A goblet; a metallic 


య 


vessel, qt, 


న కీ] ౧-క౫ టెచ్లే నై 
కుతూ ని! ౧ కతి న్న్నహపా క్తి చర్మ 


అ 9 కూ క! అ 

హపాశ్రై) ముతో జేసిన తే లపా[తమునకు ఫు. పెద్ద 
సిద్ధ A leather bottle for oil, was 4 
క్‌ి, 


(సై వాల్చా) కతు కుతుపః॥ ఫు! ౧- అల్పాసైన = చిన్నసిబ్దై 
పః (ప్రమాన్‌ )॥!౬౦౯| పేరు A small leather bottle, ఇం 
ఇనిశై ఇగ గిల, 
(సర్వ మావపనం) భాణ్ణమ్‌ - పొత్రమ్‌-అమ తృమ్‌-భజనమ్‌॥ 
భాణం పాతామసే |న॥ కానర్వమ్‌ =సమ_న్తమయిన, ఆవపనమ్‌= 
డే ట్‌ స 2 
(చ) భాజనం! |ఒకవ స్తువునుంచు గోనెకడవ మొదలయిన 
వ స్తువుల పేళ్లు, A Vessel, ఇగ, 


దరి ః కమ్చిః ఖజా దర్విః-కమ్చిః-ఖజా కా॥ న్స్‌ ౩- తౌడ్డువేళ్లు, 
కాచ గరికె, A ladle or spoon, aaa. 

(స్యా) తృర్దూన్చా కర్టూః॥ ఫు! దారుహూ స్తకః॥ వు॥ ౨-చట్టు 
ర హా స్తకః॥। ౬౧౦| వము పేళ్లు, కొయ్య తెడ్డు, A wooden 

ladle, #13 HT aaa. 

(అస్త్ర) శాకంహ। _ శాకం॥ ప్న॥ హరితకమ్‌॥ న॥ శిగ్రుః॥ వు! 
రితకం శస కికూర పేళ్లు, A pot-herb, ఇ, 

(రన్య తునాడికా)! కడమ్మః-కలమ్మ్నః॥ వు! ౨-అన్య నాడి కా= 
కడమ (శ్చ కలమ్బ ఈ కూర కాడ పేళ్లు, Stalk fa pot-herb, 
(శ్చ) శశ. 

వేశబార ఉపన్క వేకచవావ; (పా) వేనవార'; - ఆ పస్క_రకః॥ 
రః ౬౧౧| ఫు! ౨-ఇంగువ జీలక జై మొదలయిన సనంభా 
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రాలపేళ్టు A condiment; seasoning, 

sr, tr mfx. 

తిస్తిడీకం (చ) అ కి స్తిడీకమ్‌ (పా) తి న్పిడికమ్‌, తి స్తిణీకమ్‌- 

క)ం (చ) వృవాన్లు చుక్రమ్‌-వృ కాన్లుమ్‌ 'న॥ 5-చింతపండు వేళ్లు, 
The tamarind fruit, ఇల 


(మధ) వేల్లజం! మ.  వేల్లజమ్‌-మరీచమ్‌ (పా) మరిచమ్‌ - కోల 
రీచం కోలకం కృష్ణ కమ్‌-కృన్తమ్‌-శోపణమ్‌ (పా) ఉపణమ్‌-ధర 
మూషణం ధర్శప త్తి ప త్తనమ్‌! న॥ ౬-మిరియాల పేళ్లు, Pepper, 
నమ్‌! ౬౧ 9! ఇల్‌ fa. 

జీరకోజీరణో౭ జూ జీరకః - జీరణః॥ ఫు! అజూజీ - కణా! నీ! 
జీక ళా 


(కృ స్పేతుజీరశే:!! స్సుషవీ (పా) సుకవీ-కార వీ-సృథ్యీ-ప్పథుః- 
సుషవీ కాంవీ పృథ్వీ కాలా-ఉపకుఖ్చికా! సీ! ౬-నల్ల జీలకజ్హ పేళ్లు, 
పః కాలోపకుణ్లి Nigella Indica, ఇ HITT. 

"కా! వ] 

ఆర్షగకం శ్యృత్తబరం అర్హ క మ్‌-కృబ్ద బెరమ్‌! న! ౨ - అల్లము 
(స్యా దథ) | సేగు, Ginger, YT, 
| య 


ర-బీలకణుసేళు, Cumin, Hitt, 
డా ౧౧ 


చృత్రావితున్న కం! | ఛ కా! సీ! వితున్నకమ్‌ - కు స్తుమ్చురు - 

కుస్తుమ్బు రు చధాన్యాక భాన్యాకమ!న। ర-కొ తిమిరిపేళ్లు, కొ_త్తమల్లి, 
Coriander, లగా, 

(మధ) శుణ్జీ మవౌా:. శుణ్దే! నీ! మవౌాపధమ్‌! న! విశ్వమ్‌! ప్న। 


పథం! ఇ౧ర॥ (నీ, = Ru aE = జః 
(త్ర నాగరమ్‌-వి పభేవజమ్‌॥ న॥ ౫- సొంటి పేళ్లు, 


నపుంసక యో) ర్వి 
శం సాగరం విశ్వభ 


| 
షజం! 


ఆరనాలక సౌవీర ఆరనాలకమ్‌-సౌవీరకమ్‌-కులా పాభిషుతమ్‌ 
కలా భీషు తా ప కలా జ్ఞ పమ్‌-అభిషుతమ్‌-అవ స్రసోమము- 


Dried ginger, ఇనా 
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(చ)! అన స్తీ సోమధా ధాన్యానుమ్‌-కుళ్ణలమ్‌- కాళ్టికమ్‌ (పా) కాళ్ళూ 
న్యామ్ల కుజ్జులాని (చ) కమ్‌! న॥ *-కలిజే పేళ్లు కడుగునీళ్లును, ఏం1r 
కాళ్డు శే; gruel, wif. 

నహ(నవేధిజతుకం, నహాన్త వేధి - జతుకమ్‌ - బాహ్లికమ్‌ (పా) 
బాహ్ల్జికంహిజ్బు రామ బాస హీ.కలన-హల్లు-రామరక్‌। న॥ ౫-వ్రంగువ 
ఠం! ౬౧౭ | పేళ్లు, సల జ్య zi. 

(తత్స శ్రీ)కారవీ ష పృ కారవీ - పృథ్వి-వామ్సీ కా-కబరీ-పృథుః। 
థ్వీ బాప్పేశా కబర్‌ | 1 ౫-తత్స ల్లీ) = అ యింగువ మని వేళ్లు, 
పృథుః। శ 

నిశాఖ్యా కాళ్ళనీ 
పీతా వారిద్రావరవ ye 


షీ 1 వమన. పీతా-హరి ద్రా-వర 


వర్షి ని॥ సీ! ౫% - సుఫు పేళ్లు Turmeric, 


౬౧౭ శతక! 


(సాము దృం యత్తు అతశ్నీబమ్‌ - వశిరమ్‌ (పా) వసిరమ్‌॥ న॥ 
లవణ) మహీబం వశీ ౨-సాము ద్రమ్‌ = సముద్రమున బుట్టిన, యత్తు 
రం (చ తత్‌)! లవణమ్‌ =వ్‌ వే యుప్పుగలపే, తల్‌ = ర పేళ్లు, 

Sea salt, aa. 

మైన్ధవో (౬ స్రీ) సైన్ధనః! వృ్న॥ లీతశివమ్‌ (పా) సితసివమ్‌- 
శీతశివం  మాణిబనం మాణిబ్యమ్‌ (పా మాణిమ్థమ్‌ - సిన్థుజమ్‌। 
(చ సిన్గుజే)॥ అంప - థు లవణము పే వళ్లే, Rock salt, 

ee 
రామే బ స్తకం రామకమ్‌-బ స్తకమ్‌॥ న! ౨-శాంభరిదేశ 
మునందు రమ యను గనిలో. బుట్టిన యుప్పు 
వేళ్ళు, చౌటుప్పని కొందజందురు, aur 
న్‌ 

పాక్య--బిడమ్‌। న॥ ద్యయమ్‌ = ఈ ౨ ఏ ను, 
కృత కే= అ 'టుప్పు పేళ్లు, Factitious salt, 


పాక్యంబిడం( చ క 
తశకేద్యయం) 


యె 
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సౌవర్చలేఒతు రు సౌవర్భలమ్‌ - అవమ్‌-దచకమ్‌! న॥ 3- 
చే గానా నుష్పువేళ్లు, ఆషా fT, 


తిలకం (తత్రమేచ, తిలకమ్‌!న। ౧-మేచ కే=నల్లనై న, త[త్ర= 
శి ౬౧|| న్‌ సౌవర్పలవణము పేరు, 
మత్స్య జ్జ ఫాణితం మత్సణ్ణి (పా) మత్స్యస్టి! సీ! ఫాణితమ్‌! 
(ఖణ్జవి కారా) న! ఈ ౨ ను, ఖణ్జవికారా=శర్క_రావికార 
ములు, ఘుటికయగునట్లు కాంచిన చెజుకు 
పాగు మత్స ్యణ్ణి, Gradulated sugar. 
అక్థపాకముగాం. గాంచిన పాగు ఫాణితము, 
Inspissated juice of 5222-0206 కళ 
1. 
శర్క_రాసితా। శర్క_రా-సితా॥ సీ! ౨ - పంచడారశేళ్లు, 
Sugar, wi. 
కూర్చి కౌ (శీరవి కూర్చి 'కా॥సీ॥ ౧-వీ.రవికృతిః= జున్ను పేరు, 
కృతిస్సారిత్‌ ) రసాలా 9013582666 milk, ర సాలా-మార్టి తా। వ 
తు శూ అం ఆాసిగరి పేళ్లు, ౩68 with sugar and 
501063. దధిశర్క_ రామరీ వాది కృత మైన 
లేహ్యము సళ్లని కొొందతు, are, 
(స్యా). _త్రేమనం| - లేమనమ్‌-నిస్టానమ్‌! న! ౨-మజ్జిగణారు 
(తు నిస్టానం పేళ్లు, ఊరువిండి, 52606 Or condiment, 
(తి)లిజా వాసితా ష్‌ 
(1) కూలాక్నత శబము మొదలు వాసితశ బము 
వేణి! ల *ది ద 
వణకు ముందు చెప్పగల శబములు తి॥ 
ది తో 
శూలాకృతం భతి శూలాకృ్భతమ్‌ - భటి ల్‌ మ్‌-ళూల్యమ్‌! త్రి | 
త్రం (చ) శూల్య 3-క ఆకుకు పేళ్లు, ఇకుపక' త్తిని కట్ట పక్యము 
చేయ(బడునది, Roasted on a spit. 
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ముఖ్యం (తు) (3 


శ ఉఖ్యమ్‌-వై శర మ్‌॥ తి! ౨-కుండలోవం 
a__ టో : 
ఠరమ్‌!! ౬౨౧! డీన విండి మొదలయినదానిశే పేళ్లు Boiled 
in a cauldron, Taga. 
ప్రణీత ముపనంప ప్రణీతిక్‌-ఉపనంపన్న మ్‌! త్రి! ౨-పాకము 


న్నం చేతను రనము చేతను నమ గ్గ మైన థాకాదుల 
వేళ్లు, Dressed. 

వ్ర నం (స్యాతు పే నమ్‌ (పా) ప్రయ నమ్‌ - సునంన్కృ 

నంన్కృృతమ్‌, | తమ్‌ ౯ త! ౨-క్రంగువ "కలకు మొదబంయినవి 


చేర్చి తిరుగబోసిన పదా రము వే వీళ్లు 
Seasoned, వా? gr. 

వీ సృలమ్‌-విజిలమ్‌! త్రి ®ి॥ ౨-మో గడ గట్టిన 
దాని పేళ్లు, Greasy; moist; slimy, he 


(సా) త్పిచిలం 
(తు) he స్‌ 


నంమృష్టమ్‌-కోధితమ్‌॥ త్రి! ౨గాలించిన 
దాని పేళ్లు రాలులేక మేజినది, Strained, 
Srar gar. 

చిక్క_ణమ్‌- -మనృణమ్‌-న్ని గమ్‌! త్రి ట్‌! ౨౩ 
మిసిమిగలడాని పేళ్లు, నిగ్గు౫లవి, దట్టైమును, 
Unctuous; sls seared reat 


సంమృష్టంశోధితం 
(నమే)॥ ౬_9 ౨|| 


చిక్క_.ణం మన 
ణం నం (తుల్య) 


భావితవాసి"కే, భావితమ్‌-వాసితమ్‌॥ ని ॥ ౨-వాసింపబడిన 
వ స్తువు పేళ్లు, Scented, క్రళాగగా. 
ఆపళ్వం పాలిర ఆపక్వమ్‌॥! న॥ పాలి; _ అభ్య్యూపః॥! ఫు! 
భ్య్యూషో 3ె-గుగ్షిళ్ల పేళ్లు, Food half dressed. 
లాజాః (పుం భా! లాజాః!౧- చేలాలచేకు, Fried grain 
మ్నిచా) క్షతాః! అ. అత కాః! ౧-అత్సతలచవేద., ఈ ౨ను 
౬౨3|| ఫు ఒ॥ లాజశబ్దము*॥ వీ॥ అతుతశబ్ద్బము! న్య వ॥ 


ముంగలదు, 
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పృథుక (స్పా న్‌), పృథుకః-చిపిటకః॥ వు! ౨-అటుకుల పేళ్లు, 
చ్చి పిటకో Rice flattened, fazer. 

భానా (భృష్టయ, ధానాః!సీ! ౧-భృష్ట్రయ వే = బొరుగు పేరు, 
వేస్త్రియామ్‌) F ried barley or rice, fazet. 
పూపో౭పూపః| పూపః - అపూపః - విష్టకః! ఫు! 9 - పిండి 
పిసక వంట పేళ్లు, A Cake, $౫. 
(స్ప్య్యాత్‌ ) కర| కరమృః॥ వు! ౧-దధిన క్షవః = పెరుగు 
మ్ళోదధిస క్షవః॥ 'గలివిన 'వేఫ్రడువీండిపేరు, 0216 mixed 

౬౨౨ ర'॥| | ౪71 curds. 

భిస్సా (శ్ర) భకృ ఛిస్సా! సీ॥ భ_కృమ్‌-అన్టః!న్‌! అన్నమ్‌! న! 
వ ఒన్న మోదనో ' ఓదనః॥ వ్న॥ దీడివిః॥ వు! ౬-వంటకము పేళ్లు, 
(ఒ(స్ర్రస) దీదివిః! Boiled rice, ar. 

భిస్సటా దగ్ధ కా | భీన్స్నటా-దగ్ని కా! నీ! ౨ - మాడిన వంట 

'కము పేళ్లు, Boiled rice scorched. 


(సర్వరసా ౧) వ మ్యూమ్‌॥ ప్న॥। ౧ - నర్వర సారా = నెయ్యి 
జ్ఞ (చమ్ర్రియామ్‌్స్‌! నూనె మొదలైన యన్నింనములప్రై తేట పేరు, 
Co హ్‌ షా a 

౬.౨౫|॥ | 5౦00, ఇగ. 
మానరావావు ని: మానం :-అఆచామః-ని స్రావః! ఫు! 3-భ కృ 
తభ సనము ౪ అ = 
స స భగము నహ ద్భృ వే=అన్నమునండ గా వార్చి శ, వ 
ద్భ వే) Xoజసే§, Scum of boiled rice, aig, 


యవాగూ రున్వీకా. యవాగూః-టిన్లి కా-శ్రాణా-వి లేపీ -తేరలా॥ 
్రణావి లేపితరలా (చ,నీ[! ౫ - 'కాంఫుడుగంజి పేళ్లు Rice gruel, 
సా)॥ ౬౨౬|| Az. 


FN: వ వృత ణమ-అఛభంజనమ్‌॥ న॥ ౨-౫౫ లము 
 గర్తమాళ్యుత |. ప్రతంకఅభ్యంలామ్‌॥ న ఈ 
జలం కృనరస్తుతితా. బ్ర, తెలంటు గల, కృృనర 8 ఫు! = నువ్వులు 
దనః॥] ' కలసిన యన్నము. 

గవ్యం (తి) నుగ. గన్నమ్‌! ర ౧-౫ వాను = గోవులమొక్క, 
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నర్భమె= పాలు, సెరుగు మొదలయిన వానికిని, 
అవయవములకును శేకు, Belonging to a 
cow, nad fred Ti. 
నేవి డోమయ(మ।| గోవిట్‌॥ మ్‌, నీ! గోమయమ్‌॥ ష్న॥ ౨- 
శ్రీయామ్‌)! ఆవుపేడ పేళ్లు, Cow-dung, ఇ. 
(తత్తుశువ్కు_౦) కరీవః॥ వ్న॥ ౧ = శువ్కు.ంతత్‌' = ఎండిన 


వాం నర్వం,) 


ఫో యావ పేక సేకు, Dry cow-dung, iat. 
(౬ స్రీ) స ka ద్యుమ్‌ మ్‌-షీరమ్‌-పయః! న్‌, న॥ క - పాల 
పయ (స్పమం। చీళ్తు Milk, 7. 


య 


౬౨౭1 

పయన్య (మాజ్య పయన్యమ్‌! న॥ ౧-ఆజ్యదధ్యాది = నెయ్యి, 

దధ్యాది, నా పెరుగు, నెన్న మొదలై నవాని పేరు, Pre- 
pared from milk, ye ఇల i. 


| 
ద్రప్పమ్‌! న! ౧ - పెదలలో నడుగు 
గు నడిపెరుగు మిా.దిపెరులలకు 
ము, ఘనము, శరము అని పేష్టు; అందులో, 
నేతంతీ =ఫఘునము దక్క_ం దక్కేన ద్రవము 
శరము అను పెబీయ ద్రప్ప కం పను, 
Thin or diluted curds, (1 


ర్‌ గ్లో 


a. 


ఘృతమాద్యం వా 


ఘృతమ్‌-ఆజ్యమ్‌-వావిః॥ న్‌ || నర్ఫిః॥ న్‌, న॥ 


విన్సర్చిః 'ర-చనేతిళీ పేళ్లు Ghee; clarified nel aft. 
( 
నవనీతం మ. నవనీతమ్‌-నవోద్ల ద్ధ్భతమ॥న। ౨- వెన్న చేళ్లు, 
తం॥ ౬౨౮ || Fresh butter, త 
(తత్తు) మైయప్ల వ క న హ్యాః = తొలి 


వ్‌నం (యత్‌ హో వాంటి, గో=అవ్రమొక్క_, దోహా= వాలవలన, 
గో దో హో ద్భ వ ౦ | ఉద్భవమ్‌ = ఫైన ఘృతమ్‌ = నెయ్యిగాని 


ఘృతం)! 'వెన్నగాని, యత్‌ =వదిగలదో, తత్‌ =అది, 
మైయజ్జ్ఞవీనమ్‌! న! ౧ - మైయజ్బవీనమనం 
బడును, Butter of yesterday’s milk, 
aa. 
దణ్ణాహతమ్‌ - కాలశేయమ్‌- అరిష్టమ్‌॥ న॥ 
శేయో మరిస్ట (మపి) గోరసః॥ ఫు! ర-మజ్జగ కే పేళ్లు, Biite:. milk, 
గోరనః॥ ౬౨౯) | mgr, 
తకం హ్యూదళ్వి తక్రమ్‌-- -ఉదళ్విత్‌ -ముధితమ్‌! న॥ ఈక ను 
న్నథితం (పాదామృ( తప, పాదామ్బు = నాలుగన పాలు సళ్లు 
ధ్ధంబు నిర్ణలం) | గలసిన మజ్జగకును, అన్హామ్బు = సగమునీళ్లు 
గలసిన మజ్జిగకు ను, నిర్దలమ్‌ = నీళ్లుగలియని 
మజ్జిగకను పేళ్లు, బల్ల! 


దణ్జాహతం కొల 


(మణ్జం దధిభవం)| మస్తు! న॥ ౧ - దధిభవమ్‌ = పెరుగువలన. 


మస్తు బుట్టిన, మణ్ణమ్‌ =పరకచేరు, పెరుళమోా.ది 
"తేట, మోయగోడ యని కొందు, Whey of 
curds, A€g. 
వీయూాపో (2=_.భినవం| వీయూపః! ఫు! ౧-అభినవనమ్‌ = నూతన 
పయః)! ౭901 మయిన, పయః=పాలు, అనంగా నీనిన యేడు 
దినములలోని యావుపాలు పేరు, జున్నుపాలు, 
ఇఇ. 
అశ నాయాబుభుతో | అశనాయా-బుభుజూ-క్న్షుత్‌ ॥ ధ్‌, వీ! 9- 


ఆంకలి పేళ్లు, Hunger, శ, 


| 
అ పు గాన - కబలః! ప్ర! ౨- కడు వేళ్లు, 
మాన్స్‌! IA mouthful, 2. 
నవీతి; (శ్ర్రీతుల్య నవీతిః॥ నీ! తుల్య పానమ్‌॥ న! ౨ - కూడీ 


'పానముచేయుట పేళ్లు Drinking together, 
SEG 
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భోజనం! ౬౩౧|| | 9 — వొత్తునంగాని మయొకబంతినిగాని కుడుచు 
ue వేళు Eating together, Zz dd, 
య 


ఉదన్యా(తు) కి ఉదన్యా-విపాసా-తృట్‌॥ మ్‌, వీ! తర్షః॥ 
సాతృ ట్రర్షో వు! రాదవ్చీ పేళ్లు, Thirst, Ta. 


. 
జగ్‌ (సు) భోజనం! జః! సీ! భోజనమ్‌ - జేమనం॥ న॥ లేపః 
జేమనం లేప ఆహారో (పా) లేవాః-అఆహోరః-నిఘకనః (పా) నిఘానః- 


ని ఘుసోన్యాద(ఇత్యప్సి! న్యాదః! వు! ౭ - భోజనముపేళ్లు, Food; 


meal, Aix. 
సాహిత్యం తర్పణం,  స్తాహ్టి హీత్యం- తర్పణం! న॥ తృ స్టః॥ నీ! 9- 
త్ఫ_ప్టి తనివివేళ్లు, 526607 ఇగ. 
"ఫలా (భు క్షనము సేలా॥ వీ! ౧-భు_క్షనము జ తేం=భోడనము 
గతం)! వలన వీడువంబడినది, భోడినము వెయలా 
మిగిలిన యంగిలిపేథు Orts: 162౪720825 of 
a meal, 27. 
కామం ప్ర) కామం కొమం- ప్ర కామం-పర్యా ప్పం-ని కామం - 


పర్యాప్తం నికా మే పృష్ట్రం-య భేప్పితం॥ అవ్య! ఈ౬ ను యశో భాష 
వం య ఖెప్పితమ్‌! మైన దాని పేళ్టు, కడమశబ్దములు కుం 
౬౩౩ | క్రియావికేషణములు క కనుక । న! Suflici- 
cai enough, qafy. 
గోపే గోపాల నో _ గోపఖానో పాలః-గోనంఖ్య ః -సోభుక్‌ 1 హా॥ 
సంఖ్య గోధు గాభీర | ఆభీరః - వల్ల వః! వు! ౬ - గొల ల్ల వాని వేళ్లు, 
నల్లవాః। Herdsmen, TET. 


న 


(నోమహిప్యాదికం) . పాదబన్టనమ్‌! ౧ - ను 

న అవులు ఎనుములు మొదలయిన పసుల చేరు, 

న్‌ ఇచట *యాదవం ధనంి అని పొళఠముగలదు, 
Stock of cattle, ఇ, 

(చ్వా గఏశళ్వ శ్రే! నోమా౯! త్‌॥ గేమిా॥ కొ, వు! ౨-గవీ 


కాండ ము] చె శో వ ర్త ము పం 


గోమూాన్‌ గోమోా శ్వ = అవులకం గ్ర్భమనవాని చేసు, 
Owner of kine, TIT ఇగ AH. 
గోకులం (తు) నో,  గోకులమ్‌ - గోధనన్‌॥ న॥ ౨- గవాను= 
భనం (స్యాద్గచాం న? అవులయొక్క_, వ్ర జ=మంద పేష్టు, A cow- 
జే)! pen, Tie, 
(తి)ప్యా) శిత బవ ఆశితబ్లపీనను। | వురా = మున్ను, 
నం (తభావో య గావః= ఆవ్రలు, యత్రి =ఎచ్చట, ఆరి తౌ; = 
౧ వ్‌ " (| 
శ్రాఒశితాఃపు రా)! 'మేపంబడినవో, తగ్‌ = అ వోటికి పేరు, 


£3 | Formerly grazed by cattle, Titi. 


కా DD my స వి ఆతా; 
| ట్ర వ్యూసిత నం తెద్ది సోయ న్ను మతా 
స్రురా'” ఆను పాఠమునందు అసిత వనమ్‌! 
a జ జాన ] 3 be ద 
ol పూర్వ మాను వ అవల బరు, 
Where cattle have dwelt. 
ఉమా cry బలి, హర! న్‌ ॥ భద్ర దః - బలీనర్ల బప మభ 8 రా 
వర్ణ స నృప, వృప. భః-నవృపః-అన నోజ్యాన్‌ 13 గ సౌ 'భేయ $- 
భో న వృహః। అనడ్వాన్‌ . “sl రీ వు! నాఎనస్హా పేస్టు, A bull or ox, 
సారభేయోా గె నీనా 
(ఉం-"౦నంవ- ప్రి *'తకమ్‌! న! ౧ శ్‌ స్‌ు = ఎనుల 
గ 
రాశుకమ్‌॥ అ౬2౬॥||మొక్క_, నంపహతిక = సమూహము సరు, 
A herd of oxen, గిలి #71 జక. 


వ్యా గో గ గనవాంరానో 3౫౪ వీ కం వేస “= అఫల 
లీ ( Ye అ 


వాం) ఇంపు పేష్టు, A herd of kine, M11 ఇ 
చాలా, 

(వత న. ర్వా వాత్సకమ్‌ sll A herd of calves, 

త్సక ఛనుశే క b= కమ్‌; స। A had of nulkh-cows, 

ఇక గా భాబి, ఈ ౨ ను వరునగా నత్చి 


"థన 1 = దూాడలసమూపహమునకును పలొటి 
' యూావ్రుల నమూహామునకును పేమ్లై, 

య 
20 


30౪ అమనకోశ మా [ద్వ 
(ఉతా మహో) న్స మహోత్షః! ఫు! ౧-మపహోన్‌ = గొప్ప] 


త్ల (స్ప్యాల్‌ ) , ఉవో = ఎద్దు వేరు, A large bull or ox, 


| 
నృచ్దోకు( ను) జర వృద్ధి &ీ =జరద్దవః। వు! ౨-ముదిసిన ణే 
దవ కః ప్‌ ౬ ఏ 21 జే పేళ్లు, Aa old bull, కణ, 
౧ 
(ఉత్సన్న ఉమా) జా జాతోతు:ః॥వు!! ౧-జఆత్సన్న ఉ ఈ = మో. 
వోకు, వయస్సుగలిగి చిక్కిపోని కోజిపే 
A bullock, giz. 
(నద్యో జాత స్తు తర్ష కః! వు! ౧ - నద్యః జాతః = అవు 
తర్ల కః పుట్టిన దూడ పేద, A new-born cal. 
ఫకృత్క_రి (స్తు)వత్స థకృత్క_రిః _ వత్సః॥ వు!! ౨-ఏడజాదిలా 
(స్పా న్‌్‌ ) చేళ్ళు A 021% ౫౭, 
| ౫4) 
దమ్యు వత్సత కా | దమ్యః - వత్పతరః॥ వు! ౨- మాయ; 
(నమా)! ౬౩౮! దున్నను పనుపజుపందగిన వయస్సుగల ge 
పేళ్లు, A steer, afar, 
ఆప భ్యషణ్ణ కా యో ఆర వ్ల భ్యః!వు! స 
గ్య) 'తగుటకుం దగిన కోడెచేద, A steer fit t 
‘be set free, uri. 


పజ్జోగోపతిరిట్బరః పజ్ఞః-గొపతిః-ఇట్పరః॥ ఫు! 3-ఆంబోత 
వేళ్లు A bull at liberty, ఇడా, 
(న్మన్థ ప్ర చేకో=_ వహః॥! ఫు! ౧- అన్య = ఈ ఈ యెద్దుయొక్క, 
న్య) వహాః |స నప ప చేశ = మూవుసేరు, A bull's 
Shoulder ఇ వజ. 
నాన్నా (తుగల స. నీ గలకమ్బలః॥ వు! ౨ - ౫ంగ 
కమ్బలః ౬కే కోలు పేళ్లు A bull's dew-lap, 


(స్యాన్న సిక(న్త)| న_స్తితః-నస్యోత | ఫు! ౨-ముక్కు. లాడు 
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శన కలా దాదా ద ల ద ననన కా జనాలను జా దాతా ల దదాతు. జతల. 


ర్తి వష ] 1 
నస్యోతః గట్టిన యుద్దుపేళ్లు An 0x with a rein 
through his nose. 

ప్ర ఫ్టవాడ్యుగపా ప్రస్టవాట్‌॥ పూ యుగ పార gel yr 
ర్భరగః। ౨-కా(డి మోయు నెద్దులదాపున పనుపజచు 

: టకు గట్టిన యెద్దు పేళ్లు, 0102 cattle in 
శ 9 కం (య “ 
training. 

(యుగాదీనాంతు। యుగ్యః- ఛానజ్జరికాశాకోటః॥ ఫు! ఈక ను 
వోథారో) యుగ్య ప్రా యుగాదీనామ్‌ వోథారః = వరునగా కాశి 
నజ్ఞ్య శాకటూాః॥ వోంయు నెద్దునకును రండవ కాండీ వాయు 

జ 
౬రం౦॥| నెద్దునకును బండీనీడ్చు 'నెద్దునకను పేళ్లు, 


(ఖన త్యేనేనతద్యో। పాలికః-మైరికః! ఫు! ఈ ౨ను, అశేన= 
ఢా౭_ స్వేదం) హోలిక | క నారాటిచేత, యః ఖనలతి = ఎవడు దున్ను 
సెరికా। చున్నాడో వానికిని, తదోగఢణాయః = దాని 

మోయు వానికిని, అన్య ఇదమ్‌ = ఈ నాలగోటి 
నంబంధవుయిన డాసికిని పేళ్లు, A plough- 
man, a plough-cattle, belonging to 
plough, tara, రట కథ. 

ధూర్యహే ధుర్య ధూర్వహాః - ధుర్యః - ధా రేయః-ధురీణః- 
థా నేయ ధురీణా (స్ప) నురన్గరః॥!వు! ౫ - బండి నాగోలు మొదలై న 
థర స్ప రాః! ౬ర ౧|| భారమువహీంచు నెద్దు మొదలై న దాని పేళ్లు, 

A beast of burden, gti. 

(ఉభా) వేకథురీ ఏకధురీణః-ఏకధుర :-వకధు రావహాః॥ వు! 
వై కధురా వేకధురా ౩-బండి నాగోలు మొదలెన భారములలో 
వహ్‌! నొక్క_భారముశే మోయు దాని చే ళ్లు 

Cattle for special burden, uw ల. 


(నతు) సర్వధురీ సర్వధురేణః॥ వు! ౧-బండినాలోలు మొద 
స్పర్వ। వైన నకలభారమును వహించు వృహభము 


808 అమరకోశ ము (ద్వితీ. 


భురావవాః! ౬౨|| వేద, Cattle for any carriage, mn 
ఇఇషి arer కళా, 

మాహేయోా సౌర కూ కూయీ-సౌర బేయా-నా| ఓ॥ ఉనా 
భీయీా గా రుబ్రామా మా తా-ళృ్షీణీ-అద్దనీ-అఘ్నా ఫారోహిణీ 
తాచ కృజిణీ! 
క. రోహీ. 

ణే (స్యా) 

(దు త్తమా గోషు), నై చికీ॥సీ॥ ౧-గోవు= ఆవ్రులలో, ఉత్తమా = 
నె చికీ! ౬.౮౩| గరు యాన్రసేరు, AN excellen; 

Cow, sur 17. 

(వర్లాది భేదాత్సం| వన్షాదిభఖేదాల్‌ = వర్షములు ప్రమాణ 
జ్ఞుస్సుష శృబలీ భవ ములు రుతు షు తవా. యు 
పక. )| నలిన ఆవులకు, శబలీధవలాదయ:ః = శబలీ 

(Spotted), ధవలా (White), వామని 
(Short), వ కృశ్ళజ్ణ (With crooked 
horns) మొదలైన, నంజ్ఞాః= పేళ్లు, స్యుః = 
అగును, ఇ 


నా-ఆవు పేళ్లు, A 00% 17, 


ద్యిహాయనీ ద్వివ, ద్విహాయనీ - ద్వివర్హా! నీ! ౨ - రెండేండ్ల 
శా (గాల వయస్సుగల యావుపేళ్లు A heifer two 
years old, ఇ ఇ ఇ 4. 


పనో తేకహా| వఏకాష్టా-వకహాయనీ! నీ! _౨-వంజడాదివయ 


యనీ! జఠర యావువేళ్లు, One year old, ఇఇ 
' శా? కేశా, 
చతురబా చతు చతురబ్దా- చతురాయణే॥ సీ॥ ౨- నాలు 
రాయ స్ట "గండ్ర వయసుగల యాను వేళ్లు Four years 
ష్‌ 


sd ఇగ ఇక్‌ ఇ కిలా, 


(శ్యేవం) తు శా, స వి హాయణీ॥! నీ॥ ౨-మూండేండ్ల 
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కన. 


తి)హోయణే | మ యావ పేళ్లు, Three years old, 
గా ఇక ఇ షేన్తా 


నాం _ వై వ్‌ = స జీ, వ్ర. 
వశా త గ్‌ా వా వస, ని! ౨ గొడ్డుటావు ముట్టు, 


A barren cow. 
వతోశా (తు) న న్రవ అవతో కా-స్త వద్దర్శా[॥ సీ! ౨-దై వికమున 
ర్భా (ఒ౬థ) య యావు పేళ్లు A 60౪7 mis- 
carrying by accident, qa rx. 


సస్థిసీ। ౬.౮౫ (ఆ  నస్టిసీ॥ సీ! ౧-(వెదమై) వృషశేణ = ఆం 
క్రాన్తా వృషభేణాథ,) బోతుచే, ఆ క్రాన్తా= వెంటాడ (బడిన యావు 


వేర, A cow in heat, 
వేవా ద్దర్మోపభాతినీ || వేహత్‌ ॥ త్‌! గర్భోపఘాతినీ! వీ! ౨ -. 
ఆయటోతు పాజఅంగా సీచుకొన్న యావుపేళ్లు 
A cow miscarrying from unseason- 
able union with the bull. 

(కాలో) పనర్యా ఉపనశ్యా॥ నీ! ౧ - ప్రజనే= ప్రథమగర్శ 
(ప్రజనే) మునందు, కాల్యా = పా ప్త్రమయిన బుతు 
కాలము గలిగిన యావుపేరు, ౨060౪ fit 

for the bull, ఆగరా Tra. 
ఫాహీ (బాలగ వస్టాహీ (పా) పస్టాహీ! నీ! ౧ - చాల 
ర్భిణే)॥ ౬రజ౬॥ గర్భిణ = కాల్యమునం బే తొలి మహమూలుగల పడ్డ 
చీర, A pregnant heifer, a cow with 

calf for the first time. 


(స్యా) దచబ్లతు అచళణ్ణే - సుకరా॥ సీ! ౨ - సాధువయిన 


సుకరా యావు పేళ్లు, A tractable cow, 
బహుసూతి; పేష్టు బహునసూతిః - ప శేష్టుకా॥ | ౨- పెక్కు 


En ఈతలీనిన యావు పేళ్లు, A cow bearing 


810 


చిరనూ తా బహ్క 


యణీ 


ఛేను (స్పా $) న్న 


నూతి కా ॥ అర 


అప అప ఆలో 
సువ్ర,తా సుఖసన్లో 


భేనుప్యా (బన్ట శే 
సితా)॥ ౬ ర౮॥ 
థి 

నమాంసనమోాసనా 
(సాయివ | పఠలివర్థం 
(వ్రనూయ జ. 


ఊాధ (స్తు క్లీబ)మా 
పీనం 


(నమా) శివకకీలకా। 


ఆరవ 


(నప్రుంసి) దామ న | 


నానం 
© 


పశురజ్ఞ (స్సు చా 


ఆమర కోశము [ద్వితీ య 


చిరసూతా - బహ్కుయణీ! సీ! ౨- తటీవీ 
యావు పేళ్లు, A 00౪7 whose calf is full 
grown. 

ధేనుః-నవసూతి కా! వీ! ౨-లేయటియావు 
పేళ్లు A 00% recently 621766, 

సున, తా - సుఖనన్హో య నీ! ౨- సులభ 
ముగా వీతుకనిచ్చు సావు పేళ్లు ళు A cow 
easily milked. 

పీనోధ్నీ-పీవర ననీ! సీ॥ ౨-పె్షపొదుగుగల 
యావు పేళ్లు, A 60% wth a large udder, 


న జప రీ వ 
ద్రోణమరా- ద్రోణదుఘా। సీ॥ ౨-ఇద్దుము 


పొలువితి కెడి యావుశేళ్లు, క 717, 
ధేనుప్యా! నీ! ౧- బన్లేే = కుదువలో, 
స్థితా=ఉన్నయావుపేరు, A cow pledged, 
నమాంనమిోనా। సీ! ౧-మైవ=ఏవ యావ, 
తివర్షమ్‌ = పతిసంవత్సరమును, పసూ 
y y 
రశ 'ఈనుదున్నదో, సా = ఆ యావుపేరు, 


A cow calving every year. 


ఊధః॥ స్‌! ఆపీనమ్‌! న॥ ౨-పొదుగు జేళ్లు, 


Udder. 


శివకః-కీలక:!ఫు!! ౨-పసులగట్టు గూటము 


పేళ్లు, A pillar for tying cattle, gat, 


దామ! సీ, న్న! నన్లానమ్‌॥ న! ౨-తలుగు 
శళు, తాడు, A rope or cord, Ted, 
య 


పశురజ్ఞుః - దామనీ (పా) బన్ధనీ॥ సీ! ౩- 
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మనీ! పసులంగట్టు దామెన పేళ్లు, A foot-rope 
for cattle, teat. 

నె శాఖమన్ధ వు క్షు నై శాఖః-మన్థః-మస్థానః-మన్ధా!న్‌ | మన 
నాన మన్ధానోమన్ధ్థ ద దళ్హుకః॥ ఫు! ౫-కవ్వము పేళ్లు, A churning 
స్తే || ౬౫౦ || ks Tad. 

కుటరో దణ్ణవిష్క. కుటరః (పా) క ధర ః-దజ్ఞవిష్కమ్భు:! హు! 
మ్మా ౨-కరికంబము పేళ్లు, ఇషా, 


మన్ధనీ గర్లరీ(నమే)!| మన్దనీ - గర్లరీ॥ సీ! ౨- పెరుగ ద్రచ్చు 
కడవ పేళ్లు, A churning vessel. 
ఉ ప్రే కృ మేలకమ ఉష్ట్ర) రృమేలక -మయకామహోబ్దః! ఫు! 
య ప ర-ఒంచుసేళ్లు, A Camel, ౩. 
౧ 
శరభ (శృిశుః)॥ కరభః॥ వు! ౧-శిశుః = ఒంటివిల్ల పేరు, 
౬౫౧| & young camel, క! ₹5ళిం 
(కర భాస్స్య్యు) కృష్ట శృషజ్ధల తాః! వు! ౧-దార వైః=మ్రానితొ 
లకా (దార్శవె; పాట్‌ జేసిన, సృష్ట | వ కాళ్ల బందనులతోం 


బన్గనై_ః 8)! గూడిన, కర భాః= ఒం కెపీల్ల లేరు, 
అజా ఛానగీ అజా-ఛాగీ॥ వీ! ౨-మేంక పేళ్లు, A she- 
goat, ఇల, 


తుభ చ్చాగ బస్త తుభః-ఛాగఃణబ న్తః-ఛగలక అజః॥ ఫు! 
చృగలకాఅ బె! ౬౫౨| ౫ మేశపోతు పేళ్లు, A he-goat, qtr, 


మేఢోరభేో)రణోే | మే ఢ్రః ఉర భః -ఉరణణఈ రాయులామేప 

ర్లాయు మేషవృస్గ్థ్లయ వృష్టి పడకు? ౩ ఫు! ౭-గాల్రైేే పేళ్లు, A ram, 
దడే! షా. 

ఉస్ట్రోర భా) జబ్బనైే ఇెష్ట్ర్రకమ్‌। స జర! న॥ ఆజకమ్‌॥ 

(స్యా) డాస్ట్ర)కౌరభ్ర|న॥ ఈక ను వరుసగా, ఉహ్ట్రోర, భ్రాజబృ న్టే= 


812 అమరకోళ మా (ద్వితీయ 


న 


కాజక మ్‌! ౬౫౩ ఒంశులయుక్క_యు గొక్టాలయొక్కయు మే(క 
వ 
క గుంపు పేళ్లు, 


దం ల తలు అంటానా దన తండా మకాము అండా తాలు. ద శత 


చక్రి వ_న(న్ము) బా చక్రీవా౯! త్‌ ॥ బాలేయః - రానభః - 
తేయా శానభా గర్హ గర్జభః-ఖరః! వు! ౫-గాడిదవేళ్లు An 283, 
భా; ఖరాః! aT. 

వె చేహక స్పార్థ నై చెహాకః-సార్ధవాహః-నై గమః - వాణి 
వాహ నైగమో వా జః-వణిక ॥ జ్‌! పణ్యాజీవః వా ఆపణిక క క్రయ 
ణిజోవణిక్‌ |! ౬౫%క॥ విక్రయికః!వు! ౮-వర్తకుని పేళ్లు తీ 1124ల, 
పణ్యాజీవో ఒప్యాపణి 
స్‌ వ్ర యవి క్ర యిక్‌ 


merchant, sqrt. 


(కశ్చన) 
విశ్రేతా (స్యా) విశ్రే తా! బు॥ విక్రయికః! వు! ౨- 
ద్విక్కయిక ః అమ్మెడు వాని పేళ్లు A vendor, seller, 


frend. 


ర్రాయిక్‌ ॥ క యిక క్రాయిక కాక్కయిక 8|ప్రు॥ ౨-కొనువాని పేళ్లు, 
(స్సమాా)! ౬౫! A buyer, ఇళ. 


ర వాణిజ్యమ్‌! న॥ వణిజ్యా। నీ! = వర్త 
(స్యాత్‌ ) కము పేళ్లు, బేరము, Traffic, అగ, 


మూల్యం వస్నో మూల్యమ్‌! న! వన్నః - అవ శ్‌ యః॥ ఫు! 
ఒప్యవ క్రయః। 3- వెల పేళ్లు, Price, value, ఇషా wind, 


పరప నీవీ! సీ॥ పరిపణః - మూలధనమ్‌॥ న! 


భనం 3-వెలదలి సొమ్ము పేళ్లు, Capital, 01001 
pal, ya. 

లాభో (ఒధికం ఫ లాభః॥ ఫు! ౧- అధికమ్‌ =అధిక మయిన, 

లమ్‌)॥ ౬౫౬| ఫలమ్‌ =ఫలము పేరు, బేరవమూడంగా మిగిలిన 


సొమ్ము పేరు, Profit, HH, 
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పరిడానంపరీవరో। _పరిదానమ్‌! న॥ పరీవర్తః - నై మేయః - 
నైమేయ నిమయా నిమయః! వు! ఈ - ఒక నరకిచ్చి మజీయొక 
(వపీ)! నరక మాద్చకొనుట పేళ్లు, Barter; ex- 
change, qfiqdn. 
(ఫువూ) నుపనిధి ఉపనిధిః-న్యానః। ఫు! ౨- దాంచ బెట్టుట 
ర్నాససః పేళ్లు A deposit, waa, 
సృతిదానం (తద ప్రతిడానమ్‌! న! ౧ - తదర్పణమ్‌ = ఆ 
ర్చణమ్‌)॥ ౬౫ ౭|| డాంచంబెట్టిన వస్తువును తిరుగనిచ్చుట పేరు, 
Return of deposit, గాగ a1 tera. 


(కృయేప్రసారితం) క్రృయ్యమ్‌। ౧-క్ర యే =కొనుటకు, ప్రా 
కయ్యం శ్రేయం (శ్రే రితమ్‌ = పచరింపంబడేన వస్తువువేరు, మళీ 
Uy Ur 0) 
తవ్యమా త్ర శే); వ గలోం బెట్టినది, Exposed for sale, fai 
యం సణితవ్యం (చ) ఇ ఇ. శ్రియమ్‌! ౧-క్రైతవ్య మాత్ర, శే= 
పణ్యం (కృయ్యాదయ కొనుటకు. బచరింపంబడని కొన,దగిన వస్తు 
న్నీ ము) ౬౫౮1! భూ ల్‌ మునకు పేరు, Purchasable, tia 

ఇ ఇ, ఏ క్రేయమ్‌ ఆ పణితవ్యమ్‌ - పణ్యమ్‌! 
3 = అమ్మఃదగిన వ స్తువు పేళ్లు, Saleable, 


(¢ 


న శ క 8 లిము= 
2a భి ఇనా, క్రయ్యాదయ త్రిషు న్‌ య్య 
శబ్దము మువలుగా గల ర దును త్రి! 


(న్లీబే) న'త్యాపనం నత్యాపనమ్‌! న॥ నత్యంకారః॥ ఫు! సత్యా 


నత్యంకార స్పత్యాకృ కృతిః॥ నీ! 3 - ఒకవ స్తువ్ర సట 
తిః ((స్ర్రీయామ్‌) _ 'కొనెదవసిగాసి సత్యముగా వెళ్ల నాడుట పేళ్లు, 
నంచకరము, Ratification of a bargain, 

CEE 
పిపషణో వికయ విపణః-వి క యః ॥ ఫు! ౨- అమ్ముట పేళ్లు, 


Sale, fax. 
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(స్పంఖ్యాన్పంఖ్యే 


ఆనుగవోశ ము (ద్వితీయ 


సంఖ్యాః = ఏకశబ్రము మొదలయిన సంఖ్యా 


యే ప్యాదశ త్రిషు) ॥ | వాచకళశబ్దములు, ఆదళ = అష్టాదశ శబ్బమ: 
౬౫౯|| వణకు, సంఖ్య యేమ = లెక్క_పెట్టందగిన వస్త 


(వింశ త్యా ద్యాస్ప 
క కే నర్వా సృం 


ఖ్యేయ సంఖ్య యోః। 


(నంఖ్యా 
త్వ) 


స్థైద్వి బహు 


(తాసుచాన వ లే; 


3 


(స్ర్రుయః)॥ 


2౬౬ ౦|| 


(ప_క్కే_శ్ళతనవా 


స్రాదిక్షమా 


డగు 
ది 


వులయందు వర్తించును, అవయన్మయు క! 

ఉదాహరణము, ఏకః వురువః = వకా ( - 

ఏకం కలమ్‌ - అష్టాదశ పురుషాః - అషఘాదక 
రు వ 


(ద్ర్రీయః-అస్టాదశ కులాని, మొదలై నవి, 


వింశ త్యా న్యా ః = ఏకోనవింశతిశ బ్రము మొద 
అయిన, స స సంఖ్యా వాచ కశ 
ములన్నియు, నంత్యాయ సంఖ్య యోః = లెక్క. 
పెట్టందగిన వ స్తువనందును లెక్క_యందును 

ర న 
వర్తించును, నదా= ఎల్లప్పుడును, వకల్వే= 
వకవచనాంతము ల యుండును, ఉడాహార 
ణము, వింశతి రావః-గవాంవింశతిః॥ 


ఆవింశ త్యాదులు, సంఖ్యా స్లైనతి = వజ 
యొక గంఖ్యా వాచ కార్ల ము లగుచుండంగా, 
ద్విబహు క్వే = ద్యివచనము బహువచనము 
లందు నగును, ఉడాహరణము, గవాం Es 
వింశత్హీ గవాం తిస్తో వింశతయః, 


తాసు = ఆవింశ త్యాదులయందు, ఆ నవ 

తే = నవళిశబ్దపర్యంతము, అనలా వింశతి 
9S ఆ ల 

త్రింశచ్చ త్వారింశత్సణ్బా శళ్షస్ట్రి సృష్పత్యశీతిన 
వతి శబ్బములు, (స్ర్రీయః జ (బ్ర్రీ లింగ ములు, 
వింశ త్యాఫురుపైైః - వింశ త్యా స్రైభిః = వింశ 
త్యాకులై ః అని ఉడాహారణము, 

పక్ట్క్రే_ః=పదిమొదలుకొొని పరారమువటుకు, 
దశ గుణో రమ్‌ =పదింట గుణించిన లెక్కలు, 
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ణో త్తరమ్‌)! క మాత్‌ =వనునగా, శతనహా స్రాది =శ తము 


లో 
నవాస్రము మొదలె న సంఖ్యతొను, పది 


పదులు శతకము, పదిశతములు సహన్త మని 
యిట్లూూహాంచునది, 


పౌతవంద్రువయం పొతవమ్‌ (పా) యాతవమ్‌ - ద్రువయమ్‌ = 
పొయ్య (మితిమానా పాయ్యమ్‌ (పా) మాయ్యం! న॥ ఆ ౩ను, 
ర్ధక్‌ త్రయమ్‌)! ౬౬౧|| మానార్థ కమ= మానశళ స్రార్థముగలది, మాన 
మునంగా తూచుటకును, కొలుచుటకును సాధ 
నములై న తులాజ్లులి పృస్థాదులకు సామాన్య 

నానుము, స 
మానం తులాజ్లులి మానమ్‌=ఆ మానము, తులాజ్ఞులి ప్ర స్థైః = 


ఖ్‌. 
వ తాసుచేతను, అంగులము మొదలయినవాని 


చేతను, తూము మొదలయినవాని చేతను 
మూ (డువిధములుగా నుండును, డానికి కమ 
ముగా ఉసానము (by weight. ఇ, 
ప్రమాణము (Measure of length, a1), 
పరిమాణము (Measure of capacity, ఇగ 
farm అని పేళ్లు, 


ఆ 


(గుజ్లాః పజ్బా) ఆద్యవమాః మక | ఫు! ౧-( వెండిగాక తక్కిన) 
2.ద్యమాహక 8 గుల్హాపజ్లా = ఐదుగరిగి ంజల యత్న గల బంగా 
రము మొదలయిన డాని పేరు, “Equal i in 
weight to five seeds of abrus preca- 

torius, ur. 
(కేపోడశా) మః అతః॥ ఫు! కగ్గః॥ వ్న॥ ౨-పోడళ =పదా 


కగ్టో(౬ న్ర్రీ) జైన, తే = ఆ యాద్యమాపకము ఎత్తుగల 
దాని పేళ్లు, 


పము ఆట ఎర 2 7 టా, న ww. 2 న 


816 
యమ్‌॥ 


సువర్ల విసా (హే 
మ్నో౭ తే) 


కోరుబి స్త 
త్పలే)! 

తులా ((స్ర్రీయాం 
పలశ తం) 

భార (స్పాాడ్యిం 


శతిస్తులాః)॥ ౬౬9! 


(స్తుత 


ఆచితో (దశ భారా 
స్సు రః) 

(శాకటోభార) ఆ 
చితః। 


కా రాపణ;ః కారి క 
కీయ యె 


(స్ప్వాళ్‌ ) 


(కార్చి కేతాన్చి కే) 
పణః॥ 
(అ(స్ర్రైయా) వూ 
ఢక దోణా ఖారీ వా 
హో ని నికుష్వా కః కరడ 


ee ౨9|| కర ముల యత్యుగల 


అమరకోశ ము (ద్వి లీ 


సువ్యుః - విన్తః (పా) విన్తః! వు! 
సమ్నఃజబంగార ముయొక్క న అమే = | 

మును, 

కురుబి కః (పా కురువి స్తః॥ 
తత్స లే=ఆ పలమెత్తు బంగారు పేరు, 


ఫు! 


తులా! వీ॥ ౧- పలశతమ్‌ = నరాతుపల 
యుత గలదానిపేద, ₹|౪౧. 


భార పా) భరః! వు! ౧-వింశతి;తులా 
ఇరువది తుః౬: ములయిత్తు గలదాని పేరు, 


తః! వు! (పా) న! ౧-దశభారాః = 
శారవుబ పేరు, 


ఆచితః!ఫు! ౧-శాకట;=బండిచే మోం 
దగిన, భారః = బరువుపేవ, A 621610: 
ret Wt. 

కా ౮పణః - కారి కః॥ ఫు! ౨ = (3 

య యె 

గురిగింజల యెత్తు వెండి యొక మాపకవ 
పదాజుమూపషకము లొకకర్షము, అట్టి) | 
మెత్రు -వెండిచే. చేయంబడిన టంకము 
చళ్లు, 
ఇష 


పణః॥ ఫు! ౧ - కార్టి కే = కర్ష మెత్తుగ 


పళ? తాని కే= = రాగిము దృశే 


ప 


wr | ౧-తూము, రణ! ప 
౧-నలుకుము. ఖాకీ! సీ! ౧-ఫుట్టి. వావ 


ఫు! On అగు వదిపుష స్‌ు నికఖ్నుక 8 || ఫు! Cc 


వః ప్రస్థ న స్థ (ఇత్యాగ్యాః |సోల, కి డవః (పా) కుడుపః॥ ఫు! ౧-మాని 
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పరివాణార్ల కః పథ oil ఫు! ౧-కుంచము, వ్రతా ద్యాః = ఇవి 
క్‌) ౬౬౫|| మొదలై నవియు, ఆదిపదము చేత మాన ప్రవర్తి 
'కాదులు కు, పృథక్‌ = వెర్వేజుగా, పరిమాణా 
ర్ధ్‌ కాః = పరిమాణవాచకములుు, ఈ యాఢ 
కాదు లాయా చేశములకుం దగినట్టు సంలు 


గలిగినవి, ' 
(భాగస్త్సురీయః) పా పాదః॥ప్రు॥ ౧-తురీయః = (ఒకచానియందు) 
ద (స్ప్వాత్‌ ) నాలవ, భాగ; = భాగముపేరు, A quarter, 
వ. 
అంక భాగా (తు అంశ ాధాగః-వజ్ఞకః! వు! 3 - పాలి పేళ్లు, 
వణకః। Part, share. 
౬ 


దవ్నుమ్‌ - వి మ్‌ - సాంపవేయమ్‌-ర5 కమ్‌- 

ఆర య స్వా ఫ్‌ ప Wy యమ్‌ రెక్టమ్‌ 
యం క వ్చు బుక్టమ్‌ - ధనమ్‌-వసు-హీిర ణ్యమ్‌- ద్రవిణమ్‌ - 
ఫ్రం ధనం వసు!ఒ౬౬! | హ్మ మ్నమ్‌! న॥ అం - రాః॥ ఐ!॥“విభవః॥ ప్రు॥ 


౧౩ - ధనము పేళ్లు, Wealth; substance, 


బా, 
వా (అపీ)। (స్యా) 
త్యోశ (శ్చ) హీ కోళః (పా) కోప! ఫు! హిరణ్యమ్‌! న॥ 
రణ్యం (చహేమహ ౨- కృతాకృ తే = కరంగినదియు. సొమ్ముగాం 
చ్యేకృతాకృ శే J చేయబడి నదియు నగు కృతమునుు, గనియందు. 
| ఉ 


రూజ్యే = బంగారును వెండియ్యు Wrought 


హీర ౯౩౩ ద విణం 
ES NU 


or unwrought, gold or silver, dia. 
(తాభ్యాం య 


కుష్యమ్‌। న॥! ౧- కాభ్యమ్‌ = ఆ వెండీ 
దన్య' త్త) త్కుష్యం 


బంచారములకంకు. యత్‌ అన్యత్‌ ణా ఇతర 
మయిన రాగి కంచు మొదలయిన లోవాము 


సే, Base metals, wx ఇర, 
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రూప్యం (తద్ద కయ రూప్యమ్‌॥ న॥ ౧-ఆహతమ్‌ = ముద్ర, వేయ 


మాహాతమ్‌) 


గారతుతం మరక 
తమశ్శ్ళగర్భో జర 
ణః 6౬౬౮! 
శోణరత్నం లోహి 
తకః పద్ద రాగో (౬థ 


మా. క్తికమ్‌: ముకా 
(ఒథ,) 

స (వుంసి, 
(బలం (ఫున్నఫుంన 
కమ్‌)! క ౬౬న! 

రత్నం మణి (ర 
కాదికే ఒపిచ)! 


నగరం సువరం కన 
ణా రె 

కం హిరణ్యం శమన 

పోటకమ్‌ | ౬౭౦! 

తపనియం ఇాతక్రుమృం 
ఇ { “ 

గా శయం సన 

మ్‌; చామోకరం జాత 

రూపం మహారజిత కా 

జానే! ౬2౭౧I| రుక్ళం 

కార నరం జామ్వూ 

అబలా 


అమరకోశ మూ (ది త్రీ 
బడిన, తద్ద్యయమ్‌ = ఆ వెండిబంగారములేర 
Stamped coin, ¥uaT. 

గారుతుతమ్‌-మురకతమ్‌॥! న! అక్కగర 
హారినణిః॥ వు! ర-పచ్చల పేళ్లు, An 606 
ald, ATR. 

శోణరత్నమ్‌! న॥ లోహితకః-పదురాగ 
వు! 3-శెంవుల పేళ్లు, A ruby, rT, 


హా క్తికమ్‌॥ న॥ ముక్తా! సీ! ౨-ము త్తెవ 
వీళ్ళు A pearl, Hit. 

౧౧౦ 

విద్తుమః! వు! ప్ర వాలమ్‌! ప్న॥ ౨ - ప; 


డమువేళ, Coral. 
య 


రత్నమ్‌॥ న! మణిః! ప్ప! ఈ ౨ను 
అశ్ళజాతే” =శిలాజాతులయిన మర కి తాదుః 
కును, మున్తాది కే౭_పీచ = ముత్య మునకు పగడ 
మునకును సామాన్యముగా చళ్ళు A gem 
Cn 
a precious stone, 7. 
న్యర్లమ్‌ -సువరమ్‌- కనకమ్‌-హిర ణ్యమ్‌- 
ac) at) 
శ్వీంమ॥! ౯॥ హాటకమ్‌ - తవనీయమ్‌ - శాత 
కుమ్భమ్‌ - గా జయమ్‌ - భర్గ! ౯| కర్ఫురమ్‌- 
బామోకర మ్‌ - జూతరూపమ్‌ - మహారజతమ్‌- 
కాబ్బానమ్‌ ఆ రుకమ్‌- కా_ర్తన్వరమ్‌- జామ్నూ 
నదమ్‌॥న॥ అపాపదః॥ష్న॥ ౧౯ా-బంగారు పేళ్లు, 
వు యం 
Gold, amr. 


కౌండము] వై శగవర్లము రీ]! 


నద మష్టాపదో(2ఒ స్త్రీ 
యాం)! 

(అలజ్కాార సువ శృజ్లకనకమ్‌! న। ౧-౩తిఅదః = ఈశ బ్బము, 
రంయ) చృృడ్లీకనక | అలడ్కో రనువర్ల మ్‌ =సామ్రుుగాంజేసిన బంగా 
౯3 ౧ లం 
మి (త్యదః)! ౬౭౨! రముేరు, శృంగీ యని ప్ర ల్యేకనామమును, 

Gold for ornaments, ఇగ 

దుర్భర్లం రజతం దుర్వక్లమ్‌ - రజతమ్‌-రూప్యమ్‌-ఖర్జూర మ్‌ 
రూప్యం ఖర్జూరం శ్వే | (పా) ఖష్టురమ్‌-శ్వేతమ్‌! న॥ ౫ - వెండి వేళ్లు, 
త (మిత్యపి)! Silver, fa. 


రీతిః (స్త్రియా), క్రితి (పా) రీతి! వీ! అరకూటః॥ ష్న॥ ౨- 
మారకూటో (న(స్త్రై ఇ త్తడిజేస్ట, Brass, ae, 


. (మధ) తాన్రుకమ్‌॥ 'తామ్రకమ్‌ ఎం శుల్చమ్‌ _ మైచ్చముఖమ్‌ వ్‌ 


౬౭3 శుల్బం మ్లేచ్చ ద్వ ్యష్టమ్‌-వకిస్థమ్‌-ఉదుమ్బరమ్‌ొ (పా) బౌదు 

దగగ షనరిహో న 
ల పర్‌ మృరమ్‌॥ న! ౬-రాగిపేళ్లు Copper, iar 
దున్సుశాణిచ। క 


లోహోే (2 (స్రీ) లోహః! వ్న॥ క శ్ర కమ్‌-రీళ్లమ్‌-పిబ్దమ్‌- 
శ న్ర్రకం తీళ్లం పీణ్ణం కాలాయనమ్‌ (పా) కృహ్లాయనమ్‌-అయః॥స్‌॥ 
కాలా యసాయ వీ |! అశ్టసారః॥ ఫు! ౭ - ఇనుము పేళ్లు, Iron, 


(ఒధథ) 
మక్టూరం సింహో మష్టూగమ్‌-సింహాణమ్‌ (పా) శ్రిజ్ఞణమ్‌॥న॥ 
ణ (మపి తన్గలే)। ౨-ఆ లు.నుప సెట్టము పేళ్లు, Rust of iron. 


(సర్వంచ “కైజనం) | లోహమ్‌! న॥ ౧-తై జనమ్‌ = తేజోయు క్ర 
లోహం ములయిన, సర్వమ్‌-సువర్ల రజత తామ రీతి 
౯ (WU 


కాంన్య త్రప్రు సీస ధీవరము లను నెనిమిదికిని 
పేరు, 
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(వి కార _స్త రయ కనీ! వీ! ౧-అయనః వికారః = ఇనుము 
నం కులీ! ౬౭౫| జేసిన వానికి నన్నిటింని పేరు కజ్టుకే పే 
కొందటు, Bar iron; wrought iron, 
తారః కా -్నో మోర కా చః ఫు! ౨-గాజు పేళ్లు, Gla 
(౬ఒథ) m7. 
చపలో రన స్సూ చపలః=రనః-సూతః-పారదః (పా) పార! 
త(శ్చ) పార చే। వు! ఈ = పొదరనము పేళ్లు, Quick silv 
TTT. 
వలం (మాహి గవలమ్‌॥ న॥ ౧- మాహీపమ్‌ = ఎను; 
షం శబ్ద) నంబంధవముయిన, శ్‌ = కొము,) పే; 
Buffalo’s horn, షన ఇభ din. 
మభ/కం గిరిజా అభ్రక మ్‌-గ౭జమ్‌-అమలమ్‌! న॥ 9- ఆ 
మలే॥ ౬౭౬|॥|కముపేఖు, “గిరిజామలమ్‌'” అని యొక పే! 


కొందు, 


స్రోతోజ్ఞునం (తు) స్రోతోజ్ఞ నమ్‌-సౌఏీ5మ్‌-కాపో తాల్బనక్‌ 
సౌవ్‌రం కాపో తాబ్ణన యామునమ్‌! న॥ ఈ - సౌవీ రాంజనము పే 


యాము నే | 


Antimony, #37. 


తుతాఇనం శిఖ్మనీ తుక్రాజ్డ నమ్‌ - శిఖ గ్సవమ్‌ - వితున్నకవ్‌ 
వం వితున్నకమయూ | మయూర కమ్‌-కర్చ్పరీ! సీ! ౫-తు తాంజనమ 
రశే॥ ౬౭౭ కర్పరీ నులుతు తము వేగు, Blue vitriol, 4X 
దార్వికా క్వాథోద్భ వార్వికా! నీ॥ క్వాథోద్భ వమ్‌-తుసిమ్‌-రసా 
వం తుళ్భం రన నమ్‌ - రనగర్భమ్‌ - "తెగ స్ట? లమ్‌! న॥ ౬ 


సలం 
అపా 


EIN 
గసాంజనము పేక -Collyrium, NE 


ఇచట తుతా. జనము మునకలు ౮ మైలకు 
ఖై అ 
మునకను, క సరీ దాగి గ-ఫలములు ౨ వం 
న లు 
వలన బుఖటిన మెలుతు తమునకును, రసొ 
లు a వావ 


కాండ ము] సన 821 


కము మొదలు 3 ను రసాంజనమునకును 
పేళ్లని రొందటు, 


గ్ధాళ్ళ ని (తు సాలా! న్‌ | గన్గకః (పా) గన్టికః-సౌ౫ 
గన్టక 8| ఇ_ 7౮|| వ... ॥ ఫు! ౩ - గంధకము పేళ్లు, Sulphur, 
నిక (శ్చ) IEE 
చతుప్యాకులాల్యా చమహ్యా-యలాలీ-కల్ధికా! 1 సీ! ౩ - కుళు 
(తు) కుల శా | శ ంజనము పేళ్లు, maa fan, 


రీతిపుప్పం పుష్ప రీతిప్రుప్పుమ్‌! న॥ పుష్ప శేతుః॥ ఫు! పౌప్పు 
శతు; ఫొప్పుకం కసు కమ్‌ (పా) ఫుష్పుకమ్‌ - కుసుమాళునమ్‌! న॥ 
మాంజనమ్‌॥ ౪ ౭౯|| భ-కుసుమాంజనము కే పేళ్లు, Calx or brass, 


పిజ్ఞరం పీశనం తా పిజ్ఞ రమ్‌-ఏతనమ్‌- తాలమ్‌-అలమ్‌-హరి తా 
లమాలం (చ) హరి లకమ్‌! న॥ ౫ - హరిదళనుే పేళ్లు, Yellow 
తాలశే। Sees 7. 
గై రేయమర్థ ఫ్రం  రేయమ్‌ - అర్థ seta జమ్‌- 
గిరిజమశజంచ కిలా న. ౫లిలాజిత్తుపేళు, Red chalk; 
జతు॥ ౬౮౦! Bitumen, fuera. 
బోల గనరన సా బోలః = గన్షర నః-ప్రాణః-విద్ణణాగోపః (పా) 
పనా . నోనః-రనః (పా) శశః॥ పు! ౬-బోళము పేళ్లు, 
కష. గొ పరనమని యొక పేరు గ్యాకొందలు, Myrrh, 
tiqta. 
డిర్ణరో౭-స్థికపః ఫే Es డిణ్లేర ః (పా) హోర్టుర ;-అబ్టికపః- ఫేన?! వు! 
నః 3 - నముద్రవునుదుయ పేళ్లు ఘు Cuttle fish, 
రగా. 
సిస్ట్రు'*రంనౌగ సంభ సిస్టూరమ్‌ - నాగనంభవమ్‌॥ న! ౨-సిందూ 
వమ్‌॥ ౬౮౧|' రముేే పేళ్లు, Minium, or red lead, faq, 


నాగ నీనగ త నాగమ్‌-వీఏకమ్‌-యో గ్య్టమ్‌- వప్రన్‌! న! 
గేష్ట వప్రాణి | ర-సీనముపేస్ట్ర, 1626, ఇఇ 
2} 
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శత్రు విచ్చటమ్‌ | 


అ జన = 
౧ [౧ 


: పు-వీచ్చటమ్‌-ర జ్ఞమ్‌-వజ్జమ్‌॥ న! ౪ 
తగరము పేళ్లు, Tin, ad¥, 


C 


(వ్యథ) పత. వీచుః - శూలః (పా) విచుళూలః! ఫు! ౨ 


ఎలి 


లోది , దూది పేళ్లు, ఈం | 


ఆ_౮౨|| (స్యాత్‌) nb ee న॥ రీ = gate పేళ్లు 
వమృుంవహ్నాశిఖం న Carthamus, క్రాత్తగా కాల. 
హోర జన (మిత్యపి) | 4 

మేషకమ్చుల ఊర్ల మేషక మ్బలః-ణా ర్ల రాయుః॥ ఫు! ౨- గాక 


యు. . వెండ్రుకలచేత నేసిన కంబళి పేళ్లు, A ౪00116 
blanket. 

శృశొర్మం (శళలో శశ్లోర్శమ్‌। న! ౧-శశలోమని = కుం చే! 

మని)॥ ౬౮|| వెండుకల పేళ్లు, Hare's or rabbit’s hair 


మధు మె ద్రంమా. మధు-మో ద్రమ్‌-మాతీ.కి మ్‌! న ఈ9ను 

శ కాది మావీకాది=మాఖీక భ్రమర పౌ త్రికము 
జ 3 ను తేనెకు పేళ్లు, Honey, ay, 

మధూచ్చిష్టం్యతు | STE మ సిక్టకమ్‌! న॥ ౨-మైనమ 
సిక్షకమ్‌। (1 Wax, HI, 

మనళ్ళ్శిలా మనో, మనళ్ళ్శిలా - మనోగుపా - మనో హోర-నాగ 
గుప్తామనోహ్యా నాగబు, జిహ్వికా! నీ! ర్ర - మణిశిల వేళ్ళు, Rec 
హి కా॥l౬౮ర॥ నై పా arsenic, ree. నై పాలీ - కునటీ - 


లీ కునటీ గోలా . 'గోలా॥ తు ప నేపాళ దేశమునందు. బుట్టన 
'మణిళిల పేళ్లు, మనళ్శలాదులు 2 మణిశిల 
వేళ్లు, 


యవతూదో యచా యవయోర ; - rs - పాక్యః! వ్ర! 
బి గా 
ల! పాకు (౬థ,) ౩ - యవతారముపేళ్లు, Nitie: Saltpetre, 
ఇషా. 


శాండ మా] ' వై ళ్యవర్హము ప్రేరిత 


నర్లి కామారః కాపో సర్ది కాయౌర 8 - కావోతః-సుఖవర్చకః॥ వు! 
త స్సుఖవర్చకః! సౌవ | సౌనర్చలమ్‌- -రుచకమ్‌॥ న॥ ౫- సజ్జాకారము 
వర కలకం పేళ్లు Alkali; Natron, ఇఇ, 
త్వక్‌. థ.రావంశరో త్వక్‌ న కీర్‌, తక్‌ es 
చనా! 'వంశరోచనా॥ వీ! ౨-తవథీ౦ పేళ్లు, Manna 
of bamboos. 
శిగ్సజంశ్వేతమరి శ్మిపజమ్‌- శస్వతమరిచమ్‌! న॥ ౨-మునగ 
చం 'విత్తుల పేళ్లు, 


మోరటం మూల, వమవూరటమ్‌! న॥ ౧ - చెజకు వేళ్ల చక్కు 
మైతవమ్‌)! ౬౮౬| Root of sugarcane, శల 7 ae. 

గృన్ధికం పిప్పలీ గృన్ధికమ్‌ - పి మ చటికాళిర ॥ 
మూలం చటికా శిర|స్‌, న॥ (పా) చటికా! సీ॥ శిరః (పా) సిరః॥ 
(ఇత్య పి) ఫు! 3-వీస్పలీమూలముచే పేళ్లు, Root of long 
pepper, Yue ql ఇళ 

నోలోమి భూత  గోలోమో వీ! భూత శేశః॥ వు! ౨-జటా 
-శన్టో (నా) 'మాంసి పేళ్లు, భూత శేశమను తృణము వేళ్ల ని 
| కొందణు, "Reet of sweet flag, aerial, 


పతాజం ర క్షచన్ద। పతా న ర _కృచన్షనమ్‌। న॥ ౨ - ఎజ్బని 
ws "డై ది 
నమ్‌ | ౬౮౭|| చందనముే “Rede ఈ, తా ఇగ 


తి కటు ప్ర్యూమ వి కటు - భానో (వా) త్ర్యుపణమ్‌ - 
ణం వ్యోషం 'వ్యోషమ్‌! నాం ల 
కూటమి వేళ్ళు Me, ఆ గారల ఇల్‌, 


త్రిఫలా (తు) ఫల! త్రిఫలా! సీ Al ఫల త్రి కమ న॥ ౨ - కరక 
త్రికమ్‌ | తాడి ఉసిరిక లనెడి ree పేళ్లు, 


Three myrobalans. 

ఇతి నే శ్యవర్షః, వ శ్వుంతోం జేరిన పదనమూహాము 
a. ౧ ఇక్‌ 2 

| ముగసెను, 
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కూద్రాశ్చా వర శూద్ర 1-అవరవర ర్ల వృవలః - జభున్య 


వర్తా గ వృషలా సృ ర-సౌను నుల పేళ్లు, Men of the le 


(శ్చ) జఘన్యజాః| tribe, ¥ క. 
౬౮౮ | 
(అచజ్ఞాలాత్తు నం నంకీ ర్ల | ౧ - చండ'లశ బ్పపర్యంళ€ 


కర్ణా అమ్మ స్ట కరణా ముందు చెప్పగల అంబసష్ట కరణాది జూల 
దయః ) sls nS, Men of mi 
origin, TP. 


(తూ ద్రావిశోస్తు) కరణః॥ వు! ౧-శూ ద గ్రీకిని వై నశ 


(WU 
కరణో కిని. బుట్టి కేఖనవృ షో “హోం 
A scribe. 
స... బాము ర్‌ వ్‌ జస 
౭_మ్సస్థో 5 (వె త వు! తో ప 


డ్వజన్ననో:)1 జరగా! కిని వు! 


: క తియ rls న్స్‌ క త్ల 
(ళూద్రా శి) ఆగ ఫు! ౧ శూద్ర (న్ర్రకని మతిం 


యో) వొ కిని పుట్టి శ స్ర్రవృ_క్తి గలవాని పేరు, 
మాగధః (వత్తి  మాగధథః॥ ఫు! ౧-క శ్రియ స్త్రీ కిని న్‌ 
యావిళోఖ। నికిని వుట్టి స్తుతిపొఠవృ త్రి గలవాని" 
HUTA. 


మాహిఃహ్యా(ఒ ర్యా మాహీమ్యః॥ వు! ౧-వైశ్య ్ర్రీకిని త, 
Bree ద సై! 

శ్రియయోలి  |యనికిని పుట్టి జ్యోతిమ శకున స్వరశా 

ములు జీవికగా. గలవాని పేరు, 

తతా (ఒర్యాళూ.. తళా! బూ, వు! ౧ - తృత్ష్రియ [| 

రాసు త 8॥!౬ గరా దు A అః 3x - 

. ద్ర యోన్సుతః౬౯౦| ళూస్త్రునికిని వుట్టి వేటవృ గలవాని 

ఆర్యా శబ్దము తత్త్రియ ్ర్రీవాచకమ 


(బ్రాహ్మాణ్యాం య్‌ సూశః॥ ఫు! ౧ = బృ హ్మణ( నీయ 
_జి)యరా) త్సూతః క! వ్‌ )యునివలనం బుట్టి సార రథ్యాదిన్స 


కాండము) గూ(దవర్ష్లము 825 


వానిపేద, A Charioteer, 7, 


జగ అ అప ~~ 5 
(తస్యాం) వె చేహ వె చేహకః। ఫు! ౧ బ్రాహ్మణ స్ర్రియందు 
కో (విశః) | వైశ్యునివలనం బుట్టినవానిపేరు. వైశ్య 


ర్‌ వ 
(ప్రీకిని ళూద్రునికిని పుట్టిన వాని పేరని కొందు, 


రథకార(స్తు మా రథ కారః! ఫు! ౧-కరణ్యామ్‌ = కరణ స్రీ 
పీ స్యా త్క_ ర ణ్యాం యందు, మాహిప్యాత్‌ ఆ మాహాప్య పురు 
యన్య సమ్మవః)! మునివలన, యన్య = ఎవనికి, నంభవః=పుట్టుక 

జనగాం! కలదో వాని పేరు, 

(స్వా) చ్చణ్ణాల| చణ్జాలః (పా) So | తారు 
(స్తు జనితో బ్రాహ్మ ణ్యామ్‌ = బ్రాహ్మణ స్ర్రియందు, వృహలేన= 
ణ్యం వృహలేనయః)! శూద్రుని చేత, యః జనితః = ఫుట్టింపయడినవాని 

చేద, E17, 

శారు శ్నిల్పీ 'కారః-శిల్పీ! ౯, వు! ౨-కంసాలివానికిని, 

సాలెవానికిని, మంగలివానికిని, చాకలివాని 
కిని ముచ్చివానికిని చేళ్లు An artisan, 
fared. 

(సంపహ్మతె స్తెక్ట్ష| శ్రేణిః! ప్ప! ౧-సజాతీయులయిన శిల్పుల 
యో) శ్రేణి (న్పజా సంఘముపేరు, A guild or company of 
తిభిః)॥ el | artisans, oft. 

కులిక (స్ప్యాత్‌ ) కులికః (పా) కలకః - కుల శ్రేష్ట! న్‌, పు! 
కులే వీ. ౨ - శిల్చికులములో. బ్రధాన మైన వాని పేళ్లు, 

Yo a ౧ 

The chief of a guild; An artist of 
high birth, షల. 

మాలాకార (స్తు) మాలాకారః-మాలికః॥ వు! ౨-ఫువ్యులు 
వమూలికః | గట్టి యమ్మువాని పేళ్లు, A florist, ge 

Te. 
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న ననన న. న. 


స్ట కలా, కుమ్మ కారః - కులాలః! వు! ౨- కవ 


ల (స్స్యాత్‌ ) ' వాని పేళ్లు A potter, కళళు, 
పలగల్ఞ (స్తు) లేప పలగబ్జాః - లేవకః! ఫు! ౨ - సున్న ఫ్ర? 
కః ౬౯ా9॥ చేయువాని వేళ్లు, A bricklayer or plas 
rer, TT#. 
తన్సువాయః కువిన్ద త నువాయఃాకోవిన్హః| పు! ౨ - సాలెఇ 
(స్సాాత్‌ ) పేళ్లు, A weaver, Fiat, 


తున్న వాయ (స్తు) తున్న వాయ; - సౌచికః! ఫు! ౨-చి' 
సౌచికః। వాని వేళ్లు, కుట్ర ఫువాండ A tailor, ZH 


రజాజీవ శ్సి త్ర రజ్జాజీవః-చి త్ర కరః॥ ఫు! ౨- చి త్త 
కరః వ్రాయువానిపే వళ్లు" A painter, Sen 
శ స్ర్రమార్డి శకి క స్రమార్డః-అసిథావక 8 వు! ౨-ఆయ 
ఛావక | క౬నార! | ములు చికిలి చేయువాని పేళ్లు, An armour 
A furbisher, em 
పాదూకృచ్చర్శ షి స క 8|| ఫు! ౨-౫ొ 
కార (స్సా్యత్‌ ) సాల పేళ్లు, పాదరతయతలు కుట్టు వాంచ 
A shoe-maker, art. 
వో థ్రీ ౌరో లోవా' వ్యోకారః-లోహకారక 8! ఫు! ౨-కరవు 
వాని పేళ్లు, గనిలోని న. శుద్దలో; 
వ ము నేయు కోనలాది "దేశ ప్ర సిద్ధ లోహూకార జా 


పేరు An iron- sid 
నాడిన్టమన్స్య్యర్ష రకా నాడిన్టమః-న్వర్ష కారకకలాదః - రుకు?₹ 
రః కలావో దక కా|రకః॥ ఫు! ఈ - అగ సాలెవాని పేళ్లు A gol 
రశే॥ =F smith, gat. 
(స్యా) చ్చాస్థీకః| శాజ్జీకః-కామ్మవికః॥ ఫు! ౨-శంఖమువే 


కాండ ము] కూ(దవర్ష్లము వైఫ్‌ 


కావ్చువికః కడియాలు మొదలై నవి చేసి యమ్మువాని పేళ్లు, 
A shell-cutter. 


శ"ల్చిక న్లామ్ర కుట్ట _ శ ల్ఫికః-తాన్రుకుట్టకః॥ పు! ౨- రాగిపని 
లే. 


చేయువాని పేళ్లు, A copper-smith, gat, 

తయో (తు) వర్ధకీ  శ్రశ్షా॥న్‌। వగ్గకిః-త్వష్టా॥ బు! రథ కారః- 
స్పా రథ కారళ్చే కాష్ట్రతట్‌! మ్‌, వు! ౫ - వడ్లవాని పేళ్లు, 
మే చ re ne శక్‌. 


(గ్రామాధీనో) ర్‌ గ్రాముతతుః॥ ఫు! గా గ్రామాథీనః= గ్రామ 


మతతుః మునకు నధీనుడయిన కాణాచివడ్లవాని పేరు, 
A carpenter working for the village, 

లజ, 
కాటతతో (ఒనధీ కౌాటతతః॥ ఫు! ౧-అనధీనకః= ఒకరికి నధీ 
నకః)| నుండు గాక కూలికి పనిచేయు వడ్లవాని పేళ్లు, 


| Anindependent carpenter, ఇగ ఇక 
శరీ ముగ్ద దివా 


కది నావిళాన్నా వసా 


శఈురీ॥ న్‌ | ముణ్చే॥ న్‌ న్‌ దివాకీర్తిః-నాపిత $- 
అనావసాయీ! ౯ పు! ౫-మంగలివాని వేళ్లు, 
A babes 7. 


యిన 8 ౬నా౭! 


ని్థజక గా) ని స్థైజకే రజక ॥ వు! ౨-చాకలివానిశే వళ్లు, 


ద్ర కః ' Naa tas a. 
నక కాణ్టికకమణ్లహారకః॥ ఫు! ౨- కల్లమ్ము 
CB రయ్‌ యఫ్‌ యి ౧౧ 
కః BE A distiller and seller of 


spirituous liquors, A vintner, #1. 


జాబాలః-అజూజీవీ! ౯| (పా) అజాజీవః॥ 
ఫు! ౨-మేశలను గాచుదానిశే పేళ్లు, A goat- 
ae arta. 
దేవాజీవ (స్తు) జే చేవాజీవః (పా) చేవాజీవీ॥ ౯|| జేవలః॥ 


జాబాల (స్పా $) 
దజాజీవీ 
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వలః॥ ౬౮! వు! ౨-కూలి! జేవరను పూజించువాని పేళ్లు, 
gH 
(స్యా) న్నాయాశా మాయా-శామరీ! నీ! ౨-ఇంద్ర జాలము 
మరీ మొదలయిన మాయ పేళ్లు, Jugglery, 
Tg. 
మాయా శకార (స్తు మాయాకారః (మాయావీ - మాయీ) - 
స్రాతిహారకః। (స్రాతిహారకః (పా) ప్రతిహారికః (పా) పృతిహో 


రకః॥ వు! ౨ - మాయచేయువాని పేళ్లు, 
|A Juggler, Jigme, 

Es లాలిన (సు)శె | చెలాలీ॥ నొ॥ నె ర. లూపః - జూాయాజీవ;ః - 
a లాయాకేవాః కృ ఛక్యే Ei భరతః-నటః। ఫు! ౬ - నట్టువ 
కృ వాశ్వినః! ౬న వాని పేళ్లు, Dancers and tumblers, az. 
భరతా (త్య వి)నటాః 

చార కా (స్సు) కు వారణః-కలీలవః॥ ఫు! ౨-దిక్కులయందు 
శీలవాః। త్‌ నంచరించు బట్టువానికింగాని నట్టువవాననికి, 


పేళ్లు, A wandering ae or 


singer, ari. 
మార్ప జైకా మార జి మార్షస్షక ౩ - హారజికః॥ ఫు! ౨ - మెల 


కః గొట్టువాని' పేళ్లు, A drummer, aa 
I 

పాణినాదా (స్తు), పాణివాదః - పాణిథుః॥ ఫు! ౨ - చేతుల 

పాణిఘాః॥ ౭౧౦|. తాళము గొట్టువాని వేళ్లు, Those who clap 


hands to keep time in music. 


వేణుధ్భాః (న్యు J వేణుధ్భాః। ఆ॥ వైణవికః! వు! ౨-వీల్లన 

టకా. గోవి నూదువారి పేళ్లు, Players on the 
ue qtguarer. 

వీణావాదా (స్తు, వీణావాదః-నైణికః! ఫు! ౨-వీణవాయించు 
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నై ణికాః। పారి పేళ్లు, Players on the lute; Luta- 
nists. 
జీవా _నకశ్ళాకుని బీవాన్లః - శాకునికః! వు! ౨ - పక్షుల 
కో 


వేటాడువాని పేళ్లు A fowler; A bird 
catcher, qxfear, 


(జ్యా) వాగురిక వాగురిక ౩-జానిక ౩1 ప్ర! ౨-వల వేంటకాసి 


| తి సి 
జాలి కా॥ ౭౦౧1 | చళ్ళు A hunter using nets, qefwar. 
య 


నె తంసిక కాటిక వై తంసిక ః-కాటిక $-మాంసిక 8|| ఫు! 3 = 


డు) మాంసి క (కశ్చన మాంస ముని క్ర యించువాసి పేళ్లు, A vender 
మం తృయమ్‌। 


of dene ఇ్నా[స్తొళ్లా. 


భృతకో కంల భృతకః-భృతిభుక్‌ ॥ జ్‌॥ కర్చకరః-నైత 
క్కర్భకరోనైతనిక నికః॥ పు! ర-కూలివాని పేళ్లు, A hireling, 


(శ్చనః॥) ౭0౨1 labourer, wat. 
వారావహోే నై నైవ వార్గావగాః = వై వధికః॥ ఫు! ౨ - కావడి 
థికో |మోయువాని కే వ శు A chandler; A carrier 


of loads on a nile శాల. 
భారబావాః - భారికః॥ ఫు! ౨ - మోపు 


భారవాహసు ఖా : 
ల ల చీ న 
రిక! వోంయువానసి పుళ్లు, A porter, కలత, 


| 
| 


వినగ్లః పామరో' వివర ౪ - పొమరః - నీచః- (ప్రాకృత కాపృథ 
న్‌చః ప్రాకృత (శ్చ) |కననిపానః-అహోద: (పా) అపనదః-జాల్లుః- 
పృథకనః॥।  ౭౦౩॥ న. (పా) ఖుల్లకః - ఇతరః।! ఫు! ౧౦ - 
ని సీంనో ౭. 2.పకేదోజా జ్ర వేళ్లు, A low man following 2 


8 బక ేే,తర। 
"ఆ ల degrading profession, seq. 
(శ్చ) సః! 


భృ త్య దాసేర దా, భృత్యేః - దాసేరః- దాసేయః - దానః = 


“నీయ దానగోప్యక చే' 'గోవ్యకఃాచేటక కాపి యోజ్యః-కింకర ః-ప్రే నే హ్యః 
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టకాః! ౭౦5! నియో (పా) ద్రైవ్యః - భుజిష్యుః - పరిచారకః। 
జ్యశింకర ప్ర్రష్య భుజ: ౧౧-బంటు వేళ్లు, వాకిరివాండు, A serv 
మ్యపరి చార కాః। '01 slave, ఇలు 

పరాచిత పరిక్క_న్ష పరాచితః-సరిన్క న్షః-పర జూత:ః-ప థి 
పరజూశ పరైధితాః! సృ ర - పెంపుడుబంటు పేళ్లు, A [0866 

౭0౫1 slave, gira. 

మన్ద స్తున్ష పరిమృ|। మః - తునపరిమృజః - ఆలస్య ః - శీత 
జ అలన్యః శీతకో=. | అలనః - అనుస్థః॥ ఫు! ౬ - అలసుని చీ 
లసో ఒనుస్లః। | A lazyman, ga. 

దమ (తు) చతుర | దతః-చతురః-పేశల:-పటుః-సూ తాన 
పేశల పటవ స్పూల' ఉన్షః॥ ఫు! ౬-నేర్పరి పేళ్లు, A dexter 


న (శస్లశ్చ])॥ eoel|person, ఇళా 


చణాల పవ మూ చణాల౩-కప వః-మూాతజః-దివాకీ5; —_ 
CD ౧౧ Ga ౧౧ ౧ యాతు 
తజ దివాకీరి జనంగ గమః = నిషాదం - శ్వపచః - అ నేవావీ! 
౧ —0 అవి 
మా; నిషాద కప దాడ్డాలః-స్పుల్క్మనః! వు! ౧౦-వమాలవాని వే 
ఇవా వస్తె వాసి భా గీ man of the lowest and most d 
కాల సుల్క_సాః॥  |pised of the mixed castes, Jrozre. 


| 
2021; 
(భేదాః) కిరాత కరాతః! వు! ౧ - నెమిలీపింఛము వె 


శబర పులినా (మేచ 'లెనవి కట్టుకొను నాం డ పేరు, ఫర 8॥ 
టి ౧౧ యా (లో 
జాతయః)। |౧-ఆకులుగఖ్సుకొనుబాం డ పేరు, ప్రులివః॥ 
లు లో ఏ 
౧-తమభాపయీ కాని యొకరిభాష నెజు 
|వాండ్ర వేరు, ఈ 9 ను, వేదాః = చండ 
| భదములయిన, పుచ్చజాతయః = మే 
జాతులు, Barbarians, గరగ, 
వ్యాధో మృగవ వ్యాధః-మృ గ వధాజీవః-మృగయుః-ల 
భాజీవో మృగయు ర్ల కః! ఫు! ర - బోయవాని పేళ్లు, A hunt 
బ్ధక (శస)! 20౮1 A deer-killer, fRrerd. 


కాండ ము] 


కా లేయక స్సార 
మేయః కక్కురో మృ 
గదంశకః। శునకో భఖ 
వషకశ్చ్నా § (స్యాత్‌ ) 

అలర్క_ 
యోగిత;)॥ 


(స్తు న 


౭ ౦౯|| 


(శ్వా) విశ్వకద్రు 
(ర గయాకుశ లః) 


నరమూా మనీ | 


లో 


బర్కర (_స్వరుణః 
పశుః)॥ 


6౧౦|| 


ఆచ్చొదనం మృగ 
వ్యం (స్యా) దా ఖీటో 
మృగయా ((స్ర్రైయా 
మ్‌) | 

(దవీణారు ప్లు 
యోగా) ద్దవీ గే రాక 
రజ్ఞక ౭)! 


ED) 


2౧: 
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కెరలేయక క-సనారమ్హమేయ ;-కుకు [హల్‌ కామృ ౫ 


దంశకః-శునక'ః 5 
) ౦ నక ;:-భపషక; వ్యా! న్‌ ॥ ౭-కుక్క_ 


చళ్ల స A dog, mr. 


అలర్క..ః॥ వు! ౧- నయోగితః = జావ. 
వ్ర యాగమువలన వెట్టిపట్టిన కుక్క పేరు, 
A mad dog, ₹గాఇ Fr. 

విశ్వకద్రుః | వు! ౧- - మృగయాకుశలః = 
వే, టయందు నేద్చుగల, శా = కుక్క పేళ్లు, 
A hound, ferrd gr. 

నరమా-శ్‌నీ॥ నీ॥ ౨ - ఆండుకుక్క_ పేళ్లు 
A bitch, తాళి. 

విట్సరః॥ వు! ౧ - గ్యామ్యః సూకరః = 
ఢోరంయబుందిపేరు, A ౪7111286 hog, Tix at 
gu. 


y 


బర్క_ర 8॥ వు! ౧-తరుణః =| పాయసువయ 
పశు; = పశుమా త్ర మునకు “జీర, 
Any young animal, UY. 

ఆచ్చ్బదనమ్‌ _ మృగన్యమ్‌॥ న॥ ఆభఖేటః॥ 
వు! మృగయా! న్సీ॥ ర- వేంట పేళ్లు, Chase; 
hunting, fate. 


స్పుగల, 


దతీ గేర్చా! న్‌ పు! ౧-లుబ్బయోగాత్‌ = 
వేంటకాని బాణము తగులుటవలన, దమ 
గారు ః=కుడిడికు.న గాయముగల, కొర బ్లక 8 = 
మృగము చేర, A deer wounded on its 


right side, zat ara gf. 
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చో కాగారిక సే! చోరః (పా) చౌరిః-ఐకాగారికః- స్తే; 
నదస్యు తన్మ_ర మో |దన్యుః - త న్కరః = మోహకః - ప్ర వతిరోధ్‌॥ 
పకాః! ప్రతిరోధిపరా  పరాన్కష్టి। న్‌! పాటచ్చరః టు. సట [ 
స్క_స్టి పాటచ్చర మలి ౧౦-వొంగ పేళ్లు, A thief or స తల్లో 
మువాః | 82౧౨ 
(౧౫ 
చారిశా సైన్య చె, 


చారి కా॥వీ॥ సెన్యమ్‌- చౌర్యమ్‌- సేయక 
"గ్య (చ) సెయం 


న॥ ర--దొంగతినము పేళ్లు, Theft, 


లో _ప్ప)ం (తుతద్ధ ల శ ప్హ్ర)మ్‌॥ న॥ ౧-తద్ధనమ్‌ = దొంగిలిం- 


నమ్‌)! సామ: వీర, Booty, eM 


వితంన (స్తూపకర వితంనః (పా) వీతంన:॥ మ్‌! pr 
౯౩౦ బస్టనే మృగపపవీ, గ్రామ్‌ = మృగములను పశులను, బన నే= 
జామ్‌)! 2౧౩| టయందు, ఉపకరణమ్‌ = సాధనమైన యురు 


మొద-వె నవాని పేరు, A net, chain, 
cage, are. 
ఉన్నాథః కూట ఉన్నాథః। వు! కూటయ ఎమ! న॥ _ 
య_న్త9ం (స్యా) 'బోనుపేళ్లు, గాలమని కొండజు, A sna 
Or trzp, ste. 
డ్యాగురా మృగ వాగురా - మృగ బస్టని। వ్స్‌॥ ౨-మ్మగ; 
బననీ | లనుబక్రు వలవేళ్లు, A net, ౫7౭, 


వరాటక ః శుల్చ మ్‌! న వరాటకః॥ వ్న॥ రజ్ఞాః॥ 
((స్ప్రతు) రజ్జు (నీ _ జ 
హా, (మ) | వట్రీ॥ డ్రి గుణ వు! ౫ - త్రాడు చః 


షు) వటీగుణః॥ ౭౧౪ క 
A cord, rope, or string. edt. 


ఆతని ఘుటిీ న చ న॥ ఈ ౨ గ్గ 

యనం (సలిలోజ్యా ప్ర సే; = నూతివలన, సలిలో ద్యాహనమ్‌ 
జ ఇమ 

| వశెత్త రాట్నము “వేళ్ళు, A contrivan: 


Bes కు"పాః 
YU 
for raising water. 
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మ. లా దా లద కమా అ దద ies 
(ఫుసి) వేమావా, వేమా! న్‌, వ! (పా) న। దాయదణః! 
యదగ్గః వు! ౨ - కోహలు నేయు తాకుపలక జురు, 
6b య 


'& loom, ఇం 


సూట్రాణ (నరి) త్ర సూశ్రైమ్‌! న॥ త న్రుః॥ వు! ౨-నూలు పేళ్లు, 


న్ధవ।॥ e౧౫1 Thread, చన, 
ఎ ణిహ్యూ రతిః (శ్రి ఎ'ణిః - వ్యూతిః॥ సీః ౨- జేయుట“ పేళ్లు, 
యాం తుల్యే) Weaving నష, 


ఫు నమ్‌! న॥ ౧-లే ప్యాదికర్భణి = లెప్పపు 


కర్మణి! ఫ్‌ మొదలయిన దాని పెరు. Plastering 
mod1 స 


rs లు. స. శ స ఇస న జే వ్‌ అ న 
(స్యాద్వ(నశ్రు ద స ఎాడిభిః' దిభిః క ప లో. కతా = 
కృతా) 2౧2 'చేయంబడిన బొమ్మ పేళ్లు, A doll or 

ఆ puppet, ghia. 


వీటకః చీటకకః : విటుకః = “వీటకః॥ వు! ౨ - బుట్ట పేళ్ళు, 

A basket, వాచా. 
జీటామ. సా మూ (పా) పేజా - మస్టూహా! సీ॥ ౨- 
(2థ) a మందసము పేస్టై) A box, ఇజర్థాలా ఈ రను 


. పర్యాయములసి కొందు, 


Em i “0 బ్బా న a మా. యా 9 
వినూ | ఖం పి రాక్‌ (పా) పహ్వ్నమా భారయ 8॥ 


య సె. నీ! అ కావడి షపేళ్చు. A pole for carry- 
లు బై తీ 


ing k:urdens. Tx E21. 
( గ; దాలమ్బి)శిక్ళం. న: కొచః॥ వు! ౨-తదాలమి, = 
వ J Re కడి లక ఫ్‌ xe పేళ్లు lts 
"కా-వో (ఒథ) శ EE 6౬ = లవ) ందు స లెడి యి 
slings, Fax 
పాదుకా! ౭౧2| పా, పాచుకా- వొదూః - ఉపానత్‌ ॥ వా, నీ॥ 
దూరు పాన క్‌ (ప్రీ) 3- చుసే, A shoe, wT, 


884 ఆమరకోళ మా (ద్వితీ 


(సైవా) నుపదీ। అనుపదీనా! సీ! ౧-అపడాయ తా = క 
నాఒ (పదాయళతా); |కొద్దిదైన, సైవ = ఆ చెప్పు పేరు, A bo 
ar. 
నద్దీ) వర్ధీ) వరా నన్టీ)-వర్గీ ౧-వర జ్ర వీ! 3-ఎ'రు పే 
A thong, ag vat, agar. 
(స్యాదళ్యాదేస్తాడ|  క్రశా॥ నీ! ౧- అశ్యాచేః = గుజ్జము మె 
నీ) కశా॥ ౭౧౮|| లయినవానిని, తాడని = కొక చబుకు పే, 
A whip, gx. 
చాడ్జాలికా (తు)  చాల్జాలికా - కణ్ణోలవీణా (పా) కటా 
కజ్డోలవీణా చజ్ఞ"ల వీణా-చజ్ఞాలవల్ల కీ॥ క క Sh. కహాతు బి 


& జసావ ర్తి మూ 
జు 


ఎ జసొవ ర్వనీ-యూపా! వీ! ౨- బంగా 
మొనల నవి కరప మూన చేఖు. Ar 
01016 Har. 


వల్లకీ! పేళ్లు, A vile lute, ator faar7, 
అధ ॥ ద్‌ సాల జస గ్గ 
నారాచీ (స్యా) జీ నారాచీ-వవణికా॥ నీ! ౨- రాసు పు 
షణి కా Goldsmith’s scales, ఇరు gar : 
(eT, 
శాణ (స్తు నిక శ్రాణః- నికహః- కవః॥ వు! 3 - ఒర, 
షః కషః॥ 2 || 
న లు పేళ్లు, సానయు, A touchstone, matt 
) వ్రశ్చేనః వత్త) వ్రశ్చనకాప_త్త)వరశుః॥ వు! ౨ - -స్వ న 
పరశు పేళ్లు A 90211 saw, #ttdt, 
రీవీ కా తూలికా (న న ఈవీకా - తూలికా॥ నీ॥ ౨ - -వీ త్లెరు 
మే)। ప్రై కణిక పేమ A Dencil or brus] 
ba 
| 
| 


| వసే సా-చరం ప చీక కా! దీ - కొలిమి +] 
భస్తా) చర్చ ప్రనే భస్ర్రాాచర్శప్రసేకికా! న! ౨- కొలిమి 


Caan 


వికా॥ ౭౨0౮|| వీళ్లు Bellows, rma 


"౦ డ ము] తు త్రీశ్రిద 


ఆస్ఫోటనీ వేభనికా అస్ఫోటని (ప లాస్ఫోటసీ- “జేధనిళా? వీ ణు! 
౨-౧ త్నాదులు తొలలు వేయు వీడిసాన కి ముళ్లు 

A gimler, or auger, | 

కృ పాణీ కర్తరీ కృపాణ్‌ - క రరీ॥ నీ॥ ౨ - 


కార “వీళ్లు, 
రమే)! వ యు 


ళా 


Scissors, హల. 


దీ యమా నకుల నబుకు గొడ్డలి, క త్తి ఉలి ముద 


| 
నృ దనో నృత | వృయాదన; యు వృత. భేద! న్‌, వు! ౨ - 
| 
| 
లైన నప నిప్పు, Bu A chisel, 


టజ్క_ః పాషాణ టజ్క_:-పాహోణదారణ:! ఫు! ౨-"రాయి 

కారణ: | 2౭౧॥|॥|నణశకెడు ఉలి వేళు, A stone-cutter’s 
chisel, ₹ 

ర్రోకచో  . (కేక్‌ చం!వ్న ॥ కరప త్త /మ్‌॥న। ఎ౨-టఅంకుము 


“రప Er పెర్ల్‌, A saw, atlar. 
(స్యా) దారాచర్చు ఆరా - చర్భశడిసీ॥ సీ! 9 _ ఆక పేలు, 
కదిసీ | 'వచట "క్ర వచః కరవ త్త్‌/0 న్యా దారాచర్న 


ట్ర భేది కో అనియు పాఠము గలదు, 

A shoe maker’s knife, అరా 
సూర న్గుంణా2. ey (పా) సూరీ - వ్‌ = ఆయుః 
రు; ప్రతిమా 'శ్రృతిమా॥ ౫ ml 5 - దాగవిే పేళ్లు, ఇనుప యతి 


మయము, Ananvil; an image of iron, 


fan. 
శిల్పం క కలాదికము = సఖ. చెవ్పీన 


షు సతః St కియలు ౬౪లో (| కఫ 

లన 'యడును,. అవి మొదలై న కరు అనలా 

న్య ్భ కాది కీ యలును, శిల్పక్‌! న॥ శిల్పమనం 
బజంఎను, Ai: art, 


పతిమానమ్‌- ప శిబిమ్బ్సమ్‌॥ న॥ పఠతిః 
లో (WU i 
పు పతి| ప నా- పతిణ్యాయా - పతి 
బిమ్మ్బం నా ప్రతి Sa ( ప్ర స రా 9 
యాతనా ప్రక అర్హా! ని॥ పతినిధి ః| వు! ౮ా- విష్ణువు 
యా! పతికృతి రర్చా లయినవారి మూర్తులకు సమముగా శిలా 
(పుంసి) ప్రతినిధి చేతం చేసిన ప్రతిమ చేట్టు, An imag 
statue or picture, స. 
ఉపనూ!॥ నీ! ఉపమూనమ్‌!॥! న॥ ౨ 
వోల్చంబడు వ స్తువులకును నరిపోల్సు€ 


పేళ్లు, Resemblance, STAT, 


/ నంటి 
కూనం వ్ర 


రుపమోపనమూానం 
(స్యాత్‌ )! ౭౨౩ | 


(వాచ్యలిజ్లా )స్సమ న ముః-తుల్యః-నదృతే. -నగదృశ 8 - నతి 
స్తుల్య స్పదృత స్పజృ శ్‌ | సాధారణజనమానః! ౭-నమానవ 
శస్పదృక్‌. | సాధారణ | వేళ్లు, ఇవి ని శేష్య నములయొక్క_ లింగము? 
స్సృమాన (శ్ర [ Like, similar, Zara. 

(స్యురు త్తరపచే త్వ నిభః - నంకాశః-నీ కాథ ప్రతీ కాశ: 
మో)! ౭౨౪౮॥ నిభనం ఉపమా! సీ! ౫- ఆదిశబ్దముచే, కల్ప-? 
కాశ సీకాశ ప్రతీ కా రూప శ్వాములును, అమో = ఈ౮ 
శోపమాదయః। ఉ_త్తరప చేస్యుః = సమానమునందు తుదక 

లయ సమానవ స్తువుశశ్లేవును. ఉదా 
ణము :=చన్ల నిభ కాలస్బనం కా శా — | 
కాశమ్‌-సూర్యప్రలీ కాశ: మొదలయినవి 


కిరణా! (తు 'వి ములు పు నీ 
@ § ( గీ | ౩ర్భ్నిక్య్యా విధా ty Ey ఫీ భృతి 
భాభ్ళ త్యా టు... | న్‌! వేశనమ్‌ - భంణ్యమె- భరః 
భర) వేతనమ్‌! ౭౨౫| మూల్వమ్‌! న॥ నికేంశః - షణః! ఫు! 
క ట్‌ 1 ఫు 
భరణ్యం భరణం మూ కూలి "పుళ్లు, Wages or hire, ANT, 
ల్యం ని ర్వేశః వణ 
(ఇత్య పి) | 
సురా హలి ప్రియా సు రా-హాలి ప్రియా-ష ఆశల్రా' = పరిస్తుత్‌ 


హోలా  పరిస్తుద్వరుణా, నరు శాత్మజా - గస్టత్తిమ + - ప్రనన్నా - 


గండ త] సహా ర వ నై ము త్ర? 


నల. 


కాదమరీ - పరిన్రుతా - మదిరా॥ నీ] కనాన. 


మద్యమ్‌! న॥ చ - కల్లుశే పేళ్లు, Spirituous 
116601, HZ: 4d. 


2౬ | Ey 
సబా! ౭3 ౬|| గ 
see కాద 
ఏ దిరాకశ్య న అశ 


ఇవా) 

(ష్య) నదుశ (స్తు 
గయణమ్‌)! శ్ర 9౭|| నము సేయున ఫుకు నంజుకొను వూ లనము 
మొదలయిన దాని పేరు, భోజనమునందు నంజు 


,నోరుగాయ మొదలయినడియు A relish; 
iA condiment. 


అనదంశః (పా) ఉపదంకః॥ వు! ౧--మద 


శుర్ణ"పానం నుడ శూ ॥ నీ॥ పానమ్‌ - మదస్థాన మ్‌! న॥ 3- 
సానం క సొద్యానునింటి క్ల వేను, గీ క ఇఇ ఇంగా. 


్రిమాః షన కల్ట్యునాగు వరున పేళ్లు, Tippling, 
ఇ 7 


మధారననో మా _ మధ్యాశనః- మాధవకః॥ ఫు! మగ్గు! న॥ 
ధసకో మధు మూ. 2 కా ఇస్పసన్వుల 5 సేసి, మార్చ్వీకమ్‌ు! న। 
క్ర (మడ్యయో 2)! PE తపం శ్రే క “పేద ఇచట వాూాధ్వక 

2౨౮| మను పటల నాలుఖను ఇప్పవువ్లుర్ర ల కల్లు 
పేమ Spirit distilled from the blos- 
‘soms of bassialatifolia, fafa ఇరగ. 


re స్‌ 
చ రేయమాననళ్ళి మై బేయను! న॥ ౧- ఆ రెఫువ్లు "బెల్లము 
ధు | క్‌ కకుగునీి చేతం జేసిన కల్లు, ఆనన జ ఫు! 


'౧-పక్యముగాని శాఅకురనమున( జేసిన కల్లు, 
శీధుః॥ వు! ౧- పక్యమయిన చెజకుర నమునం 
' జేసిన కల్లు, Rum, sad. 
క్లేదక* జగల (న్స, మేదకః - జగలః పు! ౨-మద్యనూు సేయు 
స 


§8§ అవు ర $ో శ మా (FS 


ద దాన జమా చానా! ఈ 


మా) | టకు నానా ద్రవ్యములు గూర్చిన ముద్దే 


సంధానం (స్యా) నంధానమ్‌॥ న॥ అభిషనః॥! వు! ౨ - 
దఖిషవః సేయుట పేళు, Distillation, garz. 
{ (౧0౯ 
| 
కిణ్యం (ప్రుంసితు) 


| 


కిణ్యమ్‌!। న॥ నగ్నహూః (వా) నగ్న] 
నగ్నహూః॥ 2 9౯ | ; 


ఫు! ౨ - మద్యము సేయు మొలకపేస్టా ; 
| ద్రవ్యకృతే సురావీజము, ferment, 7 


కారో త్తర స్సురా। కారో తర ః॥ వు॥ సురామస్దున్‌। న॥ 
మజ్జి కల్లు తేట చే పేస్టు, Yeast, froth, at, 


మాషపానం వానగో అఆపానమ్‌!॥! న। పానగోప్టి, కా! న్‌! అనే 
స్ట్‌కా! కూడి మద్యపానము సేయు చోటి శీ 
A place where people drmk toget. 


SIT VTA. 


చషకో (ఒ స్రీ) చపకః! ష్న॥ పానపాగ్రమ్‌॥ న।॥ నర 
పొన వా త్రం నరకో (ఇది అవీశబముచేత) వ్న॥ అనుతప్ల ణమ్‌ ! 

(ఒప్య)నుతర్హ ణమ్‌! న ? షు. 
యె ర = కలుదాగు గిన్నె పేళ్లు, A drink 

౭301 mn స. 
vessel, att. నర కానుతర్థ ణశ బృములు _ 
మద్నము వడించు పేఇ ని కొందతు Dis 
బి CG లా 
bution of liquor. 

ధూరో౭త చేవీకిత ఢూ_ర్లః - అత. బేవీ! వీ! *-కితవః - 1 


వో౭_తధూరో స ద్యూ ధూ_ర్తః - ద్యూతకృత్‌ | త్‌, పు! ౫-:: 
తకృ(త్సమా?)! 


(స్యు) 
నగ్న కాః పతిభునః లగ్నకః - సృతిభూః॥ వు! ౨- పూంట; 
వాని పేళ్లు, Surety, ఇ₹గగాగా, 


మాడువాని పేళ్లు, A gamester, Jara! 


ఆండ్ర ము] గ్‌ా (ద వ ర్త ము 389 


నభి కాద్యూత కార సభికః - ద్యూతకారకః॥ ఫ్రు॥ ౨ - జూద 
mel 


౭25౧ మాడించు వాని వేసు, Keeper of a gaming 
|house. 


ద్యూత వ్న॥ అతువతీ॥ నీ! క తవమ్‌॥ న॥ 
కూ) 'మతువతీ కై తప 


శైలి పణః॥ ఫు! ఈ - జూదము పేళ్లు, Gaming, 
10 పణ (ఇత్యిపి)। gar. 

పనో (౬ శేషు) పణ;$ల్చాహాః! వు! ౨-అ వేము = జూదముల 
"వో ళ్‌, వణ; = పందెముపేరు, A stake, 
3 


wager, xf. 


౭.కూ (స్తు) చేవ! అవః-బేవనః (పా) చేవకః-పాశక'ః॥ ఫు! 
7 పాశ కా (శ్చ తే)! 


| 3-పా చికల పేస్టు Dice, vfar, 
23 9|| 


పకిశాయ (స్ఫుశారీ!  పరిణాయః! వు! ౧ - శారీణామ్‌ = సాలెల 
శాం నమనాన్న యే) యొక్క, సమ: =అంతెట, నయచే=నడు 
ఫపుటయందు వ గ్లించును, Moving a piece 

at play. 
(2 (స్రీ తోశా)! అ అూపడమ్‌ - గారిఫలమ్‌॥ వ్న॥ ౨ - సాద 
షాపదఏ ఇొరిఫలం | మూదు పలక పేస్టు. A checkered board 

lor cloth, fara. 

ప్రాణిద్య్యూతం పణ ఎృణిద్యూతమ్‌। న॥ నమాహరయః॥ ఫు! 


| 
| ల 
వ ఆ ప 
హూ౦య 8|| dS సానా కొొడిపండము మొదలయిన దాని సెల్లు, 
'A match of cocks &c, 
కు ఆర జ లా జ అ wn వి pa శ ఒర ష్‌ ఐం 
మూ ఈ రా భూరి. యోగ త్వా: చెడ త్ను సుమత SR 
తావరా? దస్గలొ పతా సూవ్వ్లో ఠిణానంజఒపితె! ౭౩౪ 
జ. జత! జి ya 
టీక, అగ = ఈ యఘూదవగయందు, యౌాగి కాః = యాగికము 
WU J ఇ 
మే 


కోన, యే=వవూలాకావ వాం కో ౫ ఇణవిశదెశ.ఎములుు భూరి 
a (౨౮౯ Yims స) 


ప్రయోగ త్యాత్‌ = ప్రయోగ ౧ హుళ్యమువలన, సకస్మిన్‌ = ఓక 
క WU న (ం 


340 ఆమ ర కో శ వమా 


ద 2 అలా దడా కా. కానాల ద. క అత భ ద లం క నాలా మతము య ఎత 


ప్రుంలింగమునందు, డకాః = చెప్పంబడినవో, Bra 6 సవ 
'తాద్దర్శా gత్‌ = ఆరా ధర్మములు గలుగుటవలన, అన్యతః : 
న ఈ " గ. 

లీంగాదులయందు, వృ త్తౌన్స స్వః=వ్టైం వుచున్న ౫, లిజ్ష "స్ప లే 
(స్ర్రైలింగ నవుంనకలింగముల యందును న_గ్రంచుచున్నని 
ఊహ్య్యాః= తేలియందగినవి, 

యాగిశములయి జాలివాచకములై న కుంభ కా రాది నో 
శూ ద్రాదిశ బ్దములవ లె ఫుంలింగ (స్ర్రీలింగ ముల యందును వ__ 
చున్నవని భావము,  ఉఆఅచాహారణము ;._మాలా కార; పు 

ర్ల జా ర బా సమ్‌ మి ఇ 

మాలా కారీ (గ్ర మాలాకారం బృస్టమ ఇత్యాదులు, 


ఇతి భూద్రవర్ల ః =ఈళూస్రులతో. జేరిన పదసమూహము ముగి "స 


మూ॥ ఇత్యమరసింహాక్ళలొ నామలిజానుశాసనే 
(6) 
~~ ర్‌ గి జో ఫె జ 
భూమ్యాదికాణ్ల దితీయః సాజఏవ సమరితః ॥ 
టి ౮ ౮) టి 


టీక, ఇతి = ఈ పూరోే కృొవుయిన, నావులింగాను శాన 
నామలింగాను శానన మనెడి, అమర సింహకృ లె" = అమరనసిం 
గ్రంథ మునందు, ద్వితీయ: = రెండ వదయిన, భూమ్య్యూది కాగా ౪ = 
6 

మొదలే న వానిని తెలియ జెప్పు భాగము, సాస్షవవ జా Fe 
గానే, నమర్థితః = సమర్జింప(ంబడినది, 


నటీ కామరకోశము - ద్వితీయ కొండోము 


స౦పూర్ల ము, 


nD 


ర్పింధక _ గ్రియగు అమ సింగా కవిసాన్వభాముండు చదువు 

“రికి స మయము సులభముగా. "జలియుట స సానూన్య కాండ మునం 

సు నగలను సనక బం 0 కం ముత చశెప్పంబడిన వర్గలతోో+ 
ల సంబంధమును జలుప్రుచున్నా స, 


a 
గా 


అర అం రాం శయ సహా ee వా శశ శ 
అయా || ఏ ఫష?ని Woy ప రా నొంలటిసయిురి లు 
ఓ 4 ( అ ఆం టు త కం 
అతు ల అలానా 
జ ఇ Cat నీ 
లిదా దిసం్యగ్వ లా ర్మరా నృొామాన్య వరసంశ యాక॥ ౧ 
గ్య! ఎల] ( అది nn లో 


టీక, సామా న్వే డా క కొండములకు Mh యా 
సావనాన న కోండ మును, ని” శేస్యుని స్నా కి ఆపూ పూర (స్రీ చారాది 
ఏ శేష్యము లకు ఆ, నమన నీ .గాదులుగల వదనులచేతను, నంకీశ్ణెః = 


a 


పు ర కర్మ పా రాయణ పగస్పర పృ భృతిశ బ్దముల 
చేతను, నానా” (2 అనే క ములుగల నా ఆప్ట మ అవ్య 


మైరపీ=ఆప మొదరె న ౧న్యయపదముల చేకను, లిజ్షాదినంగ హైః= 

లింగసం గ హు నామనం ౦ గృహాములచేకనుు, నః = విశేవ్యునిభ్ను 

సంకిర్ల నానార్థ అవ్యయ ల్విగాద్‌న య లను నైదువర్లములు, 

(ఉచ్య శ == ఇప్పణుకుచున్నవి.) (చె =ఆవగ్గలు) వర్గ్షనం శ్ర రష 

పథమ ఫీయ కా స్‌ వనవి అన్న 
3 జఇజవగ “ DCO 8 

శ్రతమ డి్భతయ 0 వగిలనే యా గోయి న 


దవులో నవాంత* నగ్గలు ౫లనియని కాని యగ్గము, 


842 అనురకోశ ము [త్న 
... ఈకాండమునందు. విశేవ్యనిధ్నునర్ణయందుం  శెప 
సుకృ త్యాదులు పూర్వ కాండములళలోని స్వష్టాదులకు ఏెకేషణ; 
గరు, సంకీర్రనర్ష్ణయందుం చెప్పగల కోర్నాదులు అన్య 
లం ౧ ౧ 
వ్యాపార ములుగను, ర్తి గ్లే యిందలి కడమవగ్గిలయందు( ప 
నాశకాదిశ బ్బములు వానికి వాచ కాదులుగను నుండుట జెలియన శ 
"కావున నీకాండము సామాన్య కాండ మనివించుకొనును. 7 
పక్షము నానార్థ నర్షయందు కాంతాదినర్షలును అవ్యయన) 
దవ్వయవర్ల నానారవగలును వి గే లింగాదినం గ హానస యందు 
౧ థి ౧ ౧౧ (UU ౧ 
వని తెలియవలయును, 


ఈశా న్ర్రమున “వ్రాయకో రూవశే చేని” అను నం 
చేత తటుచుగా రూపఖవేదముచేత లింగ మెజుంగ (దగినది క్ట 
నీఏిశేవ్య నిఘ్నవర్గయందు నక్టిసంశేతము లేదని పప్పుచున్నా 


త్రి gre] ళల క ఈ టో అట 
మూ॥ త్రుదారాదై ్యర్యద్వి శేషం యాద్భశే ః (_పస్తురం వదై 
గుణదవ్య!కియాశోద్దా _స్తథాస్యు స్తస్యభదకాః॥ 


టీక, యడ్వికేష్యమ్‌ = ఏవి శేష్య మైనయస్థము, యాద్భ, 
వీలింగాదులుగల, (ప్రే దా రాప్ట్యైః పై; = (స్ర్రేదార ము 
స్రీ లింగ ఫుల్లింగ నపుంనకలింగపదములశేతను, ప్ర, సృతమ్‌ = 
భింసయుడునో, తన్య = ఆవిశెవ్యమునకు, భేదకాః = విశేష 
లయిన, గుణద్ర న్య క్రయాళ గ్రాః= గుణద వ్య క్రియావాచ కశ్యువ 
తథాస్యుః = ఆ విశేవ్యలింగాదులు గలవియే యగును, 


అనంగా, విశేష్యము ఏలింగ మె యారంభింపంబకునో 

వ స తన తోను ఆ 
లు గలవే యగు J కు - రు, 

క నని | తాత్సర్యము, ప్రవీణా న వ్ర 

దారాః - పవీణం కళ త్రమ్‌, అని గుణవాచక విశెవణముల 
ధనినీ (ప్ర్రీ-ధనినో దారాః-ధని కళత్రమ్‌ అని ద్రవ్యన"చకవి” 

శ్ర న్‌ లో 

ములకును, సేమంకళా (స్వ - శేమంక రా దారాః - శేమం 
కళ త్రం అని (శ్రీయా వాచక విశేషణములకు నుదావా-రణములు, 


*౦డ ము] న 843 


అ అచల... మంయోచ్తా నాలు దండా. మాల కతత అతా. 


(కేమంకరో౭_రిస్ట 'శేమంకర :-అరిష్టతాలి రా నినతాతి;- శివం 
శాలి శ్నివ తాలి న్శినం | కం ర8l ఈ- పు. చేయువాని శేళ్ణు, es 


గ నొ 'కము వ్ర _వమసని కొందటు, Propitious, 
7. 

సుకృతీ ఫుణ్యవా, సుకృతీ॥౯॥ వ్రుణ్యవాన్‌ ల్‌ 1ధన్యః19-వుణ్య 

నో ముగలవాని పీచు, Well-fated, Fortunate. 
gwd. 

మహేచ్చ (స్తు) మ్‌ హేచ్చః - మహాశయ ।ః॥ ౨-సఘున మెన 

మహోశయః॥ క. మనస్సుగలవాని "పేను. విరివిర్షైమన మనస్సు 


గలవాండు, Magnanimous, షానా, 


హృదయాలున్సు హృదయోలుః ఆ సుళ్భాదయః॥ ౨-మంచి 
వాద యో మనసన్సుగల వాని $5,  Good-hearted, 
య 


మహో త్సాఫళో మహో జనాః య మ హాోోద్యమ:॥ ౨-దు 
మసోద్యమః। పష్కర ప్రయో :3నములయం దుడ|ోగముగల 
వాని పేను, Persevcering; diligent; per- 
sistent, art. 
ప)వీ?॥ మ. ప్ర వీణజ-నిఫవ్రుణః అం అభి 3 8 ని వన గ సల 
వి నిస్టాతశివీ. తాః! | త్ర-ర్‌క్సీత:- మనః (పా) పిజ-సికః- -న్సృత 
ర వ కృత ముఖః - కృతీ॥ న్‌ |! కుశలః॥ ౧౦-శేర్చరి పేస్టు, 
ముఖ; కృతీ రువల | iSkilful; conversant, Fai 
(ఇత్యపి) 
పూజ్య ప) తీతు | వూజ్యః జా వ తీ యః! .9 ఆ పూళ్యా(డు, 
Venerable, 5 
స్పాంశ యిక న్సంశ సాంశయికి క - సంభ యావన్న మాస! 
యాపన్న మాననః! ౨ - సంచేహించువాని సీమ. 0601100, 
న aE ఇంగా ఇళ సునయించిన వసువని 
రొఎదటయి, Uncertain; dubious, ఆ 
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దజీ.ణీఇ్యా దశ్నీ | దమీణీయః - దహీణార్థ ?- దావీణ్యః( 
రార (సత ౮) దాథీ, దవీణ్యః! 9 - దహీణకో యోగ్యమయిన; 
ణ్యా (ఇత్యవ్మి। చీకు, Meriting a fee or rewa 

| ౧౧ 
qr క ఇఇ. 

(సు) ర్వదాన్య, వదాన్యః (పా) నదన్యః - స్టూలల 
నూల లత దానశెణా (పా) స్లూలలత్యుః-దాన శే "ణ్జః = బహుప 
థి Co థి Gp లో 
బహుప్ర దే! ౬|| ర-మిగులనిచ్చునట్టివాని పేళ్లు, Munifice 

sr qr. 

బై wy అనినా ఆవాల 

= ve) జ వాతృక। ఆయుష్మాన్‌ ॥త్‌ ॥ ౨-ద్‌ 


దాయుహ్మె యుష్టంతోని పేళ్లు Long-lived, ఇ₹గాన్హా 


నన్నర్యాణి (స్తు) అన్తర్వాణిః - శాస్ర్రవిత్‌ 1 ద్‌! 
శా న్ర్రవిత్‌ | శా న్ర్రము నెటింగినవా(డు, Skilled 
sacred sciences- red. 
పీకుకః కారణ్రికో పరీకుకః - కారణికః॥ ౨- ప్రమాణము 
చేత నర్ధమును నిశ్చయించువాని వే! 
Investigating, Ta. 
వరద (స్తు) నమ వరదః - సమర్థకః॥ ౨-అడిగినన స్తుశ 


ర్థకః॥ 2! నిచ్చు చేవ తాదుల పేళ్లు Granting 
prayer. 
హర్థమాణో విక హర్థమాణః - వికుర్యాణ; ఒ ప్రమనా 


'ర్యాణః ప)మనా హృ॥|క్‌॥ హృష్టమాననః! రీ- నంతోవముతొో 
ష్టమాననః। గూడిన మనస్సుగలవాని వేళ్లు Joyf 


cheerful, న్యూ సైనా. 


బుక తా ఏమనా 


దుర్థనా॥॥ న్‌! విమున్యా॥ నొ] అ న? 
అ నర్శనా (స్పా్య) 


నాః॥ న్‌! ౩ - దుఃఖముతోంసాడిన మనస 
గలవాని పేళ్లు, Sd; perplexed. 


చేద జ 


ఆత్క_ః బా ఉన్ననాః! స్‌ న్‌ ॥ ౨ పియమయిన 
వస్తు వెప్పుడుదొర కునాయనిత్యర గలవాని పేళ్లు, 
Anxiously wishing for. 


దుత్క_ఉన్ననాః॥3 Fl 
i 

| 

a 


దకీ.ణః - నరలః - ఉదారః॥! 3 - కుటిల 
j= చక్క_నై నమనస్సుగలవాని పేళ్లు, 
'Sincerc, candid, ఇ. 


సుకలో (ణాల్చ' సుకల;ః॥ ౧-దాతృభో కరి క్లూ త్యాగభేగ 
భో కరి) 


జ ములు గలవానిపేరు, Liberal in giving 
land using. 

తత్స రే పృసితా౭. తత్ప్చరః - పృసికః - ఆసక్ష || 3-ఒక వడా 

సక 'గ్థమునందుం దగిలినమనస్పుగలవాని  జేళ్లు, 


| Attentive, Closely intent on. 


ఫిషోన ద్య 6 గ్గ = ప్రాన్టొాద్యు క sd ఉత్పుకః॥ ౨-9స్ట్ర మైన 


శ yp 
త్పుకః। el Fe 'దుద్య|ోగము తవాస ల 
Zealously active, Anxiously striving 
for, న షకల 


ప్రతీ ప్రత । 'పృతీతః - ప్రథితః - ఖ్యాతః - విత్తః - 
ఖ్యాతే వి శ్రివిక్ఞాతేవిశ్రే విజ్షాతః - విష్రతః। ౬ - ధనాదుల చే. గ్ర) స 


తాః డయినవాని పేగు, Celebrated, ns 
TEA, 

(గు. 8 ప్రతీలే తయ);  కృతలతణణాఆహ తలతుణః॥ ౨-గుకై $= 

కృతలతు ణా 2_హాతెల Whey ప్రశీశతే= ప్రసి 

2. ౧౧|| స్థుండయినవాని పేళ్లు Noted for good 


qualities, TEA. 

వ్‌ య్‌ క ; 
ఇభ్య ఆహో సస ఇభ్ళః-అ ఖ్యః- -ధసీ॥ న్‌ ॥ ౩3-ధనికోని పేళ్లు, 
‘Opulent, wealthy, sat. 


స్వామి (#9) న్వు స్వామోా! న్‌! ఈశ్వరః - పతిః - ఈశి ఆా॥ 


846 ఆఅఆనుర కోశ నూ [క్ర 


రఃపతిరీశి తా! అధిభూ బు] అదిభూ:-నాయక ః-నేతా; బు! ర 
రషాయకో నేతా ప పరివృథః - అధిపః! ౧౦ - ఏలువాని 3 
భుః పరివృఢో౭._ధిపః!| AN owner or master, arfzx. 


౧౧|| 
అధికర్లి నృ మృద్ద అధిక ్ధి ః ఎ నమృద్ధః (పా) సవ్భుష్థిః! 
(స్ప్యాత్‌ ) ర స్ట్‌ అథి కనంపద గిలవాసి పము, very శ 


happy, aE. 
కుటుమ్స వ్యాష్ఫత కుటుంబ వ్యావృత -అభ్యా గారిక ౩-ఇపా 
(స్తుయః। స్యా) దభ్యా | ౩_కటుంబపోవణమునం దాన సోగ యు 
గారిక (_న్హస్తి )న్ను వొ వాని పేళ్లు, Attentive to support 
ధి (శ్చ) వుమానయ | గి, ware. ఉపాధీశబ్బము నిం 
మ్‌॥ ౧౨. పుల్లింగము, 

(వరాజ్ఞభూపో చేతో వింహానంహానన | ౧-వరాజ్ఞభూపో వేణి 
య) స్పింహనంహాననో డ్రోస్థనుయిన యంగముతోను రూపము" ' 
(పొ నః)! గూడుకొన్న వానిపేరు, Handsome a 

well shaped, gezt, 


నిర్ధార్యః (కార్య నిన్ధార్యః (పా) ని ర్వార్య:ః॥ త 
క రాయ సృమ్పన్న నవ్వ్పుదా = ఆపదలందును కలంతనొందని ణ్‌ 
న్స _త్త్ప్వ్రనమృడా,॥ సంపదతో, నమ్బున్నః = కూడుకొన్న బాగ౪ 
౧౨|| యః = ఎవండు, కార్యక చ్లా = కార్యము 

చేయునో, న౩= వాని పేరు, 


ర స. అవాక్‌ -మూకః॥! ౨ - మూగవాని పే? 
౮ 


భ్‌ Dumb, gx. 
మనోజవన; (పితృ మనోజవనః (పా) మనోజపః-వితృనన్ని భ 
నన్ని భః! 9 ఆ తం డ్రినిబోలినవాని వేళ్లు Fatherl 
ర. 


(నత్కృ త్యాలంకృ కూకుదః! ౧-యః = ఎవడు, సత్కృత్య 
తాం కన్యాం యో ద నత్క_రించి, అలంకృ తామ్‌ = అలంకరింపబడిన 


శాండ వా] విశేష్యనిఘ్న వర్షము 847 


వాల లక క అ ద ద సట లా 


చున్నా(కో, నః = వానిపేరు, OnE who 


gives a girl in marriage, decorating 
her with ornaments, #eaTzraT. 


లత బాన్‌ లత్ము 


[స్లో 
లీ వాన్‌ ॥ త్‌ ॥ లతవ్పణః - (ర్లీ)లః (పా) 
ణః (9)౪ః (శ్రీమాన్‌ గ్‌ 11 న్‌ 


ఎలగా(శ్రుమాన్‌ ॥ త్‌ ॥ ర-నంపదగలవానికని 
ఒప్పిదముగల.ఎ*ని1ని ల్ల, Prosperous, 
happy, చా. 
సిగ (ను) వత వి ౫8 - నత - చేవ స్ట 
న్నది (స్సు) షు pn నత్నెలః॥ C న్నిహముగల: ని 
లః (స్యా) చేను Affectionatec. 


దం 
ద్దయాలుః కారు దయాలుః - కారుణిక కృ పాలుః-సురతః 
రిక 8 కృపాలుస్సున తః (పా) నూరతః॥ ర - దయగలూూాని వేళు, 
(గమాః)॥ ౧౫|| Compassionate, zat. 
న్యతనోో) ౬ పావృతే న్వత_న్స)ః-అపావృత సై (రీ! న్‌॥ (పా) 
క మెరీ న్వు చృస్ష' 5 యె వ. క్‌! న Aaa > - సతీం 
అగు! Un-restrained, Indepen- 
dent, ₹ =. 
నః పరత: న్య్రః-వరాథీనః-వు ఎన్‌ 1 ॥ నాథ 
Fm "న్‌ ॥ త ॥ ర-పరాధీనుని పేళ్లు, Depcen- 
౧౬|| అధీనో నిన్ను ఆ dent, గిగా, అధీనః - నిమ్నః- ఆయ గ్నిః- 
యతో౭ స్వచ్భ్వ' అన్వచ్చ్వ్వః - గృవ్యాకః! ౫ - అధీనుని పేష్టై, 
గృహ్యూ9 (౬ ఒవ్యసా,। Docile, ఆబగా ఈజాయు పర్యాయము 
లని కొందయి, 


పం వాన్నాథ వా చ. 


ఖలవూ (స్పా) ఖలపూః8-బహుకగ 8|| ౨-క ని ము నూకుచు 
ద్వ వనక" సాని, A sweeper, TIT, 


వ్‌ 


వీర నూన నిర | దిన వాసం -వఎనొ కి యః! 9-వివారింనొ 
య) ol ష్‌ Wy yp Wy అం [మ 2 0 షా Ro 


848 అనుర కోక ము (1 తీ 


బారటలలకుటలం నడ పను కన రాయనా లలు లల 


P| 


7 ఇ జీయు "ని పే 
యః ౧౭|| మెల్ల గా కార్య ము 
జంగా, slow, @iazt. 


జూలో, =సనమో జాల్మః-అనమిాత్య కారీ! El ౨-విన' 


య్య కారీ (స్యాత్‌ ) పక్‌ కార్యను. జే ము 'ని వేను, Acting 1 
\considerately. 
క (మనః శ కులః!౧- అ మ మ అలసు.( హేను 
యాసుయః)! ' చేద, ‘Indolent, rAd, 
కరత మో౭.లంక కర్భతమ౯అలంకర్ణి | ౨- కార్యము. 
ర్భీణః చేయ నమర్లుడెనఇ+ని సేగు, Compete; 
థై గం 


గ శ్రీయాబె హా త ౧- కార్యమును a 
business 


కార్చు? - కర్భశీలః। ౨ - ఫలముగలిని నున 


లో (యః) లేకున్నను కార్యము (:యు గ౦భానముగ! 


| 
| 
per 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
నూద్య తః) Col నుద్యోగిం' చినవాసిపేడు, Lngaged in 
| 
| 
| 
J 
పా ని పేళ్లు, Laborious, FHA, 
= కర్గశీరార కాకి ర ఠః! ౨- ఫలము ౫్నలబుళ 


a 


“' వజకును కార్యము. "వేయు వసన గల ౪ 
'శీళు, Finishing carefully, war. 
| 
| 


కర క్‌ ( ; 
ఏ౯ భు కర కర్భణ్యభుక్‌ ( వా) భర ఇరభు? 1 11 Me 
$8 ప! ౨-కూలివుచ్చుకొని న. “ని చీము 


Working for hire, zx. 

క్ర ర్జు కార (స్తు కర్శ కారః = తతి (-) యః ౨ - కాలని బేగ 

స యః! ౧౯|| పసిచేయునాని పేళ్ళు Working without 
wages. 

అపస్నాతో మృత అపసన్నాతః-మృతస్నా తః॥ 2- బంధుసుహ్చూ 

తః |దొది మణ నిమి త్రమయి స్నానము చేసిన 


శాండ ము) వి సి నిఘ్నవ ర్ట వు 349 


వనిపేళ్లు. Bathing after Mourning, 
| గా, 


ఆమిపాళీ (తు) కా 


ష్క_లః। 


ము 


అమిషెాసీ॥ ౯|| ఫె ప్కలః॥ 
"ని పేని, కణ fish 


దను; 
‘and flesh, THATEIET, 
బుభుకీతే (స్యా) బుభుయత్ను ల 8 కి శుధితః లా వ - అననా 
సైథతో జిఘుత్సు రశ 'యితః॥ ర- అంరలినొన న్న: Ry By స, Hungry, 
రొయితః॥ ౨౧|| శ 


పరాన్న; పరదిద్ద" పరాన్న; - వం వ్య్‌'దః॥ తి — పరాన్న మే 
'భుజించుబుసి పే, Feeding at another’s 
cost, qi, 
భమ్‌ సం ర వ. ౧8 3-తిండివోతు 
క ల పేష్టై Glutionous, tz, 


go 


ఆమూా్యస (స్స్యా) అద్యూన. వ న. =-విజిగీసావివ ౧ లె 
కాదరికో _(విజగీసా. వజ కజద్యోగ ము లేక ప్యాపోసికొను 4. “ని వళ్లు, 


Me) 
ఎవ అ) 2౧: \Shamelessly vaorac ou LE: 


(జభ) 'త్తిమ | అర్మేమ్మ షె కత్తి 9- ge 
2 కుఖమ్భ ర (స్స మును విడచి Me ప్రార = తేన స మును నే 
కర పూర క! సంజించుక్‌ SED Oy Selfishly Vvora- 
cious, oe 
సర్వాన్నిన (స్తు, నర్వాస్నీ ఇస ర్యాన్న ఫోజీ॥ న్‌! ౨-నియ 
రారన్న ఫోజీ ముములేకి యిన్ని తొన్చుల ఫోశించు.. ని పుచ్చు, 
ating all manner of food, quit. 
సు) గన క గ నః లుం; - ఆభీలామునో - 
గృధ్ను (స్తై) తభ గృభ్నుః Ne న గై భలాషు! 
all ౨౨|| ల 2.భి.త్నపక్‌ [| 1 ఎ _ ఆనగ్గల్ర “DM, Cove: 
Of య 


<0 


గాషుక క్ట స tous, greely, బయ 


(సమా)  లోలుప భోలుపః-లోలుభు! ౨-మిక్క. యు నాశ 


ఎ అమరకోశ మః (తృతీయ 


6లుభా | గలసి 'నివేమ్ల, Very covetous, Fig, 


.సోన్యాద (మూ న్న సోన్భాదః-ఉన్నదిమ్షుః! ౩-భూతా వేశాదు 
ఘు (స్పా) |లచే నొడ లెజబుంగనివ'ని పేళ్చి, Mad, insane, 
Fanatic, TT. 
దపినీత స్పముద్దత ః॥ అవిసితః - నముద్దతః॥! ౨ - వినయము వేని 
కూ. | వాొనిశే పేళ్లు, Misbchaving, uladia, 


మె శ్రా క్క మ త్రిక -శె "ణ్ఞః-ఉత్క టకాశీబఃl ఈ- -మద్య 


థీ.బాః హూం చేత నడ లటులగనిఎ క పేళ్లు, 
Drunk, HT. 
కాముకే కమిఠా౭ = కాముకః - కమి తా॥ బు॥ అనుక ః-క నూ ౩- 


కః! కవ్రుః కామయి , కావుయితా॥ బు! మ. కమనః-కామన :- 
2 భీక॥ కమనః కా | అభికః। గాా-కామురకుని పే ల, కోరికగల : "డు, 
నో౭భికః! ౨౮|| [౧91 కా[ట్రా. 

| 
విభేయో వినయ SR న్‌ | వచ నస్థితః- 
ర్‌ వచ చేసి త ఆ| అత్ర వః॥ ర - చెప్పినట్టు చేయు. 'ని పళ్లు, 
వః। ‘Complaint, aa ఇగ గళ, 

టో స్యా స “మ్‌ _ సిగ" చ్‌ శ 
వశ్యః ప్రణ వశ్య వ్రవయః। క ఇ పఛాదుల చెత 

|వ శ మయిన వని పేచ్చ Governable; 

Under influence, ఇళ్లా. 
నిభ్భత . వినీతప) MD క-విసిత ప్ర? గృెలేః (పా) పృన్సృత ః॥ 
తా (నృమాః,॥ (5 నన. పర్లి, Well trained, 


౨౫|| | fafa, 


ధృ ధృమ్షుర్వి ధృష్టః-ధృన్షుః (పా) ధృప్తక్‌ 1వ ॥వియాతః॥ 
గత (శ్చ) 3 - దిట్టతనముగల *ని పేళ్లు 10006604; 
Shameless జార, 


ప్యగల్భ 8 ప్రతిభా మా రతి భాస్వితః। ౨-అప్పటప్పటికి 


తే నరేగా. వ్రశాశించు వ్రష్టగలఎని వేళ్లు, 


'Endowed with genius; bold, జ. 


కొండ ము) ము k: మ్య ని ఘ్న వర్ష ము కిక] 


ee ప ఫ్య 
(స్యా) దధృ స్పా స(తు, అధృష్ట :-శాలీనః॥ ౨-దిట్టతనములేనివాని 
శాలీనో 


పేళ్లు, Modest; retiring, కాలిగా, 


విలఖో విక్ణయా| విలయ; స మ స 8|| ౨-ఆశ్చర్యముచే 
స్వత! _౨9౬.|| ప్రకృ తార్థజ్ఞానము లేని వాని పేళ్లు, వె జుం గు 


పడిన'ప "లక్కు Astonished, GIES fa, 


అన్‌శే కాతర అధీంః - కాతరః॥ ౨ - వ్యననాదులచేత 
వ్యాకులపడినవాని పే పేళ్లు Confused, mrt, 


న్ర్రస్నా భీరు భీరుక | త్రైన్నుః (పా) త్ర స్హః- భీరుః - భీరుకః - 
ఛీలుకాః | భీలుక 8! ర - వెజచుస్వభావముగలవాని పేళ్లు, 
Timid, ఆంగ, 
ఆశంసు రాగంసీతరి అశంసుు-ఆశంసితా॥ బు॥ ౨- క వ్రీ యవ స్తువు 
కోరువాని పేలు, Desirous, క. 


నృహాయాలు గ్ల 9 గృహ యాలుః- 1 వ బు॥ ౨-ఫపుచ్చు 
కతరి॥ Bl కను సర్టభానమ గలవాని పళ్లు, Disposed 
to take. 
Tow? uw ధ్‌ i అలాల గ్గ దయా = my ర్‌ 
శనై (శ) ద్ద J లః! ౧ - శ్రద్ధ జ కలో, 
యా యు CE) యు an డియన్న వానిచే పేరు Believing, 
Faithful, 21. 
పతయాలు (స్సు), వతయాలుః-పాతుకః॥ ౨-పడున్వభావము 
పాతు శీ! న లవాని పేళ్లు Habitually falling, 
fr CIA 
విషం! అజ్ఞాకిలకపర్ర కిస ౨-సిగుప డు సభ 
|వముగలవానిశేర ఎ, Bashful, గల, 
య 


ad న్‌ కం జ క్ష లో 
రగన్షారు? DEE వన రు £[-అభినాదక 8|| వ య్రైక్కు సభా 
క్ష Be ల అ పళ్లు, Polite; respectful, 


aaa. 


862 ఆమరకో? ము ye 


er 


శరారు క్షూతుకొ శరారుః - ఘాతుకః - హింన్తః। వి-చం 
హింస: లలు పేళ్లు, Destructiv 
mischievous, ఇ. 


(స్యా) ద్వళ్ణిష్టు (స్తు) వర్టిష్ణుః-వర్ధనః! ౨ - వృద్ధింబొందు న్వః 


వర్షనః। వముగలవాని వేళ్లు, Thre growin; 
ణి © 
ఇమీఇ, 
ఉత్పతిమ్షు (స్తూ ఉత్పతిమ్షుః-ఉత్పతి తా! బు! మ 
త్పతితాఒ౬ స్వ భావముగ లవాని వేళ్ళు, Jumping uj 


శతి! ఇ7₹7. 
లంకరిస్లు (సుమ అలంక కరిమ్లుః - మణ్ణనః। 9D = శృంగారిం+ 
fo 
ణనః॥! ౨౯|| కొను న్వభావముగలవాని పేళ్లు Fond « 
Ornaments, Jat ఇ ఇంజ? TATE 


భం సర భూష్పుః-భ విష్ణుః భవి తా॥ బు! 3 - bi 
గలవాని పే లు About to become, ఇ! 
౫14, పలుమాబును మొలచు సగ్టభావవ 
గల "కేళనఖాదుల పేళ్ల ని కొందటు, 
ఉసి ఆ చర pee టు ఇ 
వర్తిమ్షుర ర్హన స్స నర్షిమ్ముః హ్‌, €; వ_రించు సభ 
వమూ)। వముగలవాని పేళ్లు, Revolving; static 
nary; 20106108. 
నిరాకరిష్షుః వీ ని రాకరిమ్హుః - క్రీ ప్ప ః॥ ౨ - తిరన్క_రించ 
ఫ్వ్నుః (స్యాత్‌ ) ' న్వ భావము గలవాని వేళ్ళు 3621002 
obstructive, fixretnr wiarar. 
(సాన) స్నీ స్వస్థ) 


మేదుర;॥ ౧-సాన్ష / =దట్టమయి, స్న్నే ౫ 8 = 
మేదుర;॥ వం! 


|సీగ్గుగలిగిన మేఘుపటలాదుల చేరు, Thic] 
with. 
| 


తా (తు) విదు జ్ఞతా! బు! విదుర ః-విన్లుః॥। క౩-ఎఅు 


"కొంగ ము) స్‌ స్తో న్‌ ని ఘ్న వ ర యు లిరిరి 


ఫో విన్లుః |న్వభానము గలవాని వేళ్లు, Intelligent; 
knowing, rar. 


విజావీ! ల౯॥ వికస్వ్యరః॥! ౨ - వికసించు 
సగ౦భానము గలవాని చేలు, Expanding, 
Tamra afte 


వుడు 


goal 


సన్ఫత్యరో నిస్స నిన్ఫృత్వ:ః-వినృమం ః-ప్రసారీ! ౯|| పెసల! 


ర. ప్రసారీ చ సాగ్‌ | రశ -- నజయు గర్వ భావముగల నిశ్లమోా(ది 
ఎర] men మొ ద వ మ స 


‘Spreading creeping, Tat. 


| 


నపాషు సృసూనళ! గోపీ సంక లా సహనః-త.నా॥ బు! తితిచ్వుః - 
Fa | శ 
కం. వెతిచ్వుః తమి, మని తా॥ బు! శమోా॥! ౬ - స్వభావముచెత 
0 
తా తమి! న్‌ వోర్పుగలవాని పేష్టు, Patient; content, 


ama i. 
(న్లో. భన ణః న.  ఇకాకోవీ॥ న॥[3- న్వభా 
'నముచేత గోపముగలవాని పేళ్లు, Passionate; 
wrathful, Ard. 
చః - అత్య ఇకోపనః॥ ౨-౫ మిక్కి. లి 
Cతి 2 


ద. స స్‌ు స్స్‌ 
డివి. .కోపంచుకొనువానిపేమి, Very passionate, 
పన$ | Sls శస యా 
ప. 
gen జూగ జాగరూక,-జూగ రితా॥బు॥ ౨-మేల్కౌచని 
ఏ పా యుండువానిపేమి, Wakeful, ITER, 
౧౧ 


సురా కృత క ప్రచలాలైత | ౨ - కూరుకు 
వా£టటుపవు వాని పళ్లు, కూర్చుండ నిద్రవోవు 
av, Reeling, తం ara, 


సా తః ప చ 
! 3 


తాయి 81 


సప్న = న్గయూాలు en శ్‌ ॥ శయాలుః-ని ద్రాలుః॥ 3 - 
ర్న అ లు ని అ పోతు పే తూంగుపోతు, Sleepy, 
a 
dust sish, fare 
48 


తర్‌ అమరకోశ మూ [5 


్య-నయితః॥! ౨- 
ర్నిద్రాణశ యితే" ని ద్రాణః (పా) నిద్రితః-ళేయి 


(నమా)! ౩౩|| పోవువాని పేళ్లు, Asleep, fafa, 
పరాజ్బుఖః పరా పరాజ్బుఖః - పరాచీనః॥ ౨ - పెడ? 
C . | 
చిన (స్సా్య) ముగా నున్న వానిపేళ్లు, Averting 
face, Tr. 


దవాజప్వధోముఖః| అవాజ్‌ !చ్‌ | (అవిశ బముచేత) అవ "శీ 


Down-looked, dig. 


( జేనానళ్చతి) జీ చేవద్య్యజ్‌॥ చ్‌! ౧- చేనాన్‌ అబ్బా 
నద్యిజ్‌ దేవతలనుగూర్చి పోవువానికిగాని చేవళ 
బూజించువానికిలాని పేరు, ! Adoring 
ties, Approaching deities, q-yaT 
IT. 
విప్వుద్య్యుజ్‌. (విష విష్వ ద్ర జ్‌ | 510౧ - విష్యక అబ 
గజ్బుతి)। 35॥ అంతట నడచువానిజేథు, Going ev 
where. 
(య స్పృహోజ్వాతి)స న, స్ట్‌ | చ! ౧- నహ అబ్బి = 
ధ్స్టజ్‌ (స) తోడ బోవ్రవాని పేరు, Accompany 
gat. 
(న) తిర్భజ్‌ (య తిర్యజ్‌ ॥ చ్‌ ॥ ౧-తిరః అఇ్బతి= అజ్జవ 
స్తి్‌రో ఒ౬బ్బుతి)| నడచువాని పేరి, Moving tortuor 
గం? 


వదో వదావదో, వదః - వదావదః - వకా॥ బు॥ 3-ప 
వక్తా నేర్చి నవాని పేళ్లు, Knowing how 
అని ౧౧ 
speak, xr. 
వాగీకో వాక్చతి 


వాగీథ; - వాక్చతి;॥ ౨ - నిరో్షమ 
(స్పమౌా)। 


3౫|| బలుక సిపేళ | 
బలుక నేర్చినవాసి పేళ్లు, Eloquent, ars 


కె0ఎ ఎ) విశేష్యనిషఘ్న వర్షము కిర్‌ 


ss ee 
వావోయు క్షి పటు వావోయు _క్రీపుః-వాన్నీ। న్‌ | ౨- తాను 


ర్వా — నిశ్చయించిన యర్ధమును లెస్సగా 
నిర్వహించి పలుకువాని పేళ్లు, Speaking 

sensibly. 
వావదూకో=_తివ| వావదూకః - అతివకా॥ బు॥ ౨- అధిక 
స్నెి! ముగా మాటలాడునాని వేళ్లు, Talkative, 


loquacious, sfaaqar. 

(స్యా)జ్ఞల్సాక (స్తు) జల్వాకః - వాచాలః = వాచాటః - బహు 
వాచాలో వాచాటో|గరసివాక్‌॥ చ్‌! ఈ - దోషయు కృముగా 
టహుగర్త వాక్‌ | ఇెక్కు_మాటలాడువానిసే పేళ్లు, Talking non- 

యా 
3el|sense, arate. 


దుర్చు కె ముఖ రా హ్‌ ఖః ముఖర; - అబద్రముఖ;॥ ౩ - 


బద్దముఖైా అవీయముగా. బలుకువానిపేళ్లు, _ Surr- 
mp ©, ల ౧౧ 
lous, gH. 
వస్త విగియంవచే। శక్షః (పా) శక్షకావ్రియంవదః! అనగలం 
ముగా బలుకువాని పేళ్లు Speaking avr 
ally, fxaaz. 
గోపాల (స్సా్య) లోహలః- -అస్ఫుటవాక్‌ ॥ వ్‌ ! ౨-వ్య క కము 
దస్ఫుట వాక్‌ గాకుండ మాటలాడువాసి పేళ్లు, 1150105, 


గతల Ia ret. 
గర్భ స్టవాదీ (తు గర్హ్య్యవాదీ! ౯| కద్వదః! ౨ - నిందింపం 
క ద్వదః! 3౭|| దగిన మాటలాడువాని పేళ్లు, కొొటగాని మాట 
లాడుపొ(డు, Speaking ill, gamit, 


| 
(నమా) కువాదకు' కువాదః (పా) కుపాదణకు చర ః॥ ౨-పరుల 
చరా 'నోవమును బలుకువాని పేళ్లు, Censorious, 
feat mT IST. 
అన్వర ః॥ ౧ = అసౌమ్య సరః = చెవులకు 


(స్యా దసౌమ్యున్య 


856 అమరకోళ ము య. 
ee ఇ. వ 


రో) ఒన్వరః। నింవుగాని న్వరముగల వాని పేరు, Havi 
bad voice, ఇల. 
రవణ శృబ్దనో రవణః-శ బ్దనః ౨న వ౮ాూాతు స్వా 


గలవాని పే ళ్లు, Sonor క 


నాని వాదీ నాస్టీకర| _ నాస్టీవాదీ॥ న్‌॥ నాస్టీకరః॥ ౨ - ఆశీ] 
(నృమౌ,! 3౮|| ముతో గూడిన చేవతాదులయొక్క_ 
మును జేయు మంగళ పాఠకుని పేళ్లు, 5136; 

of a prologue, arzluz, 
జడోత చే జడ అజ్ఞ 8! ౨-ఇస్టానిష్ట సుఖదుః[. 
సెణులగక పరవశుడై యూరక యున్న 

పేళ్లు Idiot; stupid, ౪౯, 
2_నేడమూక (స్తు అ నేడమూక ;॥ ౧-వ కమ్‌ = పలుకుట 
నక్కుం శో )తు మినీ, శ్రాతుమ్‌ = వినుటకున్తు అళిఖ్నీ ప = శిశీ 
శే) బడసివాని చేరు. అనయా ఇవిటీవా 
మూగ వానికిని నరిమైనవాండు, ఎడమ 
యను పాఠమున చవుడును మూంగతనవ 
గలవానికి చేరని కొందజు, Deaf . 


dumb. 
తూస్థింశ్లీల (స్తు) | _ తూర్షీంశ్లీలః - తూస్ట్రీకః॥ ౨-మాటలా 
ప్రీ గ్ల 
తూస్ట్వ యూరకుండు స్యభావముగలవాని 3 


Silent, ఇల. 
నగ్నో౭_వాసా దిగ నగ్నః-అవానాః॥ స్‌॥ దిగమ్చుర ః| 5. 
మృ రే! వ్రినా॥ మొలవాని పేళ్లు, Naked, az, 
నిప్కా-సితోఒవ, నిష్కాసీతః-అవకృష్ణః! ౨ - వెళ్లం 
కృష్ట. (స్పా) బడిన వాని పేళ్లు, Expelled, . faatfun, 
దపధ్య_న్ల స్తు ధిక అపధ్య న్త నః - Sn ౨-టి 
తః! | బడినవాని వేళ్లు, CUrsed, fare, 


రన్క్లరి 


శాండము] విశేష్యనిఘ్నవర్షము తిని”? 


లలల ఛా లలు ఎ నుచు వంల చనమతానానా. 


అ వగ న ఒభిభూ, ఆ_త్తగన్షః (పొ) ఆ_త్తగర్వః - అభిభూత:॥ 
త్ర (స్సా్యాత్‌ ) ' ౨-రాజుచేతంగాని శత్రువుచే(గాని పోనొట్టం 
బడిన గర్వముగలవాని పేళ్లు, Humbled, 
fubadnes; sfrqa 
దావిత స్పాధిత దావితః - సాధీతః॥ ౨ - రాజుచే దండుగ 
(న్సమాా)॥ ఈ౦॥ గొనయుడినవాని పేళ్లు, Condemned; or 
adjudged, area. 


ప్ప త్యాదిష్టో నిర పృత్యాదిస్టః - నిర సః - పృత్యాఖ్యాత 8- 
న (స్వాష)త్స)త్వా ల ia ane 

ర ( ననీ ఏ ఫా నిరాకృత £॥ రా న్యాయముచేత పరిహరింప 
ఖ్యాతో ని రాకృత:ః। బడీనవాని పేళ్టి, Removed; set aside, 
ari far gat. 


నిక్భత (స్పా ర)ద్ని నికృతః-వి ప్ర కృతః। ౨-కీడింపంబడినవాని 


ప కృతో వేళ్లు, Humiliated; Insulted, fita. 
విపలబ్ద (స్తు) వ విప్రలబ్ధః - వళ్చొత ౭! ౨ - మోనపుచ్చ. 
గ్బీతః॥ రణ| బడినవాని పేళ్లు, Deceived ; Duped, 
af. 


మనోవహాత;ః ప్రతి మనోహత ః- ప్రతిహ తః-ప్రతిబద్ధః-హతః। 
హతః ప్రతిబనో హ ర-మనస్పున నుత్సాహము చడినవాని పేళ్లు, 


త (శ్చ స)! ౨920000666, AAAI. 

అధిమీ ప్త ప్రతివీ, అధిథీ.ప్తః-ప్రతితీ_ప్తః। ౨-సిందింపంబడిన 
(పో వాని వేళ్లు, Censured, {afxa, 

బట్టి కలిత సంయ బద $-కీలితః-నంయత 8! ౩- బొండక్‌ య్య 
త॥ ౪౨|| మొదలయిన వానిచేత కట్టబడిన వాసి పేళ్లు, 


Confined in stocks, Fettered, ఇళ, 


ఆపన్న ఆపక్చా) ఆపన్నః-అపత్సా)_ప్పః॥ 6-ఆపద(బొందిన 
పు (స్పా 5 ) 'వానిపేళు, OVveEertaken by calamity, 
శాలి | ౧౧ 
| Distressed, siz. 


అనురకవకోనాము [రృ | 


ఆన్లిఖీకో భయద్రు | కాని శీకః- -భయద్రుతః। 1 ౨ - వెణబుచి ౩ 
? కో పేళ్లు, Putt to flight, ఇబ మై ఖా 


TT. 
మారితః యైరి అకారితః-మెొరితః-అభిశ న్తః॥ క-వర, 
భిథ సే గమన (బ్రహ్మ హ త్యాదులవలన నిందిః 


| బడిన వాని పేళ్లు, Calumniated, Accus 


of adultery, wfirae. 


కోను కో౭_స్టిశే॥ సంక సుకః- అస్థిరః! ౨-చేనియందును ని 
3 కడ లేనివాని పేళ్లు, Unsteady, Uncerta 
sft. 
ననా కోపకశ్షా వ్యసన్నార్హః - ఉపర కః॥ ౨ - ది వక 
వ మనుష్యకృతములయిన శరీరవీడలు peas 
చేళ్ళు, జూదము మొదలె న వ్యననములు గో 
పేళ్ల ని కొందటు, Afflicted, Sufferir 


pain from a cause human or divin 
TUT. 
గ _నృవ్యాకలా వివా _నృః - వ్యాకులః! ౨ = తోశ్రాదుల చే 
వెనుకముం చెటులని వానిచే పేళ్లు, Confour 
ded, Perplexed, ఇళ త్తాల్తా, 


స్టాన్‌ వివ్యాలః విక్ష బః - విహ్యలః॥ ౨ = భఛభయాదులశోల 
rr ధరింప శక్టిలేని వానికే పేళ్లు 
Unable to contain one’s self, ట్రం. 
come by fear, faze 

తు) వివ థో 


వివ; - అరిష్టదుస్టధీ॥॥ ౨ - అనన్నము? 
ష్టథీః॥ రిర॥ | ఇముచేత దూమిత మైన బుద్ధిగలవాని వే పేళ్లు 


Apprehensive ot death, a 
కత్తా రే కళ్యః యు కశార్గ | ౨ - అపరాధమువలన 


| నా 
పు పెట్టకు దగినవాని పేళ్లు, Deserving 


a whipping, #18 గాం tax. 
(సన్న షె) ws ఆతతాయిీా॥ న్‌॥ ౧ - వధోద్య లే = చంపు 
తాయీ (వధోద్య ఫ్ర)! యత్నముగల, నన్నే = నన్నద్దునిపేరు 
థి స్ట 
న rad. 
"ద్వేష $= అవ్నీగతః॥! ౨ -- 'ద్వేషింపందగిన 
వా ని పేలి, Hateful; detestable, Fae 
mi ఇళ. 


చేసే త్ర Ns 


నధ్య నీ ర్లచ్చేద్య 
(ఇమా నమా)॥ 'ర౫॥ 


వధ్యః - శీర్ష చేద్యః॥ ౨-చంప(దగినవాని 
పేళ్లు, Meriting; beheading, ఇలా, 

విష! ౧-ై ఏిపీణ =విషముచేత, యః = 
ఎవ వధ్యః = చంపందగినవాండో వాని 
పీరు, Meriting, death by poison, dex. 


వి్‌హ్యో (ఏపే.ణ యో 


వధ్యో) 


మునల్యః! ౧ - మునలేన = రోకటిచేత. 
జంపంచగినవానిపేరు, By knocks of a 
pestle. 


ముసల్యో (ముస 
తేన యః)! 

శిన్వదా నోఒకృష్ణు శిశ్విదానః యా అకృష్ట్రక ర్మా! ౨ - మంచి 
యా చారముగలవాని పేళ్లు, Innocent. 
కొందు, శివి దా నః-కృష్ణక ర్మా! ౨-దురా 
బారముగలవాని పేళ్ళనిరి, Sinful or crimi- 
nal, qm Ht. 

చవలః-చికుం:! ౨-దోషము ఏిచాొరింపక 
వధబంధనాదులను 'జేయువాని పేళ్లు, 


Committing a crime without conside- 
ring the guilt, Inconsiderate, TT: 


దోమెక దృక్పురో, దొ మైకదృ! | శ్‌ ॥ వురోభాగీ॥ న్‌! ౨ 
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ళో 


భాగీ దోపషమునే వెదకువాని పేళ్లు, Malevolen 
/ విగ 
నికృప న్వ్వనృజు నిక్సవః-అనృజుః-శ ఠ 8 కి-కుత్సితుని పే 
థ్ధ గతః! Wicked; perverse, gfe. 
క రేజప సూచక కర్టైజపః-సూచక:-విశున ॥ 5-కొొంజెవ 
స్త జెప్పువాని పేళ్లు, Informer, గటా, 


(స్ప్యా) త్పిశునో దుర్దనః - ఖలః! ౨ - దుష్టాత్ముని పేళ్ల 
దుర్భనః ఖలః! ఈ ౭! Mischief-maker, క్రైచేగా 
నృశంసో పమాతుక నృశంసః జా ఘాతుకః- క్రూరః = పాపః॥! ర 
కూ రః వాపో పరులకు బాధ చేయు స భావముగలవాని పేళ్లు 
Destructive mischievous, ఇగ mt. 
ధూర్త (ను) వ 


ధూ_ర్హః-వష్బూకః॥ ౨-మోనవుచ్చువా। 
షాక 8| 


పేళ్లు, కక్‌, 

అజ్ఞ మూఢ య ష్‌ పష స న - 
థాజూత స వై భే వై భేయః-బాలిళ:॥ ౬-ఎఅుక' లేని వాని పేళ్లు, 
య వాలిఫాః॥ ళ౮ Idiot ణః. 

3 

కద ర్యే కృపణ తు కదర్యః - కృపణః - యుద క-కింపచా 8 = 
ద్ర కింపచాన మితం మితంపచ | ౫-లోభి పేళ్లు, Miser; avari- 
పచాః। 

జో అస గి 

నిస న. సీ నిస్స్వః- దు ర్విధః - దీనః-దరి ద;-దురత ః॥ 

థో దీనో దరిద్ర దుర | ఊఉ గాణ 


౧ 


౫-దరిదునిసేళు, Poor, indigent, #17, 
తో= (పిన! రా ర్రుని జను, ప 


cious, తాగ. 


వనీపకో Ss వనీపకః (పా) వనీయకః - యాచనకః - 
క్రో మార్లణో యాచ మార్లణః-యా చక ః-అర్థీ | న్‌ | ౫!-అడుగునాది 
కాన పేళ్లు, Beggar; mendicant, ara, 

అహాంయు? - అహాంకాొదీ॥ న్‌ | ౨-అహాం 


కారము లవాని పేళ్లు, Proud, weamrft, 


అహాంయు (ప్ప్యా) 
దవహాం కారీ 


కొండము] ప న 861 


శుభంయు (స్తు) శు భంయుః-శుభానితః॥ | ఆ-శుభముగల 
శు భాన్వితః॥ సోం | వెసి పేళ్లు, Happy, ge. 
దివ్యూపపాదుకా దివ్యోపపాదు కాః॥ ౧ - చేవాః=న్యర్ల్షము 
(చేహాః) నందుండు మాతృ వీతృనం బంధము లేక పుట్టిన 
చెవతలపేరు, Divine origin, 


(నృగవాద్యా) జ| జరాయుజః॥ ౧ - నృగవాద్యాః = మావి 
“రాయుజూ;ః।| యందు. బుట్టిన మనుష్యులు, పశువులు 
ముదల నవాని పేరు, Viviparous, 
ర 


స్వేదజూః (ని మిదం స్వేదజః 8! ౧- కి ప్రసాదం ర్ట చెమట 
నాడా) వలన బుటిన ఫురుగులు, ఈగలు మొదలయిన 
ఫ్రీ అ 
వానిపేర, Engendered by damp; as 
worms and insects. 
(పశ్నీ సర్పాదయో అణ్జజః॥ ౧-పట్నన ర్పాదయ = (సడ్డునలన. 
2.) జాః॥ la) బున వత్వులు, పాములు మొదలయిన వాసి 
G5 
శేరు, Oviparous, ¥ozT. 
ఇతి స్రాణివడ్గః స్రాణివర్షము ముగిసెను, 


క 
ద ఉచాపుళత లాలు. 


ఉద్భిద (_సృరు గు! ఉద్భిత్‌ | ద్‌! ౧ - తరుగుల్మాద్యాః అ 
ల్మాద్యా) నేలను వృక్క లించుకొని పుట్టు వృకుములు, 
న క నవ ముదలయినవానిపేరు, 
Vegetables, జన 
ఉద్భి దుద్భిస్ట శ ము. ఉద్భిత్‌ తీ! ద్‌॥! ఉది వ ఉద్భిదమ్‌ | ౨ 
ద్భిదమ్‌! ఆ తరుగుల్చాదులకే వేళ్లు, Sprouting ; 
germinating, Y¥ qt. 
సుురం రుచిరం సున్చరమ్‌ - రుచిరమ్‌ - చారు - సుషమమ్‌-- 
చారుసేవమం సాధు సాధు-కో భనమ్‌ -కా_న్వమ్‌-మనోహరమ్‌ (పా) 


862 ఆనుర కోశ నూ (లృ తీ 
Gy 
సం మనోహరం రు మళులమ్‌! ౧౨ - చక్కని వస్తువు పే: 
చ్యం మనోజ్ఞం Sogo | Beautiful or pleasing, get. 
మజ్ఞు లమ్‌' | 
(త) జాసేచనకం ఆనేచనకమ॥౧-యస్య = ఏ వ స్తువ్రురయొక 
(తృ స్తే ర్నా _న్యనో దర్శనాత్‌ = మాచుటవలన, తృ ప్పేః=తనివ్‌ 
యస్య దర్శనాత్‌ )॥ , అ_న్మః=తుద, నాస్తీ= లేదో, తత్‌ =ఆవను 
సర్ప | చేరు, Charming. 


అభీశ్టే ౬ భీప్పితం | అభీష్టమ్‌-అభీప్సితమ్‌-హృద్యమ్‌-దయితవ్‌ 
న్లిభం పి)యమ్‌। మయిన వస్తువుపేళ్లు, Beloved, desire 
faa. 
నికృష్ట DLS నికృష్టః - ప్రతికృష్టః - అర్యా॥ న్‌॥ లే? 
ష్రార్వ శేఫ యా వ్యా | (పా) శేపః॥ న్‌॥ యాప్య =-అవమః-అధవు 
వమానమాః॥! ౫౪౮॥ కుపూయః-కుల్సితః-అవద్యః-ఖేట:-గ ర వీ 
కుపూయకో ల్సి తా వద్య అణాక' || ౧క౩-జ క్యా బా రాదులచేత నిందిత 
వేట గరా కణకా (న్స డై నవాని వేళ్లు, Inferior; low, st. 
వమూ$)। | 
మలీమనం (తు)మ| మలీమనమ్‌ - మలినమ్‌ - కచ్చరమ్‌ - మ 
లినం కచ్చరం మల దూవీతమ్‌॥ ర-మాసినవ సువుపేళు, Fou 
దూవి,తం॥ | dirty, ar. | 
పూతం పవిత)ం పూతమ్‌-పవి త్రమ్‌- మేధ్యమ్‌। వె - న. 
రి 
మేధ్యం (చ) |మయిన వ స్తువు పేళ్లు, Purified, qr, qfa: 
| 
వీధ)ం (తు విమ | 


వీధమ్‌॥ ౧ - పిమలాగ్షగమ్‌ = (నంభావవమ 
లార్గకమ్‌)। స | 


చేత) నిగ్గలమయిన స్ఫటి కాదివ స్తువుల చేరు 
Clean, fife. 

నిర్లి కృమ-క్‌ ధితమ్‌-మృష్టమ్‌-నిశ్ళోధ్యమ్‌ 
అనవస్క_రమ్‌॥ ౫-కల్లువము లేనట్లు శోధింప 


నిర్లీ కం శోధితం 
మృస్టం నిశ్ఫోధ్య మన 


కాండ ము] గా స్టే సర ని a వగ్తమయు 968 


కా టు దాటక ావాతవావారా రుం! 


జభ నలా. ఒడ సానా. అననా చను యల నాట. 


వన్మ_ర వ్‌॥ Nel: బడిన వ స్తువ్ర పీన, ౧1622566, 


అసారం ఫల్లు అసారమ్‌-ఫట్లు! ౬9 - సారములేని దూది 
మొదలయిన నసువ్రుల పేళు, _Pithless, 
లవి ౧ 
Tart TI. 

చ 1. నని శూన్యమ్‌ - న వశికమ్‌ - తుచ్చక్‌- -రి కకమ్‌! 
నం మచ న Pr: ర-రి యిన యిబు ముదలయునచాని చేలు, 
= లావి మాలే de వ్‌ ౧౧ 

Void, empty, ara. 
(న ప్ర Cag ట్ర ఛానమ్‌! ని త్యన నఫుంనక లింగము! 
ప్యముఖ ప వే ను పృముఖః - ప్ర వేకః - అనుష నాము: - ఉత్తమః- 
నమో నమాః॥ ౫౭|| ౪ 


DD 


ముఖ ః ఎ సరః - వ? రేణ్యః అ ప్రబర్హ్మః-అనవ 


౫ (5 - పరాగ్గ (8 - అగః- పాగ హరః - 
రా సాలన్‌ రతర 


న NN QIN ఇ స్‌ క గ్‌ (3 అనా 
గక (నల): పరా న US లమ! అగ్సియః॥ ౧౭ 
వగ) నాన) వారపా  అథానన సై జేమై, Chief; principal, 
aS) సార న 
Ne 1 SN క Re qT tT. 
భా గ గా) య 0. 
' యమ్‌! ౫౮ 
| ల pur oa జ స్‌ కచ కఫ మశ న ను క 
"ష)యాన్‌ 3) yo న్‌ 1స్‌॥ ye 
న = మిక య ను 
క ఫుస్కు.-ల (స్పా) అతిశకొభనః! ౫ - మిక్కే_ gn EAD 
సా గన పాతి నో ‘xcellent, లాలా, స్కథానశ బ్దము "మొదలు 
ఆ త న £ 
నే (స్యురుస్నంప Br 2 స బడని కొందలు, 


mY > రో = మ్మో = P< = ర్రంగాసా క 
రన నామ ఫుషవ్యు a ప్రమ! మ బుష్‌ ః కుర! కి 


గ | ) 
గ గుణ రాం! లా! సిం | సింగూ “వాట లకానాగ 8|| ఈ ౭ ను ఆదిశళ్బ 


క నాగా ముచేతి ముఖ చంద్రశ స్టములును, G&G తృరపదే= 


ENN వ ౧ అ “ఇనపదములును, "చే బూరె 
ENN: (ఫృంసీ wus నమూః “మున ౪ ర 
N గోదా) | గ గో చ జమ. = ఘూ గ కు ణా న. "స స్ట త్వ య ను 


చెప్పును, అప్పుడు, పుంసిన్యు = “న్రుంలింగము 
తాను, Pre-eminent, EAE, 


ఇ | రై - మ్‌-ఉప న మ్‌॥ 
అప్రైగ్య్యు౧(ద్వయ | అన్య గ్ర ఫ్రమ్‌ అప్రధాన పనగన 


8614 అనురి కోశ ము [తృ ల 

శే జ) అపుధా 3 - ప్రథానము కానిడాని పేళ్లు, Seconda 

స ర్త I ౬౦|॥ subordinate, yar, © ప్ర థానోపన, 
శ బములు నియత! న! 


విశజ్కటం గ విశజ్క టమ్‌-ప్పథు - బృహత్‌ ॥ ద్‌॥ వి 
బృహద్వి శాలం పృథు లమ్‌ = పృథులం - మహత్‌ - రుర్లి ద్మల వ 
లం మహాళ్‌ ! రుం ద్‌ వ డ్రం-ఉడు-వివులమ్‌! ౯-విరివిరై న దాని ఎ, 
రువిప్రులం Spucious; Copious, fare. 


పీనకీన్నీ (తు) సూ వీనమ్‌-వపీవ॥ న్‌! స్థూలమ్‌ - వీవరను॥ ర 


స్‌ 


. సోశాల తుల కొ ్న న జ ఒన్‌ నే క్‌ 
ss ev స్తోక $=అల్బః తుల్లక | సూవ్మమ్‌ నో 


స్ఫూవ్మ్‌ం గ్ల్ష్యం ద ద్రం - కృశం-తను-మా _అా-ర్రుటిః॥ నా 


భ/6 కృశం తను! (్రై! లవః - లేశః = కణ;-అణుః॥! నియత 
((స్ర్రైయాం,) మా తా 


ఇ |౧ర-కొంచమయిన దాని పేళ్లు, నన్న మైనదియ 
స్రైటిః (ఫుంసి) లవ లేశ 


Minute; little; small, ఇగ, 
క శ్రాణవ।ః॥ a ౨9|| 


అత్య ల్చేఒల్పిప్ట. అల్పిస్థం - అల్స్పీయ | న్‌! కవియః॥ న్‌ 

మల్సీయః కనీయోఒ అణీయః॥ న్‌! ౮ - అవిశబమువలన, కనిష్ట 8 

ణీయ (ఇత్యపి) అణిస్టం, ఈ ౨ ను మిక్కలి కొొంచనుయి? 
' దాని పేళ్లు, Very small, గక, 


జ్య ం జ | జో జో 

. ah తం ప్రచు. వ్రభూతం - వ్రచురం = వృాజ్యం-అదభ్రం- 

0 స్రాజ్య మదభ 0! బహులః-బహు-ప్రురుహం (పొ) ప్ర్రరుహూూః- 
బహులం బహు॥ ౬3! ఫురు - భూయిస్టం అ స్థిరం (పా) సారం ప 
ఫురుహూం పురుభూయి భూయః! న్‌! భూరి! ౧౨-అధికవుయిన దాని 
“<9 గ్గ as | oe 
స్రరోషురర హాము (కృ) కులు Much, many, st, 
భూరి (చ) 
పకళ్ళ తా (ద్యా యేషాం =వ వస్తువులకు, శతాదికాల్‌ = 


౧వ చమ్మ అ స 
సేయషాం పరా సం|నూణు మొదలయిన సంఖ్యకం కొ, ఫరా= 


కౌండము] విశేప్యనిఘ్న వర్షము 805 
ఖ్యాశ తాది కాత్‌ )॥ య. సంఖ్యా = నంఖ్యగలదో, తే = 

- ౬ర॥|ఆ వస్తువులు, పరశ్శ తె ద్యాః = పరశ్శతము 
మొదలయిన 'చేళ్లుగలవియాను, వి సంఖ్యా 
మాత్ర వాచక ములయిన వుడు! న॥ More 


than a hundred, etc. 


గణనీయ గాకేయం|  ్ఞణపీయం - గాణేయం (పా) గణతేయం॥ 


౨-లెక్క_ పెక్టీదగిన దాని పేళ్లు, Numerable, 
calculable, madi. 

సంఖ్యా తే గణిత నంఖ్య్యాతం-గణితం! ౨- లెక్క పెట్టంబడీన 

దాని పేళ్లు, Numbered, counted, fia 
క్ట, 

(మధ) సకుంస 
న్వమ్‌: ఏిశ మేషం 
కృత్స్నం నమ స్వనిఖ 
లాఖిలాని ని శృెపమ్‌! 
౬౫॥ సమగ్రం నకలం 


నమం-న ర్వం-విశ్యం-అ శేషం-కృత్స్నం - 
నమ _నృం-నిఖలం-అఖిలం-ని శ్మేషం-రమ గం ణం 
సక లం-పూర్ల్ణ ౦-అఖణ్జం-అనూనక ౦! ఈ ౧౮ 
గ్ర ఆయనన అంతా త శ అద 
ను ఆదిపదము చెత, సంపూర్ణం - ఫ్రుష్కు_లం - 
అపికలం-అభిన్నం, ఇవి మొదలరు నవియు 


పూరి మఖళ్జ్యాం (స్యా) అంతయు ననునగ్గముశేళ్లు, All; enure, 
దనూన శే | 


7H. 
ఘనం నిర _న్హరం| _భునంానిర న్హరం-సాన్ల )0॥ క-దట్టమయిన 
స్యా 0 దాని పేళ్లు, Dense, clustered together, 


without interstices, ఇగ. 
చేలవం విరలం౦ జీబవం-విరలం-తను॥ 3 - పలుచనిదాని 
అ 


తను! eel sy Delicate, fine, ఇగళ!, 
య 


నమా నికటాజఒ సమిాపం - నికటం-ఆనన్న ం-సన్ని కృష్టం- 
నన్న నన్ని కృష్ట నసీడ ననీడం - న దేశం-అభ్యాశం (పా) అభ్యాసం - 
(నల్‌ )| నబే శాభ్యాశ నవిధం-సమర్యాదం-స వేశం-ఉపక జ్ఞః-అన్తిక = 
సవిధ నవు ర్యాద Ee అభ్యర్ష =అభ్య WJ ౩-అభితః॥ ౧౫-దావు పేళ్లు, 


366 అమరకోశ మ re 


శ(వల్‌ )| ౬౭ ఉపక 
సన్తి కా భ్య ర్రాభ్యగ్ర 
(అప్య) భితో (ఒన్య 
యమ్‌)। 
నంన క (త్వ) న్య సంస రత అన్యనహితం = అపడా న్తర 
వహీత నుపడా నర, 3 - va పేళ్లు, Adjoining, Cou 
(మిత్యపి) | ౬౮|| 52015, TEI. 
శేదిష మ న్లికతమం నేదిన్గం-అ _న్తికతమం॥ ౨ - మిక్కిలి జా 
వ. పేళ్లు, ల near, aga ఇత్రజ! 


అభితః; అనునది యవ్యయము, Ne: 


proximate, aqqim, Aid. 


(స్యా) ద్దూరం వి 


దూగం-వి ప పృకృష్ట షక్‌ం॥ ౨-దవర్రయిన దా 
ప/కృష్ణకమ్‌। 
ట్‌ 


= లు నటు. ర్‌, 
దవీయ (శ్చ) దవి దవీయః॥! ౯॥ దవిస్థమ్‌ - సుదూరమ్‌॥ ఓ 
స్థం (చ) సుదూరం మిక్కిలి దవ్వయిన దాని పేళ్లు, Very remot 
శ్ర. 
దీర్భ మాయత మ్‌ దీన్‌ - అయతమ్‌॥ ౨ - నికుపయిన దా 
ఆడా వేళ్లు, ‘oes ar, 


నప్వలం ని సలం వ ర్లులమ్‌ - సీ స్తలమ్‌ - వృత్తిమ్‌! 3-వ 


వృ త్తం ల్‌ ఇ నదాని వేళ్లి, Round, circular, £1051 
వ TI. 

బన్టురం (హాన్న బన్గురమ్‌॥ ౧-ఉన్న తానతమ్‌ = న్వ భావవ 

తానతేమ్‌) చేత పొడవై యుపాధివశమున నించు 


వంగిన దా ని పేరు, Naturally high br 
factitiously bent, ఇజ్రిల. 


ఉచ్చస్రాంళూన్న ఉచ్చః- ప్రాశుః-ఉన్నతః-ఉద్య్య N ~~ 


3) 
తోద డోచ్చి)కా స స్తు|త్రః - తుజ్జః॥ ౬ - పొడుగయినహని చేల 
కేల థ 


High, tall, త్త, 


4 : లు! అ a 
స ౮ టు ఘు] క్స్‌ ౧ NNR nN ఘ్న వ ర ము 867 


వామ న॥ 2౦|| న్య వామన; -న్యక HS Il సీచః-ఖర్వః _హ్రా న్యు 
న్న చ ఖంప్టర్కస్వో | కుటు ఎ నదానిశే పేళ్లు, Short, #izr, 
నక) 


అవా “౭_.నస తొ | అవా్యామ్‌-అవన తమ్‌-అనతమ్‌। 3-వంగిన 
| 
| 
| 
| 


శతమ్‌! దాని పేమ. Bent down, mt gat, 
మ, న్‌ 


wren) వృ ఖే. 


అ రాలమ్‌- -వృణినమ్‌-జహ్మము-6 హార్టిమత్‌ | 
న. నుూూర్ణామ త్కు త || క ఇ్బితిమ్‌ - నతమ్‌ - ఆపిదమ్‌ - కుటిలమ్‌- 
| థి 

స్పతెం సతెమ్‌॥ ౭౧|| |భుగ్నమ్‌-వే లి తమ్‌-న క క్రమ్‌! ౧౧-వంకర కున 

ఆవిదం కోకిలం భుగ్న ౧ | 
వ . 
వతం సక) (మి 


దాని సే న Cr se 2జి, 


చలి స్‌ భ్‌ టు! వట. వట చక్క-నై 


యుండు దాసి పే స, Straight, tar, 


Nr 6 ౨9|| 


| 
| 

న్య క (న్య) ప ష్య సక - అ శ్‌ గుణ? - ఆకులః॥! 3- చెదరిన 
| దానిశే పేళ్లు, Confounded, SIE 


భాధ (స » వ శాశతేః - ఘ్రషః - నిత్యః-సదాతనఃసనా 
క నిత్య సదాతెస న తెనః! సా ఎన్నటికి నాశము లేకయుండుదాని 
నాతనాః। చేట్టు, Eternal, ¥ 

ఇ స్నుః స ఎ తెరకి! సన్ను - సిరతరః - సైయాన్‌ | 5|| 3 - 

స. 4 ॥ (fg: Oa 
Mas  పక్కు_కొలముంనుదాని త Permanent, 
4 భం 


స గ్రా. 
firm, సంగం. 


న ™ కరాటనః॥ వు! ౧ - ఏకరూపతయా =వికా 
లంయః! 4౨1: శాల ;రములేక 'ుకలాగున చే, యః కాలవ్యాపీ= 
\D అ ళం | . 
ప)! జై నిం వధిక కాల ముండునదో యట్టి యాతా 
దుల పేరు, Uniform; Perpetually the 


‘sarne. 


లాలా వా ద శారదామాత శ 


368 ఆమర కోశ ము [కి 


స్థావరః జే జబ్దమేతర sh 9 -కో “లకయ 
jm పేళ్లు, Immovable, Ir 


చరిష్ణు న. చరిమ్షు-జబ్లనుమ్‌- చంమ్‌-- (లే నమ-ఇ 
తన . స్తం న. ' దరాచరమ్‌। ౬. - లిరుగులాడు ప 
i 251 | చళ్లు, Movable, ఇగగా, 


చలనమ్‌-కమ్చునమ్‌-కవ్చు ౮మ్‌!! 5-8 
న్వభావముగల యశ్వత్థదళాదుల జే 
|Tremulous, ఇభ, 

చలం లోలం చలా చలమ్‌ - లోలమ్‌-చలా చలమ్‌- చ చాల! 
చలమ్‌! చళఇ్ళులం తర తరలమ్‌ - పారిస్లవమ్‌ - పరిప్లవమ్‌! ౭ - కడ 
లం సవ పారిన్లవ పరి దాని పేళ్ళు QUaking, Moving, ణా, 
ప్తె! ౭౫ 


| 
| 
అతిరి క ః-నమధిక 8|| ౨ - Ss యు 
| మెనదాని పేళ్లు, LXఃCeeding, tr. 
న] ౧౧ 


wos (స్సు సం దన! - నంహాతః॥ ౨ -- దృడ ముం 
కీలుగల ముప హాహతి పేళ్లు, 'లన్సగా స 
నది, Strong knit, 


కర్కశం కఠినం! కర్కశక్‌ (పా) కకటమ్‌ - కఠనమ్‌ 


కరా )రం కథోరం నిష్టు క్రూరమ్‌ - = కధోరమ్‌ - నిష్టురమ్‌ - దృఢ మ్‌- అక 
రం దృఢమ్‌॥ ౭౬|॥ జఠ | రమ్‌॥ ౭-బిఐ నె సై నదానిశే పేళ్లు, గట్టిది, Har 


రం న్‌ గళ, 
మూర్తిమ నూ మూ ర్రిమత్‌॥ త ॥ మూ ర్హక్‌॥ ౨ 
ర ఆ కారము దాల్చినదానిపే పేళ్లు, Materia 


qf, 


ప/వృద్ధం పొడ: ప్రవృద్ధమ్‌- పా పొఢమ్‌-వధితమ్‌! 3---కురిల; 
మేధితమ్‌। దాని చు Fur grown, Zig, 


షస. హ్‌ ఈ 


అకాల ల ఆ 
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వురాణపితన పి వురాణః-ప ప్రతనః-ప్రత్నః _వురాతన క= చిరం 
త్న వురాతన చిరంత | తనః॥ ౫- ప్రాత డాని పేళ్లు, Old, ancient, 
నాః॥ ౭ ell కరగ, 

ప్రత్య గొ గో౭_భినవో ప్రత్యగ్ర -అభిన వః-నవ్యః-నవీనః - - సూత 
నవ్య దీన్లో నూక నః - నవః - నూత్న ః॥ ౭ - కొ త్తదాని పేళ్లు, 
నో నవః। నూత్న(శ్చ) New, ఇళ, 


సుకుమారం (తు) సుకుమార మ్‌ - కోమలమ్‌ - మృదులమ్‌ వ 
కొమలం మృదులం మృదు! ర-మె త్తనిదాని పేళ్లు, ఏంft, ౫7, 
మృదు! 2౮|| 
"గేఒనుపదం (కీబము పదమ్‌! ర-వెనుకపోవువాని పేళ్లు, అనుపదమ్‌! 


వ్యయమ్‌)! న, అవ్వ॥ Following, eg, 
ప/త్యతం (స్యా) వత్యతమ్‌-వఐస్టి) యికమ్‌। ౨ - పంచేంద్రి 
ట్రస్ట్‌ /యికం యముల చేత నెజు, గండుదాని పేళ్లు, 


Visible, perceptible; Tax. 
అపిత్య శ మళీ అప్రత్యతవమ్‌ (వా) అనధ్యతమ్‌ - అతీస్టి? 
ని యమ్‌! 2డా॥ యమ్‌॥ ౨ = నే కాది పంచేం ది యముల చేత 
ర నెజటుగంబడని రూపం సాదుల సళ్లు, Un- 
perceived; absent; beyond the reach 
of the senses, ATA. 
ఏక తానో౭_ నన్య| _ వక తానః - అనన్యవృ త్తి ఏ కాగ ః-ఏ కా 
వృత్తి శేకాై) కాాయనః - వకనర్లః - వీకాగ్య్యః-వకాయనగతః। 
యనా (వపి)! (అ) ౭-వకా స చిత్తుని చేళ్లు, జ attentive, 


పేక నర్ల Sei Urry 
చ్యశాయనగతో (2 (2_ 


పిచ)! vol 
(ఫ్రం) స్యాదిః 

పూర్వపార న్య పథ 
24 


ఆదిః! నియతేసుంలింగము॥ పూర్వః - 
వాత న్తకావ థమః-అద్య ః॥ ౫-ముదటిదాని 
జ యో 


870 ఆమర కోశము [త్చ్‌తీ 
మాన్యా వేళ్లు, Prior; first; initial, వాటాగా, 


(అథాజ (స్ర్రీయా అ_న్హః॥ ష్న॥ జఘన్యంఎ-చరమం-అ_న్హ §' 
మ్‌)! అనో జఘన్యం చ  సాళ్చాత్యం-వశ్చిమం! ౬-తుదమైనదాని పేళి 
రమ మన్య పాశ్చా Last; ultimate, 3d. 
త్య పశ్సిమాః॥ ౮౧|| 

మోఘం నిరర్థకం 


మోఘం-నిర ర్థకం!, తళ న యోజనముల 


గ్‌ 


పేళ్లు Vain, useless, fai. 


న్పష్టం స్ఫుటం ప స్పష్టం - స్ఫుటం - పృవ్య_కం ఆ ఉల్బణ 

వ్య కృ ముల్బణమ్‌। ఈ - ప్రకటమయినదాని పేళ్లు, Apparen 
evident, ఇరా 

సాధారణం (తు) సాధారణం .- గానా! ౨=అ నేకుల 

సామాన్య ఫా త్రయినదానిే పేళ్లు, Common, ఇని: 


మేశకాకి తేక వక వకాకీ! ౯| వకః-వకకః! ౨-నపోయవ 

కః ౮౨|| లేక యొక్కటిమైనదాని పేళ్లు, Alon 
Solitary, cata. 

(భిన్నార్థ కా) అన్న అన్యతరః - ఏక, - త్వః ఇన్‌ ణి వ్రతర 
తర వక త్యా న్యేతశా గ-భిన్నార్థ కాః= ప్రకృతార్థముకంటు వేఖి 
దాని వేళ్లు! ఇవిసర్వోనామళే బ్రములు, Othe 
dierent fu. 


ఉచ్వ్చావచం నెక ఉచ్చావచం-నై కభేదం। ౨- అనేక వ్ర ౩ 
భేద |రములయిన చి క్రాదుల వేళ్లు, Variegatct 
‘high and low, ia షానా. 
ఆచ్చర్జంఅవిలమ్మి తం] ౨-త్యరగలదా, 
సుమ Quick, expeditious, ఇనా, 
అరున్తుద (సు స్తు) మ, అవంతుదః-మర్శన్స క్‌ ॥ శ్‌ |) ౩౨-వముం' 
( 


ముచ్చణ్ఞ మవిల | 
మ్బితమ్‌! రాకి॥ శ్రీ 


కందము] ప్‌ 
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నొప్పించు మాటలు మొదలై నవాని 
Sharp, painful, afegar, 


న. 


నా. 


t 
i 
' 


మును 
 శుర్లు 
| యి? 


తమ పేళ్లు Unobstructed, షె - చణ బళా, 
~ : 


| 
అణాధం (తు) ని౮| అవాధం-నిరర్షలం! ౨- అడ్డపాటులేనిదాని 
| 
ర) హం సి) తూ. ప హహ జ; ర బ్రతి కూలం-అవపన వ్యం-అపన్టు॥ 
౨౦ (న్యా) చ్‌పనవ్య 'ర- బె ఉహఘాలమయిన దాసి పేళ్లు, Contrary, 
రుష్వసు (చ) 1 vol Ra 


వామ) (శరీ శే) వామం - సవ్యం! ౨- నరీచే = శరీరమున 
నస్యం (స్యాత్‌ ) నడమ పార్శ సము పేమ, Left, qra, amar. 
అపనన్యం (తు) ష్‌ - దవీణం! ౨-శరీరమున. గుడి 


వ, ఆమ్‌! వ పేస్టు, Right, zfizm, డా za. 


నంకటు.. (నాతు) నంకటం-నంచొాధః॥! ౨-ఇరకటవు "చోటి 
కం" పీసు, సం ఛాధశ బము నియత స్రంలింగము, 
| 
Narrow, ఇగ Ie. 


కలిలం గహనం (౫|| కలిలం-గహనం! ౨ - చొరరాని దానికిని, 


ఎయుగ రాని దానికిని సేళ్టు, Hard to under- 


మే) | ౮ స క్ష 
stand, Impervious, అల 
సంస” న కులాల. | గంకీర ౦ = సంకో లం - ఆకర్ణం॥ ౨-2ఒకటి 
1; నె 
fy కొకటి కలిసిన దాని పేళ్లు, Crowded, con- 
fa 


| 12566; aad. 
'తం-పరి నాపితిం!! ౨ - గాటుగ(బడిన 


3మ్‌! : దాని క Shaved, gfe. 


= ణి 
గ)తెం లిం స సల (పా) నై, గ్‌ స్టితం, గుమి మతం నన్టితం 


వాటాతో! 


దృ 3 - క సన ఫుష్పమాలి కాదుల 


సాల అమరకోశము [తృ 


వేళ్లు, Strung; tied, ar gu, 
య ్య 


విస్ఫతం వినృతం వినృతం-పి నృృతం-తతం॥ 3--వ్యావి 
తత్రమ్‌! ౮౬|| దాని పేళ్లు, విరివిగలది, Spread, 610 
fea. 
అ_స్హర్లతం TD అ _న్లర్షతం య a! ౨-ముజు వ(. 
తం (స్యాత్‌ ) దాని పేళ్లు, Forgotten, గాల్లూగా. 
ణిహి తే వ్రైప్రమ్‌-పణిహితమ్‌॥ హం వాందం 
దాని వేళ్లు, Placed; obtained, ara. 


వేల్లిత ప్రేక్టితా =|  చేలిత్క - ప్రే శ్లీతః- ఆధూతః- చలిత 
భూత చలీకా=కర్సి |బ్సితః-ధుతః॥ ౬ - కదలింపబడిన దాని * 
తా ధుతే॥ el Shares iss, 

De న శో _త్ర-నున్నః-అ_నృః-న్య్య్యాతః-అవి 
న్యా తా విద్ధతీ పే శీ స్మ కంత 2-శ్రోయంబడినదావి "పే 


© 
Se Cyr) | Thrown, cast, sent, friar జ. 


| సరిటీ వ్షమ్‌- నివృతమ్‌। ౨- కోట చె 
|లయిన దాని వేశం జు బ్రంబడినదానివే 
Intrenched, qfthag. 
మూవీతం ముని మూవి తమ్‌ - మువుతమ్‌॥ ౨-దొె.గిలి... 
తా (ర్థకం)! ౮౮|| బడినదాని పేళ్లు, 5401ల ఇ్రారాణ? జ. 
ప్రవృద్ధ ప్రన్ఫ తే వ్రవృద్ధమ్‌ - వనృతమ్‌! .౨౨- కొనన 
పెకుంగడాని వేళ్లు, Expanded; dispersc 


ల్ల, 
న్య న్వనినృ స్టే న్య స్తమా-నినృష్టమ్‌। ౨-ఉంపంబడిన దా 
పేళ్లు, Deposited, tar ger, 
గుణి తా౭హా తే, గణితమ్‌ - ఆప్లూత్రక్షు। ౨ _ గుణింవంబడి 


నంఖ్య పేళ్లు, Multiplied, afua, 


ఉదూని "ద్య తే 
౧ ౯9 


కా-దిత నికి తే 


దిగలి ౧ 
థి 
నముదకోద తే 
we De 
(ఇమే గాం! 


వేస్టితం (స్యా) ద్య 


పనన ఫుల్‌ క్రతు 878 


నిదిగ్గః-ఉపచితః 8! ౨-లేపాదులచేత చేరిన 
దాని'పేళ్లు, Plastered, [క్యాళ, 


గూఢమ్‌-గు ప్తమ్‌! ౨ - దాపంబడిన దాని 
వేళు Hidden, a, 


గుణ్జితమ్‌ (పా) గుణ్ణితమ్‌ - రూవీ.తమ్‌! 
౨ - భూళ్యాదుల చేత గప్పయిడిన దాని శే పేళ్లు, 
Overspread, శ? ger. 

ద్రుతమ్‌-అవ దీర్గ మ్‌ ౨-కర (గించిన దాని 

పేళ్లు, Melted, raat Eat, 

ఉబ్లూర్లమ్‌-ఉద్యతమ్‌॥ ౨-పొడవుగా నెక్తం 
బడీన దాని పేళ్లు, Raised, held up, it 
కళ Fr. 

కాచితమ - శిక్షితమ్‌॥ 9 - ఉట్టియందుం 
బెట్టయడినదాని పేళ్లు, “కారితశిక్షీ తే” అను 
పాఠము న లౌకిక వై దికకర్శములయందు 
కృ తాభ్యా సుని పేర్లు, Suspended ina 


swing. 
శ్రణమ్‌- శ్రూతమ్‌! ౨=వమూర్కొనంజడీన 


దాని పేళ్లు, వల ర క్ర. 


దిస్ధమ్‌ - లి _ప్పమ్‌| 9 ఆ పూయ (బడినదాని 


జట్టు we. annointed, fea. 


యి 
సముద_కృమ్‌ - ఉద్ధ్భతమ॥ అచేయత్రుడిన 
చాని పేళు, Drawn; raised from a deep 
a) 
place, శళ్షక్ణగ. 
వేసి తన్‌-వలయితమ్‌-సంవీ తమ్‌-రుద్ధమ్‌ - 
నం 


874 ఆనుర కోశమనూ (తృతీయ 


లయితం సంవీతం రున్ధ ఆవృతమ్‌! సో - నద్యాదుల చేత. జుట్టంబడీన 
మావృతం। పట్టణాదుల పేళ్లు, 2000028566; secured 


from access, surrounded, గాం! gat. 


రుగ్య భు్నా2=.(థ)| ద్యమ్‌-భుగ్నమ్‌! ౨- విజువ(బడినదాని 
పేళ్లు Bent, crooked, Aer gar. 
నిశిత శ్లుతశా తాని| _నిశితమ్‌-క్టుతమ్‌-కాతమ్‌ - తేజితమ్‌॥ ర- 
'తేజిలే॥ నాం|॥ | వాడిగా చేయంబ డిన దాని పేళ్లు, Sharpe- 
ned, whetted, ax fat gar. 

(స్యా ద్వినాశో న్యు పక్వమ్‌! ౧ - వినాశోన్సుఖమ్‌ = నశింప 
ఖం) పక్వం నాయ త్తమయినదాని చేరు, పండినది, 
Mature, GAT gar. 

గణ హ్రీతౌ (తు) హ్రీణకా ప్రీత ౯లజ్ఞ్జతః। కానిగుపడన బూని 
లజ్ఞితే! చళ్లు, Ashamed, fa. 
వృతే (తు) వృత్త వృతః-వావృ తః - వృ త్తః! 3 - కన్యాదు 
వావృతె- లచే వరింపంబడిన వరుడు మొదలయినవాని 
పేళ్లు, Chosen, ఇర 
నంయోబిత ఉపా నంయోజిత;ః - ఉపాహిత;॥ ౨-మటియుక 
హీంత;॥ ౨||ప దా ర ము తోం గూర్చుంబడిన దాని పేళ్లు, 
Annexed, auth. 
ప్రాష్యం గమ్యం (ప్రాష్యమ్‌ యూ గమ్యమ్‌ యా నమాసాద్యమ్‌। 5. 
సమా సాద్యం పొంద(దగిన వస్తువు పేళ్లు AttAaInable, 
ITZ. 
న్యన్నం రీణాం స్తు! న్యన్నమ్‌ - రీణామ్‌ - స్రుతమ్‌-స్నుతమ్‌॥ ర- 
తం న్నుతం। | కాటీననీళ్లు మొదలయిన వాని పేళ్లు, Flowing, 
య న dripping, ar. 
నంగూఢ (స్స్యా), నంగూఢః - నంకలిత;॥! ౨ = కూర్చృుంబడిన 


శా౦డ మనము) నిశేష్యనిఘ్నవర్హ ము 875 
త్పంకలితోఒ౬ నంఖ్య పేళ్లు, Arranged; heaped; added, 
afd. 

వగీతః ఖ్యాత గర్హ అవగీతః-ఖ్యాతగర్హణః! ౨-నిందింపయిడిన 
అః ౯౩|| దాని పేళ్లు, Detested, f=, 

వివిధ (స్పా) ద్భ వివిధః - బహువిధ; - నానామూప;ః = od 
హువిధో నానారూపః గ్విధః ॥ ర-పెక్కు_ఏధములయిన వ స్తువుపే 
పృథగ్విధః। Various, multiform, fafa. 

అవరీణో ధిక్క్యృత అవరీణః-ధిక్కృతః॥ ౨-ధిక్క_రింపంబడిన 
(స్పా $) దాసి పేళ్లు, Censured, blamed, fuaifia. 


దపధ్యసో 2 వదూ అపధ్య న్తః —- అవదూర్శిత 8 ౨- వాడిగా? 
ర్లితః। ర గొట్టయడినదాని పేళ్లు, Coarsely pounded, 
E33 gar. 
(అనాయాన నకృతం). ఫాళ్ఞమ్‌! ౧ = అనాయానకృతమ్‌ = = అయా 
ఫాణ్ణం 'సములేక చవేయంబడిన కపషూయాదుల పేరు, 
| Easily prepared. 
జ్య త | 
న్వనితం ధ్వనితం, న్వనితమ్‌ - ధ్యనితమ్‌॥ ౨ - మ్రైయుదాని 
(నమే)। FE చేళ్ళు Making a noise, అగా x rar, 


౧౧? 


బద ననానితం బద్ధమ్‌ - సద్దానితమ్‌ - మూతమ్‌-ఉద్దిత మ్‌- 


థి ద 
మూతముడితం నని |ననితమ్‌ - సితమ్‌! ౬ - కటంబడిన దాని పేళ్లు, 

క్‌ లు న © వం ౧౧ 
తం సితం! Fl Bound, aa ET. 


| 

సిప్పుక్వం రా నిష్నక్యమ్‌-క్వథితమ్‌! ౨-ఎనిమిదవ పాలు 
మిగులునట్లొ కాచంబడిన కహాయాదుల పళ్ళు, 
Dees, well-cooked, ¥zqfua. 


(పాే వీరాఒజ్య శృతం॥ ౧ - పాలు, నెయ్యి, హావిసుల 
వా విపాం) శృతం! యొక్క. పాకముపేరు, Boiled (milk etc.) 


876 es we 


i i నచ. 


నిర్యాణో (మునివ నిర్వాణః॥ ౧-మునివహ్నా కదా = శాంతు 
హ్నో ఫ్రా డైన ముని, అగ్ని మొదలయినవి, Attained, 
beatitude (as saint), put out (as a 

fire) ara afi, qr gat mr. 
నిర్వాత (స్తుగ లేఒ నిర్వాతః॥ ౧-గతే అనిలే=సంచారముడి 
ని లే)! ౬! | గన వాయువ్రుసేరు, Wind no longer 


blowing, become calm, fixe adit. 


పక్వం పరిణ తే సక్యమ్‌-పరిణతమ్‌! ౨-కాలవశమునం బరి 
పాక్‌ మును బొందిన బుద్ది "మొదలయిన దాని 
పేళ్లు, Ripe, ఇళ్ల? 


గూనం హన్నే గూనం - హన్నం॥ ౩-విడువంబడిన విష్థ 


పేళ్లు, Passed (as ordure), 


మోఢం (తు)మూ మిాఢం - మూ ర్రితం! ౨ - విడువబడిన 


తి)శే। మూ శ్ర ము పేళ్లు, Passed (as urine), 
పుస్వే (తు) వుని] సృష్టం-ఫుమితం! ౨- పోవింపబడిన పతీ 
మృగాదుల పేళ్లు, Nourished, tify, 
సోఢ్‌ కా న్త సోఢం - తౌ న్తం॥ ౨ - కం తిట్టు 


క్‌ ట్టు మమొదలయినవాని పే ళు, Borne; 
sue 47౭7. 
ముద్యా_న్హముద్ద లే ఉద్వాన్తమ్‌ - ఉద్గతమ్‌॥ ౨-క్రక్క (బడిన 
డాం దాని పేళ్లు, Vomited, qa, 
డాస్త (స్తు) దమి దా_న్తః - దమితః॥ ౨ = ఆచార్యుల చేత 
రికీంపంబడిన శిష్యూదుల పేళ్లు, భార శేశాదు 
లను నహి౦ చిన దాని పేళ్ల ని కొందటు, 
Trained, endured. 


కౌండము] విశేష్యనిఘ్న వర్షము 8 


క లలా. 


శా న శృమి తే శా నః-కమితః! ౨- అడ(పంబడిన రా 
దులపేళ్లు, Pacified, Cured, Alaye 
Ted. 

2రి అ | 3- : ను 

ప్రార్థి లేజర్థితః। వ్రాక్థితః ss అడుగంబడిన వస్త 
పేళ్లు, Asked, గొగగార, 

జప (సు) జాపితే! జ పః-జాపీతః! ౨-గురూప చేశాదుల౫ 

బ్ర దు బు ల్ల 
నెజీగంపంబడిన దాని పేళ్లు, Made know 
గ. 

ఛన్నశ్ళాదిశే ఛన్నః-ఛాదిత | ౨-కప్పంబడినదాని పే! 
Covered, శభ! క, 

పూజి తేఒజ్చితః॥ పూజితః - అజ్బితః (పా) అర్చితః॥ & 


ొ౮ాl! | పూజింపబడిన దాసి పేళ్లు, Worshippe 
revered, qfirza. 
పూర్ల (స్తు పూరి పూర్ణ ః-పూరిత | ౨-జలాదులచే నిం. 


E పంబడిన కల శాదుల పేళ్లు, Filled; full, ఇ 
కిషః కితితే కి జాకి తితః! ౨-పీడింపంబడిన మనుపె 
౧౧ ౧౧ ౧౧౩౦ ౧౧ 

దుల పేళ్లు, Tired; fatigued, స్టా. 
ఒవసి తె సితః। అవసితః - సితః॥ ౨ - ముగిసినదాని పే 


Finished, ania far gat. 
ఫ్రుష్టన్లహ్రామి తా ప్రష్టః-న్హష్టఉమిత:-దర్ధః! ర - కాం 


రి 
దగ్గ బడిన దాని పేళ్లు, Burnt, ఇళ్ళ, 
స తస తనూ తష్టః-త్రష్టఃణ-తనూకృతః॥ కి చెక్క యబ 
కృ త॥ ala కాస్టాదుల పేళ్లు, Pared, ౭? gat, 
చేధిత చ్చిద్రితె -వేధితః-భి ద్రితకావిద్ధః। 3- బెజ్బము వే 
విజ బడిన రత్నాదుల'వేళ్లు, Pierced, faz, 
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ఆమ ర కోశము (తృ తీ 


విన్న విత్కే వలా 


E] 


నిష్ప ఖే విన తా 


డాతం సూత ము 
తం (చేతి తి తయుం 
తన్తున నత)! ౧౦౧| 

(స్యా) దర్శి తే న 
మస్యిత నమసిత మప 
చాయి తెరి తావచి 
తం] 

వరివసి తే వరివస్యి 
తముపాసితం చోపచరి 


తం (చ)॥ ౧౦౫ 


(చ) దూన (శ్చ)! 


విన్న 8 - వి_త్తః- విచారితః॥ ౩-విచారిం 
బడిన కార్యాదుల పేళ్లు Judged; ర 


cussed, స గళ gar. 


నిప్ప) భః-విగతః (పా) విరతః - ఆరోక 
3 - కాంతిలేని దివాచం ద్రాదుల పే 
Gloomy; obscured, ఇగ అగ. 

విలినః-విద్రుతః-ద్రుతః। 23-కర(గ౧న ఘృ 
దుల పేళ్లు, Liquified; melted, fous 
gr. 

నట ౨- సి 
దాని పేళ్లు, ACComplished, fa, 


దారిత భిన్న ౩-భదిత | 3 - వ్రక్క-లిం; 
బడిన దాని పేళ్లు, Split, సాగా, 

ఊతమ్‌-స్యూతమ్‌-ఉతమ్‌॥ 3-తన్తునన్ల లే 
పోగులచే నేయంబడిన వస్తాాదుల వేళ్ల 
Woven, gar gu. 

అర్జిశ్ణమ్‌-న మస్యితమ్‌-నమసితమ్‌ - అప 
యితమ్‌-అర్సితమ్‌-అపచితమ్‌॥ ౬ - నమన; 
రింపంబడిన ేవతాదుల పేళ్లు, Honoure 
saluted, అనగా. 

వరి వసితమ-వరివస్వి తమ్‌-ఉ పాసితమ్‌ - ఉ 
చరితమ్‌! ౮ - సేవింపంబడిన యుపాధ్యాయు 
పేళ్లు, Served; adored, ira, 

ననావితః - న న్స ప్త - ధూవితః - ధూ? 
యితః-దూనః॥ ౫ - తవింపంబడీన దాని పేళ్ల 
Suffering pain, ఇరగ. 
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పృష్టో మత్త స్త, హృష్ట్రః-మ_త్తః-తృప్త-ప్రహ్టాన్నః-ప్రము 
_ప్ప ప్రీక్ష న్నః పము |దితః శ ప్రీతః! ౬ - నంతోవీ.౦చినవాని పేళ్లు, 
డిత; పీ)త౭। ౧౦౩1: Pleased: content, Ta. 

ఇన్నం ఛాతం లూ ఛిన్నమ్‌ = ఛాతమ్‌ = లూనమ్‌-కృ త్తమ్‌ ఆ 
నంకృత్తం దాతంది దాతమ్‌-దితమ్‌- ఫతమ్‌-నృక్ష మ్‌! ౮- కోయ 
తం ఛితం వృక్షం! బడిన తృణాదులపేళ్లు, 09 ఇగ, 


న) నం ధ స్తం wre అ జ . 
చ ర OE స్క-న్నమ్‌ 
భ్రష్ట వ చ పన్నమ్‌ జా చ్యుతమ్‌ = గలితమ్‌॥ ౭-జాటిపడిన 
న్నం చ్యుతం గలిత్రం॥ 


చానిపేళ్తు Fallen, fe, 
౧౦ ౪|| ల 
పం వి Fa వమ్‌- ము_ఛా ని ఇ 
Ose ల్‌ (వై పమ్‌ విన్నను-భా ఏతమ్‌-ఆ సా 
భావిత మాసాదితం దితమ-భూతము॥! ౬. - పొందబడిన డాని పేళ్లు, 
(చ) భూతం (చ)! Obtained, ఇగ. 
అన్వేపి.తం గ వేది. అన్వేషీతమ్‌-గ వేపి, తమ్‌-అన్విష్టమ్‌-మాగ్షి 
ప్ర ముస్విష్టం మారితం తమ్‌-మృగితమ్‌ ౫ - వెదకంబడిన దాని పేళు, 
న ౧ ఇడ, 
మృగితం॥ ౧0౫1 | Sought, weafia. 
ఆర్షం సార్ష్రం ఆర్ష /మ్‌-సార్ష /మ్‌-క్షి న్నం-తిమితం-_స్పిమి 
క్షిన్నం టిమితం _స్పిమి తం-సమున్నం-ఉత్తం॥ ౭-కడిసినవ స్తువు పేళ్లు, 
తం నమున్న ముం 1166 moistened, fier. 
చ! 
తాతం గాణం ర (్రౌతం- శ్రాణం-ర తీ తం-అవితం - గోపా 
వీత మవితం గోపా యితం-గు ప్పం॥ ౬ - రథ్నీంపంబడినడాని పేళ్లు, 
యితం (చ) గుసం 
(చ)॥ ౧౦౬॥ 
అవగణిత మవవమ అవగణితం - అవమతం - న అవ 
తా వజ్ఞాలే అవమాని | మానితం-పరిభూతం॥ ౫ - తిరన్కరింపంయుడిన 
తం (చ) పరిభూలేే దాని పే ళు Disregarded, despised, 
fared. 


Preserved; saved; guarded, cfia. 
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త్యం పీనం వి 

ధుతం 
ధూత ముత్ఫ్భస్థం॥ 

౧౦ 2౭|| 

ఉక్తం భావీత ము 
దితం జలిిత మాఖా 

త్ర త కేన్స్‌ 


ముం బుధితం మ 
నితం విదితంప్రతిపన్న 
మనసి తావగ లే॥ 

౧౦౮ 
ఊరీకృత మురరీక్ళ 
త మజీకృత. మాశ్రుతం 
౧ WU) 
ప్రతిజ్ఞాతం | నంగీర 
య్‌ భం 
విదిత సంగ్రుత నమా 
పాత ముపస్రు తోవ 
గతం 
ఈడిత 
యిత పనాయితప/ణు 
త పణిత పనితాని | అ 
వగీర్ల వర్లితాభిష్టు తే 
లితాని స్తుతా (నాని)! 
భఛభతీత చర్విత లిప్త 
ప్రత్య వసిత గిలిత ఖా 
హృతాన్న జగ గన్న 
గజాళితం భో చ|| 
C౧ _9 —O 


O౧౧ 


౧౧౯ 


నన వణా 
— 0 
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త్యక్తం - హీనం - విధుతం-నము జి తం= 


నము జి తం భూతం - ఉత్స్ఫృష్టం! ౬ - విడువబడిన దాని 


జీళ్ళు, Abandoned; left, ఇకా, 


ఉ కృం-భావీ, త --ఉదితం-జల్పితం _ ళా 
తం-అభిహితం-లవీతం! ౭ - పలుకంబడినదాని 
సేగు, Spoken; said, ఆ, 

౧౧ 
దం - తం = మనితం = విదితం- వతి 
బుద్ధం బుధితం నితం = విదితం వ్ర 
పన్నం-అవసికం-అవగతం॥ ౭-ఎఅుంగయబడిన 
దాని పేళ్లు, Known; understood, fafea 


ఊరికృతం (పా) ఉరీకృతం యా ఉరరీక్ళతం- 
అజ్లీకృతం - రతం ఎ వ్రతిజ్ఞాతం - సంగీర్షం- 
విదితం = సంగ్రుతం - నమాపహితం-ఉపగుతం- 
ఉపగతం! ౧౧ - అంగీకరింపంబడిన దాని జేళ్లు, 
Accepted; promised, ATarnaT. 


ఈడితం-శ స్తం-పణాయితం-పనాయితం - 
పణుతం - పణితం - పనికం - అవనగీర్ణం (పా) 
Uy 3) 
నీర ౦- వరి తం - అభిషుతం - ఈలితం- సుతం! 

ర్‌ం ౯3 A) వి 

౧౨ - పొగడంబడిన చేవతాదుల వేళ్లు, 
Praised, grit. 

భవీతం - చర్వితం -లిప్తం (పా) లీడం- 
జ వి న్‌ క్‌ = ee 
పృత్యనసితం గిలితం-ఖా దితం పాతం అభ్య 
వహృతం - అన్నం - జ 0 గృ_న్తరాగ్ల_స్తం- 
అశితం-భు క్షం॥ ౧౮-భుజింపంబడిన యన్నా 
దుల పేళ్లు, Eaten, ret gu, 
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కేపి టోదిస్ట| శేషిస్థం = మిక్కి లి వేగముగలది, Most 
CEs వరిష్ట, స్థవష్టు బం ౦110౧ #౫. త&ోదిస్థం= = మిక్కిలి కు దృమయి 
(వప్రముద్రా | నది, Most small, aga Wier. వ్‌న్ణం a 
జ ర్స్‌ 
భీప్పిత సృథుపినర బ|మిక్షి_లి వ్రీయమయినది, Most dear, ఇొళైగా 
ఇ, వరిషం=మిక్క..లి విరివియెనది, Most 
© ఓ 

౧౧౨| 12౯86, IgA TET, స్థవ్‌ప్టం = మిక్కిలి బలిసి 
నది, Most corpulent, ga Hier. బంహీ 
షం = మిక్కి.లి తటిచె నది, Most nume- 
© a___ 
rous, gd Taf. 

సాధిష్యం= మిక్కి లి పడిలమయినది, Most 
hard అరి 1% = ఠి “మయ = దె 

5 Ten met ప మిక్కిలి నిడు 

బృన్లిస్టాః!( బూఢ వ్యా *1్హునద, Most long, ఇాళ్షగా ఇఇ, స్పేవ్టుం= 
యత బహు గురువా మిక్కిలియధికమయినది, Most abundant, 
మన బృ న్హార కాలశ | largest, ఇక fax, గరిష్టం = మిక్కిలి 
యె)॥ ౧౧౩॥ | భారమయినది, Most heavy, aga att, 
హ్య్రసిష్టం = మిక్కిలి కుజుదైనది, Most 
స్‌ 3 | య. ల 
short శక్రగ 1౯7. బృన్లిస్టం = మిక్కి లి మనో 
పారముయినది్కి Most handsome, aga 


sa 
| 


స్ఫేష్థ ౫రివ ౩ 


—————— 


ర aa. 
ఇతి విశేహ్న్షనిఘ్స్ను వరః “౬ 
ఫీ ఎగ విఢేవణములిస పదముల సమాహాము 


| ముగ సెను, 


——————™—™ 


గ్రంథకర్త ర తానింతకుముందు. న రూవభేదములచేతను, 
బ్య ష్‌ 
ప్రకృతి " ప్రత్యయార్థములచేతను ల నంకీర్ల వర్షయందు లింగము 
నటుగవలయునని చెప్పుచున్నాడు, 


మూ పృకృతిపత్యయార్ధాదై రః సంకీరే లజ మున్నయేత్‌ ॥ 
టీక, నంకీ శే = ఈ నంకీర్ల వరయందు, ప్రకృతి పత్యయాన్రా 
ర్‌ం ౧ 


ద్‌ స్ట = నా. ప్రత్యయార్థ రూపఖేద సాపోచర్యముల చేను, 
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లిజ్ఞమ్‌ క గ్రీ వున్న ఫుంనకలింగ ములను, ఉన్న యేత్‌ = ఊాోహీంప 
వెను, నామార్గముచే నెట్టనగా ““అపరన్సరాః వురుపాః, 
అపరన్నరాః = నీయ అపకస్నశరాణికులాని””; ప?త్స్మయారము 
చేత bie - అ టై . సూత్ర, 
ముచేత ద్ర్రీలింగ బోధక మయిన తిప్రత్యయాంతములు గనుక త్ర 
లింగములని యొజులగవలయును, రూపభేదసాసా చర్యములచే మును 
పటిరీతిగా చెటు (వలయు, 


కరం కర్ణన్‌! న॥ (పా) వు! క్రియా। వ్‌ ల 
చేయుట పేళ్లు ACtion, act, కాక, 


(తత్పాతత్య గ, అవసర ః॥ Shree త త్సాత ల్యే గ మ్యే = 
మ్యేస్యు) రపరన్సశాః! ఎడ తెగని గమసౌది, క్రియ గల సాన్థాదుల 
Ro మేరు Continual respect of action) 
wanna పారాయణం! న॥ పరాయణం (పా) తురా 
ణ్‌) పారాయణపరా  యణం॥! ట్ర! ఆ 9-సాకల్యానబ్బవ చ నే = వరుసగా 
యశో) re నను నర్గమునకును (Totality, 
ఇర, ఒకవ స్తువ్రనం దాన క్తికిని (Adhe- 

rence, attachment) పేళ్లు 


యదృచ్చా -§ యదృచ్చాా సై ఏరికా। నీ! ౨-విచ్చలవిడీ 
రిల వర్తించుట పేళ్లు, Wilfulness, indepen- 
dence, eI, 
(హే తుభళూ న్యా విలత.ణ9! న॥ ౧-హేతుళూన్యా = నిపష్కాా 
త్యాస్యా) విలక్షణం! |రణమయిన, అస్యా = డిని! పేరు, (2౬561653 
౧౧౫| state, faq. 
శమథ (స్తు) శమథః-శమః॥ వు! శాన్సిః! నీ! 5-కామ 
సా స 


కనాలి ప లేకయుండుట పేళ్లు, Absence 


of passion, వగా, 
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దాన్తి (స్తు) దమ దడా న్లిః॥ సీ! దమథః- దమః] ఫు॥ 3 - 
థోదముః॥ బ్రహ్మచ ర్యాది నేశమును సహాంచుట పే పేళ్లు, 
ల of the pain of austerities, 

Self-command. 
అపదానం హ్‌ అపడానం॥ న! ౧ - వృ_త్తం= పూర్వము 
వృత్తం, నడిచిన, కర్మ అ పరిశుద్ధ వ్యాపారము పేరు, 
An act accomplished, an approved 
occupation, ఇం fat gat gaia. 


(కామ్య దానం) ప్ర ప్రవారణం (పా టా. న॥ ౧- 
వారణం! ౧౧౬||కౌవ్యూ దానం = కోరినవ స్యన్రను తానొక్క 


ఫలము నజేశ్షీంచి యిచ్చుట పేరు A gift 
made with an object, arta, ఇరగ? 


ఇకక zr, 
(వశ క్రియా) నంవ నంవననమ్‌ (పా) సంవదనమ్‌॥ న॥ ౧-మణి 
ననం మం లే షధాదులచే వశముగా చేసికొనుట, 


Subduing by charms, drugs or in- 
cantations, qaqa tar. 
మూలకర్త (తు) మూలకర్శ॥ న్‌! కారణం! న॥ ౨- 
కార్భణము। మూలికలచేత నె న స్తంభన వశీకరణాదుల 
వేళ్ళు Magic, witch-craft, ఇని ఇరా, 


విధాననం విధువ విధా ననం-విధువనం॥ న! ౨-విదిలించుట 
నం పేళ్లు, Tremour, waar, 


తర్పణం పీ)ణనా తర్పణం- ప్రీ ణనం-అవనం। న 3-తృ ప్రి 


వచే! ౧౧౭|| బొందించుట పేళ్లు, Satisfaction, lama, 
పర్యా ప్తి (స్పా థ్‌! పర్యా స్తిః! నీ] పరి కృణం-హ_స్తభారణం 


త్సరిత్రాణం హన్తధా|(పాా హ స్తవారణం॥ న! 3 - చంపెదనని 
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రణ (మిత్యవి)। వచ్చినవాని నడ్డగించుట పేళ్లు Warning 
off a blow, ఇగ ఇ tar ఇరగ 
సేవనం సీవన౦।,  శీవనం - నీవనం॥ న స్యూతిః॥ సీ! 3 - 


స్యూళి కోకలు మొదలై నవి కట్టుట పేళ్లు, Sewing, 
ఇగ, 

ర్విదరః స్ఫుటనం! _ విదరః॥ వు! స్ఫుటనం! న॥ భిదా। సీ! 3- 

భి దా! ౧౧౮|| వ్రక్క తాటకును నృక్కలించుటకును పేళ్లు, 


Tearing, rending, ఇగ. 
ఆ క్రోశన మభీహ ఆ క్రొశనం! న అభీషుజ్ఞః| ఫు! ౨-తిట్టుట 


బ్‌కి పేళ్లు Curse; imprecation, ఇఇ? 
నం వేవో వేదనా నం వేదః॥ వు! "వేదనా! న్న్న! ౨-సుఖదుఃఖా 
(ననా)! ద్వనుభవము వేళ్లు Sensation; percep- 
tion, ఇష. 


సమ్మూర్భన మభి | సనమ్మూర్భనం॥ న॥ అభివ్యా ్తిః। నీ 
వో 


|. అంతట వ్యాపించుట పళ్లు. Pervading, 
C౧ 
ada sqm. 
యాస భీకా ౬| యాణా- భిషమా - అర్థనా - అక్షనా। వీ 
ర్థనా౭ఒర్షనా! ౧౧౯! ర-అడుగుట పేళ్లు, Begging, మ. 


వరనం భేదనేఒ వర్ధనమ్‌- ఛదనమ్‌। న! ౨-నఅకుట పేళ్లు, 
' న Srey 
(భే) ఆననస్హన| _ఆనన్ష్లనన్‌ (పా) అమ న్హ)ణమ్‌ - నభాజ 
నభాజచే। ఆప్పచ్చన |నమ్‌ - అప్పచ్భనమ్‌! న॥ ౩ - చాంధవాదుల 
'నాలింగన స్వాగ తాదులచేత సంతోవ పైట 
పేళ్లు Gourtesy, civility, welcome, 


| శ7ఇగ, 


ము 885 


౦ డ ము) సంకీర్ల్షవర్త 


(మభా) మ్నాయ ఆమ్నాయః - నమ్బ)దాయః॥ ఫు! ౨ 


మ్బ) దాయ; |శివ్యుపరంపరాగత మై మెన యుప బేశను చళ్లు, 
Traditional doctrine, Yaz. 

క్షయే వీయా! | తయ వు! శీయా॥ సీ! ౨-చెడుట పేళ్లు, 

col Loss, ఇ; 

గ) హేగ్రాహో Wee, లా oral ఫ్ర ౨-ఫుచ్చుక్‌ నుట 
పేళ్లు, Seizure, acceptance, ఇజం ఇగ, 

వళః కానా , వశః! వు! కొ న్తిః॥ సీ! ౨- ఇచ్చగించుట 
పేళ్లు, Wish, ఇగ. 

: సో ese mel వ్ర య చేళ్లు 

రళ్లుస్థా)ణో రః శః వు! ౨ రకీంచుట పేళ్లు, 
Protection, defence, TxazT taf. 

రణఃకషరో। రణః - క్ళణః॥ వు! ౨- మోగుట పేళ్లు, 
Sound, noise, afi. 

వ్యధో GE వ్యధః- వేధః॥వు! ౭-బెజ్జము వేయుట పేళ్లు, 
Perforation, ®x mar. 

పవా పాశే పచా॥ నీ॥ పాఠః! వు! ౨ - వండుట పేళ్లు, 


Cooking, T#rat. 
హవో హూతె హావః॥ వు! హూతిః॥ నీ॥ ౨-విలుచుట పేళ్లు, 
Calling, gaa. 
వరో వృతె॥!౧9౩౧| వరః॥ ఫు! నృతిః] సీ! ౨-వరించుట పేళ్లు, 
Engaging, tu mia, 
ఓషహః -వ్లోవః (పా) వ్రోహః। వు! ౨-కాల్పు 
టకును, కాలుటకను 1 మ Combustion, 
burning, ea. 
నయోా నాయ నయః - నాయః॥ వు! ౨ - పొందించుట 
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చీళు, నీితియు, Guiding, policy, course 


౧౧ 


of conduct, difa. 


జాని రై జ్యానిః - జీర్లిః॥ సీ! ౨ - ముదిమి పేళ్లు, 
Wearing out, గా old, జా. 


భ) మోాభ)మా। బ్రామః। ఫు! భ్రమిః (పా) భ్రమి। వీ 9- 


తిరుగుట పేళ్లు, Whirling, going round, 
ఇ. 


ల రు వ్‌ అ చన 
స్ఫాలి ర్భ్భృద్ది స్ఫాతోః వక! న! ౨ - పెరుగట జుక్టు, 
Growth, gfe. 
న ల రీ బ్య 
ప/థా ఖ్యాలే నా జా ర. ను! ౨ -- SE పేళ్లు, 


| 
| 
Fane ear. 

స్పృృషి కప క్షిః! న్‌! ౨ - ముట్టుట పేళ్లు, 
Touch, par. 
న్నవ స్ప వే[౧౨౨| న్నవః ఎం ను! ఫు"! ౨-రరియుట పేళ్లు, 
Dripping, wa. 

విధా (పా) స $l నీ॥ అసుర 


విభా గమ 
పేళ్లు, Thriving, ఇచ్చిగా, 

స్పరణం స్సు రక స్స రణమ్‌-సు స్ఫురణమ్‌॥న॥ ౨- -అదురుట పేళ్లు, 
Sl mma, 

ప)మితె ప jin ప్రమితిః- వ్రమా। వీ! ౨-నిజముగా నెటు 
సట పేళ్లు, ల knowledge, axr rn 
rat. 


ప)నూతిః పీనవే| ప్రసూతిః। నీ॥ ప్రనవః॥ ఫు! ౨ - బిడ్డను 
గనుట పేళ్లు, Bringing forth, కళగా, 

శ్చ్య లే ప్రాఘారః శ్య్చో్యోత:-స్రాఘార :వు! ౨-శాజుట వేళ్లు, 
శ. forth, eal. 
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౬ ౧ 
క్షమధథః క్లమే॥ ౧౨౩||  క్లమథకాక్ట్షమః! వు! ౨- బడలుట వేళ్లు, 


Fatigue, did. 


ఉత్క్మ_రో=తిశయ |! ఉత్క_ర్ల $-అతిశయః! వు! ౨-దొడతనము 
యి 0౫ GB 
పేగు, Excellence, సు. 
ను దె నీ స జ్య 
సన్ధిః సే. నస్థిః - శైహః॥ పు! ౨ - కదియుట పేళ్లు, 
Union, Junction, ఇలా. 
విషయ అశ )యే!| విషయః - ఆశ్రయః (పా) ఆశయః। ఫు! 


౨-నిత్యముగానుండు తావు పేళ్లు, Refuge, 
Asylum, «raza. 

శ్నీవాయాం వేప, వీపా-వేపణమ్‌! న। ౨-వ్రే శేచుట వేళ్లు, 

ణం Throwing, Directing, ha. 

గీరి రికొ గీరి ౩ - గిరి;! వీ! ౨- మింగుట చేళ్లు, 

౯౧ చక. స ల ae 
Swallowing, Trea. 

గురణ ముద్య మే! గురణమ్‌ (పా) గూరణమ్‌॥ న॥ ఉద్యమః। 

౧౨౪| వు! ౨- యత్నము పేళ్లు, Effort, exertion, 

క. 


ఉన్నాయ ఉన్నయే డన్నాయః - ఉన్నయః। వు! ౨-మోందికీ 
" నత్తుటకుంగాని యూంహీాంచుటకు(గాని పేళ్లు, 

Raising, Inference, ¥7t sara. 

చా ద్‌ వాయః! ఫు! శ |! న॥ ౨-ఆధథ 

లాయ శ )య (శాయః! ఫ్ర pe న॥ ౨ క, 
యించుట పేళ్లు, Reliance, Taking 
refuge, sia 3a. 

జయ నే జయః! జయనమ్‌॥!న[జయః॥ఫు!.౨-౫లుచుట పేళ్లు, 
Conquest, victory, Haat. 

నిగాడా నిగచే నిగాడః = నిగదః॥ వు! ౨ - స్పష్టముగా 


బలుకుట పేళ్లు, Discourse, speech, ఇళ్ళే, 
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మాదో మద మాదః - మదః॥ వు! ౨ - గర్వము వేళ్లి, 
రేల Joy, A¥. 

ఉద్వేగ ఉద్భ)మే॥|  ఉచ్వేగః-ఉద్భ)మః॥ పు! ౨- అవ్యనస్థిత 

౧౨౫1 చ్చి త్తత్యముశే పేళ్లు, Agitation; regret, నాకా. 


విమరనం కక విమర్ద్షనమ్‌॥ న॥! పరిమలః॥ సు! ౨ = కుంకు 


© 
లో మూదుల మెదువుట పేను, Trituration of 
perfumes, ఇగగాల ₹ wt బక, 
ఒభ్యుపప్తి రనుగ అభ్యుపప ్తిః॥ | అనుగ హా 8| ఫు! ౩- 
హః! జ మ పేళ్లు Conferring a 


benefit, ware mtd. 


నిగ)హ ( శ్రర్వికు 
ద్ధస్సా్యత్‌) 


నిగృహ.॥ ఫు! ౧ - తద్విరుద్ధః = ఆయను 
గ్‌ గ్రవామునకవికుద్ధమయిన యపకారము పేరు, 
Disfavour, (సాం ఇం. 

“న్నిగృహాస్తు నిరోధస్సా్యత్‌ *” అను వాఠ 
మున ను ని గృహించుట పేళ్లు, Rest- 
raint, fanz. 

అభియోగ (స్త్వ అభి యోగ ౩-అభీ గృహ ః॥ వు! .9 - యుచా 
భిగ9వాః। Sa | దులయం బెదురుగా నుద్యోగించుట EX 

Attack, కలహామునకు వీలుచుటయనియు, 
Challenge to fight, emt. 


ల వో జ న 14 pana ళ్‌ వి 2 
ముష్టి బన్గ (స్తు)సం మ్యుబన్థః నం గ్యాహః॥ 9 గట్టిగా వడికి 
గ్రాహ లించుట పేస్టు, పిడికిలి వేళ్ళని కోందజుందురు, 


Clinching of the fist, కక ఇగ 
వమర విప డిమ్బః- డమరః -విప్లవః॥ వు॥ 9 - కొల్ల 
య | య . ౧ 
వౌ! మొదలయిన 'దేశొపద్ర నము పేళ్లు, Devas- 


ltation, Assault, Irregular war, fagz. 
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బన్లనం పసితిశ్వా | _ బన్గనమ్‌॥ న! ప్రసితిః। నీ! ఇబారః॥ ఫు! 

డు న్‌ త్‌ య? శ 

రః 3-కట్టుసాధనములకు పేళ్లు, Fetters, Liga- 
ments, qq, 


స్పర్శః స్ప)జ్టోపత స్పర్శః-న్ప్ర)ష్టా! బు! ఉపతప్తా! బు, వు! 


El ౧౨౭|| 3౩-తపింపంకేయు రోగాదుల జేళ్లు, Morbid 
heat, da. 

నికారో విపషకార| _ నిశారః - విప్రశారః॥ ఫు! ౨- చెడుపనిం 

(స్సా్యాత్‌ ) జేసెనని యొకని దుర్చనునిగాంజేయుట పేళ్లు, 


Malice, అపకారమా y ము వేళ్ళని కొందటు, 
Injury, భంగ 
ఆకార _సి ఏజ్ఞ ఇడ్లీ ఆకార -ల్రజ్ఞః॥ వు! ఇశ్లీతమ్‌! న॥ 3-లఅఖి 
తమ్‌! _ప్రాయమును ప్రకటించు చేష్ట పేళ్లు, Indi- 
cation of sentiment, Hint, Z1aA1d. 


పరిణామూ వికారో పరిగ్తావు $-వని కా రః! ఫు! ౦ - పాలు పెరు. 
గెౌెటనతె చేరురూపమునుబొందు వికార విశే 
షము చేలు, Change of form, fait. 


(చే సమే) వికృతి _ వికృతిః-వి క్రియా। వీ! ౨ - పఠిణావురూప 

నికి యే! ౧౨౮|| మెనటికాని వేణి నటిశాని వికారము పేళ్లు, 

లో మ 6 a... ఈ aE 
Temporary change, faafd. 

అవహార స్త్వపచ అపహాోర ౩=-అపచయ॥ వు! ౩-హోని పేళ్లు, 


య | 566218 Removing, కరా. 
స్పమాహార స్ప సనమాహోర § - నముచ్చయః! ఫు! ౨- చెద 
ముచ్చయ | విన వస్తువులను ప్రోగుచేయుట పే ళ్లు 


Gathering together, ze ma. 


ప త్యాహార ఉపా. ప్రత్యాహారః॥ ఫు! ఉపాదానమ్‌॥ న॥ ౨- 
దానం! ఏహయమువలన నింద్రియ ములను మరలిం 
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చుట పేళ్లు Restraining the organs of 
sense, TTT. 


విహార (స్తు) పరి 
క/మః। ౧౨౬౯| 


విహార - పరి క్రమః' ఫు! 9 - ఉద్యానా 
దులయందు. గ్ర డౌర్లమె తిరుగుట పేళ్లు, 


A pleasure walk, fare. 


అభిహారో=_భిగ) అభిహారః॥ వు! అభిగ్గహణమ్‌॥ న॥ ౨ - 
పాణం ఎదురుగా దొంగిలించుట పేళ్లు, Seizure in 
one’s presence, Robbery, తాగ. 


ని ర్ధారోఒ భ్యవక | నిర్వారః॥ ఫు! అభ్యవకర్ష ణమ్‌॥ న! ౨9 - 
రణమ్‌। నాటినములు మొదలయినవి తీయుట వేళ్లు, 
యె a 
Extraction, tat. 
అనుహోారో._ను"కా అనుహార అను కార | వు! ౨-నరివోవుట 


ర వీళ్ళు Imitation, sgn, 
౧౧ 


(స్పా దర్గ స్యాప న్యయః॥ ఫు! ౧-అర్థన్య = అర్థముయొక్క_ 
గ మే) న్యయః॥ ౧౩౦||అపగమే = నయము పేరు, Es pedicure 
డా, 

ప్రవాహః॥ ఫు! ప్రవృ_ిః॥ నీ! ౨ - ఎః 
తేగక వచ్చు జలాదిపరంపర వేళ్లు, Conti 


ప్రవహో (గమనం హః! వు! ౧- బహిర్లమనమ్‌ = గృహ 
బహిః) | నయతి నెలుపలికి నడచుట పేరు, Goin: 
forth, Issuing, TAa. 


వియామో వియ వియామః-వియమః॥ వు! ౨ - పర ఫీడాడ 
మో యామో యమ లను చాలించుటడే పేళ్లు, యామః-యమః॥! ఫ్ర 
స్పంయామ సంయ ౨-వాలించుట మూ త్ర మునకు పేళ్లు, నసంయ 
మూ॥ ౧౧|| మః-నసంయమః॥! ఫు॥ ౨- అన్నియు లెన్న7 
చాలించుట వేళ్లు, ఈ ౬ ను పర్యాయముల 


nou nuous flow, Itz. 
| 


కాండము eg 
రల “మ! సంకీర్షవర్హ ము 891 


కొందరందురు, Restraint, Forbearance, 

ఇషా. 
హింసా కరి పీంంపాకర్త! న॥ అభిచారః!॥ వు! ౨- 
చార (స్సా్యత్‌ ) చంపుటకు చేసిన హో మాది క్రియ పేళ్లు, 


Incarnation to destroy, fear. 


జాగ ర్యా జాగ రా జాగ ర్యా! వీ! జూాగళరా!। ప్ప! ౨ - మేలు 
(ద్యయోాః) కొనియుండట పేళ్లు, Waking, Watching, 
I TdT. 
_విఘ్మ్న్నీఒ న్హరాయః విఘ్నః - అ న్లరాయః - పృత్యూహః॥ పు! 
పృత్యూహః 5 - se పేళ్లు, Obstacle; impedi- 
nient, 7X8. 


(స్యా) దుపఘ్మో ఉపఫఘ్నః-అ _న్తికా శృయః! ఫు! ౨-సమోా 
త నికాశ య్‌॥ ౧౨౨| వమునందుండు నాధారము పేళ్లు Conti- 
అబ 
guous support, ytaTt. 


నిర్వేశ ఉపభోగ ని క్వేశః - ఉపభోగః॥ వు! ఆ-భోగించుట 


(స్ప్యాల్‌ ) సళ్లు, Enjoyment, IAT, 
పరినర్నః పరి, క్రి పరిసర్పః॥ ఫు! పరి, క్రియా! సీ! ౨-చుట్టు 
యూ! వాజుట పేళ్లు, Surrounding ఏ encom- 
passing. 
విధురం (తు) ప విధుంమ్‌॥ న! పవి శ్లైమః। ఫు! ౨- ఎడం 
విశ్లపో చఛచాయుట పేళ్లు, Separation, గళ. 


౭_భిపాయ శన అభి ప్రాయః-ఛన్షః! (పా) ఛన్షః॥! న్‌! ఆశ 
ర ఇది DD త = 
ఆశయః॥! ౧౩౩|| యః! పు! 3-అభి ప్రాయము పేళ్లు, Meaning; 
intention, ఇరగ. 

నంశేపణమ్‌-నమననమ్‌॥ న॥ ౨-గొప్పను 
కొంచముసేయుట పేళ్లు, Abridgment, 
aan. 


నంశేపణం నమ 


ననం 
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అ తం ల 


పర్యవస్థా కరోఖ న! నీ! విరోధనమ్‌॥ న॥ ౨- వరో 
నమ్‌! ధించుట పేళ్లు, Contradiction, రాష 
ma. 
పరినర్యా పరీసార =| _ పరిసర్యా॥ సీ॥ పరీసారః॥ ఫు! ౨-అంతట 
తిరుగుట పేళ్లు, Moving about, gaat. 


(స్యా) దాస్యా ల్‌ న! వీ! 3 - ఉనికి పేళ్లు, 
ననా స్థితిః॥ ౧౩౪| 5610 fifi. 
విసారో వగ ప్‌ో జ adoro ఫు! 3 - విరివి 
వ్యానః , Diffusion, expansion, ళల, 
(నతుశబ్దన్య) విస్త విన్ఫరః॥వు! న 
రః। నతు = ఆ ఏవరివిపేరు, Lengthy discourse, 
Prolixity. 


సంవాహనం మర సంవాహనమ్‌-మర్ష నమ్‌॥ అ౨-ఒడలు వీసు 
© 
నం (స్యాత్‌ ) కుట పేళ్లు, Shampooing, శక, 
వినాశ (స్ప్యా)దద వినాశ ః॥ వు! అదర్శనమ్‌! న॥ ౨-అగపడ 
ర్భనమ్‌॥ ౧౩౫ కుండుట పేళ్లు, Disappearance, ₹ఇగ్యాఇాళ్షై గ, 


నం స్తవ (స్సా్య) నం న్సవః - పరిచయ ః॥ ఫు! ౨- చిరకాల 
త్పరిచయః వొక వస్తువు తోం గూడియుండుట పేళ్లు, 
Acquaintance, ఇలాగా, 
ప౦నర (స్తు) విన ప్రనరః। వు! వినర్పణమ్‌! న॥ ౨- బైల 
ర్పణమ్‌। బిండ్యాదులు జరాదులయంతు చెరయుట పేళ్లు, 
Spreading, షల. 
నీవాక (స్సు) ప్రి సీవాకః-ప్రయామః। వు! ౨-ధాన్యాదుల 
యావ (స్పా $ల్‌ ) కు తహ కాలిక వు శ పేళ్లు, Increased 
demand for grain in times of scar- 
city, xara ఇ af, 
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సన్నిధి స్పన్నికర్ట. నన్నిధిః! ఫు! నన్నికర్షణమ్‌! న॥ ౨-నమిోప 


ణమ్‌! ౧౨౩౬| మాట పేళ్లు, Proximity, adi ఇళ, 
లవో౭=_భిలావో | లవః - అభిలావః॥ ఫు! లవనమ్‌॥ న॥! ౩3 - 
లవశే పెరు మొదలై నవి కోయుట పేళ్లు, Reaping, 
aa mea, 
నిప్పానః పవనే, నిప్పావః॥ వు! పవనం! న॥ పవః॥ ఫ్య! 


సవః। |3 - ధాన్యాదులను తూశ్చెత్తుట పేళ్లు, 
i Winnowing; cleaning, ఇళళి? 
ప్రస్తావ (స్పార) పృస్తావ=-అవనరః॥వు॥ ౨-అవనరము వేళ్లు, 


ధననరకి Occasion; opportunity, saat, Him. 


త)నర న్ఫూత) తనరః (పా) తనరః॥ ఫు! నూతి వేష్టనం। 

(UU WJ © 
వేష్టనమ్‌॥ ౧౩౨ ౭|| న॥ ౨-సాలెవాండు నూలుచుట్టు పంకెపెండె 
పేళ్లు, A shuttle, rat. 


జన (స్సా్య) దు, ప్రజనః-ఉపసరః॥ ఫు! ౨-ఆ౦బోతు పసు 
పనర; లను మాలుచేయ6 బవ రించుట పేళ్లు, 

J సాడు య 
The impregnation of a cow by the 
bull, చూలగుకొలమఃాను, 16 season of 


impregnation, ¥Tat. 


ప్రనరః (పా) వ్రశ్ర్రయ। = ప్రణయః! వు! 
(సవ); ౨- ప్రతి చేతం గ్రార్ధించుట పేళ్లు, Affectio- 
FE 
nate solicitation, ఇంగా, 
hee oy a 
ఫ్‌న కి; నిష్క_/మః' ఫు! ౨ శుశ్రూషా 


—O0 


| శవణములు మొదలె న బుదిసామర వము 
| = 
| వేళ్లు Intellectual faculty, ft afi, 


(నై న్‌ తు) నం. నం క్రమః॥ వ్న! దుర్గనజ్ళుర | ఫు! ౨ 
క్ర మో దుర్గసష్పార:॥ వోరాని జల వావాములయందు( బోవుటకు 
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౫ కన కట్ట మొదలయినవానిపేళు, A 61111 
లు ౧౧ 
cult passage, gid. 


ప్రత్యుత్క/మః ప్రత్యుత్కమః (పా) పృత్యు తా) _స్తిః- 
ప క్‌ శ f హో sll ప! 9౨ = 
Sea germ. (పా) Sees | ప్ర 


యుదముకొజకు భటులయొక్క_ యుదో్యోగము 
చేళ్చు, Preparations for war, 
పక )మ (స్పా) వప్రక్ర్రమః - ఉపక్రమః। ఫు! ౨-పృథ మా 
దుపక/మః' రంభమునకు పేళ్లు, A first beginning, 
SHAH. 
(స్యా) దభ్యాదాన అభ్యాదానం॥ న॥ ఉగ్దాతఃఆర తః ఫ్ర! 
ముస్ధాత ఆరమ్మ 3 - అరంభమా త్రమునేకు పేళ్లు, Com- 
mencement, ar. 


x ప ద్‌ - గస 
నృమ్మ్రమ త్‌ సమ్మ) మః॥ ఫు! త్వరా! నీ! ౨ - వేగిన 


రా! ౧కి | పడ టశేళు, Haste, hurry, wea. 
౧ 
. న్‌ జ ఒర లో ర వ me భుడెన sll << || శే రా జ 
సై ప్రతిష్ట ట్‌ 0 భప్టమ్మ ఫ్ర 2 ట్రీ 
అ విఘూతము సే, Impediment, ఇడా 
౧ 


2_వనాయ (స్తు) అవనాయ;ః॥ ఫు! నియాతనమ్‌ (పా) నిపా 


సనియాతనమ్‌! తనమ్‌! న॥ ౨ - దిగువ రోయుట పే పేళ్లు, 


Causing to descend, firxrar. 
ఉపలమ్బ స్త కను ఉపలమ్ముః - రను వక) వు! ౨ - GR 
భవ కా, రము పే, Direct percepticn, 
చలం. 
నమాలమ్న 8॥ వు॥ విలేవనమ్‌! న! ౨-నలు 
గిడుట పేళ్లు, 50620008 with sandal- 
wood, &c, fag. 


విప్పలమ ఫు విప్ర యోగః॥ ఫు! ఎడం 


చేపనమ్‌॥ ౧౪౦| 


విషలమ్మో విప) 


కాండ ము సంకీర వర ము 895 
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నామా ఛాల నాాలా. 


ప అమలా. 


యోగో బాసిన (స్రీ పురుషుల శ ంగారము సే ళు 
Separation of lovers, fxd. 


నల ప్ర! ఆతినర్టనమ్‌। న॥ ౨-ఇచ్చుట 


నమ్‌! సే, Liberality, మ, 


౧౧ 


విశ్రాన(స్సు) పవి విశ్రావః! ఫు! ప్రవిఖ్యాతిః (పా) ప్రతి 


ఖ్యాతి ఖ్యాతః! పీ! ౨ - మిక్కిలి ప్రసిద్ధి పేళ్లు, 
Celebrity, eqrfa. 
రవేకా ప్రతిజాగ, అచవేతూ। సీ॥ ప్రతిజాగరః॥ ఫు! ౨-ఎచ్చరిక 


రః ౧రో౧॥ పేళ్ళు Attention, area, 


సిపాఠ నిపఠౌి పార నిపాఠః-సిపఠః-పాఠ:ః॥ పు! 5- చదువుట 
వేళ్లు Reading, 737, 
జ] 


లేమిస్తే మౌ సమున్ష శ్రే; - స్తేమః! ఫు! నముననమ్‌! న! 
౨ ంం్రి టు 


౨ _త్రడీ యుట పేళ్లు, Wetness, గలి. 


ఆదీనవాన)వా శే ఆదీననః-ఆసృనఖాన్లేశ 8॥ ఫు! క-శేశము 
Kk సేగు Distress, హః. 
ag) 
మేల కేనజ సజవాా॥ మేలకః-సజ.-వజమః !వు!3-కూడుట పేళ్లు, 
౧ ౧ . ౧ ౧ ౧౧ 
Union, ZH. 
అన్వీతుణమ్‌ (పా) అన్వేషణం, ౫ వేష 
అణఅమ్‌-విచయ నమ్‌ - మార్లణం॥ న! మృగణా। 
ణామృగః। | సీ! మృగః!వు! ౫- వెదకుట పేళ్లు, Searching; 
research, seq, 
పరిరమృః పరిష్య పరిర మృః-పరిష్వబ్దః-సం శ్లేష ః। ఫు! ఉప 
జ స్పండ్లా "చేవ ఉపగూ | న॥ ర - కౌంగిలించుట వేళ్లు, 
హనమ్‌! ౧౪౩॥ Embrace, afena. 
నిర్భర్ల నంతు న. నిర్వర్ష నమ్‌ - నిధ్యానమ్‌-దర్శ నమ్‌-ఆలోక 
ధ్యానం దర్శనాలోక | నమ్‌ - ఈతణం! న॥ ౫ - మాచుట పేళ్లు, 
'నేత.ణమ్‌। Sight; seeing, ఇంగ. 


అన్వీక్షణం విచయ 
నం మార్లణం మృగ 
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i ఇ అంతనా i తు 


ప ప్రశ్యాభ్యానం నిర | ప ప్ర శ్యాఖ్యానం-నిరననం[న! ప్రత్యా చేశ: 
సననం ప్రత్యాదేశో ని వు! నిరాకృతిః॥ సీ! ర-తిగన్క_రించుట పేళ్లు 


'రాకృతిః॥ ౧౦ ౦|| Rejection; disallowance, faremrt. 


ఉపశాయోా | ఉపసనసొాయః - విశాయ।ః॥! ఫు! ౨-పర్యాయ 


యశ్చ( పర్యాయ నయ, శయనార్ధ కౌ జ హరిదిరగువాండ్రు వరున 
నార్గకా)। ఇక. కోనీ ఘా ౩ బీళ్ళు. Watching 
లు ©) ౧౧ 


alternately, షాలు. 

అ_ర్హనం (చ) బు అ ర్హనమ్‌॥ న॥ బుతీయా - హృణీయా - 
తీయా (చ) హృణియా ఘృణా॥ ర - రోయుట పేళ్లు, Censure 
(చ) మృణా (రకా) 

౧ర౫| 

(స్యా) ద్వ త్యా వ్య త్యానః - విపర్యాసః - వ్య తర య 8-విప 
సో విపర్యాసో వ్యత్య ర్యయః! ఫు! ర-తడంబడుట పేళ్లు, Contra- 
య (శ్చ) విపర్య యె, riety; opposition, fai. 
పర్య యో౭_ తిక )మ - అతి క మః - అతిపాతః - ఉపా 
(న్తస్ని) న్నతిపాత ఉ త్యయః॥ ఫు! ఈ - శ్రమముదవ్పిపోవుట పేళ్లు, 
Wan ౧౪౬! | Transgression, sfaqamAn. 

(పే)మా ౦ యత్స ప్రతిశాననమ్‌। ౧ - భృత్యులను బిలిచి 
మాహూయ తత) పనులకు. బంప్రట పేరు, Sending of a 
స్యాత్‌ ) ప)తిశానన servant on an errand after calling 
వ్‌ him, Araxi. 

(న) నంస్థావః(క 9 నంసావః॥ వు! ౧- క్రతుమ =యజ్ఞ ముల 
తుమ. యా స్తుతిభూ యందు, ది్భజన నామ్‌ = ఉదధాత మొదలయిన 
మిర్చి సదన్ననామ్‌। బ్రాహ్మణులయొక్క_, స్తుతిభూమిః = 

౧౦౮ ౭| సోత్రము చేయు భూమిపేరుు A place 
where the priests stand reciting 
hymns and prayers, Yuta, ఆసో త్ర ము 

చీరని కొందజుందురు, 


reproach, gmt. 
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నిధాయ తక్యుశే| ఉద్ద్భనః॥ ఫు! ౧-య త్ర కా స్యే=వఏ కొయ్య 
మత కాస్పేకా) స్థం ప కాష్ట్రమ్‌ = మట్‌ొక కొయ్యను, 
5) ఉన్ధృనః। నిధాయ = పెట్టి, తకు తే = చెక్కొ_(బడునోో, 
గః = ఆ వూ ని పేరు, A carpenter’s 


work-bench, azn. 
నృవ్చుఘ్న (స్తు) నృమ్చాఖ్నుః-_స్త్వమ్చఘనః॥ వు! ౨-యేన = 
నృమ్బఘన।ః ( _సమ్మో చేనిచేత, _నమృః = కసవ్రుగంటలు, sl 
యేన నిహన్య లే) న్య లే= వె పెల్ల గింపంబడునో, సః=ఆ గుద్దలి పే 


౧౪౮ | A sickle for cutting grass, A స్స, 
ఈలా 


«ua. 
ఆవిధో (విధ్య శే తె ఆవిధః॥ వు! ౧-యేన = చేనిచేత, విధ్య లే = 
మేన తత) రత్నాదులు 'బెజ్బము వేయ బడుచున్న వో, 


తత్ర = ww y 

తె బెక్టము వేయు వబ్రముపోగదు. మొద 
లయిన దానిపేరు, AN auger. 

(విష్వక్సమే) నిఘః!  నిభుః॥ ఫు! ౧ - వివ్వక్సమే = వెడల్పు 

'నిడువు నరియయిన వేది కాదుల పేరు, 


| a 
Circular round. 


ఉత్కార (శ్చ) ని] ఉత్కారః-నికారః! ఫు! ౨- ధాన్ఫో ౫ టప 
కార చ్యా ఛా ణార్థ 5" = ధాన్యము వొడవుగాం గుప్ప జేయు 
న్యో కై పణార్థ క్రా)॥ టకుంగాని తూర్చత్వుటకుంగాని పేళ్లు, Piling 


౧౯|| ఇం corn or winnowing, Tartar. 


నిగా రో దార వికా నిగా, Swallowing, farear; ఉనా 
౧ 

కోధ్రా)హో (స్తు గర |గ౩ Vomiting, vaear, వికౌవః, Cough, 
శాదిము) | a sound, ii; ఉదా )/హాః, Talking 
up, replying in argument. ఫు! 5-Xర 

గాదిషు=వరునగా న్రింగుటకును, కక్కుట 

te 
(కను, ్రాయుటకును, ఎగుర వేసిపట్టటకును 


898 ఆమర కోగధ్ము [తృతీయ 


ఆర త్యవరతి విరతీ ఆరలిి - అవరతిః - విరతిః॥ నీ! ఉపరామ। 
య ఉపరామే (పా) ఉపరమః! వు! ర-చాలించుటకు పేళ్లు, 
(0629102, Tat. 
9 a 
(వాస్ర్రీయాంతు) నిశువః॥ ప్ప॥। నిష్ట్యూతిః॥ నీ నిష్యవన మ్‌- 
నిశ్యవః | ౧౫౦ | నిశ్యవనమ్‌ న! ర-ఉమియుట పేళ్లు, 
సష్ట్య్యూూతీ ర్నరనని కత జ్ఞా. 
ద 
ని)। 
జవ నే జూలిః జవనం-జూాతిః॥ వీ॥ ౩-వేగమున,( బోవుట 
పేళ్లు, Speed, aX, 
సాతి _న్వనసానే, సాతిః! సీ! అవసానమ్‌! న॥ ౨-.కి యాం 
(స్యా) తము పేళ్లు, Conclusion, End of action, 
waa. 
(దథ) జ్య రే ee జ = 8|| వు! జూ ర్రః EY ౨-జ్వర ము పేళ్లు, 


ర! ౧౫గ౧| Fever, guar. 


ఉదజ (స్తు పశు ప్రే ఉదజః॥ వు! ౧ - పశు పేరణమ్‌ = పసుల, 


రణ) దోలుట పేళ్లు, Driving of cattle, wai 
HT IAT. 
మకరణి (5త్య్వాద అకరణిః - అజనది$' నీ! అవ గ్రావాః-ఇవి 
యత్మా పె) మొదలయినవి శవీంచుటయందు వ ర్లించును, 
Curse, a7. 


గోతా శ్రా న్తేభ్య _నృన్య గో SD వృత్యయాంతము 
బ్బష్ద క్‌ క లయిన ఇ పన గార్జ్య డామ్యోది శబ్బముల 

కా (దికమ్‌)! ౧౫౨ మిం.దను, కర్యబ్బన్ద మితి = వాసి న | 
మను నర్థమునందు, ఓ”పగవ కాదికమ్‌ = బప 
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సాం న ద న నానా అతల అ మ మ వపు i క a. 


గవకమ్‌, గార్షకమ్‌, దాకుకమ్‌॥ న॥ అనునవి 
మొదలై న శబ్దరూపములు పుక్టుచున్న వి, 
ఉపగుయొక్క_ అపత్యములు రెపగవములు; 
కొపగవములయొక్క_. నమూహము జౌపగవ 
కము, ఇట్లున్యంబు లూపహ్యాములు, A Mul- 


titude of descendants of Upagu, 
అపూపీకం శామ్ము అచేతనా'మ్‌ = (వ్యణీవ్యతిరి క్తములయిన 
లీక (మేవ మాద్య ను యపూపములు క్రష్ము_లులు మొదలయినవాని 
చేతసామ్‌) | నమూహములయందు వరుసగా ““ఆపూవి 
కమ్‌, శామ్మ్కులికమ్‌”” ఇవి మొదలయినవి 
వ_ర్రించును, అవి! న! A Multitude of 
loaves and pies. 
(మాణవానాంతు) మాణవ్యమ్‌॥ న॥ ౧ - మాణవానామ్‌ = 
మాణవ్యం వీన్న వాం డ్రనమూహము వే పేరు, A Mmulutude 
of boys, ext ఇ az. 
(నహాయానాం) న సహాయశా॥ నీ! ౧ - నహాయానామ్‌ = 
హాయ తా॥ ౧౫౩ తోడునచ్చిన నారి నమూహాము పేరు, _౦f 
coadjutors, azmx1 aT ఇగ్గజ. 
మలా (హలానాం) హల్యా॥ నీ! ౧ - హలానామ్‌ = నాణగోళ్ల 
గుంవుపేరు,.__.0 ploughs, ఇళ wr az. 
ద్రాహ్మణ స బొడ క! న॥ ౨- Se 
బ్యే (తు ద్విదన్ననా ణుల నమూహము పేళ్లు, _.0[ priests, araratt 
మ్‌) | ఇ ఇచ్చాక. 
(ద్వే పర్ఫు కానాం పార్శ్వ్వగ్‌ = " పృష్ట్యమ్‌! న॥ ఈ ౨ను, 
పృస్థానాం) వార్శ గం అను క్ర మాత్‌ ee tres పర్ము కానామ్‌ = 


పృష్థ్య (మను క్రోమా | ప్రక్క రముకల నమూవామునకును, 


IN 
5) ౧౮|| |A multitude of ribs, Tatwdt ఇ a. 
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పృన్టముల నెడి యై సఠబంసుఅలన స్తోత 
విశేషముల నమూవహమునకును శేళ్లు 
A collection of hymns, tx az. 


(ఖలానాం) ఖలినీ ఖలిని-ఖల్యా! నీ! ౨- ఖలానామ్‌ = క ఫ్లాల 


క | : 
కాలా (పథ) సమూహము పేళ్లు, A multitude of thre 
shing floors, ఇళ్లలో ఇ Tz. 


మానువ్యుకం (నృ మానుష్యుకమ్‌। న॥ ౧- నృణామ్‌ =మన 
గామె)। ష్యుల నమూహము పేళ్లు, _౦f Men, ౫3౯ 
ఇ ఇళ్ళకి, 


గావుతా జనతా గ్రామశా, - 05 villages, Tri ఇ 
భూమ్యా పాఖ్యా గ | గచ; జనతా, --౦£ people, sui ఇ 
న. (పృథక్పృథక్‌ ॥) ఇర్గ ; ధూవమ్య్యూ, Accumulation 0: 
౧౫౫1 900016 gai; పాశ్యా, Abundance 0 
fetters , గళ్యా, —of reeds. ఈ౫ిన 
పృథక్చృృథక్‌ = 'వేబు వేటుగా, (గాముములు, 
జనులు, థూమములు, పాశములు, తల్లుకన 
వులు ఈ మొదింటి గుంపుల పేళ్లు, గళ అను 
నది కంఠముల నమూహమని కొందు, = 

of throats, 
(అపి) సాహన/ కా నా మహా న మ్‌, A multitude of 
రీప, వార ణాధర్వణా thousands, శ; శారీపమ్‌, ___౦! 


దికమ్‌। pieces of dry cow-dung, fiat; వార 


ఒక్‌, Abundance of armour; అధర 
ణమ్‌ (Collection of incantations. 
ఈ ర ను, ఆదిసబ్బముచేత, అజ్జ్షారమ్‌, _.0! 
burning 6021 ; చార్మణమ్‌, _ 00 shields, 


(1౫7 ఇక; మొదలయిన శ బములును వేటు 
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|వేటుగా జ న ము లు, విడకలు, కవచ 
ములు, అభర్వవాం త్ర తెములు అంగారములు, 
| శేడెములు మొదలై నవాని సమూహాముల 
పే వేళ్లు, 
ప్రకృతి ప ప్రత్యయా రాదులచేత లింగ 
భేదము నొందియుండు నానావిధ 
| 


ఇతి నంకీ శబ్దముల నమూహ ము ముగసెను, 


గన వరి? 
ర్‌ం ౧ 


గ్రంథకర్త ర య నేకపర్యాయములకు నొకయర్గము గలుగు 
నట్లుగ సస్నేవర్లములను జెప్పి యిప్రు డొకవదమునకు ననేశార్థంబులు 
గలుగునట్టుగా నానార్థ వర్షమును జెప్ప నారంభించి యిీాశ బ్లములు 
పూర్వవర్షలయందుం సెప్పినవో చెప్పనివో యను శంక రాగా దానిని 
సివ_ర్తించుచున్నాండు, 


మూ॥ నానారాః కే2_పీ కా నాదివరే "ప్వెవాత్ర కీ దితాః॥ 
థి ఎలి "నో వ క oD 


భూరిపంయోగా యే యేషు పర్యాయే ప్వపి తేషు తే। 
టీక, అత) = ఈకోశమందు, నానాగ్థాః = అ నేకార్థములుగల, 
క్రీ వీ= నీయ మా ప్యసిద్ధప్య) యోగము లేని కొన్ని శబ్దములు, 
కాసొది వః సెరవ = కాంతగాంతాదివర్ణ్లలయం దే, శీర తాః= చెప్పం 
బడినవి. అనయా? బర్యాయపదనులయ ఈ ఈ జెప్పంబడ లేదనుట, 'యే= 
ఏ శబ్దములు, యషముపరాషయేషు = వీ ఎ పర్యాయార్గములయందు, భూరి 
పి యోగాః = ప్రుచుర ప) యోగముగలవో, శే ఆ శబములు, తేషు 
అవి= ఆ పర్యాయార్థములం నుందునుు (అవిళశబముచేే) ) పృశిజ్ఞముగాని 
యర్ల మును చెప్పుట ప్రజకు కాం తాదినరములయందును, కీ కర్రి తా; = చెప్ప 
బడినవి. ఆఅన6ంగా నీవర్షయ ఏందు 'జెప్పలలశ బ్రములలోం గొన్ని 
పర్యాయములయందు( జెప్పనివియు?, గొన్ని చెప్పినవియు నుండునని 
తాత్సర్యము, 
26 


ఆమరకోశ+శ ము [తృ తీయ 


సాక $॥ ఫు! ఆకాశే = ఆకాశమునకును, 


Sky, ENE త్రకనంమునకును గా 
Ether; Heaven, ఇగ, 


402 
(అకాసే తది వే) 
నాకో 


లోకస్తు (భువనే లోకః॥ వు! భువనే = స్వ న్గాదిలోకముల 
జనే)॥ ౧గ్మో౭॥ కను, World, gta; జనే = జనులకను, 
(పా) జననమూహమునకను పేరు, People, 


TIT. 


నోక్క॥ పు! స ద్వే = నాలుగు పాదములు 


శ్లోక ః గల పదనమూహామునకను, Verse, ఇ; 
| యశసి చ = కీర్తికిని శేరు, Glory, 4x, 
(శరే ఖే చ) సాయక్‌ః॥! ఫు! శశే = శూణమునకను, 
సాయక్‌ ః| Arrow, ఇల, ఖగ =ఖడ్డమునకును శేరు, 
Sword, Tart. 
జమ్బు కొ (కోస! జమ్బుకః॥ వు! రోము = నక్క_కను, 
వరుణ) Jackal, ఆగాక వరుణొ=వరుణదేవునికిని 
| పేరు, God of water, qxur, 
పృథుకౌ (చిఃబా| పృథుకః! వు! చివీట = అటుకోలకోను, 
ర్భ క)! ౧౫౮|॥ Fried paddy flattened, (సాళ్ల అర్శ కౌ” = 
వీన్న వానికని చేర, Infant, qa, 
ఆలో కె (దర్శనో ఆలోక:॥! ఫు! దర్శన = చూచుటకను, 
వో తౌ) Sight, aI, ఉద్భ్యోకె = ప శాశమునకను 
ద్‌ ఛీ UU 
| పేరు, Light, tia, 


ఆనకః॥ వు! భేరీ = భేరికని, A double 

శశ! drum, షల్‌, పటహమ్‌=త ప్పెటకను పేరం, 
A drum, Tax. 

ఆజ్య 8| పు! ఉత్పజ్ల = తొ డకును, 

Flank, 1x; చివ్నా యోః =గుజుతునకును 


(భేర్‌పటహ) మాం | 


రజ్క_ 8 
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చీకు, Mark, faa, 


కలజ్కో. (ఒజ్కౌా 
పవాదయోః)॥ ౧౫౯| 


కలజ్క_ః॥ వు! అజ్క_ = గుబుతునకును, 
Sign, fur; అపవాదయోః = నిందకును 
చేరు, Slur, fez, 

తతుకో (నాగవర్ధ తతకః!। ఫు! నాగ = తతకుండను నర్చ 
కోః) మునకును, Chiet of snakes, Tx ఇగ, 
వర్గకోః = వడ్డవానికిని పేరు, Carpenter, 


ఇడ. 
అర్క... (నృటికసూ అక్కః॥ వు! నృటికమునకును, 
ర్య యోః)। Crystal, wwf, సూర్య యోః = సూర్యుని 


కిని "పేరు, The sun, ZU, 

(మారుతే వేధసి కః॥ ఫు! మారుతే = వాయువు, Wind, 
బ్రభ్నేఫుంస్రికః కం (శి కళ; వేధసి = బ్రహ్మ, Brahma, 2a; 
ఫోజమ్బునో;)1౧౬౦| | బ్ర 2 భ్నే=స నా ర్యుండు, The sun, ల; ఆత్మ, 

Soul, eH. 

కమ్‌! న॥ శిరః = శిరస్సు, Head, fat; 
. అమ్బునోః = ఉదకమునకును పేరు, Water, 
Tra. 

(స్యా) త్పులాక పులా కః॥ ఫు! తుచ్చధథా" స్వే = శుద 
(గ్నుచ్చథా చే నంత్నే ధాన్యమునకును (పా): పా ల్లునడైకునుు 

మభ _కృసిక్ట కే)! Shrivelled grain, diat:; నంటే పే=నం టే 

| పమునకును, Brevity, ఇట్టి? భక్తసిక్థ కే= 
మెతుకునకును పేరు, Boiled rice, ఇళ 
ఇ లారా, 

(ఉలూశకే కరిణః చేచకః॥ ఫు! ఉలూేే = గుడ్జగూబకును, 
ఫు చ్చ మూ లో పా శే Owl, కక; కఠిణః వుచ్చ్చమూలోపా స్తే = 
చ) తళ | గజం! ఏన (గుయుక్క_ తోక మొదటనుండు మాంస 
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'విశేషమునకును en తోక “మొదటి!ిని చమురు 
‘Root of an elephant’s tail, rat జే 
qe ఇ cw ఇరా. 

(కమణ్ణలౌచ) కర, _కరకః॥ వు! కమల్ణలౌ = కమండలువు, 


| 


|Water pot, ఇాగషకత్తు చకారమువలన పతీ, 
'విశేషము, Curlew; వడగండ్లు, Hail, ఇచ, 
దానిమ్మ, Pomegranate, watt 


(సుగతేచ) వినా వినాయకః! వు! సుగతే = waa 
యక్‌ ॥| చ కారమువలన విఖ్నుశ్టరు డా 
Ganesh, aa; గవత్సంతు(డు, Garuda: 

గురువు, A Spiritual teacher, ¥®, 


కిమ్మ_ (ర. శ్వేవిత| _ కీష్ముః॥ వు! వాస్తే = మూర, Cubit, 
సౌచ) ₹[1, వితసు = జేన, 5020, Mi (చ) 
ముంజేము:, Fore arm, 14; గట్పితుండు, 
Vile man, gfand. 
(శూక కీశుచ) వృ వృచ్చిక 8! ఫు! ఫూక కక = కణిందురు, 
శ్రికః॥ ౧౬౨|| Wasp, a caterpillar, GER (చ) తేలు, 
Scorpion, జ్ఞా తేలుకొండి, Vangueriu 
Spinosa; వృశ్చిక రాశ్శి The sign Scor: 
pion of the Zodiac, gfx రాగ. 
న. ప్ర, ప్రతీకః॥ ప్రతికూలే = ప్రతికర౭లమున గ 


తీక ( (ప్రే స్వేక చేశే | పేకయినవుడు! త్రి! Contrary, fag 
తు Te ఏక చేశే = అవయవమునకు చేర యిన పుణ్య! 


ఫు! A limb, gx అగా, 
(స్యా) స భూతికమ్‌॥ న భూనిమ్చే = నేలవేము? 
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Sse ల lee న 


(తుభానిమే క_త్తృే కును, Gentian, క_త్తృ ణీ = కామంచికనవు 
భూన్త్నృణేఒవీ చ)॥ నకును, భా స్త గే = చిప్పకొనవునకును పేరు, 
౧e౩!| Fragrant grass, A, 


(జ్యోత్స్నికాయాం!  క్రోశాత్రక్షీ] నీ॥ జ్యోత్సిషకాయామ్‌ = 


ఇగ వ రి గై 
అ స. కా పళ చెట్టునకను, ఇఇిశగ ఘోశ్సే. = ఆవడ 
తక Ws 


(థకట్స లే! సిచలేచ సోమవల్క_8| వు! కట్ఫ లే జ గుమ్ముడు 
ఖదిరే) సోమవల్క_ చెట్టునకును, కాకా; సిలేఖదిరేచ = తెల్ల దండ 
(స్పా) చెట్టు నకును "చేటు, 


(దథ నిల్ల శే[౧౬ ఈ| విణ్యాకః! వు! సిల్హే = అందుగుబంక 
తిలక ల్కే చ) విణ్యాకో, మొదలయిన నుగంధ ద్రవ్యముల చేత జేసిన 
ిరాపము, 11166156, CUE తిలక లే =గానుగ 


పిండి, Oil-cake, ఇల, 


చాహ్లికం (రామశే బాహ్లికమ్‌ (పా) ఛచాస్తాకమ్‌! న! 
| రామే = ఇంసవకోను, :- Asafoetida, at; 
(అక) బాహీక దేశమున బుట్టిన గుజ్జమున 
' సను, A horse bred in 920110 xx కాళ 
గళ్ళు కుంకుముపువ్వునకును చేరు, Saffr0n, 
| att. 
a ర్ల! ఆజ్‌ న 
(మహేస్ష? గుగ్గు, ప్రాన్సిక్ర్య! ఫు! మ బాంద్ర = దేవేంద్రుని 
కని, Indra, కక; గుగ్వులు=గుగ్ని 


౧ ౧ 


కును, Bdellium, ఇగ, ఉలూక = గుడ్ల 


౭_పీచ)| 


© 
లూాూలూక వాంలగా లం! న 


హీంము) కౌలిక్క!౧౬౫॥ 


,సాబకును, Owl, శక; వ్యాల, గ్యాహీషు = 
పాములవానికిని పేరు, Snake catcher, 
dur. 
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యావ కడా] అతః! పగ రుక్‌ = రోగమునకును, 
స్వా తజ్క_ః Disease, TIT; తాప = తొవమునకును, 

Pain, కక్ష; శజ్కా.సు = భయమునకును, 


Fear, క; మ జైల మో (తనును పేరు, 


Sound of a drum, కళ్ళం 
(స్వల్పేఒవి) మల్ల, ముల్లకః॥ త్రి! న్వల్చే = కొం చమయిన 
క ((స్త్రుమ)! దానికిని 500211 శ;  అవిశ్జము"దేశ 
చులుకనయిన దా నికిని, శుద్రునికని జీర, 
Low, poor, Jala. 
టేవాతృక (శృశా, జై వాకృకః॥। వు! శశాశ్కేఒపి = చం 
జ్కే2వి) నికిని, The moon, ez, ఆయుష్సృంచుని!ని 
శేరు Long-lived, freq | 


(ఖు రెఒప్యశ్వన్య) వర్తకః॥ వు! అశ్వన్యభఖు = గుడ్ల 


వర్తక ః॥ ౧౬౬! గారిజక్రును, A horses hoof, zr; అవిన 
మన వెలి చపిట్లకును పేరు A quail 

IT, 
ల వుణరీకః॥ ను! వ్యా స = వులి, 
య హు తన సళ. 
క్ఞారీకో (నా) ger, a1, (అవీ) దిగ్గిజము, The cle 


iphant posted in the 5. 8, grat; నే 
డామర, A white lotus, az mam, ఫ్ర. 
రీకమ్‌॥ న॥ తేల్లగోౌడుగు, A white para. 
sol, Cx a¥ Ad. 


| ల జ - వి i స 

(యచాన్యా నువ) దీపకః! ఫు! యవాన్నామవి = శ+,మమునః 
Buss కను, జీలకజ్రకును, An aromatic seed, 
తగ దీపమునకును, గీ lamp, రా! 


చి 


అలంశకారవిశేషము నకును పేరు, A 60676౬౧ 
elegance of construction. 
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న చ వ ద rr లాడు కలతావానంలాాలి. 


శాలావృకః। ప్ర! కవీ = కోతి, Ape, 
qe; కోష్టు = నక్క, Jackal, తాత; 
శా్యానః = కుక్కకు నుపేరు, Dog, gar, 


శాలావృ కాః (కేపీ 
త 


(న్వస్తైఒపి) రిక 
మ్‌! ౧౬ ౭|| 


7 రికమ్‌॥ న। స్వ = బంగారమునకును, 

Gold, dr, (అపి చేగురునకును పేరు, 
[Red chalk, పాన. 

(వీడాగే౭_పి) వ్యలీ న! వీడా = దుఃఖమునకును, 

కం (స్యాత్‌ ) Pain, కక్ష, (అవి అ ప్రియమునకును, Dis- 

|pleasing, afax,; అకార్యమునకును శారు 


An improper act, fia ar. 


అలీకం (త్వపి) యే అలీకమ్‌! న। అ ప్రియే = అప్రియమున 
నృ తే)! కును, Displeasing, sfuz ; అన్ఫలే = అన 
త్యమునకను, 1215600006, క్లాజ్‌ లలాటమున 

కను చేరు, Forehead, 1, 
(శీలాన్యయా) వ అనూకమ్‌! న॥ నీల = స్వభావమునకు, 
సూశే (చే) Disposition, iw; అన్వయా = వంశ మున 
క", Race, qa; పూర్వజన్నమునకును 


41, A former state of existence, 


షా, 
నల (శకలవల్క_ శల్క_మ్‌॥ న॥ శకల =తునుకకును, 
eh ౧eoi'Part, aT; వల్మ_లే = నారకును, Bark, 


ఇణాణలా మత్ప్యకవచమునకును పేరు, 
|Scale ofa fish. | 
(స్యా శే నువ నిష్క_ః॥ ప్న! సువర్లానామ్‌ = సువర్ణ 
ర్‌ం 
ములయొక్క_, సాసష్టే గతే = ౧౦౮ కిని, 


నాం హేమ్ను కరో 
సే మ్ని = బంగారు నూ మునకును, ఆం1d, 


భామనే పతే! దీనా 
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ప కానన 
శే వి చ) నిప్కో | ఇ; ఉరోభూష గే = తొమ్మున వ్రేలుభూప. 
(౬ స్త్ర) ణమునకును, Ornament worn on the 
breast, ఇబ) పలే = పలమునకును, 
A weight, G8; పెండి ట క మునకును 
వేద, సువర్షమనణగా ౮౦ గురిగింజలయత్తు 
బంగారము, పలమనగా 33౩0౦0 గురిగింజెల 


యెత్తు, 


కలో_ (౬ స్రీ కల్కః! ష్న॥ శ్రమల = విష్ణ, Ordure, 
శమలై నసోః | ౧౬౫౯ |1787, వనసోః= పాపము, 51౧, 717; దమ్మే = 
దమ్మే) (ఒప్యథ)  దంభము, Fraud, జగ, 
శూ. వినాకః॥ ప్న। శూల = శూలమునకోను, 
ల శజ్క_రధథన్యనోః)। | TMIdent, ఇణ; శజ్బ_ర ధన్యనో 8 = శివుని విం! 
కిని, Siva’s bow, fra ఇగ ఇళ, 


డేనుకా (తు క్‌ బీ ధేను కా॥ న్స్‌ క రేణ్వామ్‌ చ = అంగు 


ణారంచ) ఏనుంగునకును, AfEmale elephant. 
ఇళ, లేగటావునకును పేరు, Milch cow, 

జా? ఇగ, 
(మేఘజాలే చ) కౌల్‌! నీ! మేఘజాలే = మేఘనమూ 
కాలికా | ౧౭౦|| హమునక్ష్షను, A 5000653100 of clouds, 


ఇఇ ౫7 ఇణ్గక; (చ) పార్వతీ చేపికిని, నలుపు 
నకును, Blackness, meri; స్యర్గాదిధాతు 
దోషమునకను పేరు, Flaw in gold, ఇగ 
శా జ్యా, 

కారికా (యాతనా 


ఆకారికా!! దీ యాతనా = త్రీ న్‌ సా 
క్ష తో!) న, వేదనకును, 


Agony, araar; కృతో = చేయుటకును 
చేరు, ఉంగం[౧. “యాతనా వృతః అను 


నానారవర్తము = క 409 
థ ౧ 


పాఠమున వృ లె యనగా సూతారము 
సాం Joe 
నేర్పడం జెప్పు వాక్యము, Explanatory 
verse, aa. 
కర్ణికా (కర్లభూవ| కర్ణికా! సీ! కర్ణభూపణే = కర్ణ భావణ 
నో కరిహూస్తాజ్డులా పమునకున్తు An 6222-1108, qrfeat , ర్‌ి 


నువీజ కోశ్యాం) హాస్తాబ్దులతా = ఏనుయు తొండముకొనకును, 
(తి)షూ_త్లశే) | |The tip of an elephant’s trunk, లేశ 
౧౭౧i 


wt fexr; పద్భబీజకోశ్యామ్‌ = తామర వును 
లోని దుద్దునకను చీర, The pericarb of 
a lotus, wr aft. ముందు. చెప్పల 
బృండార కశ బము ముదలు కాంతశ బములు 
ముగియువ లుకు నన్నియు॥ త్రీ! 

బృన్హారకౌ (రూపి 
ముఖ్యా) 


బృగ్టైారక | ట్ర! రూపీ = చక్కని దాని 
కని Handsome, zt, ముఖ్యా = గుంపులో 
ముఖ్యుండయిన వాని!ని, Chief, gfuar. 


సీకే (ముఖ్యాన్య వక :॥ ల్‌! ముఖ్య = వ్ర ధా నునికి ని, 
ివలాణ | Chief, nar; అశ్య = ప్రకృతముకంచు 


“వేజయినవానికిని, Another; శీవలా; = తోడు 
బేనివానికిని పేరు, Alone, one, ఆణి, 


(సాాదామికణ। కౌక్కుటికః! తి! దామి కః = డంబము 

నవ్‌ ఎ) wy 

కాక్కు_టికో (య శ్వా | గలవానికిని, యశ్చ = ఎవండు, అదూరే = 

దూశేరిలేత ణః) సమిపప్ర చేశమునందు, ఈరి తేకుణః = ప్రే 
౧౭౩ 


పయిడీన దూవుకలిగినవాండో అట్టి భిక్షు 
వునకును పేరు, A 1100610201 who walks 


always fixing his eyes on the ground 
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for fear of treading upon worms, 
|(hence) a hypocrite, gt zat. 
లాలాటిక 8|| ట్రై! యః = ఎవడు, ప్రభోః 


ప్రభువుయొక్క, భావ = భానమున్సు దర్శీ = 
-జెలిసకొనువాయో వానికిని, Watchful of 


| 
లాలాటిక (ప్రభో 
రా వదర్శీ కారాాత్‌. 


వు శ్చ యః) | 
his master's look, TAIT; కార్య మ్‌ 
కార్యమునందు, అతుమః=అసమమ ౫న వాని 
శని శీత, Incapable of work, AT, 
కటక ః॥ ప్ప! భృన్సి తమ్మ = కొండ 
(భూభృన్నితమ్బవ A ఖ్‌ ఎ 
|నడీమికిని, Side of a hill, ఇచ; వలయ = 


లయ చశే)ము) కట, 
కో (2 ,న్రి యామ్‌) ॥ |కడియమునకోును, Bracelet, వాడా చక్రీషు = 


౧౭౩|| రాష్ట్రిమునకును, Metropolis, try; (ప) 
మూంశకును పేరు, An army, ar, 


[్‌ 


ట్‌ అర ధీ ఎ సరు 
కతౌం చ హోమహ చే The point of a needle, త్ల xt గాగ; 
వా ముద్రశ లై = అల్పశ శత్రువు, A paltry foe, 
M7౫1 ఇక; లోమహగే = రోమాంచము, 
Horripilation, tata; (చ) ముటు, A 
na) 
thorn, fz, ఇచట “భూాభృన్నితమ్స ? 
యనునది మొదలు వ్రవీ_ప్తము, 
ఇతి కానాః కా న్హనానార్థక శబ్దములు ముగి సెను, 


చ) కణరకః | 
ర 


మయూఖ (_స్వి 


వముయూఖ;ః॥ ఫు! త్విట్‌ = కాంతి క ని, 
ట్ర జాలా) 


Brightness, wtf; కర = కీరణమునకోను, 


Ray of light, fzm, జ్వాలాసు = మంట 
'కును చేరు, Flame, zzrzr, 
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క 


గ్యలిబాణా) న్ధిల్రీ నిలీముఖః॥ ఫు! అలి=తు b= దకును, 
"| ౧౭251|A bee, wax, బాణా = బాణమునకును వీర, 


An arrow, xt. 


జో (నిథా లలా 

| నీ చ 1 

్న కమా న(స్ర్ర) | A hundred billions, ఇళ, లలాటాస్థ్ని = 
'నానటి యెముకకను, The bone on the 
fore-head. ware ఇ ఇళ్ల కమ్వా = శంఖ 


మునకును పేరు, ThE Conch-shell, zr, 


గః! స్న॥ నిధా = నిధివిశేవమునకును, 


3) యేఒపి)ఖమ్‌। ఖమ్‌॥ న॥ ఇన) యే =ఇ౦ ద్రియము, 
Organ of sense, ఇ₹(ెళ్లాళా, (అపి) ఆకాశము, 
Sky, IIHT. 

నుణిజ్యూ లే అపి) శిఖా॥ వీ! మృగ = కి రణమునకును, 
Ray of light, చాలా జాగలే = మంటకును, 
Flame, Fat; (అపి) సిగకును పేరు, Lock 
of hair on the head, ria. 

ఇతి ఖానాః ఖా నానార్థ కశ బ్దములు ముగిసెను, 


కెలవృమోెోనగా నగః-అగః॥ ఫు! ఈ౨ను, ఎల =పర్వత 
౧౭౫|| మునకును, A Mountain, wzr¥ ; వృశ్న = 

చగ్టునకోను పేళ్లు, A tree, గళ, 

కునే (వాయువి, ఆశుగః॥ ఫు! వాయు = వాయువునకును, 
Wind, ఇల్లా విశిఖా= చాణమునకును "పీఠ, 
An arrow, xx. 

'రార్కవివాగాఖ ఖగః ను! శర = బాణము, An 

arrow, xx; అర్క_ = సూర్యుడు, The sun, 
కా; విహాగః=పఠ్నీ పేరు, A bird, Taft. 
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పతజ్లా (పక్నీసూ| పతజః॥ ఫు! పీ = పతీకిని, సూర్యా: 
రాచ) సూర్యునికిని (చ) మిడుతకును పేరు 


A grasshopper, Tan. 
పూగః (క) ముక | పూగః! వు! క్రృముక = వోంక చెట్టు 
బృన్షయోః,॥ ౧౭౬ | | Areca, gti; బృవయోః = నమూహము 
Multitude, ఇక, 


(పశవో౭వీ) మృ మృగః॥ ఫు! పశవః =పశువులకును 
గా Cattle, ఇష; (అవి) లేళ్లకును, Deer, గరా 
మృగఖీర్ష నతు తమునకును, A 6008060112 
Sw 
tion, IMT; వనుయజూతి విశేషము; 
కోను, A kind of elephant, ua ఇల 
నెదకుటకును చేరు, 562200, a1. 


వేగః (పీవాహజ!' వేగః! వు! వవాహ = ప్రవాహము 
వయో రవి)! కును, 50620, ఇల, జవరోాః= వేగము: 
కోను, 50666, ఇ[ణ; (అవి) మలమూ శ్రా 
పవృ ర్తికిని శేరు, Call of nature, ఇల 

ళా 


పరాగః (కానుమే| పరాగః॥ వు! కాసుమేేశా = పుప్బొ 
చేతా స్నా నీయాణా కిని Pollen of flowers, ఇరగ ; స్నా 
రజన్యవి)॥ ౧౭౭| యాదా = స్నానసాధనవుయిన వీండి మొ 
లయినవాని!ని, Fragrant powder, తెగ 
ర జన్యవి = ధూళీకిని పేద, Dust, CER 


(గజేజపి నాగ నాగః॥ ప్రు॥ గచే = ఏనుంగునకున 
మాతా Elephant, ఇళ. (అవి) నర్పమునకున 
Snake, ఇగ; నీకమునకను, Lead, ఇ౯ా 


శాం2డము] నానార్థ వర్షము -గ 418 


| మాతజ్జః। వు! చే = వనుంగునకును, 
| Elephant, ఇ; (అవీ చండాలునికీని పేరు, 


' & race of mountaineers, ఇచి id. 


అపాజ ( సిలే౭ అపాజః॥ 
౧ = ౧ 


ఫు! తిలక = బొట్టు, A ౮॥r- 
వీచ)। 


jelet on the forehead, fae; (అవి కడ 
కన్ను, Corner of the eye, sia at 
నా. 

సర్గ (సృషభావని సర్ద్షః॥ వు! న్వభావ = స్వభావము, 
రో క నిశ్చయా ధ్యా Nature afer; నిరత = విడచుట, Relin- 


రం. ౧౭౮||| quishment, cara, నిశ్చయ = నిశ్చయము, 


Certainty, fraxq, అధ్యాయ = కావ్యపరి 
' చేదము, Chapter, ఇళ. నృష్ట్రమ = 
న్‌ా ణము, Creation, fy, 


తాగ (స్పన్నహ యోగః! ఫు! నన్నహన = కవచాదులు, 
నోపాయ ధ్యాన సం | Armour, 717, ఉపాయ = నామాద్యుపాయ 
గతి యు కిము)! ములు, Means, ఆళ/[ళా ధ్యాన = ధ్యానము, 
| 4661626010, ¥17;  నంగతి = కూటమి, 
Junction, af; యు_క్టీమ్షు = కూర్చుట, 
| Union, ta, 

భోగ (స్పుఖే ష్‌ భోగం! వు! నుఖై = సా. Enjoy- 
దిభ్ళ'తా వహీ ay Men, శల; స్టా హ్రా్యదిభృ్ళతే” = (సలు స్‌. 


ఫణకాయయోణ! గులు మొదబయినవాని పోహణము, . Hue; 


౧౭౯| | అశ పే ఫణి కాయ యోః = పాముపడగ, మా 
panded hood of a serpent, #1; పాము 


414 అమరకోశము [తృతీయ 


శరీరము, Body of a serpent, ఇగ? at 
గ; భోజనము, Eating, Td, 


| 


(చాతక హరిచే 


ఫుంసి) సారజ్ఞ (శ్ళబల్‌ 
తి9షు)। Deh fe; శబలే = నానావర్ష్మ ములుగల 


వస్తువు! అ | Variegated, ie oa) 


సారజ్ఞః॥ ఫు! చాతశే = వానకోయిల, 
A sort of bird, ఇగ; హరిణే = ఇట్టి, 


a. 
(కపౌచ) వ్లవగ ప్రనగః॥ వు! కహె = కోతి గీ॥ 206, 
Es (చ) కప్ప, A frog, ree అనూ 


| రండు, The dawn, Tard, 


Ca చేత్టభిషజ్జః 8 అభిషజ్ఞః ఫు! శాశీ = శాపము, Curse, 
(పరాభ వే)! ౧౮ |e, పరాభవే = తిరస్కారము, Defeat, 
fret; లేనియపవాదము, Grcundless 

FE | శ 
imputation, sera; ఆలింగనం, 

Embrace, qr. 
(యానాద్య జ చేయు. యుగ యానాద్య జే = కా(డీకి పేర 
౧ a. 
గః (వుంసి యుగం నవ్చుడు! వు! A ౫౦16, ౫1; యుగ్మ = రెంటి 
(యుగే కృ తాదిము)! 


కృ తాదిషు = నొలుగు 
యుగములకు సేరై నపుశ॥ న! An age, 

JT. 
నం 'చేవు | ప! ఓట! నంగ = నరము, Heaven 
(స్వరము పశు వా Dhol) me 1 
గ్వజ్య్రది 48) ఫణి ఇష్‌ ఇమ = బాణము, An arrow, 411; 
భూ జ లే! ౧౮౧ ||పశు=-పళువ్ర, A bull, షల్లా వాక్‌ = వాక్కు, 


ల దృష్ట్యా (గ్ర్రీ| 506601 ఇల నద్ర = వజ్యాయుధము, The 


A ౫ —n మ్‌ 
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A region, fear; నేత్ర =కన్ను, An eye, 
ఇ; ఘృణి = కిరణము, A ray of light, 
fe; భూ = భూమి, The earth, adi; 
జలే=సీళు, Water, qrdft. ఈ శబ్దము “స్వ గ్ల 
వ్రేచ రశ్నాచ బలీవచేచ గాః ఫుమా౯ | 
(స్రీ బాణ రోహిణీ దృష్టిగ్వాగ్భూమి ప్వప్పు 
భూమ్ని చి” అని త్రి కాండ శేపషమునందు. 
జెప్పినట్లు, లత్యదృష్యా = ప్రయోగానుసార 
ముచే, (న్ర్రీయాం ఫుంసి= స్రీ లింగ ప్రుల్హీంగ 
ములం దూహీంపవ లెను, 


గ్లిబం (చిహ్న శీఫ, లిబ్లమ్‌! న॥ చిహ్న = గుజుతు, Mark, 
సోః! (సళ్ల శేఫసోః = శిశ్నమునకును చేరు, 
|Membrum virile, fix. 
నం ప్రత్య శృజ్బమ్‌॥ న॥ సౌభాగ్య = ప్రభుత్వము, 
సాన్యో న్స) Sovereignty, Tg; సానో్టః = పర్వతశిఖ 
రము, Summit of a mountain, frat; 
(చ) కొమ్ము, A horn, dT; బీవకమను 
గంధ ద్రవ్యము, A sort of plant, grdt 
dar. 
నరాబ్దం (మూర న న॥ మూర్గ = శిరస్సు, The 
గుహ్య యో?!) | ౧౮ oi | head, Tt; గుహ్య యోాః= యోని, Puden- 
dum muliebre, ఇను. ఏనుగు, Ele- 
phant, rd. 
భగం ((శ్రీకాము భగమ్‌! న॥ (ప) ఫ్ర! (శ్రీ) = వశ్వర్యము, 
మాహాత్స పర్య య | Prosperity, శంఇశష; శకాము=కోరిక్క Love; 
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త్నార్క. పీర్రిషు)! మూర = దొడ్డతనము, Excellence, 
aga; వీర్య = శక్తి , Strength, af; యత్న = 
ప్రయత్నము, Attempt, qa; అర్క = 
నూర్య (డు, One of the twelve suns, 


శ; కీర్పిషు = కీర్తి, Glory, afd. 


పరిఘః (పరిఘాతే=_ | పరిఘః! వు! పరిఘాతే = హీంన, De- 
న rr. రు 3 
స్టే) ౬.వ్యో) truction, fear; అ = వ్రనుపక ట్లగుదియ, 


An iron club, ఇడం (అపి) పరిఘ యాగము, 
One of the Yogas in astrology, ఇగ. 


ఘో (బృన్టేఒమృ ఓఘః! వు! బృన్దే = సమూహము, 
సాంర యీ)! “s31| Multitude, axg ; అమృసాంర యే = నీటి 
వేగము, A current of water, Yat. 


(మూూ'ల్యే పూజా, అర్భః॥ వు! మూ ల్యే = వెళ, Price, 
వీధా) వర్థ్స్‌ గరా పూజా విధా=పూజసేయుట, Mode 
of adoration, qat fur. 
(2_.౦హోో దుఃఖ వ్య అఘమ్‌॥ న! ఆంహాః = పాపము, 51, 
ననే) వ్వఘమ్‌। (|) దుఃఖ=దఃఖము, Pain, క్రశ 3; వ్యస 
"నేవు = జూదము మొదలై న వ్యసనము, 
Passion, eqn. 


nA 3. కాన | “ol Eu Ben a0 అధ 
(త)వీ. స్టేజుల్చ్పే) అ భుః॥ . ఇష్ట = ఇష్టమయి నది, 
లఘుః Pleasing, fq; అల్చే = చులుకనయినది, 


Small, light, ఇళ 


ఇతి ఘాూనాః ఘా_స్తనానార్థ కశ బ్దములు ముగిసెను, 
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కా దా(శ్శిక్య మృచ్ళే 
దదృ ర్రుజః)॥ ౧౮౦॥ 


కాచః॥ ఫు! శిక్ష = ఉట్టి, A swing for 


suspending a load, ళా మృచ్చేద= 
n=, Glass, ia; దృగ్రుజః = కొంటిరోగము, 
A disease of the eye, Xz ఇళ. 


(విపర్యాసే వినే ప్రపళ్చః! ఫు! విపర్యాసే జ వై పరీత్యము, 
చ) పపకజాః Reverse, గలిగి వి స్తలేచ = విస్తారము, 
(10౧1012353 653, fren. 

(పొవశే) శుచిః! శుచిః! ఫు! పావశే = అన్నికిని, Fire, 
(మాస్యమా ల్యే వా | ఇదిగా మాసి = ఆపాఢమానమునకును, 
త్యుపభే ఫుంసి మేభ్యే Name of a month, watz; అత్యుపభే = 
సిలే ప. న. ధర్మాది పరీతలచేతం బరిశు వ్‌ (డయిన, 

అమా ల్యే = =వంథతికిని A tried minister, 
గ; శుచిః॥ తి! మేధ్య = పవిత్రమయిన 
'వ స్తువునకును, Pure, ఇఇ ; సితే తెల్లని 
న స్తువునక్షను చే, White, ఇషా, 

(అభిష్వశే స్పృహా రుచి! సీ॥ అభిప్వు ఫై = అత్యాన క్షికిని, 
యాం చ గభసా చ) | 9253100, ₹f్ఞ; న్పృహాయాంచ= స 
రుచి? ((ప్రీయామ్‌)! Desire, కాళ గభసౌచ = కాంతికీని పేరు, 

Splendour, ఇల. 
ఇతి చానాః చా_న్తనానార్థక శ బ్బములు ముగి సెను, 


[(వ)నన్నే భల్లు క న. వు! వన న్నే= నిర్శలమయిన డాని 
౭... ప్యచ్చో , Clear, fie: భల్లుశే= ఎలుగుగాజ సున 
సుర, A bear, ar. 


నచ్చక బకహో 


గుచ్చః॥ వు! _స్తబక=గు త్రికిని, A ClUs- 
ర యోః। 


ter, త్రొళగ హోర యోః=ముత్యాలహారము 
పరిథానాజ్బు లేక | నకును చేట, & sort of necklace, ఇగ. 
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చో జలప్రైన్తే. తలి కచ్చః॥ వ్యస్ర్రము చెజంసనకు పేరై నవుడు! వు! 

జక ః)॥ ] అధిక పాఠము] | Hem of a garment, ఇళ్ళు క స్పెమునక 

పేరైనపుడు! త్రి | Bank or shore, గారా 
ఛా_న్హనానార్థక శబ్దములు ముగిసెను. 


బలి ఛానాః 


(కి కార్థ్యా) వ అహిభుక్‌॥ జ్‌, ఫు! ఇది, శేకి= నమిలికిని 
ర్న 
పాభుదా A peacock, It; తార్జ్యా = గరుత్తంతు? 
కిని పేరు, Garuda, 7&క, 


(ద_న్హవిప్రాణ్ణజా) ద్విజః! ఫు! దన్స = నోటిపల్లు, A tooth 
ద్విజాః || ౧౮e | ౫; విప్ర న బ్రాహ్మణ క్షత్రియ వైశ్యులు 
A regenerate man of the first thre 
tribes, ara ష్‌ ఇగ, అణ్జజాః=పకుల 
సర్పములు మొదలె న యండజములు, Ar 
oviparous animal, a bird &c. fr maf 
5౯15 frre శి 
అజా. (పిక్టువార అజ్య[వు! విమ్షు=విమువునకును, Vishnu 
చ్చాగా) (ఇళ్లు; హర =ళివునికిని, 51౪2, షళు ఛాగాః= 
మేశకును, A goat, ౫m; బ్ర హ్మాకును 
Brahma, ఇొజగా ; మన్నథునికిని వేరు 
Cupid, ead. 


(గోఫ్టాధ్య నివహా) వ్రజః॥వు॥ గోస్ట=పసులదొడ్డికిని, & 0077 
వడాః | pen, ఇన; అధ్య అ ్రోవకును, A road 


ఇకక ; నివహోః = నమూహమునకును 
A multitude, Tx. 
ధర్మరాజా (జిన ధర్జ్హురాజః! వు! జిన = బుద్ద చేవరకును 
యమా) Buddha, క్షణ; యమా = యమునికిని పేరు. 
The god of death, aa. 
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oo 


“(6 నేజ.పిన కుష్టు! స్న॥ ద న్తే= ఏనుదంతమునకున, 
ప్రయ) ౧౮౭| An వ గ. tooth, ఇ ఇ xia; 


వాదరింటికిని జే పేరు, An arbour, షి, 


వలచే (శేత)పూ| నలజమ్‌! న॥ కేత్ర = చేను, A fd, 
ర్యా శే) వలజా (వల్లు ఇగ, పూర్వా లే = పట్టణపు వాకిలి, GUIty 
కర్భనా। Gate, wet ఇ! HUET; వలజూ॥ వీ! వల్లు 
దర్శనా = మంచి మాప్రుగల (స్రీ, A pretty 

woman, grat aft. 


(నమే మ్యాంశేరకే)|  అజః॥ సీ॥ సమే మ్య్ళోం కే = చదరమయిన 
ప నేలకును, Even ground race-course, 
aaa IH; యుద్ధమునకును, War, ఇ; 
(అవి) తణకాలమునకును, An instant, 
జరా, 

ప్రజా (స్యా త్పం ప్రజా! నీ! నంతతౌ = నసంతానమునకును, 
'తౌ జన్సే! ౧౮౮! Progeny, €a; జనే = జనులకునుపేఠు 

People, IAT. 

అజ్జా(శ బ్ఞక కాజా అబ్దః॥ వు! శబ్ద = శంఖము, A conch, 
$) ఇళ శశాచ్కా = చంద్రుండు, The 2003, 
ఇంక) (చ) తామర, The lotus, ఇల; 
ధన్వంతరి, Physician of the gods, 


qaqa. 
(న్యశే ని త్యే)నిజం నిజమ్‌! శ్రి! స్వశే = తనవ స్తువునకును, 
షు) | Own, ఇగ నిత్యే = సిత్యమయిన దానికిని 
శ, Perpetual, గలా. 
ఇతి జానాః జా_న్తనానార్గ కశ బ్దములు ముగిసిను, 


(ఫుం స్యాళ్ళని ప్ర తేత్రజ్ఞః॥ ఆత్మని= అత్మకు చేరయిన పుడు! 
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వీకోతు) వేత్రజ్ఞో(వా ఫు! Soul, s1teHT; ప్రవీణే= నేర్చరికి పే 
చ్యలిజ్దక )| pe నపుడు॥ త్రీ తి Skilful, zat. 
సంజ్ఞా (స్యా చ్చే సంజ్ఞా! న్సీ॥ చేతనా= బుద్ధికీని, Thought. 
త నానా మ హస్తాదై ఇగ; నామ = పేదనకు, Name, rr 
శ్చార్థనూ చనా)! హాస్తాదై ఏః= హస్తాదులచేత, క 
క్‌ు సూచన చేయుటకును, Hint, ఇ 


(దోహజ్ఞ' (వైద్యవి దోపజ్ఞ ౩! వు! వైద్యునికిని, A physi 


ద్యాంసౌ) clan, ల, విద్యాంసునికిని చేరు A ౪17156 
man, fag. 
జో (విద్యా నో షః! వు! విద్యాంసునికిని, A 1156 Man 
మజో౭పిచ) | ఇళ బుధునికిని పేద, The first of thi 
lunar race, gd. 
ఇతి ఖానాః ఖా_న్ననానార్థక శ బ్బములు ముగి సెను, 


" శాశేభగడా) క కరటః॥ వు! కాక = శాకికిని, A Crow 
రూ ఆ భళి ఇభగణ్ణాంవనులన గండస్థలమునకు 
An elephant’s cheek, grt wt maqat 


(గజగణ్ల కటీ) క కటః॥ వు! గజగణ్ణ= ఏనుగు చెక్కిలికిని 

ఇ్రూ| ౧నాం॥ An elephant’s తమ ఇగ ఇభ me 
కటీ= మొలకును, The hip, ఇ, 

' శిపివిస్ట (స్తు ఖల, శివివిష్టః! ఫు! ఖలతె = బట్టతలవాడు 

తౌ దుశ్చర్య శి మహే | Bald, న దుశ్చర్శుణి = కస్ణురోగి, Leper 
కే) | ఇక! ; మహేశ రే= శివుడు, “fr, 


(చేవశిల్సి న్యపి) 
త 


త్వష్టా! బు! చేవశిల్సిని జ విశ్వకర్శకును 
Divine artist, @afafen; (అవి) వడ్డవాకి 
కిని A carpenter, es, 
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దిష్టం (దై. వేఒపి సమ! న॥ దై వే = వురాకృతకర్శము, 

న ద్యయోాః)॥ ౧౯౧| hens ఇగ; దిస్టః! పు! కాలము, 
Time, ZA, 

(రస కటుః (ఈ కటుః॥ రసే = కారమునకు పేరైనపుడు! 
కారే తము మ వు! Pungency, dixaqaT; అకాశర్యే = చేయం 
కర తీత్త యో)! _ |దగనిదానికి పేరయినవ్రుడు॥ న॥ Improper 

act, ఇ ఇగ మత్సర =మచ్చరముగలవాని 
కిని Envious, పళ! తీక్షయోః = తీళ్ల 
మయిన వస్తువునకను ేర్రైనవుడు! త్రి! 
Fierce, at. 

రిప్టం(శేమాశుభా| రిష్టమ్‌! న॥ వేమ = శేమమునకును, 
7 వే) Happiness, జగ) అశుభ = అశుభమున 

కును, 1111-1001 ఇబ; అభా వేషు=నాశము 
నకును పేరు, Destruction, ఇగ, 


ప్వరిష్టే (తు శుభా అరిష్టమ్‌॥! న। శుభ = శుభమునరు, 
సుభ॥ ౧౯౨| Happiness, వ్తషా అశుభే= అభ భమునకును 
చేద, Misery, Id. 


(మాయా నిశ్చల కరాూటమ్‌॥ ప్న! మాయా=ఇం ద్ర జాలము 
ను న్పే/)షువై తవా న్బ మొదలయిన మాయ, Illusion, భాగా; 
కరాశిషు |! అయోము |నిశ్చల=కదలని యాకాతాదులు, ౮1010 
వే శై లశ్ళ చై నీరా చ్చ substance, (as the etherial 6160600, 
నాట (మనీ యా | గజ కర్ర ; యిన్త్రేషు =మృగాదులను హిం 
5) ॥ ౧వ౩| సీంచు నురులు మొదలయినవి, Trp ౫7; 
కై తవ=కపటము, Fraud, ఇళ; అనృత = 
బొంకు Ale కళ; రాళిషు = రాళి, 


Assemblage, fa; అయోఘనే=న మెట, 
Hammer, edter; చె లే లశ సై పరత శిఖ 
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రము, Summit ofa hill, ఇల వీరా చేఐ 
౧ 


నాలోటికల్డు, Ploughshare, rs. 
(నూక సులాయాం) తటిః॥ | సూ క్నొలాయామ్‌ = నన్న యేe 


కోలు, Small cardamom, zeta; అలే 


శ్రుటిః( స్రీ, న్యా తా 
లేలే సంశయీజఒవీ కాలే = అల్పకాలము, An instant, gr 
చ) | (ఆపి) అల్సే = లేశము, Anatom, um 

నంశ యే = మరణనంశయము, Doubt, qu 


(ఆర్త్య్యత్క రాశ)| కోటిః॥ నీ! ఆరి = వింటికొప్పునకును, 
యః) కోట్యో End of a bow, ఇత్రళ భళా ఉత్కర్ష = అక 
శయమునకును, Eminence, ఇష, అ శ్రి ః= 

అంచునకునుపేరు, Edge, corner, farxr 


(మూలే లగ్నకశ)| జటా! సీ! మూలే=ఊోడకును, A r00t 
జటా ॥ ౧నాల॥ చేశ; లగ్నకచే = జడకునుపేరు, 0106466 
hair, iat, a7. 
వ్యుష్టిః (ఫలే న న్రుష్టీ | న్సీ॥ ఫలే = ప్రయోజనమునకో ను, 
మృస్దాచ) Consequence, ఇళ; సమ్మాస్థా" = నమృద్ధికిని, 
Opulence, agf¥. 
దృ, (రా నేఒల్ద, దృప్టి ః| కీ | ష్షనె అ జ్ఞానము, “ree 
దర్శనే) న ledge, wr; అమీ =కన్ను, The eye, wig: 
దర్శ 'నే=చూవు, Sight, ౫౫7, 


ఇవీ (ర్యాశేచ్చ ఇన్టిః! నీ॥ యాగ = యాగమునకును, 

యో) A sacrifice, qa, ఇచ్చయోః = ఇచ్చకను 
చేద, Desire, ఇళళి 

నృృష్టం (నిశ్చితే నృష్టమ్‌॥ కత్రి! నిక్సి లే=నిశ్చయింపంబడిన 

బహు లేతి)ముః)॥ దానికిని, The subject of ascertainment, 
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afta faq; బహులే =బహుళ మైన దాని 
కిని Much, qgear. 
జా జో | = ° 4 ఇ 1 ణు 

క సేతు (కృచ్చ) కస్టమ్‌ కృ చ్చ =దుఃఖమునకోను, Pain 

గహనే) fu], క్రతు గవానే=చొరరానిదానికిని NOt 
(easily attainable, ఆషా, 

(దకొము న్లాగచే! పటుః॥ దకు = నమర్థునికిని, Skilful, ax; 
శు చ)! పటు (స్వా అమన్ష = మందు(డుగాని వానికిని, Deligent, 
వాచ్య లిజ్లొ'చ) | ఇకా, అగ చేమ =రోగము లేనివాొని కిని పేరు, 

Healthy, dg, ఈ ౨ ను త్రి! 
క్త టా_న్లనానార్థ కశ బ్దములు ముగి సెను, 

సీలకణ్ణా (ల్ని వేఒవి నీలకణ్ణః॥ ఫు! శివే = శివునికిని, 5172 2; 
వ)॥ ౧౯౬ | అవిశ బమువలన నెమిలికిని పేరు, A peacock, 

Ait. 
(వుంసి) కోస్టో। కోన్టః! వు! అ న్హర్ణళరమ్‌=లోనికడుపున 
| 
౭._నృర్హతరం కుసూ కును, Stomach, ఇచి కునూలః = గా బెకును, 
గో నృర్ల్హృహం ‘Granary, wat; అ_న్వర్జృహమ్‌ = లోపలి 
నా? | యింటికిని, An apartment, zt క లాడాలి 
BT ATT. 

నిష్టా (నిష్ప్తినా. _ నిష్థా॥ న్సీ| నిష్ప _త్తి= కార్యమాట, C౦n- 

కొనాః) summation, కళగగ నాశ = కానరామి, 
Disappearance, ₹గొళ్ళా అనాః = చెడుట, 
Destruction, a1. 


ర 
కాప్టో (త్క_ై స కాసా! ణు! వ్‌ ష్‌ = ఉత్కంర్ష, Ex-~ 
శ దిశి) | ౧#£ ౭|| cellence, వారణ; స్థితౌ =మర్యాద, Limit, 


ఇఇ; డిశి=దిక్కు_., Region, శా? 


424 అమరకోశము (తృ తీ 


(తి)షు) జ్వేస్థో జ్వేస్థః॥ త్రి! అతిళ స్తే = మిక్కి లీ క 
(ఒతిశ స్టే2 పి) డయిన వానికిని, Pre-eminent, షో (©: 
తోడయిట్టిన యన్నకును, ౫16656 వృద్ద 

టు ధీ 


కిని పేరు, Very old, 


కనిష్థో(౭_తియు BN క నిష్టః। త్రి! అతియువా=మిక్కిలి కొం 
ఒల్బ్పయోః)! మైన వయస్ప్సుగలవాండు, Very youn 
అల్ప యో = అల్ప మైనది, Small, 


ద్ద తి ఠానాః శా_న్హనానార్థక శ బ్దములు ముగి సెను, 


దణ్వో౭. (స్రీ లగు దణ్ణః॥ ప్న! లగుడే = దుడ్లుకోల, A 512] 
డేపి స్యాత్‌ ) అత (అపి) సూర్య పార (వరి, Comp 
nion of the sun, ga #1 mga; చతుః 
పాయము, Punishment, gx; కప్పను 

3, 
గుడో (గో చేక్షు| గుడః! పు! గోల = మృ త్తికాదులచే, 
పాక యో) | ౧౯౮|| మ యుంటకును, A globe or bal 
|ఇకుపాకయోః = బెల్లమునకు పేరు, R2 


Sugar, లక. 
(నర్చమాంసాత్ప వ్యాడః॥ వు! నర్ప = సర్పమునకున 
శా) వ్యాడా" A serpent, ఇగ; మాంసాత్సళూ =మా( 


మును దిను గూరమృగమునకును చు 

A carnivorous beast, ATaTaIT ZT. 

(భూ గో వాచి వ్రిడా-లశా॥ సీ! ఈ ౨ను భూ=భూకి 

స్తీ జా ఇలాః। The earth, కళ్ళి నో = అవు, AC0 
77; వాచః=వాక్కు_, Speech, ఇళ. 

తేడా (వంశశలా వ్వేడా॥ సీ! వంకశలాకా= వెదురుచిన 


కా౭_పి) A bamboo rod, ఇగ; సింహానౌదవ 
War whoop, సై. 
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న. 


నాడీ (కాలే౭_వీ 


నాడీ! వీ॥ పట్ట నేకాలే = ఆటుక్‌ణముల 
NX 
పుట్ట కో)॥ ౧౯|| 
యు 


కాలము, A measure of time equal to 

24 minutes, JET; (అవి) ర్యోవినరము, 

An artery, ad; కూరకాండలు మొద! 
Hollow stalk. 

కాల్లో (ఒసే కాణ్ణః॥ ప్న! దణ్ణ =కోల, A stem, ₹/5, 

దణ్ణ బాణార్వు వర్లావ బాణ = బాణము, An arrow, షల; అర్వ= 

నరవారిషు) | కుత్పితుండు, Bad, కరా వర్ష = కావ్యాదుల 

యందు పరిచ్చేదము, A chapter, ITT ) 

(ప) నమూహాము, Multitude, చరక ; 

అవనర = అవనరము, Opportunity, dient; 

చే _ తా 

(స్యా) చ్య్భాడ్జ(మ నసైరు! న॥ అశ్యాభర pe లసొమ్ము, 

శ్వా భ రణే౭.మ గ్‌ Tappings of a horse, ఇ ¥# ram; 

మూలవణిగ నే) ! అమ వే = మృణ్బృయాదిపా తము, A vessel, 

థి 7 మ 
౨౦౦| | ల్లి ఇ Ia; మూూలవణిగ్ధ నే = వ ర్రకునిచేత 
లాభముకొబకు నుంపంబడిన మూలధనము, 


Stock or capital. 
ఇతి డానాః ఉా_న్తనానార్థ క శబ్దములు ముగిసెను, 


(భృశ ప్రతిజ్ఞ యో, బూఢమ్‌| లి! భృశ = మిక్కి_లీ, Much, 
'ర్పాఢం ఇక్రగ ; బక ఈ తం కరము, 
Promise, mfaar. 

ప్రగాఢమ్‌! త్రి! భృశ =మిక్కిలి, Nes 
SEGRE కృచ్చ) యాః = దుఃఖము, Pain, 
క (ప) చొరరాని, Difficult, కాగా, 


2 


దృఢమ్‌! త్రి! శక్ష = లావుగల, Able, 
జడ; స్థూలా= బలిసిన, Bulky, ₹xత, 
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వ్యూథౌ (విన్న న వ్యూఢః॥ త్రి! విన్యన్త = ఒడ్డుతీర్చంయిడిన 
సంహత్య్కా॥ ౨౦౧! శీనకును, Arranged as an army, ar ¥ 
ఇఇ ఇగ? ; సంహాతె” =దటమెనడానికిని పేరు, 

ea 


(000200 gat. 
ఇతి ఢానాః ఢా_న్తనానార్థక శబ్దములు ముగిసెను, 


భూ )ణో (ఒర్భ శే భూ ణః! ఫు! అర్భ = విన్న వానికిని, 

స్త్రైణగ ర్ఫే) Child, ఇఇ స్ర్ర)ణగ ల్ఫే = (స్ర్రీలగర్భమున 
కను, Human foetus, ఇష్‌, 

వాణో (బలినుతే చాణః॥। వు! బలిసుతే = బలిచ శవ 


శ్లశే)। కోమారనికిని, ₹౫ ఇస్స్‌ M71 ఇ; గ 
అమ్మునకును చేరు, AN arrow, ఇర 


ol. 


కణో (2 తిసూత్మ కోణః॥ ఫు! అతిసూత్ము = మిక్కిలి కొంచె 
థాన్యాం శే) మెనదానికి, A particle, xm, థాన్యాం శే= 
నూకలకును, A grain, ౫7౫౫7. 
(సంఘా తే ప్రమ ఖే) గణః॥! ప్ర! నంఘాలే = నమూసహాము, 
deel ౨౦ ౨|| Multitude, ఇళ్గాళ్ల పృ్రమథె= ప్రమథగణము, 
క attendants, faa ¥ చణ. 
పణ (ద్యూతాది. ప్రణ్య॥ ఫు! ద్యూకాదిషు=జూదము కోడి 
షూత్చృృ స్పై భృతౌ పం దెము మొదలయిన వానియందు, ఉత్స స్టే = 
మూ ల్యే ధచే౭ పిచ) | ఒడ్డునట్టి భృతి = పందెము, A stake at 
play, భల; నూల్యే = కూలి, Wages, 
mag; వెల, Price, wtr1; ధనే= ధనము, 
Wealth, 7, (అవి 3౩ గురిగింజలయెతు 
రాగిము దృ, A weight, #1. న్‌ 
(దూ రా్థ్యాం ద్య, గుణః॥ వు! మార్యా్యమ్‌ = వింటినారి, 
బ్యా శి లే నత్త ర సు ' 00౪-508, ఇగ; ద్రవ్యా శ్రి తే= దవ్యా 
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III 


క్ర సన్హ్యాది ఈ) గుణాః ; 
అధి 
౨౧ > 


(ని ర్వ్య్యాపారస్థిత" | 
 కాలవి చే హో త్సవ 
యోః) త.ణః! 


వర్ణో (ద్విజాదాశు 
కాకాను స్తుత”) వర్లంత్లు 
(వా కశ)! S58 


అరుణో (ధాన 
కేఒవిస్యా ద్యర్ల భే బెవి 
చ త్రివు) 


(2౬ప్యథ,) ద్రొణః 


i తతా. 


(్రీతములయిన రూపరసాదులు, AN Object 
of sense, జళెర్ల ; "sy X ని ర్యా దులు, 
Virtue, చక సత్త ఏ=స _త్త రరజస్తమస్సులు, 
An ingredient of nature, ఇళ, TI tte 
గగ? au; శుక్ష = శుక్ల నిలపీ తాదులు, 
Property, ఇగ; నగ్ధ్యాదిశే క = నంధి are 
హోదులు, AN క 8 ఇగ fae 
న 

తణ:॥! వు! నిఠరాంగపారసితౌ = వాషపా 
రము లేక త. ర్‌ of లజ 
unemployed, IIT TN ఇగ ఇషా. కాల 
విశేష = గడియలో నాజవఫాగ ము, 


A moment, gor; ఉత్సవ'యోః =కత్సవము, 
Festival, seq. 


వర్ణ 8! ఫ్ర ఫు! ద్విజూదా = Were 

Tribe aria; శుక్షాదా = తెలువు మొదల 
C కే 9 TT. సు = 

భన న స ఇస సుతే" స్తోత్ర 
ము, Praise, qt; ష్న॥ అవర ము, 
A letter, wt, 

అరుణః॥ ఫు! భాన్క లే = నూత్యనికిని, 
The sun, శశ; (అవి) అనూవనికిని, The 
dawn, Iam; వర్ల భే దే = ఎటువువ స్తువున 
కను॥ తి! Dark red, gra. 

స్థాణుః ఫు! శర్వ = శివువికిని, వషూ౭, 
7; (అవి మోటుచెట్టునకోను పేరు, 
A pollard. 

ద్రోణః! ఫు! కాశే=శకాకికిని, A raven, 
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(కాశే) mle; (అపి) నలుతుమునకును పేరు, 
A measure, T# ఇ, 
(2=._పాజౌ రవే) రణః॥ ఫు! ఆజౌ=యుద్దమునకును, War, 
రణః ॥ ౨౦౫! | శ్ర ర వే=ధ్వనికిని పేరు, Sound, ఇగ. 


గామణీ (ర్నావితే గామణీః! వు! నావీతే = మంగలవాండు, 
© ప 
చేశే గామా A barber, గ; uw డౌస్టే- స్త శ్రేముండు, 


ధిచే (త్రము)! Excellent ; గ్రామౌాధిపె = (గ్రామా ధిపతి, 
Superintendent of village, wratfunqfa. 


వ యురి. ఈ మేపోదిలోమ్ని = గొస్తో కుంచేలు 
మ్నిస్యా దావ త్తే ఛా| మొదలయినవాని రోముమునకును, Wool, 
_న్తతా భూవో)! గ్మ్య్య గళ! ఈ ఇళ. భు)వోః = కనుబొమల 

౨౦౬" | ముక్క, అ సరా=నడుమనుండు, ఆన చే= 
సుడికిని, A ౧౦16 6f hair between the 
eye-brows, షోకి. 

హారిణీ ( (స్యాన్మ గీ హరిణీ॥ వీ॥ మృగీ= లేడి, A రంల రాగి; 
హేమప/తిమా హేమ ప్ర తిమా= బంగారు ప్రతిమ, A gol- 
తా చయా)। den image, ఇఇ ఇ బ్లష్‌; యావారితా = 
పచ్చనివ న్నెగలది, Green, ఇరా, 
(త్రము పార్ట చ)| హరిణః! పార్దు= తెలువు పసువు వన్నెలు 
వారిణః గూడిన వస్తువునకు వేరయినవుడు!! మ 
Yellowish white, Aer; (చ) ఇ్య్రికి వే 
నప్రుడు॥ వు! A deer, fre, 


న్గూణా (న్లమ్మే౭ స్థూణా॥నీ॥ Li నమ్మే = ఇంటికంబము, 
వి వేళ్ళను). ౨౦౭|| & house post, ఇషా (అవీ) వనుప వ్రతిమః 


An iron image, tx ఇగ్గా ఇ afd. 
3 


తృ న్‌ (స్పృహ తృృస్టా! ర్స్‌ న్నృృహో = ఆకకును, Desire, 
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వీసాసే ద్వే) ఇగ; వీిపాసే = దప్పికిని పేరు, 101030. a. 


(జుగుప్పా కరుణే), మఘృణా!సీ! జుగుప్పా=రోంతకును, 31206, 
న్ఫుగో | ఇ; కరుణే =దయకును పేద, Pity, ఇళ? 


(వణిక్సఖే చ) విప, విపణిః! సీ! వణిక్సణే = అంగడివిథి, 


ణిః A market, qratt; (చ) అంగడి, A stall 
or shop, ¥ata. 
(సురా పృత్యక్స)| వారుణీ! సీ॥ సురా=కల్లు, Spirituous 
వారుణీ | ౨౦౮ | 11001, త్త; ప్రత్యక్‌ = పడమటిదిక్కు, 
West, ఇషా. 
క్‌ రేణు (రిభ్యాం కరేణుః॥ ఇభే=మగవనుంసనకును, ₹11; 
త్రీ నేభ) క రేణూ నీ! ఇభ్యామ్‌ = ఆండేనుగుసకును పేరు, 
eftrat. 
ద్రవిణం (తు బలే ద్రవిణమ్‌! న॥ బలే = బలమునకును, 
ధనే) | Strength, ఇళ) ధనే = ధనమునకును పేరు, 
Wealth, ఇగ. 
శరణం (గృహర మీ శరణమ్‌॥ న॥ ఇది, గృహ = ఇంటికిని, 
తో 9౩) A house, at; రవీ. త్రో ః=రటీం చువానికిని 
జేర, Preserver, Ta. 
(శ్రీపర్లం (కమలే,  (శ్ర్రీవర్లమ్‌॥ న॥ కమలే = తామరఫువ్వున 
౭_పిచ)॥ ౨౦F౯||కును, A 1005, గాణ; (అమి నెల్లి చెట్టు, 


Nelumbiam. 

(విపాభిమరలోహే। _ తీళ్లమ్‌! న॥ వివ=వివము, ౨0109, గ 
షు) తీక్ష్యం (కిబే ఖే అభిమర = యుద్ధము, War, ఇక; లోహే== 
తి)ము) | ఇనుము, 120%, ఇగ ఖరే= వాడియైనది! త్రి! 

Sharp, ఇక. 
ప్రమాణం (ss వ్రమాణమ్‌। న॥ “వాలం తాన 
తు మర్యాదా శాస్త్రే కార ణము, Proof, authority, కొగాగ్యా 


480 అనురకోళశ ము (తృ స యె 
య త్తాపమాతృషు) | | మర్యాదా = మర్యాద, Limit, maiz; 


౨౧౦ శాత్ర = శాస్త్రము, Sacred ordinance, 


17; యత్తా=కొలంత తూనిక మొదలైన 
మా నము, Measure, extent, ఇగ, 
ప్రమాతృషు = ఎటు :గునడి, Having aright 
notion; మజీయు వకత్యమునకును సం 
రభసుండు, Unity, CAAT. 

కరణమ్‌॥ న॥| సాధకతమమ్‌ = -వేదనాది 
శ్రీయలయందుపయోగించు ఖ "దులు, 
Instrument, faa; A త్తే = త్న శ్రిము, 
Field, gar; గాత్రి =ళరీరము, Body, att; 
కిన్ది) యేషు = చతు రాదీంద్రియము, Organ of 
sense, ¥f*27, (అవి) కారణము, A 62436, 
aru; శ్రీయ, Performance, fiat ; 
గణికుండుు A 3800106 ఇ; నాట్య గితేభేదము, 
A kind of rythmical pause, Tx tra. 


కరణం (సాధకత 
3 
మం తేత్ర గాత్రేన్ది) 
యే హ్యపి) | 


నంనరణమ్‌॥ న॥ పాణి = ఎప్రాణులయొక్క, 
ఉత్సాదే=ఉత్స నిరూపమయిన సంసారము, 
Birth and re-birth, ఇన్నా si gain ; 
అనంబాధే చమూగకౌ = ఇటుకటముబేని 
“సేన నడచుట, Unresisted march of 
troops, ఇఇ at ara; ఘ్ట"ప ఖే = పెద్దవీ$ు, 
A high way, x tr ఇం? 


నంనరణ (మనం బాధే 
చమూగత॥ ౨౧౧| 
ఘుక్భాపశే) 


(ఒ౬థవాన్తాన్నే) నముద్ధరణమ్‌। న! వాస్త = రాన, 
నముద్ధరణ _ (మున్న అన్నే = అన్నమునకును, Food vomitted, 
యీ) | aaa fear gar dram, ఉన్నయే = ఎత్తుట 

కును పేరు Raising, serar. 
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(అథ తిషు) ఇకముందు. జెప్ప-గల ణా_న్హశబ్దములు 


tN 
Uy 


విపూణం (స్యాత్స 


విపాణన్‌॥ లి! పశుకృబ్ద = పనర ఫుకొమ్ము 
శుశ్చ ైభ ద న్యయాః)] న్‌ 


నకును, A [01౫% ఇగ ఇఛద న్తయోః = 
అను) ఏనుగుదంత మునకును పేరు, An elephant’s 
tooth, a tusk, grdt #7 Zia. 


పవణకః (క)మని సృవణః॥ శ్రమ = వాటముగా, నిమ్నో 
మ్నోర్యా్యం ప్రే ర్య్వ్య్యామ్‌=పల్లమయిన శీలకును, Declivity, 
నా తు చతుమ్పశే)! | ఇ! ఇ; ప్రహే = నమ్రులడై న వానికిని 
పేరైనవుడు! త్రి! Humble, 2౯; చతు 
ప్పథే=నాలుగు తెరువులు గూడిన చోటికి 
పేరయినవుడు! వు! A place where four 
roads meet, ait. 
నంకీ చ్లా (నిచితా నంకీర్ష | త్రి! నిచిత = మే చృసంకీర్ణము 
శుద్ద" దేశమన్నట్టు నెరసిన డానికిని, Miscellan- 
eous; అశుణా = నంకిర్ల ముజాతి యన్న క్టు 
మత్‌ొకడానితో( గలసినదానికిని పేరు, 
Impure, mixed, uy. 
ఇరిణాం (శూన్య ఇరిణమ్‌ (పా) ఈరిణమ్‌॥ త్తి శూన్యమ్‌ = 
మూషరమ్‌) | ౨౧౩ పాడె నడానికిని, Desert, tran; ఊవు 
ర క్‌ చాటినేలకునుపేరు, Salt and barren 
soil, mT Hid. 
ఇల్‌ ణాన్హాః ణా_న్తనానార్థ కళ బ్బములు ముగిసెను, 


(చేవసూర్యా) వివ వివస్వాన్‌! త్‌ ॥ చేవ = ేవతలకును, 
వమ A god, 1౫11; నూర్యో = సూర్యునికిని పేరు, 
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సరన్వనై(న దార | నరస్వాన్‌ | త్‌ ॥ నద=సర స్వంతమను వేద 
మానా లం 


షు. గల నదమునకును, A rIVer, ఇకా ఇల్లి, 
అర్ర వొ=నము ద్రమునకును పేరు, The sea, 
లం 
ఇర్రెకు నదమన.గాః, ద్రిత్యక్స) వాహముగల 
యీజు, 
(పథీ, తారా) గరు, గరత్మాన్‌॥ త్‌, వు! పీ = వతీకిని 
తునె 1 mii గ పగ చ 
హ్‌ A bird, af; తార్ట్యా=గరుడునికిని వేరు, 


Vishnu’s vehicle, ₹₹ళ. 
శకున (భాన పక్షీ శకు_న్తః॥ ఫ్ర! భాన'= చమురుశకౌకికిసి, 
తా) ॥ 9౧1| Vulture, Tig; పట్నీణౌ=పకీమా త్రము న 
కును పేరు, A bird, ft, 


(అన్న త్సాతె”) |  థూమేేతుః॥ వు! అగ్ని =అగ్ని కిని, Fire, 
ధూమ శేతూ ఇగ? ఉత్పాత = ఉత్సాతమునకును పేద, 
A comet, ఇa¥g. 

జీమూతె (మేఘ,  జీమూతః॥ ఫు! మేఘ = మేఘమునకును, 
పర్వత) | Cloud, qr; పర్వత జ పర్వతమునకను 
పేరు, Mountain, cx 72/౪. 


వాసా (తువాణి హార్హః॥ వు! పాణి = వేయి, A hand, 
నవశ్రే) ఇ, నమ్‌ త్రే = నతు త్ర విశేషము, The 
asterism corvus; సూర, A cubit. 
మరుతే" (పవనా మరుత్‌ ॥ ఫు! పవన = వాయునునకును, 
మరా) ॥ ౨౧౫| | Wind, ఇళ అవురా = చేవతలకును చేరు, 
A deity, gaat. 
యనా (వా స్టిపశే యనా॥ బ్య, ఫు! వా స్టిప కే = ఏనుంగు 
సూతే) మావటివా(డు, An elephant driver, 
గక[ఇగ సూతే = సారథి, A Charioteer, 
and. 
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భరా (ఛాతరి ప్రక భరా॥ ఫు, బు! ౧ - ధాతరి = మాయు 

సరి); 'వా(డు, A bearer, ఇగో పోస్టరి =పోవీంచు 
వాడు, Support; మగడు, Husband, 


(యానపాశ్రేశికా) పోతః॥ వు! ౧-యానపా సే = వజు దాంటిం 


లో 
పోత; చునట్టి యోడకును, A boat, aq, లిసా 
శిశువునకును చేరు, A young animal, 
గ. 


పే)తః (ప్రాణ న్త మ్రైతః॥ ఫ్ర! ౧-ప్రాణ్య_న్హ ర=నరకమునం 
-జీ మృతే) | ౨౧౬! | దుండు జంతువునకును, LVI] spirit, xa; 
ర్భులే = చచ్చినవానికిని పేరు, Departed 

soul, dead, ga aut. 
(౫)నాభేచే ధ్వ శే) శేతుః॥పఫ్ర! ౧-గ్రవాభే దే= కేతు గ్గవాము, 
వేత ; The ninth planet, జ; ధ్వ జే = చుక్కె 
ము, A flag, బళ (పా) కాంతి, Bright- 
ness, #1f; ఉ త్పాతము, ౮౦060 బ్ఞగాకోన్ర, 

చిహ్నము, Mark, faa, 


(పార్ధివ తనయ) సుతః॥ ఫు! ౧ - పార్గివే = రాజునకును, 


సుత; | King, rar, తన యీ=కొడుకునకును పేరు, 
A son, Gz. 

స్థపలిః (కారుఖే స్టపతిః। వు! ౧- కారుఖే బే = శిల్పి, An 

దే౭_పి) architect, నా; (అవి) బృ హస్సతియా౫ 


ముచేసినవాండు,. A person performing 
a sacrifice to the planet Jupiter, 
geefa ar qq far gar గా. 


భూభ్ళ (ద్య్భూమి భూభృత్‌ ॥ ఫు! ౧-భూామిధ రే= పర్వతము 
ధశేనృశే)॥  ౨౧౭|| నకును, Mountain, 47; నృపే=రాజున 
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లాడ. 


మూస్థాభిపి కొ, మూర్చాభివీక్తః! ఫు! ౧-భూపే = 
(భూజే2ఒవీ మాత్ర(డు, One of the Kshatriya cast 
(అప్సి పట్టాభిషి కుడు, A Crowned kin; 
ఇల war. 


. బుతు; (స్రీ కుసు | బుతుః॥ ఫు! ౧-(స్ర్రైకను మేఒవిచ= స్త్రీ 


మే వీచ) | ర జస్సునకును, A woman’s courses, Tx 
(అవీ) వనంతాది బుతువులకును చేరు. . 

' 562502, కర్రా. 
(విస్తా నప్వ్య) జ 0? అజిత ః॥ ఫ్రు॥ ౧-వి ప్లా = విష్ణువు, సమం 
వ్యక్త fry; (అవీ గెలువంబడనిది॥ త్రి! Ur 


శ క్ర లా . yr ల. 
conquered, a; అవ్య కృః! ఫు! విన్న 
ఏిహ్హువు॥ఫు॥ (అపి) స్ఫుటముగా నేర్పడనిది॥ బ్ర 
[ndistinct, Any invisible principle 
ఇశర్ష౭. 
నూత  (_స్వషష్టరి సూత 8॥ ఫు! ౧ - త్వష్టరి = వడ్డవానిక్‌ని 
సార థా) ౨౧౮||| గీ cart wright; సారథ”=సారధికిని పేరు 
Charioteer, ఇల. 


a తలి వ కః! ఫు! ౧- సొచే= పాజ Wise 

వ్య కః (ప్రైజ౭వి) శ్రీకి! వు! ౧ WE Sr 13 

qa; (అవీ) న్పష్టమయిన డానికిని॥ . 

Evident. 

దృష్టాన్తా. (వుళే దృష్టాన్తః! వు! ౧- శాస్ర = శా నము; 

6) ౨ 
శా ప్రఎనిదర్శ నే)! కును, A science, EER నిదర్శ నే= పక్క 
తారమునకు వతిగామూచి చెప్పుటకును “పేర 
యి లో న 

An example, (ళాల. 

క్షత్తా (స్యాత్సా ర వత్తా! ఫు, బు! ౧-సొారథా = సారథి 

ఖా చ్వార్‌ స్టే xb) |Crariotees ama; ద్యార్‌ సై = వాకీ€ 

యాయాం చ ళూద్య, గాచువాండు, Porter, qa; త త్రి యా 
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చే)॥ ౨౧౯ | we = త త్తి)య (స్రీ యందు, శూద్ర = 
ఫోరాదుని వలన. బుట్టి నవాడు, A man of the 
mixed tribe. 
వృక్తాన్త (స్పా వృత్తాన్నః! వు! ౧-ప్రకర ణే= ప్రస్తావము 
త్స)కరణే ప్రకాశే|నక్షను, Topic, TPT, ప్రకా శే=విధమున 
కార్య వార్త యో) కను, Mode, కొళ్గాగం కార్త ఎన్రీష్ష= అంతేయు 
నను నర్గమునకును, Whole, qtr; వార్త 
'యోః=వార్తకును పేరు, Rumour, a1. 


ఆనర్త (న్బమ లేన్న ఆన_ర్వః! ౧ - నమ చే = యుద్ధమునకును, 
త్యస్థాన నీవృ ద్విశేవ War, శశ నృత్యస్థాన = నాట్యమాడు స్థల 
యోః)॥ 3901 మునకును, A stage, Ta; నివృది EE 
యోః = పక్సిమనసముదమునందుండు చేశ 
విశేషమునకును వేరు, Name of a coun- 
try, Te Fa ఇ arn. 


కృళానో (యమసి, కృతా_న్తః॥ వు! ౧-యమ =యమునికిని, 
చానది వా కనశలకగ) సిగాన =సీదాంతమునకును, Demonstrated 
థి వయా ల “ధి 
సు)! doctrine, షరా, దైవ=ప్రురాకృ్ళత శుభా 
సుభ మునకును, Destiny, mA; అకుకల 


ధాతుః। ఫ్ర! ౧-శేష్టాది= కేవ వాతి త్తే 
'ములకును, Phlegm wind and bile, tg; 
రా 8|| 9.9౧ ఇద్ది) యా! రసరశ్వాది = ర సాస్ఫృజా ౦న మేది 2-స్థిమజ్జా 
లర పక్ళిర శ బయో | శుక్ల ములకును, B100d, flesh, marrow &c.; 
నిశ్చ) ఛాతనః। క సేజో వాయ్యాకాశ 

|ములకును, The primary elements &c., 
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bad = శబ్దన్సర్భరూపర నగంధములకున 
Their qualities; ఇన్టి/(యాణి = త్వక్చత 
సి జిహ్వాఘా)ణములకును, The fiv 
organs, xf, అశ వికృతి = జేగుటు "మొ 
'లయిన శిలావికారములకును, కౌ౦ం53111 ₹ 
aia వ గ! బయోనిః = శబ్దములక 
గారణమయిన భూవాఒది క్రియలకును "పేర 
(1౯66-౪761 0, ex. 

(కతా స్పశే౭పి)శు శుద్దాన్థః॥ వు! ౧- అనర్వగో చశే=సక 
ద్ధానొ (నృవ.స్యానర్వ జనులు మాడ గూడని, నృపస్య = రాజుయొక్క 
గోచర! ౨౨౨! కక స్రశ్రే= లోకట్టునకు అనలా నంతఃపు 
మునకును, The 11085 private palac: 


waigt; అవిశ బమువలన నంతఃవుర స్రీ! 
చేత, The king’s wife, xroft. 


(కాసూ సామర్థిర్థి శేక్తిః! వీ! ౧-కాసూ= భలమను నాయు 

లః er en 
యో) శక్రిః విశేషమునకును, AN 10010 spear, ఇల! 
సామర్థ ్ర్‌్యయోః = ప్రభు త్వాది శ క్రులకున 
Power; (ప) కారణవ స్తువులందలి ఒకానొ 
ధర్జుమునకును పీఠ, The producti 


pe inherent in causes, IH. 


“మూ రః (శారిన్న మూర్తిః! సీ! ౧- కాఠిన్య =కఠినత్వమ 
జా 3 శు 
“కాయ యోూః)। Matter, ల్ల) శాయయోః = శరీరమ 


Body, a definite form, ait. 
(విస్తార వల్ల్యో)ర్య) |  వ్రశతిః! నీ] ౧ - విస్తార = విరివి 
“తతి; Expansion, eat; వల్ల్యోః = తీగకు, 
యళ. బే పేరు, A creeping plant, ఆగ, 
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న ద మద ద నా ద లా ద న. స మతు మిము. 


వనతీ (కాకి) వ్ల] వనతిః! నీ! | రాత్రి = శాత్రికిని, Night, 


క. | ౨౨౩|| ఇగ; వేశ్శనో 8 =ప్రింటికిని పేరు, A house, 
బి, 

(శయార్చ యో) అపచీతిః॥ వీ॥ ౧-వతీయ = హోనికిని, L055; 

రపచితిః ఇ; అర్బయోః = పూ జకును పేరు, 


Worship, కర. 
సాతి (నానానసా| సాతిః॥ నీ! ౧- దాన = దానమునకును, 
నయో$ః) Gift, 217, అవసానయోః = ముగియుటకును 
చేద, Destruction, 
ఆః (పీకాధను ఆలర్షిః! నీ! ౧ - పీడా = పీడకును, Pain, 
ప్కోట్యో?) గళ ధనుఫ్కో ట్యోః = వింటికొప్పునకును, 
End ofa bow, ag #1 A AIT. 
జూతిః॥ వీ! ౧-సామాన్య = గోత్వ శ్రావ్మా 
Daa Caste, kind or sort, 
aa; జనునోః= పుట్టుటకునుపే పేరు, A birth 


జన్ఫృనో ౭) 1 ౨౨౦౮| 


lineage, F#గ, 
జో ఆ కై వ్ర అ ర మ 
(పంచార న్యన్ద రీతిః॥వీ॥ అ ప్రచార వ్యవ హారమునకును, 
యో) రీతిః Usage, IT; న్యస్త యోః = జాటుటకును , 
Oozing, గళతగ?, చిప్టమునకును, Scoria 
of metals; ఇ త్రడికిని, Brass, flaw, 
"పేరని రుదుండు, “వ, కారన్యన్లయోః” అని 
Uy se 
పాఠము గలదు, 


ఈతిః॥ సీ! ౧ - డీమ్స = అతివృష్టి మొద 
లయిన యీతినాధ లాజింటికిని, Calamity 
of season, [కు వవానయోః = పవాన 
మునకును చేరు, Travelling abroad, 
TTT, 


ఈతి (ర్లిమ్బ ప 
బాన యో?) | 
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ess eC cc ts కలక. స 

(ఉదయే౭.ధిగమే) CHE వీ] ౧-ఉదయే =లాభము నకున 
ప్రా (౮21036 ఆ1#; ఆధిగమే = పొందుటకు! 
చీడ Obtaining, safa, 


చి 
నల 


EF: ఇ వ ఒన్న ల్‌ నా గ మై జ 
(లే (త్వగ్నిత/ (లా! ని! ౧ అగ్నిత్ర యె=గా ర్ల పతా 
యే యుగే)! ౨౨౫| |దులగు మూండగ్నలకును, Three 9201 
ficial fires, ఇెగగోళి యుగే = వేతాయు 
మునకును పేరు, 5600%4 age of tt 


world, ary. 


(వీణాఛే చే౭.ఏ) మ మహాతీ॥ నీ! ౧- వీణాభే బేఒపీ= నారదు 


హతీ ఏణకును, Narada’s harp, ఇడా xt ఇగ 
అధికమయినదానికిని. వేడు (1620063 

ned. 
భూతి (ర్భస్స నినం| భూతిః।వీ। ౧-భన్మని = భన్మృము, Ashe 
పది) | ఇళ నంపది = సంపద, 56006655, 506) 


human power, ఇ. 
(నదీ నగర్యో ర్వా భోగ వతీ॥ సీ! ౧ - నాగానామ్‌ =నర్పము 
గానాంం భోగ వ(త్యథ) యొక్క , నదీనగ ర్యోః = నదికిని, పట్టణము 
కను పేరు, River of snakes, City 
E serpents, ఇగ a1, aqgm. 
- (నంగనే॥ ౨౩౬|| సమితి! వీ! ౧-నంగెరే=యుదమా నకో న 
సళ్లే సభాయాం)నమితిః Combat, a¥; స¥ = కపమై స Con 
pany, ఇఇ; సభాయామ్‌ = నభకును పేర 
Assembly, ఇగ. 


(చయవాసావపి) 


న్నీతిః! వీ! ౧- తయ = నాశమునకున 
శ్‌తిః |. 


Loss ఇగ), వాసౌ = ఉనికికిని AbOd 
fara; అకిశబ్దమునలన- భూమిక 
Earth,. qf. 
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(రవేరర్చి శృశ హేతిః॥ సీ! ౧-రవేః అర్చిశ్చ =నూర్యుని 
)౦చ నహ్నిజా(లా శకిరణమునకను, 5422-0620, aa fer; 
| హేతయః! 2౭౨ ౭| క స్ర్రంచ = ఆయుధథమునకును, Weapon, 
et; వహ్నీ జాలా చ = అగ్ని జ్యాలకును, 
Flame, sate; ఆయుధమునకు పేరయి 
నవుడు! ప్ప! 
జగతీ (జగతిచ్చన్ట జగలతీ॥ వీ! ౧ - జగతి = లోకమునకును, 
సేచేఒవిపీ తా వపి)! | World, zfuaf; ఛన్టోవి శేయే.పి= పం ద్రెండకు 
sa పాదముగల ఛందస్సునకును, A 80110 
0 


f metre, త; వీతావవీ = భూమికిని, 


Earth, (హై. 
ప శ్క్త (కశ్చన తస ప జశ్కిః॥ సీ! ౧ - దశమమ్‌ = పది అతర 
మం) 'ముల పాదముగల, ఛన్దోఒవి= ఛందస్సునకును, 
A metre, త్ర, అవిశ బమువలన శ్రైణికీని, 
iA Tow, ౫717; పదింటికిని, గలు, ఇరా... 
(స్యా కృ) భాజే. ఆయతిః॥ వీ॥ ౧- ప్రభా వేఒవీ = ప్రభాన 


వాయతిః! ౨౨౮| మునకను, Majesty, Tata, అపి శబ్దము 
'వలన భవిష్య తా లమునకును, Future 
time, «fq, నిడువ్రునకోను పేరు, Length, 
ఆక, 
పతిః! సీ! ౧- గతౌ = నడఫవునకును, 
Motion, ఇళ; కాలిబంటునకును, A foot 
soldier, wT; సేనాభేదమునకును, 
A platoon,, tx ar. 
(మూలే తు) పత) పతతిః! నీ! ౧= పక్షభేదయోాః మూలే = 


 (పక్షభేదయోః)! | శుక్ల కృష్ణపక్షొముల మూలమన(గా పాడ్యమి 


పతి (ర్షతే" చ) 
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కిని, First day of a lunar month, ¥ 

ff, పథీఆక్క. మొదలునకును, RC 
of 2 wing, TU ఇ ఇళ, 

ప్రకృతి (ర్యోని వ్రకృతిః। వ = = యోనిలి శ్లే= ఉపాదా 

లిష్రచ) కారణములకును, Material cause, ఇఇ 

(స్రీ వున్న వుంనకలింగములకును, Sex; (. 

రాజ్యాంగము లేడింటికిని, The constitue 


elements of the state, tsa ఇళ 
పౌర శే ణులకును, The subjects of a kin 


TIT ; స్యభావమునకును, Natural d 
position, ఇగ గు భగమునకును, Vagir 
ఇళ; న త్వాదిగుణములయొక్క_ సామ్యాః 
కును పేరు, 


(నై శిక్యాద్యాళ్చ)| వృ ర్తిః॥ సీ॥ ౧-౩ శిక్యాద్యాః= అలంక 
వృత్తయః॥ ౨౨౯| కౌన్రువ్రనీద్ధములయిన వై_శి క్యాదివృతే 
కను, Style of composition, gfw, (. 
జీవికకును, Profession, WAT; సూ తా 
వివరణ గంథములకును, Glossary, faa: 
శ. 
సికతా (స్తు ర్వా సిక తాః॥ నీ! నిత్యబహువచన॥! ౧-వా 
లుకాఒవీ) “కా =ఇసుకకును, ఏ2nd, ₹; ఇసుక చేలకు; 
Sandy ground, Wat ఇగ, 
(వేదే శ)వసి చ)  శ్రుతిః॥ నీ! ౧ - వేచే = వేదమునకు; 
శ్రుతిః। Holy scripture, షా, శృీవసి = వికీ 
Ear; వినుటకును, Listening, gaz 
వార్తకును, Rumour, ఇరగ, 
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వనితా (జనితాత్య| వనితా॥ నీ! ౧ - జనిత = ఫుట్టింపబడిన, 

శ నురాగాయాం చ అత్యర్థ = మిక్కిలియు, అనురాగాయామ్‌ = 

యోవిత్రి! ౨౩౦| ప్రేమగల, యోపి.తి= స్ర్రీకిని, A beloved 
అ ్ట 5 a 

woman, I4dt; (చ) (గ్ర్రైమాత్రమునకును 


శేరు, A wంman, ఆ, 


గు _ప్రిః (శీతివ్య గు ప్రిః॥ సీ! ౧-తీతివ్యు దానే = నేలగుంట 
దాసే=_ పి) కును, A hole in the ground, తె; (అపి) 
రశీంచుటకును, Concealment, అంగ ; 

చెజసాలకును పేరు, Prison, జక, 
ధృతి (న్థారణ a ధృతిః! సీ! ౧- ధారణ = ధరించుటకును, 


ర్యయోః) Holding, tar; ధ్రైర్యయోః= థై ర్యమున 
కను పేరు, Sleadiness, షష, 
బృహతీ (యుద) వా బృహతీ! వీ ౧-కుద్రవార్తాకీ = ములక 
రాకీ ఛన్షోభే చే మహ చెట్టు, AN €gg-plant, శజర్న; (ప) వాకుడు 
లి ర టా = 
త్యవి)॥ ౨౧|| చెట్టు, ఛన్జ భజే = తొమ్మిది యశతరముల 
పాదముగల _ ఛందస్సు, A metre, ఆజ; 
మహాతీ= అధిక మైనది, Greatness, Am ; 
(అవి) ఉత్తరీయము, Mantle, గలి, 
వాసితా (న్త్రీకరి వాసితా (ప) వాశితా॥ సీ! ౧- స్రీ, 
ణ్య్‌శ్చ) Woman, a; క రిణ్యోశ్చ క ఆండువనులయ, 
Female elephant, grfaa. 
చీ స్త షై 
వార్తా (వృతజనశ్రు బారా (రై! గః వృత్తౌ=జీవనోపాయము 
తౌ) | నకును, Livelihood, iad; జనశ్రుతే' మ 
లోకవా ర్తకును, Rumour, wea, 


వార్శం (ఫల్లున్య వార్తం! న! ౧ - ఫల్లుని = తుచ్చము, 
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రోణగేచ త్రి) (6జి కంక, త్రి! అరోగే = రోగము వేని, 
Healthy, aged. 


(ప్యప్పు చ)ఘృ తా ఘృతమ్‌-అమృతమ్‌! న॥ ౨-అవ్పు = నీళ్లు, 
మృ | ౨౨౩౨౨ | Water, grad; (చ) ఘృత = నేయి, Ghee, 


Gig అమృ కే = అమృతము, Nectar, ga; 
' యజ శేషము, Residue of a sacrifice, 
aa ; అయాచితము, Unsolicited 
alms, warfad; మోకము, Exemption 
from transmigration, Az. 
కలధాతం (రూప్య కలభాతమ్‌! న॥ ౧ - రూప్య = వెండీకిని, 
సేమ్మోః) Silver, aia; హేవ్న్నోః = బంగారమున 
కును, Gold, arr, 
నిమి త్తం (హేతుల| నిమి త్తమ్‌॥ న ౧- హేతు= కారణమున 
మ్లుణో శ) కును, Cause, 1; లత్సు:5*ః= నివన్నాము 
నకును, Token, fag. 


త్‌ (ఇాస్తా/వ ప్రేతమ్‌! న॥ ౧ - శాస్త్ర = శాస్త్రము, 

ధృత యోః) Science, ఇ; త్రి! అవధృత యో; = వన( 
బడినది, Heard, ౫౫. 

యో?) కృతమ్‌॥.౨౩౩| కును, The golden age, CK CLE పర్యా 
ప్రయోః =నివారణమునకును పేరు, Enough 
vain. 

అ త్యాహితం (మ అత్యాహితమ్‌। న॥ ౧-మహాభీతి = మప 
పహాభీతిః; కరుజీ్‌వాన పే భయము, Great dread, ఇబ ఇళ్ళ జీవా 
. టీచ)! నపేవీ.= ప్రాణము న పేవ్నీంపని, కోర = సావాన 
కర ము, Valiant act, arediTH, 


(యుగపర్యా ప్త కృళతమ్‌! న॥ ౧- యుగ = కృతయుగమున 
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(యు కే సదా, భూతమ్‌॥ న॥ ౧-యు క్షే=యోగ్యమయి 
వృ తే) భూతం (ప్రాణ్య నది, Right; శ = పంచభూతములు, 
తీతే నమే త్రిషు) ' |An element, qa గ్య బుతే = సత్యము, 

౨౩ ర గాచి ఇళ. జ వ 
ర చ శః ; ప్రాణి = ప్రాణిమా శ్రము, 
A living being, కాగి అతీలే = భూతకా 
లము, Past, game; త్రి! నమానమునందు 
i త్రరపదమ్‌ నదృశవ స్తువునకు చేరు, Like 
జాని నా. వాని 
word, ఇషా Tz. 


వృత్తం (వచ్చే | వృత్తమ్‌! న॥ ౧ - పబ్యే = పద్యము, 


ల్‌ న. 
ష్‌ త ష్యతీ తే Verse, 7; చరితే= చరిత ము, Conduct, 
దృఢ ని న లే)। fi వ స (ఆగ 
జం ane; త్రి! అతీతె = గడచిన, ౨250 47; 
దృఢ = పటునై నది, Firm, ఇక్క ని న్తలే = 
వట్రువయయినది, Round, భళా, 
మహ (ద్రాజ్యం మహత్‌ ॥ న॥ ౧ - రాజ్యమ్‌ = రాజ్యము, 
వూ) Realm, wsT; (చ) దొడ్డవానికి పేరయి 


నవుడు। త్రి i Great, Ax], 


వగీతం (జన్యే న్యా అవగీతమ్‌॥ న॥ ౧-జ న్యే = జనాపవాదము, 
దరి తేతి)షు)॥ ౨౩౫॥| Calumny, ete; త్రి! గర్హి "లే =నిందింప. 
బడినది, Blamed, fafa, 


శ్వేతం (రూ సు౭2_ శ్వితమ్‌। న ౧-రూ ప్వే = వెండి, Silver, 
ఇళ్ళ. (అపి) త్రి! తెల్లనివ స్తువు, White, 
ఇక. 

అ రజతమ్‌॥ న॥ ౧ - హేమ్ని = బంగారము, 

ప్యసితే తి)మ) |  |Gం1d, nr; రూశ్యే = వెండి, Silver, 

ఇ; త్రి సితే= తెల్ల ని వస్తువు, White, 

ఇక. 


ew 
మహ త 
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(తి) హ్యతో) ఇది మొదలు తాంతశబ్దము లన్నియు త్రి 
జగ (దిశ్లేఒవి) | జగత్‌ ! త్రి! ౧-ఇశ్లే=సంచరించువ స్తువు 


Movable, awa fw are; (అపి న 
లోకము, Theworld, gfaaf; ప్ర 
వాయువు, Air, కలగ, 


ర_కృం (నిల్యాది ర కమ్‌! లి! ౧ = నీల్యాది = నీలి మొ; 
రాగి-చ)॥ ౨౩౬! లయినడానివేత, రాగి = చాయ వేయబడి; 


వస్తాదులు, Tinged, fia ఇళ (చ) అన 
రకుండు, Fond, ౪; ఎయు శు నడి 


Red, ఇళ; న కుంకువుము, Saffror 
౫; నెత్తురు, Blood, 17. 


అవదాత (స్పితే అవదాతః॥ త్రి! ౧-సిలే= తెల్లనివ స్తువ 
వీచే శు చి White, ఇక్‌, పీలే=ప చ్చనివ స్తున 
@ న! 


Yellow, భళి శుద్ది = పరిశుద్ధ మైనవ స్తు 

Clean, am; నా= తెల నివ స్తువు, Whit 

ఇ. 

(బచారు నా)సితె? | విత్క॥ తి॥ ౧-బద=కటబడినది, 3011. 
థి జ UYU థి టబ 

ఇల్యక్రళ[) అధ్దనౌా= 


అభినీతిః॥ త్రి ౧-యు శ్తే= యోగ్యమైన! 
Fit, qr; అతినంస్కృ తే = లెన్సగాం చేయ 
బడినది, EXCellent, fea; మర్షిణి = క 
ములేనివాండు, Patient, axa aie, ( 
అమర్జి ణి = కోపముగలవాండుు Impatier 


(యు న్తేతి సంస్కృ 
తేమగ్గి) ణ్యభినీతో 


mit. 
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(ఒథ) సంస్కృత సంస్కృతమ్‌॥ త్రి! ౧ - కృళ్రి మే= చేయం 
మ్‌! ౨౩౭| (కృతి/ | బడిన ఘటాదులు, Wrought or finished, 
మే లతణో పే తేఒప్య) man; లక్షణో పే తే= వ్యాకర ణయుకృమయిన 

న్ధ బ ము, Grammatically correct, 
equ qr; (అపి) 'లెన్సగాం "వేయంబడిన 
వ స్తువు, Excellent, adored, fear ఇగో, 


కరు (నవథా' అన న్హః॥ త్రి! ౧- అనవభా = అవధి లేనిది, 
యు. Infinite, endless, wat; (అవీ) వు! ఆది 
శేషుడు, విష్ణువు, fry; న॥ ఆకాశము, 
The sky, war; నీ! భూమి, Earth, 


బగా. 


(ఖ్యాకే వృాస్ట్రే 
ప్రతీతో 


3 
వ్రలీతః। Obie ఖ్యా తే = పేరువడసిన 
త Famous, Text; హృ ఫ్టే= సంతో 
మించినవాడు, ౮146, ఇ. 
ఒభిజూత స్తు స్తు (కుల' అభిజాతః॥ శత! ౧ -కులజే = కులముగe 
'జే బుభే) | "క వాడు, Noble, కాలిగా బుభే=వండితుండు 
Learned, gfe. 
పివికా (పూతవిజ వివి కృః। త్రి! ౧- పూత = పవి త్ర మైనది 
నా, Pure, i ఐజనె? = ఎ కాలలె అస 
Desert or lonely, ఆగ. 
తనా (మూ మూర్చితః॥ క్రీ $l తి! ౧-మూఢ =మూర్త్మాపోయి 
థసోచ్చ్ర)యా) | నది, న ( శ[౧; సోచ యా 
శా High, tall, war. 


(ద్యాచాన్లుప యు శు కమ్‌ / ౧=6ఆొ, వు = =ఆన్రువి చేషమ 
పొ) శుక Sour, vinegar, WET; పరుహౌ=నిష్టురమం 
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నది, Harsh, గళ, ఆన్గువి శేహమ నంగ 

మంటికుండ మొదలయిన దానియందు లే? 

బెల్లము కలిపి ఈ ౩ ను గూర్చి ధాన్యరా 

యందు మూడు రాత్రులు పెట్టిన ఫులుసు, 
(| ట్‌ 


విత (ధవలమేచ, శ్లిల్రి॥ తీ! ౧ - ధవల = తెల్లనిదానికిని 
కా)॥ 231 White, ఇజ్‌; మే దకౌ=నల్లనిదానికిని పేరు 
Black, x73. 

(నశ్యే సాధా విద్య నత్‌ ॥ త్రి! ౧ - న ల్యే=నత్యము, True 
మాసే పశ స్ప భ్య mT; సాధా = సాధువు, Right, ary 
ర్లితెచ) నత్‌ | విద్యనూ నే = కలిగియున్నది, Existing 
fan; వశ సే = శేవషవుయినది, Ex 

YU ఆచి అ 
cellent, mare; అభ్యర్లి లే = పూజ్య మయి 
Respected, qd. 
| 
| 


ప్రురస్కృతేః (పూ, _ వురన్మృతః॥్రి॥ ౧-పూజి తే = పూజ్యుండు, 
జిలేఒ రాత్యభియు సై Revered, qex; అరాతి =శత్రువుచేత, అభి 
౭_గ)తఃకృ చే) | యుస్త=అకమివంబడ్డవా,డు, Distressed 
ba foes, q7 చి ౪4/౯) అ గతః = ముందు 

గ కృతే = వేయంబడినది, 112066 in 


front, er fear gar. 


1 


నివాతా (వాశ9 నివాత | a ౧-అశ్ర్రయ = ఉండుస్థలము, 

యావాకౌ కస్తాాభే An abode, ఆ*గ్గాఖగా; అవాతౌ = గాలిలేని 

ద్యంచ నర్శయత్‌ )| క Free from wind, ఇచిచ ara 

ME: శ వ్ర =శన్ర్రములచేత, అభేద్నుము= 

భేదింపరాని, వర్ణ = జోడు, యత్‌ = ఏదో, 
Safe, as strong as armour, #ia. 


(జాతోన్నత ప్రి ఉచ్చితః॥ త్రి! ౧ - జాత = పుట్టినది, 
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నృన్టాన్స్యు) రుచ్చి) Produced, ఇగ; వ పొడ నది, 


High, tall, ప్రనృర్ధాః = బహుళ 
మయినది, we farses I, 


ఉలి తా (న్వమి। ఉన్థితః! శ్రి! ౧ - వృద్ధిమత్‌ = వృద్ధిబొం 


తళ్లణ వృద్ధిమతో | దిన, క రక అ. వోదంత = ఉద్యో 
ద్యతోత్సన్నో) x ము ౪, Endeavouring, san ; 
|ఉత్సన్న = పుట్టిన, Born, seq, 


ఆద్భతకే" (సాదరా అద్భత; త్రి! ౧ - సాదర = ఆదరించు, 


ర్చిత |) Respectful, arzt frat శ్ర; అర్నితే = 
పూజింపబడిన, Respected, afi, 
ఇతి తాన్నాః తా _న్హనానార్థ కళ బ్దములు ముగిసెను, 


అర్ధ (ఒభిధేయ అర్థః॥ వు! ౧ - అభిభేయ = శబ్దమునకు 
రెవస్తు ప) యోజన, వాచ్యమయినది, Meaning, ఇచ్‌, రై = 
వ క్రమ) | ౨౮ ౨| ధనము, Wealth, az; వస్తు = వస్తువు, 
Thing, ఇర; ప్రయోజన = (ప్రయోజనము, 
Purpose, స. నివృత్తి నో =సినర్సిం చుట, 
Prohibition, faq; కోర ంబడున ది, 
Request, qraar. 
(నిపానా౭_ గమ ఈో) తీర్ధమ్‌! న॥ ౧ -నిపాన, = సూతియొద్ది నీళ్ల 
స్త్‌ (మృషిజుష్టజ లే తొట్టి A trough of water, gx qr ఇ! 
శా) ee ఆగమ్యయోాః = శాస్త్రము, Sacred 
science, Jie; బువీజుష్టజ లే = బుషుల 
చేత శ్ష సేవింపండిన జలాశయము, Sacred 
water, fas Jerr; పరా = గురువు, 
Holy instructor, ఇ¥; “ని దా నాగము 
| యో” అని పాఠాంతరము, Ford. 
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——_ న 


నది, Hash T&T, _అన్హువిశేషమ నంగా 
మంటికుండ మొదలయిన ree Ba 
బెల్లము కలీవి ఈ 3౩ ను గూర్చి ధాన్య రాశీ 
యందు మూడు రాత్రులు పెట్టిన పులుసు, 


| 


శిఖీ (ధవలమేచ।| _ శ్రిత్రి॥ త్రీ! ౧ - ధవల = తెల్లనిదానికిని, 

కా) ॥ 553౯1 1170106 ఇ¥7; మే దకౌ= నల్లనిదానికిని పేరు, 
Black, wrar. 

(సత్య సాహా విద్య నత్‌ ॥ బ్ర! ౧ - న ల్యే =నత్యము, True. 


మానే పశ స్టే భ్య ఇజం సాధా = సాధువు, Right, arg: 


రి కేచ) నత్‌ | విద్యమూచనే = కలిగియున్నది, Existing, 
అ ~~ 

aaa; ప్రశ స్టే స్త్‌ So | ఫ్ర 

cellent, Sree అభ్య క్ష తే పూ పూజ్యమయి 


నది Respected, కాగ. 

_వురస్కలృతిః (పూ ఫుర స్మృతః | బ్ర! ౧-పూజి fie పూజ్యుండు, 
జిబేఒ రాత్యభియు ద Revered, కషి అరాతి= శతువుచేత, అభి 
2_గ)తఃకృ లే తె) | యు న్షే=ఆ క్రృమిపుబడ్డవా,డు, _ Distressed 

235ol|by foes, a శ eri ; అగతః = ముందు 
| గా, కృతే = చేయబడినది, [912066 in 
front, «ri feat జ. 


నివాతా (వాళ) నివాతః॥ గ! ౧-౪ క్రయ = ఉండుస్థలము, 

యావాతౌ శస్తాొభే An abode, ఇఇ; అవాతౌ = గాలిలేని 

ద్యంచ నర్భయతీ ) | చోటు, Free from wind, ear ¥ rat 
ఇగ, శస్త్ర =శ న్ర్రములచేత, అ భేద్యము = 
భేదింపరాని వర్శ = జోడు, యత్‌ = ఏదో, 
Safe, as strong as armour, ea. 


(జాతోన్నత ప్ర ఉచ్చిితః॥ త్ర! ౧-జూత = పుట్టినది, 
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సాన $) రుచ్చి/ 


Produced, ఇగ; యీ = పొడ వె నది, 
High, tall, వవృద్ధాః = బక 


మయినది, Grown hI) I, 


ఉఫ్థితా (న హణ ఉపి స్ట్‌తః | ట్ర! ౧ - వృద్ధిమత్‌ = హవ 
౨రం! వృద్ధిమతో) దిన, శ నే: గిజ; (పోద్యత = "ఉద్యో 
ద్యతో తృన్నో) గ ముగల, Endeavouring, sath; 
ఉత్పన్న = పుట్టిన, Born, ఆ౭భా, 
అద్భత. (సాదరా|  ఆదృతః॥ త్రి! ౧ - సాదర = ఆదరించు, 
ర్చితె 1) Respectful, att feat gat; అర్చితే' = 
పూజింపయిడిన, Respected, fia, 


ఇతి తానాః తా_న్తనానార్థ కశ బ్దములు ముగిసెను, 


అర్ధ" (ఒభిభేయ.. అరక వు! ౧ - అ నయ = రక 
రై వస్తు ప) యోజన వాచ్యమయినది, Meaning, ఇల 3 = 
నివృ త్సీషు)! ౨౮౨|॥ ధనము, Wealth, qm; వస్తు = వస్తువు, 
Thing, ఇక; వ్రయోజన = ప్రయోజనము 
Purpose, 14127, నివృత్తిషు =నినర్తిం చుట, 
Prohibition, గగ; కోరంబడునది 
Request, aria. 
(ని పానా౭_ గవ యో) తీర్ధమ్‌! న॥ ౧ - నిపాన,= నూతియొద్ది నీళ్ల 
స్త్‌ (మృవపీ.జుష్టజలే తొట్టి, A trough of water, gx కాళ్లి క్లో 
గరా! కం ఆగమ యో; = శాస్త్రము, Sacre‘ 
science, ఇఇ, బువీ_జుస్ట్రజ లే = బుషుః 
'చేత సేవింవంబడిన జలాశయము, Sacre 
water, ఇనా Hea; గురా = గురువు 
Holy instructor, ఇ¥; “నిదా నాగవ 
య అని పొఠాంతరము, వం10. 
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నై ర్భల్యము, Clearness, 2001626 
offering, frdeat; ప్రీతికిని, Favo 
fifa, 'కార్యగుణవి శేపమునకను పేరు, 
సూద (స్స్పా్యద్య సూదః॥ ఫు! ౧-వ్యళ్ఞ నే =పప్పు మొద 
ల నే౭-విచ)! ౨౮ ౭|| వ్యంజనము, Condiment, Zw; (te 
వండెడువాండు, దీ 000%, Tamar, 
(గోష్టాధ్య వేఒవి) గోవిన్షః! వు! ౧ - గోష్టాధ్యవే. = అః 
గ్‌ విసా నశేలువాండు, A ౦00౪-1616, ఇళ (ఆ 
విష్ణువు, బృహాస్సతి, 
(హా వ్రైఒ) ప్యామోద ఆమోదః - మదః॥! వు! ౨-హ రే=నం? 
Cr) వము, 0, ఇ; (అపి) ఆమోాదశబ్లము 
మళమునకును, Fragrancy, ft; వ్‌ 
శబ్దము గర్వమునకు జేరు, Pride, ఇక, 


(ప్రాధాన్యే రాజ కకుదః॥ ష్న॥ (పా) కకుత్‌ ॥ ద్‌, సీ॥ 
లిజ చ వృషాశై) కకు ప్రాధా న్యే=ప్రధానమయినది, Chief, ల 
దో (2ఒ (న్వీయామ్‌)॥ 'రాజలి ప= రాజచివ్నాము, Royal insign 

25౮ ౯ faz; వృషా 'జే= ఎద్దుమా (పురము పే 
Hump of a bull, శశ. 


(1 


(శ్రీ) సంపిత్‌ (జ్ఞాన నంపిత్‌ ॥ డ్‌, వీ! ౧ - మ = క్ష్‌ 
నంభాపా క్రీయాశకా Knowledge, 417; నంభాపో=నం కెతవ 
శా౭._జినామసు, | Watchword, ఇఖళ; (స) నంభాపణణవ 

Discourse, gut; శ్రీ యాకార =సి 
యము, Agreement, far; ఆ జి= య 
ము, War, ఇ; నామసు = నామభేయవ 
Name, ara. 
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నిషత్‌ 


పనిషత్‌ |! ద్‌, వీ! ౧ - ధనే = ధర్మము, 
Religious and moral merit, af; 
రవాసి = రహస్యము, Privacy, Sacred 
lore, gx. 


(స్యా దృతౌ వత్సశ) 


శరత్‌ ॥ ద్‌, పీ! ౧ - బుతౌ =శరద్భతువ్రు 
శరత్‌ ॥ ౨ర౯-| 


Sultry season, rq ఇరా, వత్స రే=నంవ 
తరము, A year, gre. 


పదం (న్య వసితి పదమ్‌! న॥ ౧ - వ్యవసితి = ఉద్యోగము, 
డాం స్థానలక్యౌ'క్టై ) Industry, sam; కణ = రశీంచుట, 
వస్తుషు) Defence, tar, స్థాన = స్థానము, Place, 
ఇ; లత్మ = అడియాలము, Mark, fag; 
|అస్ట్రే) = అడుగు, Foot, ఇగ; వసుషు = 
'నస్తువు, Thing. ఇళిగా, 
గోప్పుదం (సేవిలే నోప్పదమ్‌! న॥ ౧-శేవితే =ఆవులు తిరుగు 
మా నే) వ్ర చేశము, Spot frequented by kine; 
| చూనే=ఆవుల గొరిజ దిగబడిన గుంట పేరు, 
As much as a cow’s ifootstep will 
hold, am ¥& tt ¥ qa saz, 
(ప్రతిష్టా కృ త్య, _ ఆన్సదమ్‌!॥ న! ౧ - ప్రతిస్థా = స్థానము, 
మాసన్సదమ్‌॥ ౨0|| Place, ఇళ; కృత్యమ్‌ = చేయం దగినది, 
Business, FI ఇషా, 
(గృొపష్ట మధుకా)| స్వాదు! త్రీ! ౧-౩ష్ట్ర = ఇష్టమయినది, 
స్వాదూ Desired, ఇ[శ; మధురా = మధురముయి 
నది, Sweet, గఇెక్షైగ, 


మృదూ (చాతీళ్ల మృదుః॥ త్రీ! ౧౧ అతీక్ష, ర్రూరము 
కొోముతా)। | కానిది, Gentle, blunt, చక; కోమలా= 
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నై ర్భల్యము, Clearness, propitiator 
offering, fadeat ; దీ లీకిని, Favou. 
CHER కార్యగుణవిశేషమునకను చేరు, 
మా జ oll ఈ వ _ భత 
సూద (స్పా రవ్వ సూడః॥ ఫు! ౧ వ్యజ్ఞనే= పప్పు మొదల 
ద్ఞనేం.పిచ)। ౨౪౮ ౭|| వ్యంజనము, Condiment, ఇళ; (అ 
వండెడువా(డు, A 600k, Ama, 
సాధ్య తేఒవి) గోవిన్షః॥ వు! ౧ - గోషఘ్టాధ్యమే, = అవ 
ట్ట. చేలువా(డు, A 60ow-herd, ఇఇ, (అ: 
విష్తువు, బృహస్నతి, 

(హై) ప్యామోద ఆమోాదః - మదః॥ వు! ౨-హ నై =సంీ 
“రర! షము, J0y, కణ; (అవి అమోదశ బ్దము | 
మళమునకును, Fragrancy, ft; వ 
శబ్దము గర్వమునకు పేరు, Pride, భక్‌, 


(ప్రాధాన్యే రాజ కోకుదః! ప్న॥ (పా) కకుత్‌ ॥ ద్‌, నీ! ( 
లిశ్లే చ నృషాశ్లే) కకు| పృధాన్యే= ప్రథానమయినది, Chief, wat 
దో (2 (నస్ర్రీయామ్‌)! రాజలీ జే= రాజచిహ్నము, Royal insign: 

౨౮|| ఇ గళ్ల వృషా శ్లే= ఎద్దుమూ,పురము పే 
Hump of a bull, శశ. 


(స్తీ) నంపిత్‌ (జాన నంవిత్‌ ॥ ద్‌, సీ! ౧ - జ్ఞాన = జ్ఞానవ 
నంభాపా క్రియాకా Knowledge, కళా సంభాషపా=నంశే 
శో] Watchword, శణ%గ; (ప) నంభాషణవ 


Discourse, ఇగ16 శ్రీయా కార షా 
యము, Agreement, షు ఆ జి= య 
ము, War, శ; నామసు = నామభేయశ 
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శ తయ న స క స 


పనిషత్‌ ॥ ద్‌, పీ! ౧ - ధనే = ధర్భము, 


Religious and moral merit, ఇక ; 


(ధరే న్‌ రహా)స్యుప 
నిషత్‌ 


రహసి = రహస్యము, Privacy, Sacred 
lore, Tat. 


(స్వా దృ్భతే' వత్స శే) శరత్‌ ॥ ద్‌, సీ! ౧ - బుతె =శరదృతువు, 
శరత్‌ | 


౨ర౯| Sultry season, 7 1; వత్స రే=సంన 
తృరము, A year, &1@. 


పదం (న్యవసితి పదమ్‌! న॥ ౧ - వ్యవసితి = ఉద్యోగము, 
(త్రాగ స్థానల్మో న్న Industry, Fatt; క్రాణ 2 రకీంచుట, 
వ స్తుషు) Defence, Ta, నన = ననియు Place, 
etd, లత = అడియాలము, Mark, EE 
అగ Foot, ఇగ; వస్తుషు = 

వస్తువు, Thing. కర, 
గోప్పుదం (సేవతే గోప్పదమ్‌! న॥ ౧-సేవితే =ఆవులు తిరుగు 
మా శే) వ్ర చేశము, Spot frequented by kine; 
చూచే=ఆవుల గొరిజ దిగబడిన గుంట పేరు, 


As much as a cow’s ifootstep will 
hold, ar ¥ గిం aid a. 


(ప్రతి స్థా కృత్య) ఆస్పదమ్‌॥ న! ౧ - ప్రతిస్థా = స్థానము, 

మాస్పదమ్‌॥ ౨౫౦| Place, జ; కృత్యమ్‌ = చేయం దగినది, 

Business, Ftd ఇ, | 

(తృివ్విప్ట మధుశా) స్వాదు! వ ౧- ఇష్ట = ఇష్టమయినది, 

స్వాదూ Desired, x12; మధురా = మధురమయి 
నది, eet, 7౪1, 

మృదూ (ఛాతీళ్లు మృదుః॥ త్రి! ౧ - అతీళ్ల = గ్రూగము 

కోీముతాొ)! కానిది, Gentle, blunt, శక; కోమలౌ= 
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మె తనిది ఏంft, mM, 
ఆని 


(మూభాల్చా పటు మనః లి! ౧ = మూఢ - మూఢు(డు 
ని a గ్యా) మన్హా|అల్ప=ఆల్పమెనది, Little ౪౭౫; అవటు= 
(స్సు $) సమర్జుండు కానివాండు, Foolish, dull 


MT, = నిర్భాగ్యు (డు Un 

lucky, ళా, 

న | 1 తి॥ ౧-ప = 

(క్ల తు) త శారదః॥ శ్రి! ౧-ప్రత్య గ =నూతనమంి 
(పత్య గ్రా ప్రతిభౌ) నది, New, ఇళ; అప్రతిభౌ =నమర్థుండుకా। 
(విద్వత్పు పృగలా ఫీ వాండు, Deffident, wari; విశారదః॥ తి 
విశారడా। i వ 
విద్వత్‌. =విద్యాంసు(డు, Learned, గిజ 
సుప్ర గతా = ప్రఢుండు, Confident, Taq 


అర! దా_న్హనానార్థకళబ్దములు ముగిసెను, 


(వ్యామోవటక్ష్చ) న్య గ్రాధః। ఫు! ౧-వ్యామ = బార 

న్య గాభ A Fathom, వటశ్చ = మజ చెట్టు, Baniai 
tree. 

ఉక్సేధః (కాయ ఉల్పేధః! వు! ౧- కామయే = శరీరము 

ఉన్న తిః)॥ ౨౫౨| | Body, wt; ఉన్నతిః=పొడవు, Height 
రజ; 

వివధ; - వీవధః॥ ఫు! ౨-పర్యాహారశ్చ: 

వ ర్హకుడు చేశాంతరమునుండి తెచ్చి విక్రయ 

స్రానమందుంచిన వస్తువులు, Storing 0 


(పర్వాహారశళ్చ మూ 
గ్లశ్చ) వివధా పథ 


(చతొ)! 
corn, #1; (ప) కావడి, A yంke fo 


burdens; మార్షశ్చ = మూరము, A higl 
౧ ౧ 
way, Ye. 
పరిధి (ర్యజ్హియత | పరిధిః! ఫు! ౧-యజ్ఞి యతరోః =యజ్ఞార్ధ 
రోః శాఖాయా ముప మైన మేడిచెట్టు మొదలై నదానియొక్క 
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రూర్య శే)। ౨౫౩ | ee = కొమ్ము, Branch of a tree 


at a sacrifice, qr x కళగా ఉపసూర 
శే=పరివేషము, A Misty halo round the 


SUn. 
(బనకం వ్యననం ఆధిః॥ ఫు! ౧ - బన్ధకను = శే త్రాదులు 


వేతః వీణా౭_ధిసూన) కుదువ పెట్టుట, Pledge, fire; వ్యసనమ్‌ = 
మూాధయ: | 


జూదము మొదలయిన వ్యననము, Calamity, 
కణ; చేత;పవీడా= మనోదుఃఖము, Anxiety, 
వ అధిష్టానం =ఆ న్‌ యించుట, Resi- 
dence, afar. 

(స్యు స్పమర్థ న న నమాధిః! వు! ౧ - సమర్థన = శంకాపరి 
వాక నియమా శ్చ) హారము, Reconciling of differences, 
కమాధయః॥! ౨౫ర॥| ఇ్షగాష్‌ణ, సీ వాక =మాటాడకుండుట, Silence, 
ఇగ (ప) అగ్లువెన ధాన్యములయందు జనుల 
యాదరము, Collecting grain in scar- 
city, warm ఇ; Tx fa ఇరగగ నియమ = 
ద్ర తోపవాసాదులు, Vow, far; (ప) 
అంగీకారము, Promise, sfimrt; (చ) 
Ee నము, Deep meditation, ఇగ. 


(దోషో త్పాచే)=_ను అనుబన్ధః! వు! ౧ - దోషో త్పాచే=దోపో 
ఏన (స్పా త్స్ర)క్ళ త్పాదనము, Offence, IAT; సృకృత్యాది 
త్యాది వినశ్వ రే! ము వినశ్వరే = ప్రకృతి ప్రత్యయాదులయందు 
శ్యానుయాయిని న్ధినౌా నశించిపోను నతురము, An indicatory 
పృకృత స్యానువర్త నే! ) letter not sounded; ముఖ్యానుయాయిని = 

2X ముఖ్యులయిన తండ్రి మొదలైనవారి ననుసరిం 
చిపోవు, శిశౌ= శిశువు, A 01114 following 
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an example, fury; ప్రశృతన న్య అనువర్తనే 
ప్రకృతమయినది యెడ తెగక యనువ రి 
నుట, Continued devotion, SECEE 


నుఖ్యులయినవారి ననుసరించిన వారికిని, విగ 


విధు (రిస్టౌ చన్ష్ర, _విధుః॥ ఫు! ౧ -విష్ణా = విష్ణువు, farcy 
మసి) చన్ష )మసి= చంద్రు(డు, ఇరా, 

(పరిచ్చేబే వి తే) వధిః! పు! ౧ - పరిచేదే = మ ర్యా? 
ఒవధిః | Limit, aalzt; విల = బిలము, A hol 
GE విధిః! ఫు! ౧-విధాచే= చేయుట, Pe 

forming, షా జ వే = చెవము, Fat 

స మా యా 
గ] త వి ఒద్యు జ Forr 
ఇళ; (అపి) Su ప్రశారము, 


విధ్‌ (ర్విధా'నే 


2_వీ) 


TTT; విధాయక వాక్యము, Comman' 
ఇఇ. 
ప్రణిధిః (వ్రైర్ధనే ప్రణిధిః! ఫు! ౧ - ప్రార్థన = ప్రార! 
చశే)॥ హః Request, raat; చచే = వేగులవాండ 
A spy; సాగగా. 

బుధ నే (పణ్ణి బుధః॥ఫు!! నృద్ధః! త్రి వ ౨-పణ్ణి లే = వి దా, 
లేక). సుండు, Learned, శషొళ్లాశ్యా (అవి) వరున7ా 
బుధునికిని Planet mercury, gq Yt 


మునలివానికి, ౦14d, ఇ; పేళ్లు, 

౧౧ 
న్క_న్ల (స్పముదయీ న్క_న్ధః॥ సజ నల కధా యా 
ఒవీచ |) సమూహము, Multitude chapter, ఇళ? 
(అవి) మూ.వు, Shoulder, శాల , చః 
మొదలు, The trunk of a tree, గగ 
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సైన్యము A 1100p, చె, బాద శాసో క 
a ధి (౪-౨ 
మెన రూప వేదనా విజ్ఞాన సంజ్ఞా సంస్కారము 
లనెడి పంచ స్కంధములు, The five forms 
of mundane consciousness, tat క 
dia Ext. 
(చేశే నదవిశేసే. సిన్గుః॥ పు! ౧ - చేశే = చేశవిశేపషము, 


౭_బ్ద) సిన్టు (ర్నా గక; నదవిశే సే. = నదవి శేషము గ నత్త ఇళ్ళ; 
సకితి (స్ర్రైయామ్‌)॥ 
౨౫ ౬|| 


G 
శి 
[| 


నముదము, The 562, ఇత్తా; (నీ! 
WU 
నరితి = నది, A లా 11, 


విధా (విధా పకా విధా! సీ! (పా) ఫు! ౧ - విధా = చేయుట, 

శే చ) “  |Action, fafa; ప్రకాశే = పకారము, 
Manner, form or rule, It; (చ) 

గజాన్నము, Food, A; కూలి, Hire, 


CEE 
సాధూ (రమ్యే౭.పి సాధుః॥ త్రీ! (గ) - రమ్యే = ఒప్ప్బీదమైన 
ష్‌ త్రిషు! వ స్తువు, Handsome, ఇగ). (అపి) సజ్జ 


నుకు, Right, virtuous, Ty, 


వధూ (న్యాయా వథూ।ః॥ వీ! ౧-జాయా = సెంజ్ఞాము, 
జ 
స్నుపా స్రీ చ) wife, అ స్నుపా = కోడలు, Daughter- 
in law, 3g; స్రీ ప స్రీ మా త్రము, 
Woman, #f. 
సుధా (శేపోఒుమృ సుభా! నీ! ౧ - లేపః=సున్నముపూయుట, 
'తంన్ను హీ)! ౨౫౮| | Plaster, stat, అమృతమ్‌ వ అమృతము, 
Nectar, aga; స్నుహీ = జెముడు చెట్టు, 
Euphorbia tirucalli. 


d= ననా॥ వీ! దావతిజూ= పతిజ , Promise 
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రాజా). లగ; మర్యాదా = మేక, Limit, ఇలా, 


శ్రా (సంప్రత్య శ్రద్దా! నీ! ౧- సంప్రత్యయ:ః = భక్త! 
యః స్పృహా)! నయము, fFondness బళ; స్పృహా = 
ఇచ్చ, Belief, ఇం5 
మధు (మట్యేపుష్సు మధు! న! ౧-మబ్యె = మద్యము 
రే మద్ర) Ardent spirit, #7; ప్రుష్పర సే =ప ఫూంబేన 
Nectar of flowers, ఖల! ఇ Td; ENG 
వేచి, Honey, 4x; (అపి) చైత్రమా 
నము, మధువను రాత్ససుండు, A dEmor 
ఇల్లా a; పు! ఇప్పచెట్టు, Bassia lat) 
folia. 
స (తమ అస్థమ్‌! న॥ ౧-తమసి=చీశటి, Dark 
స్యపి)॥ Cr ness, IT; (అపి) గ్రడ్డివానికి చేర నపుడు 
త్రి i Blind, క, 


(అథ త్ర్‌షు ముందు 'జెప్పగల ధాంతశ బ్దములు॥ ల్‌ 


సమున్న కా (పణ్ణి సమున్నడద్షః gl త్రీ! ౧-పణ్ణితంమన్య = పం 
ఢ|త్ముడు గాకయే = పండీతు. డనుకొః 
తంమన్య గర్విత ") | 
వాండు, Conceited of learning, fea 
qT ఇక్‌ ఇర IT; గర్వితొ = గర్వముగ 
వాండు, Proud, mt, 


బ్రవ్మాబన్గు (రధి బ్రవ్మాబన్ధుః! శ్రి! ౧- -అధిశే పే = చ్రావ్మ 


EN నిగ్ధశే౭._) కరహీాను(డై న ్రావ్మాణుయడు, A nom 
nal Brahmana, xan aan , నినేశే 
చ్వేవముచేత  చీర్కొ నయడినవాడు గీ 
unworthy Brahmana, sda ara, 


కొండను] నానార్థవర్షము-ధ్కన 4ర్‌7 


(ఛా వ లబ్బు త్ర॥ అవష్టప్థః! త్రి Bl ౧- అవలమ్బిత ః = అతివ 
౨౬౦| అవిదూరో,) వింపంబడినవాడు, Relied on, భాగా ; $ 
హ్య వష్టబ్ధః అవిదూకః = దగ్గఅనున్నది, Near, ఇగ; 


(అపి) కట్టంబడినవాండు, Bound, ఇళ జ్రాళగ. 
పసిణా త్ర వ సిద? మ స్త 
అ ప్రో ధ్‌ (ఖ్యా భూ prot త్తి! ౧ ఖ్యాత =ఖ్యాతిగలవాండు, 
పీత")! Celebrated, ఇళ; భూవీతౌ = అలంక 
రింపంబడినది, Adorned, ఇకా, 
ఇతి ధానాః ఛా_న్వనానార్థ క శబ్దములు ముగిసెను, 


(సూ ర్య వ హ్నీ) చిత్ర భానుః! ఫు! ౧- న. సూర్యుని 
కిని, The 510, ఇ; వహీ =అగ్ని కినిపేరు, 
చిత్రభానూ Msn 

Fire, afi. 

భానూ (రళ్లి దివా భానుః! వు! ౧ - రశ్మి = కీరణమునకును, 

కళా) ౨౬౧! Ray of light, గాలా; దినాక ఠా = సూర్యుని 
కిని పేరు, The sun, ఇ. 

ప న భూతాత్మా! న్‌, ఫు! ౧- ధాతృ = 
(ధాతృ చేవా) బ్రహ్మా కను, Brahma, ఇబ దేవా = చేహ 

మునకు పేరు, Body, wdz, 


(మూర్భృ నీచ) పృథ పృథగ్గనః॥ వు! ౧- మూర్చ = మూర్చుండు, 


నా! An ignorant man, ఇత; వీచే = హీన 
జూతివాండు, One of low tribe, fa arf 
TT. 
గ్రాబాణొ (శైల గానా! న్‌, ఫు! ౧-శేల = పర్వతము, 
పాహాణా Mountain, qaqa; పాపాణొ = రాయి, 
Stone, ఇర. 


పృర్తి)తా (శరపత్నీ ప్తీ?॥ న్‌, ఫు! ౧-శర=వాణము, An 
|| 


సా) ౨౬ ౨|| 2100౪) ఇర పక్నీణొ =పకీ, A bird, ft, 


4రరి అమరకోశ ము [తృతీయ 


i నాలా లతలా. 


(తరు శైలా, విఖు _శిఖరీ॥న్‌, వు! ౧-తరు =వృతుము, Tree, 
రిణా" tg; లౌ = పర్వతము, Mountain, GzTE¥. 


శిఖనా (వహ్ని శిఖ! న్‌, పు! ౧ - వహీ = అగ్నీ, Fire, 
బర్తిణౌా)। efi, బరి ణొ= నెమలి, A peacock, At. 
బా 


| 5 ఆ 
ప్రతియత్నా (వుభా Je ఫు ౧- లిప్పా = అభిలాష, 
లిప్పోప గ్రహా) Desire, rer; ఉప గృవశా = చెజపట్టుట, 
Making prisoner, &#z wt; ప, తీ కొ 

రము, Retaliation, వాళ, 


( 


.(వథ) సాదినా॥ 
(చ్యా సారథి హాయాః 
రోవోా) 


సాది! న్‌, ఫు! ౧- సారథి = సారథి, 
iCharioteer ,a1tdt; హయారోవశా =గుజ్బపు 
రాతు, Horseman, y= ఇగ 


పశ్నీణః) | 


Horse, qtET; ఇమ = బాణము, Arrow 
ఇ పక్నీణః=పశీ, Bird, uf. 

(కు లేఒ)ప్యభిజనో అభిజనః॥ వు! ౧-కులే=కోలము, Fanmils 
(జన్ఫభూమ్యా మ) noble, birth or descent, కళగా; జన్మ 
. భూమ్యాం = జన భూమి, Native country 
meqqfr; (అపి) క్ర ర్తి Fame, ౫; కుల 
గతమయిన ధ్వజాదులు, Retinue, కణ ఇ 


ear. య 
. (వ్యథ) హాయనాః॥ . పోయనః॥ ఫు! ౧- వర్ష = నంవత్పరము 
౨౬ | (వర్తారి గ year, ఇక అరి? = కిరణము, A ray c 
వ బీ షు 


మ కామ్య) light, ER వ న న్య పానము 


Red rice, Cx ye, 
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(చక్చ్రాగ్న కరా) | విరోచనః॥ ఫు! ౧ - చన్షి = చంద్రు (డు, 
విరోచనాః। పం ఇ ఇాక్షా అగ్ని = అగ్ని, Fire, Ee 
అర్కా_ః =సూద్యండు, Sun, కక, 


(శేశేఒవి వృజినో| వృజినః! త్రి! శేశే= వండ్రుకలకును, Hair, 
=; (అప న॥ పాపముసకును, 5110; వు! 
'శేశమునకును, Distress, ¥a. 


విశ్వక రా (ర్క_సు వక! న్‌, ఫు! అర్క =సూర్యునికిని, 

రశిల్పినో:)! ౨౬౫ ౧౧6 క్యు ఇష; సురశిల్చినోః = దేవశిల్సికిని, 
Architect of the gods, భాగ. 

(యత్నో ఆత్మా! న్‌, ఫు! ౧ - యత్నః= యత్నము, 

ధృతి వ స్పభావా Care, ఇళ; ధృతిః= ధైర్యము, Firmness, 

ల కను! షష బుద్ది = బుద్ది Intellect gf¥; న్వభా 

వక న్జభానము, Natural, disposition, 

ఇఇ; ద్రై=పరమాత్త, The supreme 

Brahma, aa; వర్ణ ష= దేహము, Body, 

సైజు (చ) జీవుడు, Sentient soul, కా, 


(శక్ర ఘాతుక మ  ఖఘనాఘనః! వు! ౧-శ క్ర= దే వేంద్రునికిని, 
లభ “వడ్డు కా క్షా) Indra, కక; ఘాతుక మ తేభ = చంవు 
ఘునాఘనాః॥ ౨౬౬| న్యభావముగల మదపఫుకేను (గున క్కు, 

A vicious elephant, qeart ఇళ్ళు వర్డు 
కాశ్గాః = వర్షించు మేసఘుమునకును పేరు, 
A rainy cloud, alge. 

అభిమానో౭._ (నాది) అభిమానః॥ వు! ౧ - అన్థాదిదశ్చే = =ధనా 
దశ్చే ఒఒజ్ఞానే ప్రణయ | దులచేత నన్‌ గర్వము, Pride of wealth 
హింసయోం)। &c., బగాగళ్‌ , అజ్ఞానే = అజ్ఞానము, Igno- 


ఆమరకోశ ము (తృ తీయ 
తా నర త eee TE 


| 22006 ; ప్రణయ = ప్రార్థన, Request, 
a; హీంసరయోః = హీంసన, Killing, 


fee. 
కో (మే వ ఘనః॥! ఫు! ౧- మేమే = మేఘము, 
గుణే ల్రైషు | ౧106 ళ్ళ మూ _రిగుణే = కాఠిన్యము, 
వీ Solidity, ఇగేశనళా; భునమ్‌॥ త్రి | మూ we 
కఠినమైన, 50116, ౫౭7; నిరన్త రే = దట్టమైన, 
Uniformly extended, war; ఇది లోహా 
ముద్దర, (Anvil, గషగ ము సాకాం స్య 
తాళెదులకును పేక, Cymbal, 


నా క్వే ప్రభా, వనః॥! ఫు! ౧ = సూర్యే = మ 
The sun, ల్లో; ప్రభౌ= ప్రభువునకును పే 
A king, ఇషా. 

! (మృగా జ్కే రాజూ! న్‌, ఫు! ౧-మృగా జ్కే = చంద్రుని 

నే నృపే) కిని, ఇకా త త్రియే = మ శ్రియ జాలి వానికిని, 
ఇ; నృపే క ప్రభువున 
కును పేరు, A 13082, లన. 


న్యా (న ర్రకీ వాణిన్‌॥వీ॥ ౧-న ర్హకీ = నాట్య మాడు త్రీ, 
) A dancing girl, axa; దూతెస్య =దూతి కా 
(స్రీ Intriguing woman, కైగళిగ మతా, 
A drunken woman, azra భి; విదే 
వాణిన్యా అని పాఠము, ౨ 


కన్హార్టి మపి) వాహినీ॥నీ॥ ౧-న వనాన్గమ్‌ =నది, River, 
| ౨౬౮|| ఇళ్ళు (అవి సేనావిశేషము, An army, 
మ, 
పుట్టీ ర్స్‌ = . 
దిన్యా (వజ్ర హో+దినీ! వ వ్ర = వ జాయుధము, 
The thunderbolt, qq, తటితొ = మెజఫు, 


అమా కావధానారి లందర దాని ఉనాన నానాననొగానినో కాలా ాాముతాలాలా గాకా టాం అయ 


Lightning, షల. 
(వన్షాయా మవ), కామినీ! సీ! ౧- వస్టాయామ్‌ = బదనిక, 
కామినీ! A climbing plant, @at; (అవీ) విలాసిని 
మైన (స్రీ? A loving woman, famrfad, 


(త్వచ్చేహయోరవి) | _తనుః॥ నీ! ౧-త్వక్‌=తోలు, The skin, 
తనుః గక; చేవాయోః= చేహము, Body, శి; 
త్రి! అల్పమైన, 59211, అ; నన్న మైన, 

Thin, Gast. 
సూనా (ఒధోజి సూనా! సీ! ౧ - అధోజిహ్వికా = కొండ 
నాలుక, The uvula, a7; (అవి వధ 


హీర కా౭_పిచ)॥ ౨౬౯! 
స్థానము, Place of execution, eq fi. 


(క్రతు విసారయో వితానమ్‌॥ ప్న॥ ౧- క్రతు = యజ్ఞము, 
ర స్త్రీ) వితానం (గ్రిష | Sacrifice, ₹₹; విస్తారయోః = విస్తారము, 
తుచ్చ శే! మ న్చేఒథ) |Expansion, రం త్రి! తుచ్చ కే =రిత్త 
మైన, Empty, art; మనే = మందు(డు, 

Dull, az. 
శీశనం (కృత్యే శేతనమ్‌॥ న ౧ - కృ ల్యే= చేయదగినది, 
శితా వుపనిము న్తాణే! An indispensable act, ఇష dua; 
౨౭౦| కేతా = మెక్కెము, A standard or sym- 
bol, ఇళ; ఉపనిమ_న్హ)కో = బ్రాహ్మణుల 
నిమం త్రణము చేయుట, An invitation, 

షష ర. 

(వేద _స్తత్త్యం బ్రహ్మ!న్‌, న! ౧- వేదము, Holy writ; 
తపో) బ్రహ్మ ద్రహ్మో తత్త (మ్‌ = పరమాత్మ, The supreme 
(విప్రః పజాపతిః)! యం, TTANAT; తపః = తపస్సు, 6౪౦. 


tion, a7; బ్రహ్మే! ఫు! విప్రః = (సహా 
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ణుడుు ౫7, ప్రజాపతిః= బ్ర 


(ఉత్సాహనేచ హిం గన్ధనమ్‌॥ న॥ ౧ - ఉత్సాహనే = ఉత్సా 
సాయాం నూచనే హము, Perseverance, watz; పాూంసా 
చాపి) న యామ్‌ = హీంసిందుట, Destruction, ₹ళళా!; 

నూచచే=ఎతీ(గించుట, Hint, quar; (అపి) 
ప్రకాశము, Manifestation, 


ఆతజ్వానం (ప్రతీ ఆతజ్ఞ్బానమ్‌! న॥ ౧ - ప్రతీవాప= ప్రృతివా 
వాప జవ నాపాంయ పము, Calcining ; జవన = వేగము, 53666, 
నార్థకమ్‌)| ఇ; ఆ ప్యాయనార్థకమ్‌ = తృ _ప్పిచేయుట, 
Gratifying. Za xa; ప్రతీ వాపమనం 
గర(గిన బంగారు మొదలై న దాసిని దృవ్యాం 
తరముతోం గూర్చి పొడిచేయుట్క, పాలు 
తోడుప్వైట, Causing to curdle, ATA. 


వ్యజ్ఞనం (లాబ్బనే వ్యళ్ణ నమ్‌! న॥ ౧- లాఇ్బృనే = గసుయితు, 
కే ఎడి 
నగు నిపానావయవే A Mark, నగా శృానునిపానావయ మేము = 
@y © ఆ అ 
ప్యవి)॥ ౨౭ ౨|| గడ్డము, మోసాలు, Beard, ఇళ తిమ్మ 
1 ర్‌ 4 a 
నము, Condiment; (సై వురుషుల హో 
వయవములు, Private part of male 01 
female, ఇగేగెక్షాళ, (అపి) క కారాదివర్ష ములు, 
A consonant, ఇళనగా, 
(స్యా) త్కౌలీనం కాలీనమ్‌! న॥ ౧-లోకవాబే = లోకాప 
(లోకవాబే యుద్ధే వాదము, Rumour, squat; పశ్టహిో వయ 
పశ్వహి పటీణామ్‌)! |ణామ్‌ యుద = పశు నర్ప పకులయొశక్క. 


యుద్ధము, Combat of animals, ఇక్షు 
wr త్రేశ. 
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(స్యా) దుద్యానం ఉద్యానమ్‌! న॥ ౧-నిస్సర ణే = గృ హాదుల 
(నిస్పర ణే వనభే చే ప్ర నుండి వెడలుట, Going forth, ఇం & 
యోజనే)! ౨౭౩॥|7౫17; వనభేదే=శృంగారఫుతోట, A g21- 

den, rT; పయోజనే = ప్రయోజనము, 
Purpose, qa. 

(అవశాశె స్థితౌ) స్థానమ్‌!న! ౧-అవకాశే= తావు, Place, 
నం ఇగ కెజి, Leisure, gta; స్థితౌ అ 

ఉనికి, Stay, fafa, 


(కృిడాదా వసి) చవ చ్రేవనక్‌॥ న॥ ౧ - క్రీడాదా = క్రీడ 
Sport or play, ఇళ, (అపి) విజిగీప, 
Emulation, WAzeT; వ్యవహారము, Busi- 
nes కళళ!) ద్యుతి, Splendour, ఇగో; 
స్తుతి Praise, ఇషం శాంతి Beauty, 
స్‌ x8, Motion, ఇడి (అపి) 
లిలోద్యాన, Pleasure ground, sat; 
విలాపము, Grief, fT; జూదము, 
Gambling, at. 

ఉళ్లానం (పొర సె. ఉన్రానమ్‌! న॥ ౧ = పౌరుపే. = పురువ 
తే) సన్ని విష్టోద్దమే ప్ర యత్నము, Manly exertion, కళ 
2.పిచ)॥ ౨౭౮| maa ; త శ్రే= సైన్యము, An army, ar ; 
సన్ని విష్టోద్దమే = కరార్చున్న వాండు "లేచుట, 
Getting up, Tart; (అపి) మలోత్సర్గము, 
Evacuating (by stool &c), aia far; 
హర్షము, Joy, ఇ. 

వ్యుఖ్రానం (ప్రతి వ్యు వై"నమ్‌! న॥ J జ Su = అడ్డు 
రోభే చ విరోధాచర | పెట్టుట, Obstruction, dat; విరోభా 
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కే2ఒవిచ)! 


(వూర జే మృతసం 
౭_ర్గ డాపనే॥ Cu 
నిర్వ రృనోప కరణాను 
వ్రజ్యాసు చ) సాధ 
నమ్‌ | 


నిర్యాతనం (వెర 
సుజా దానే న్యాసా 
థి 
ర్పుణేఒపిచ)! ౨౭౬| 


అమరకోశము [కృ తీయ 


చర శే= పలికూలము చేయుట, Opposition, 
fr; (అపి) స్వాతంత్ర కృత్యము, Inde- 
pendent action, ఇల ఇగ నమాధి 
మానుట, 649108 meditation, ఇగ 
గా. 

సాధనమ్‌॥ న॥ ౧-మారడే = చంపుట, 
Killing, Ataf; మృతనంస్కా_ శే=మృతుని 
నంన్క_రించుట, Obsequies, ఇ fat ; 
లె” = గమనము, Motion, Tad; ద్ర, వ్యే= 
వస్తువు, Substance, wealth, కలగి, అర్థ 
దాపనే = అహుప్రచ్నుకొన్న యర్లము నిప్పిం 
చుట, గ్‌ i nn 
of debt, xu mat; నిర్వర్తన = సాధిం 
చుటు Accomplishing, mamta, ఉప 
కరణ= ఉపాయము, Means, తగిలి. అను 
వ్రజ్యాసు = వెంటం బోన్రట, Following. 
గ ఇళ; (చ) సైన్యము, An army, 
చెళ్ళు మేఢ)ము, The penis, fra, 

నిర్యాతనమ్‌! న॥ ౧ = వైరశున్ణా = పగ 
సాధించుట, Revenge, ఇల; దానే = 
దానము, Gift, xr; న్యాసార్చణ = దాంచ'! 
బెట్టినది తిరుగ నిచ్చుట, Delivery of ౬ 
deposit, amraa అ=, (అవి) అవ్వ 
(తీర్చుట, Payment of a debt, x అష 
వ(ననమ్‌॥ న॥ విపది = ఆపద, Calamity 
fafa, భ్రంశే =పడుట, Fall, qaqa; కామ? 
కోప జేదోపే.= కామ కోధములవలనం బుట్లిన 


| 
స్ర్రీద్యూ తాది స_ప్పవసనము, Vice, qq 
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వ్యసనం (విపది! పక్క! న్‌, న॥ అమీలోమ్ని = తెప్ప 
భం దోపే. కామజ 


నా =. 


వెండ్రుకలు, Eye lashes, atta; కల్లు ల్కే క్ష 


నో 
కప. య! Filament of a flower, శాలు, 
మమ్‌ (న్నా తనా ద్యం తె = సూత మైన నూలు మొదలైన 


దాని తునుకలు, A short thread, ఇళ 
2 ప్యణీయసి)! 2౨2 2|| 


1; (అపి) పక్షుల తుప్పుడు, A ౪108, 
ఇ. 

(తిధి భదే తుచ పర్వ! న్‌, న॥ తిధిభే చే= పున్నమ మొద 
పర్వ లె న పర్వతిథులు, The full and change . 
of the moon, qf, మణే = ఉత్సవము, 
Festival, seq; పున్నమ పాడ్యమి నంధి 
కిని కణుపు, A knot or joint, ఇగ , 
పృస్తావము, A chapter, tx తాళ, 


వర్త (శత్రచ్చ వర్త! న్‌ | నేత్సచ్చడే = జెప్ప, 


"దే ధ్వని)! ను Eye lid, ఇళ అధ్వని= తెరువు, A road, 
ఇక, 

(అశార్య గుహా హ్యే) కాపీనమ్‌॥ న అనా.) = వేయరానిపని, 

కసి An unfit act, ఇన; గుహ పార్టీ = గుహ్యము, 


Privy part, Af we; (ప) గోచి, COve- 
ring of privy part, ఈగల. 
మెధథునం (సబ్బతె" మెథునమ్‌! న॥ సంగతే” = సంబంధము, 
రతా). ౨౭౮|| Union, ఇషళ; రతౌ = సురతము, (€౦౫౫- 
lation, రగా. 
ప్రభానమ్‌॥ న। పరనూ త్మా = పరమాత్త స 


ప్రధానం (పంమా 
త్నాధిః) 


The supreme soul, ఇరగ; ధీః= బుద్ధి, 


Intellect, qa; ప్ర కృతి, Nature, gla; 
వ్ర ఛా ని, Minister, ఇళ ము ఖు డు, 
80 


466 ఆమరకోళ ము (తృతీయ 


Chief, gfaat. 


జ ప జానమ్‌॥న॥ బుద్ది= Knowledge 
(నల (బుద్దిచి ల (గడ నమ॥న బుద; Be, 
హ్నయోాః)! 


ర, చిహ్న యాః = గుజుతు, Token, EE 


ప్రసూనమ్‌॥ న॥ ప్రప్ప = ఫుష్పము, 


పసూినం (ఫఘవ, 
ప్ర (ఫుష్చు 


ఫలయోః) A blossom, క్షత; ఫలయోః = ఫలము, 
a fruit, ఇలా. 

నిధనం (కులనాశ  నిధనమ్‌! న! కుల=కులము, A family, 

యూః)॥ ౨౭౯ |కాణ, నాశ యోః=నాళనము, Death, a, 


రద్దే (రోదనా క్రన్దనమ్‌॥ న। రోదన = వడ్చు, Weeping, 


ఒహ్వానే) ఇళ్ళని అహ్వానే = వీలుచుట, A Calling, 
కజగం 
స వర ,॥| న్‌, న! చేవా = చేహమునకును, 
వద్ద (జేవాషప్ర వెడి 039 Sh 
మూణయూః)। Body, ఇళ; పమాణయోః=కొలతకును పేరు, 


Measure, ATT. 

(గృహ "జీవా తి ధామ॥ న్‌, న! గృహ = గృహము, 

ట్స) భావా) ధామ A house, ఇళ; దేహ = చేహము, Body, 
కైక; త్విట్‌ = కాంతి, Light, aif, ప్రభా 
బొః = ప్రభావము, Dignity or majesty, 
XAT. 

(న్యథ చతుప్ప భి! నంస్థానమ్‌! న! చతుపష్ప ఖే = నాలుగు 
౨౮౦| స్నివేశే చ) తెరువులు గూడిన దిక్కు, Meeting of 
సంస్థానం four roads, ఇఇ సన్ని వేశే=న ్న వేశము, 

An open place near a town, afm; 
(చ) ఆకృతి, Form, wwf; మరణము, 
Death, జా; స్నీవేశ మనగా అవయవ 
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'రచనా విశేవ మని కొందటు, అం 


ration; ఊర చుక్టునుండు బయలని కొందణు, 


లత (చిహ్న పథా, లత్ష్లు॥ న్‌, న! చిహ్న =గుబుతు, Token, 

నయోః)| EE పృథానయోః = ప్రధానము, Chief, 
SEZ. 

ఆచ్చాదనే (నంవి ఆ చ్య్చాదనమ్‌॥ న! నంవిధానమ్‌ = వ సము, 

థా ముప మ ల 


క 7; అపవారణమ్‌ = కప్పుట, 
త్యుభే)॥ ౨౮౧| 


Covering, zat. 
ఆరాధనం (సాధనే అఆరాధనమ్‌! న॥ సాధనే = సిద్ధించుట, 
స్యా దవాపా తోవశ్రే Accomplishment, taf; అవాప్పా=మప్రా ప్పి, 
2..కీచ) | Attainment, కాగ్‌ తోవణీ = నంతోవీ.ం 
చుట, Gratifying, rail, 
| 
౪ | a 
అధిస్థానం (చక్ర, అధిస్థానమ్‌॥ Wy చక్క = బండికన్ను, 
వుర ప్రభా వాధ్యాననే Wheel, ఇషా, ప్రర = పట్టణము, A town, 
వ్యకి) ॥ ౨౮౨|| ET; సృభౌవ = పృభావము, Dignity, 
ia అధ్యా న నేప్వవి = ఈ(కమించుట, 
|Approach, Tau. 


రత్నం (న్భజాతి | రత్నమ్‌॥ న॥ న్వ జాతి శె స్టే = న్వజాతిలో 


శ్రేస్టేఒవి) 'తెన్టమెనది, Excellent of its kind, tq; 
| (అపి) నజృములు మొ! మణులు, A ౭, 
afar. 


వనే (సలిలకాన ణే)! వనమ్‌! న! నలిల = ఉదకమునకును, 
Water, 1d; కానచే=అడవికిని, Forest, 

SHE 
తలినం (విర లే. తలినమ్‌॥ వ్ర! విర లే=పలుచనిది, Thin, 
సో శ్రే ఇ; (ప) నిర్జల మైనది, Clear, గెషళ,. 
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i 


|సోశే=ఇ్రంచుకంత, Small, sit, 
(వాచ్యలిజ్షా నథో ఉ తశే = ముందు, జెప్పగల నాంతేశ బ్ర 
( ౧ నం జి 
త్రశే)॥ ౨౮౩|| ములు, తథా = ఆ తలీనశబ్దమువలె, వాచ్య 
లిజ్లాః = విశెవ్యలింగము గలవి, 
నమానా (న్సత్స, నమానః! త్రి! నత్‌ = నజ్జనునికి ని, 
మైశే న్యుః) Virtuous, ఇళ; నమ = నదృశమయిన 
దానికిని, SiMilar, ఇళళి ఏకే= ఒక్క_ కున 
వ స్తువునకును పేర, 26 ఇభ. 


విశునా (ఖలనూ| _ వీళునః॥ త్రీ! ఖల= దుర నునికిని, Wicked, 
చకా)! కశ; సూచక =కొంజెగానికిని పేరు, TAle- 
bearer, gray. 
హీన న్యూనా (వూ హాసః-న్యూూనః! త్రి! ౨ - డోన = తక్కు 
వెను Deficient, 7, గర్హి = నిందింపం 
దగిన, Blamable, fixta. 


(వేగళూకా) తర తరన్వీ! న్‌, త్రి! వేగి = వేగముగల, 
స్వినా ౨౮౪|॥ Swift, ఇగ భూరా = బలవ౦తమైన, 
Valiant, ear. 
అభిపన్నో (ఒప అభిపన్నః। త్రీ! అపరాదః = అపరాధము 
రాడ్థ్రోఒరిగ్ర న్త,వ్యా చేసిన, Guilty, అరల; అరి న్త=శ్ర త్రై 
పద్దతా నవి)! వులచేత, బట్టువడీన 81676 subdued, 
కాజ! ; వ్యాపద్ద తావవీ = ఆపదం బొందిన, 
Involved in calamity, అగిన, 
ఇతి నాన్హాః నా న్లనానార్గకకబ్దములు ముగి సెను, 


కలాపో (భూపణే, కలాపః। ఫు! భూవశణే = తొడవ్రు AN 
బే తూణీనే నంహా |ంrnament, qa; బే = నెమలిప్రరి, 


గ ౦ండ ము] నానారవరము-స 
థా ౧ 


కా పి)! ౨౮% |Peacock’s tail, ఇ fw; తూణీరే= 
లపొది, A 6117ల ; సంహ తావవీ = | 
హాము, Multitude, Zaz, 


పరీవాపః॥ ఫు! పరిచ్నచే= గుడారము 
లని, Iurniture, tar ఇన్ని! 
వా న! 
పర్యుప్తు = వెదబె్ట్రుట, Sowing art 


(పరిచ్చ చే) పరీవా 
58 (పర్యుప్తా నలిల 
తే)! 


జ్‌ 


| 

a ర్‌ 

77, నలిలసితౌ =సీళ్లు నిలుచుట, 512) 
థి ౧౧ 


| 
water, wg gar Tl; (ప) నీళ్ల 


ట్టు, A place of water, గగ ఇ 
పరిచ్చద మనంగా పరివారమని కొ 


Retinue, uftart. 
(గోధు ; స్థపతీ) గోపః॥ పు! గోధుక్‌ = గొల్ల 
గోపా A herdsman, ata ; గోప్టపతీ. 
| చేలువా(డు, The head of a co 
wrt ఇ mf; (ప) రాజు A 


rar; అనేక 7ామాధికారి, 5061 


/ 
ident of a District, ararfuaid. 


| 
(హరవిషూ) వృ వృహోక పిః! ఫ్ర హార = శివునికి 
ర్‌ం 5 పణ హా 0 జన 
పాకపీ! ౨౮౬.| విష్ణూ =విష్ణువునకును, fa; (ప) 6 
ఇగిగ్యా ఇంద్రునికిని పేరు, కోక, 


శాప్పుః! ఫు! ఉటోప్మ = అవిరికి, Vv 


ir. ce జ్‌ ( 
శ్ర) a ; అశ్రు కన్నీళ్లకును పేరు, 


sia 
కశిపుః॥ ప్న! అన్నమ్‌ = అన్నము 


కశిప్రు (న౧న్న్స, 
చ Aloo, ర ఆచ్చాదనమ్‌ =వస్ర్రమ 


మాచ్చాదనం దయ ' 
మ్‌)! Clothing, qe, దయం = ఈ రెంటి 
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Food and clothing, ఇఇ qe. 
తల్పం (శయ్యాట్ట తల్పమ్‌॥ న (పా) వు॥ శయ్యా = పొన్ను; 
దారేషు) కును, A bed, ఇంగా! ; అట్ట = అట్టళ్లకును 
An upper story, షెసొల; చా శేషు = 
సెంజ్ఞా'మునకును పేరు, A ౪1/6, eft, 


(న్వమ్చేఒవి) విట, విటపః। ప్న! _సృమ్చే = ses 
ప్రో (2. స్ర్రియామ్‌)! |A cluster; (అవి చిగురు, A Sprout, 
౨౮౭|| ౯౧౯౧) క మ్మ, A branch, ea. 

చ్రై_వ్పరూప సురూ ప్రావ్రరూపః = సుకూోవః - అభిరూపః॥ త్రీ! 
పాభిరూపా  (బుథమ | క-బుధ= విద్యాంసునికిని, 2620066, agra; 
నోజ్ఞ యోః! భేద్యలిజ్షా మనోజ్ఞ యోః = ఒప్పెడివానికిని పేరు, 
అమ) Pleasing, Aad. 

(కూర్గ్‌ వీణాళచే కచ్చపీ! నీ; కూర్సీ = అండు తాంబీలు, 
ఒవి) కచ్చపీ! ౨౮౮|| | female turtle, షణ ఇబ, వీణా భేదే= 


ఇతి 'పాన్నాః సరన్వతి వీణ, A lute, dium, 


పాస్త నానార్థ కశ బ్దములు ముగిసెను, 


[(రవస్షైవుంసి) _ శేఫః॥ రవశ్లే=రవర్లమునకు వేరై నపుడు, 
b (స్పా్యత్‌ కుత్సి వు! ఇ ఇర; కల్సి తే=కుల్సితునికి చేరై నపుడు॥ 
వాత్య లకక!) | | Vile, gftaa, 


జ్‌ 
| 
ఇలి ఫాన్తాః: | ఫాన్ల నానార్థ కళబ్బములు ముగిసెను, 

(అ న్లరా భవన శే 
2. శే) గన్ఫర్యో (దివ్య 
గాయ నే)! 


గన్దర్వః॥ వు! అ_నరాభవన త్తే ౪ = అంతర 
వీశాచము, The soul after death and 
previous to its being born again, 1; 
అ్వే=గుజ్రము, A horse, ఇళ, దివ్యగా 
యనే = దేవలోకమునందు పాడునట్టి విశ్యా 


కాండము] సయ షన 


వసువు దల టు పష A 661651 
musician, కికాలాగా #1 ITA. 

కమ్చు (ర్నావలయే. కమ్బుః॥ పు! వలయీ = కడియమునకు 
శశ) A ring, ఇత; స్ట్‌ శసంఖమునరకు 


A conch or shell, xr. 
ద్విజివ్యూ (నర్చ Se ఫు! నర్చు వా సర్పము, As 
సూచకొ)॥  ౨౮౯| ౨౮౫౦ ఇగ) సూచకౌ = కొండెగాడు, . 
informer, great. 
పూర్వో (౬న్య| పూర్వః॥ వి! ప్రాక్‌ = పూర్వదిక్కు 
లిజ్ఞః Si ఫ్రం నుండునది, os రచ, పూర్వ కాల 
బహు శ్రే. ps నందలిది, Prior, ఇత; పూర్వాః। 
wey బ॥ పూర్వుడాన్‌ ఆహ = పూడ్వులైన క 
వితామహాదులు, Forefathers, qa; 
బహు త్రే౭_పి = వుంలింగ బహువచనముల( 
వర్తించును, గంధర్య ద్వ్యిజిహ్వ పూర్వ 
ములు 'వబయోరశేదః” అనుటచేత 
భాంతములయందు( జెప్పంబడియెను, 


ఇతి వాన్హాః చా_న్హ నానార్థకశబ్దములు ముగి సెను, 
కవు 8! ఫు! ఘట = కడవకును, దీ) 
మూన్లాంశ) ర్త; ఇభ్రమూనాంకే =వినుంగు కుం భ స్థల 
య. శే, Frontal globe of an ¢ 
phant’s head, ఇళ ఇ? gd. 
డిమ్నా తు (శిశు డిమృః॥పు! నికు = శిశువునకును, A 01 
చాలికౌ)॥ ౨౯౦! ఉప్పు; భాలిశే = వధ క పీరు, 


ignorant man, జ. 


స సూణా స ఫు! న = ము, Pill 
వ (స్టూణా। _స్పమ్మః॥ వు!! స్థూణా కంబము, 
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జడీ భావా) ఇర్గ). జడీభావా = మ్రూన్పడియుండుట, 
| Insensibility, Tక 2. 

అ 81 ఫ్ర = బపహాకును, 
కమ్మా (బ్ర | ‘lt Sy pS 
డిలోచనా)। Brahma, ఇకా; త్రీలోచనౌ =శిన్రనికిని పేరు, 

Siva, Ara. 


(కుకీ భూ9ణార్భ| గర్భః! వు! కుకీ = కడువునకును, ThE 
belly, గెల, భూ)ణ=కడువులోని తిశువున 
కును, A foetus, ఇష్‌; అరక = వాలునికిని 
చేరు, A Child, fry, 


విన్రమృః ( ప్రణయ విస్తమ్భాః॥ ఫు! రకత = 
2కఫిచ)॥ వాం! | Acquaintance, గ; (అపి) [. ఊఆాకల 
వాము, Playful dispute, ఇళ qr కళళ; 

విశ్యానము, Confidence, fara, 


(స్యా జ్భేర్యాం) దున్దుభిః॥ భర్యామ్‌ = భేరి! 'పేరయినప్రుుడు॥ 
దున్లుభిః (ఫుంసి న్యా వు! A large drum, షళ్ళి అకే=పాచీకల 
దవే.) దున్దుభిః (క్రీ మందుండు. ఇ త్తిగకు చేరైనపుడు॥ నీ! 
యామ్‌)! A die, TET; అవ మనంగా పాచిక లని 

కొందు, 


(స్యా నృహారజనే కునుముమ్‌॥ న॥ మహోారజనే = కసువు 
రుస 
క్సీబం) కుసుమం (శర పువ్వు, Safflower, అకn; స! కరెకీ= 
కే ఫ్రుమాన్‌)॥ ౨౫|| 
| కమండలము, A water Pot, శరా, 


(తత్తియేజకి చ), _ నార్మివ్ర] క్ష తి యక్ష తియుండు, ఇల, 
(5 మ ; 
నాభి (ర్నా) 


(అవి) విజిగీషుండయిన రాజు, An emperor, 
aad ; ప్ప! బొడ్డు, Navel, arf . 


ది 


నీ! బండికంటినడుము, Nave of a wheel, 
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శయం అకా ల అదనప నాననా: 


షా ప్రధానము, Chief point, gear; 
కస్తూరి Musk, meq. 


సురభి (ర్లవి చ (ప్రీ సుకఖిః॥ వీ॥ గవి=ఆవు, A 60%, 11; 


లు, (చ) ఫు! వసంత దును, Spring, ఇగ షొర్ర; 
ps మంచిపరిమళముగల, fragrant, 

wae; మనోహర మైన, Pleasing, Ad1Iat 

నభా (నంసదినభ్యే నభా! నీ సంసది=ఆస్టానము, A hall, 
చ) aa; సభ్య = సామాజికు(డు, One of a 


company, ఇకక; (చ) నమూాసహాము, 
An assembly, శళ్ళక; ద్యూత మందిరము, 
ల gambling house, gat 7a. 


( త్రివ్వధ్య మే. 2_ఏ) | వల్ల భః! తి! అధ్య. = అధ్యక్షుడు, 


వల్ల భః ౨౯౨ గ superintendent, ఇబ. (అవి) ప్రియ 
మయినది, Beloved, faz. 
Da భా న నానార్గకశ బ్దములు ముగిసెను, 
(కరణ ప గవశా) రళ్ళిః॥ ఫు! కిరణ = కిరణము, A ray of 
Sy శ 
రక్లీ light, fri; ప పగ, వౌ =పగ్గము, A rein, 
are. 
(కపి ఛేకౌ) పవ సప్తవజ్దమః॥ వు! కపి = కోతి, &మ 206, 
జమా ఇ భేకా=కప్ప, A frog, గణా 
(ఇచ్చా మనోభ కామః! ఫు! ఇచ్చా = ఇచ్చ, Desire, 
వొ) కాజూ (క; మనోభచా = మన్మథుడు, 64016, 


7౪౮; కామమ్‌! న॥ = మిక్కిలి, Much, 
ఇక్లగా. 
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(కెర్యోద్యోగా) పర్నాక్కమః॥ ఫు! శౌ”ర్య = సామర్థ్య్యమున 
పరాక్రమౌా। ష్‌ ౨౯! కును, Power, valour, ala ; ఉదోో గావ 
మేయవలయు పనులం బ్రారంభించుటకును 
Exertion, Tat. 

ధర్మాః (పుణ్య ధర్మః వు! వుణ్య = వుణ్యము, Moral 
యమన్యాయ న్వభా గ religious merit, కాగ యమ = 
వాఒచార సోమపాః)! యముడు; న్యాయ = నీతి Justice, =a; 


స్ఫభావ = స్వభావము, Nature, ఇషా? ; 
ఆచార = ఆచారము, Usage, amt, 
సోమపాః = సోమయాజి, ఇగాషనో! ; (ప్ర 
యజ్ఞము, A sacrifice, 43, 

(ఉపాయ పూర్వ ఉపక్రమః॥ ఫు! ఉపాయపూర్వ ఆరమృః = 
ఆరమ్మా ఉవధా వా) ఉపాయము నెటీ.గ్ని యారంభించుట, Deli- 
ఫ్యుషక్రమః। ౨౯ ౫|| berate undertaking with knowledge 

of means, ₹7mన!; ఉపధాచ = అమా త్యాదు 
లను పరీఖీంచుట, Test of honesty; (అవి) 
ఇది మొదలని చెప్పుట, Commencement, 


(వణిక్ప్సుథః పురం| దిళమః॥ ఫు! వణిక్పథః = అంగడివీధికిని, 
వేదో) నిగమో A market, ara; వురమ్‌ = పట్టణమున 
కును, A town, షకల వేదః= వేదమునకును 
శే, Holy writ, కె, 

(నాగరో వణిక్‌ )। నైగమః॥ వు! నాగరః=పట్టణమందున్న 
నైగమా (చ్యా) వాడు, A 6200, శ, వణిక్‌ =వర్త 

కుడు, A trader, =r, 

(బశే) రామో (నీల రామః॥ ప్ర! బలే = బలభద్రుండు, CEEAER 
నారు సితే త్రి షు) త్రి! నీల =నల్లనిది, 120%, ౫17; చారు= 
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Tr నానా Pr TT rc tt aE Cee 
ఒ'ప్పెడిది, Pleasing, ఇళ సితే= తెల్ల నిది, 
White, ఇడ, 


(శ ఘ్షాది సూర్యో 


బ్బకే౭క SA కున్‌ 
బృ న్లే౭.. పి) గ్రామః 


లయిన శబ్లములు, పూర్వః = పూర్వ 
మందుండినఫుడు, బ్భన్దే = సమూహామునకు 
చేర, క బ్బ గ్రామః, గుణ గ్రామః అసి, 
A multitude, axqz; (అపి డఊరికిని, 
A village, iz ; స్వర నమూహమునకును 
చేరు An cctave in music, ఇళళి, 

కానా చ) విక్ర విక్రమః! ఫు! క్రాన=ఆ కృమించుటకును, 
మః। A stride overcoming, చా (చ) పరా 
కృమమునకును చేరు, Valour, కరంగా, 


సోమః (సో'తె2.. సోమః॥ వు! స్తోత్ర =సో త్రము, Praise, 


UY 
ధ్వే బృన్టై) ఇగ; అధ్య ₹ = యాగము, A sacrifice, 
ఇష; బృన్రే=సమూహము, AN assembly, 
ష్‌ 


హృ (స్తు కుటిలే జహ్మః! వు! కుటిలే = వంకరమొనది, 
2ఒలసే)॥ ౯౭|| 0౫౦౦166, క్ర[శళా అలసే=మందమయినది, 
Slow, lazy, uted. 
గలా (రుక్‌ న గుల్హుః॥ ఫు! రుక్‌ = గుల్హురోగము, 
ప్‌ త disease of the spleen, agent; 
సమృ =పొద, గ bush, ఆషా q1€t; సీనాః= 
చీనావిశేషము, Body of troops consist- 
ing of 9g platoons, dar. 


జొామిః (న్యసృకుల జామిః (పా) యామిః॥ | న్వనృ = 
(స్రై యో)! తోడ బుట్టిన ది Aster, ఇక) కుల 
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నీ యోః=కుల,(న్పీ, A chaste woman, 

వ cy 

_— జామి! అవ్య! = ఆలన్యము, చి, 
(శీతి మానోం)  తమా!నీ! శీతి=భూమికిని, The earth, 

తమా (యు శ్రే శ | Te; తాన్య ్యః = ఓీర్పునకును, Patience, 

(శ శ్ర హితే ua, న యు_క్తే= ఉచితమైన దానికిని, Fit, 


మం 

త్రిషు)! ౨౯౮! | TIT; త్రి! క _కే=నమట్టనికిని, Able, qa; 
హీతే = హీతునికిని జేరు, Benevolent, 
feat. 

(త్రిషు) శ్యామా, శ్యామః॥ క్రి! వారిత్‌ = పచ్చనిదానికిని, 
(హరితస) శా Green, ఇగ కృహై= నల్ల నిదానికిని, Black, 
మా (స్యా ఛ్చారిజబా ఇళ; శ్యామా॥ నీ! శారిచా=సుగంధపాల 
నిశా)! కును Convolvulus argenteus; నిశా = 


రాకీ కిని సే, Night, tra, 
లలామం (ఫుచ లలామమ్‌ (పా) లలామ, నశ, న 
పుణ్ణా) క్టభూపా ౨ వుచ్చ = తోశ, A 121, కళ ఫుల్ల) = తిల 
ధాన్య శేతువు)॥ కము, A mark on the forehead, f్షణణ 
౨క్డా॥ అశ్య= గుజ్రము, A horse, drier, భూపూ = 
ఆభరణము, Anornament, snztor 5 
(వ్రధాన్య = ప్రధానమయినది, Chief, xara; 
శకేతు="టుక్క_ము, Flag, ger. 
నూకు (మధ్యా, నూకు, =ప 
a శి S$ మ్‌! ర్త! అధ్యాళ్ళమ్‌ = పరమాత్మ, 
@ The supreme soul, TTATAT; (అపు) న్వల్చ 
మైనది, AN atom, ay, 
$5 స. పృథమమ్‌! త్రి! ఆడా= మొదటిది, First, 


పథమం త్రి ము)! ణా ట్ర 
(_/ (త్రిషు) కకళం ప్రధానే = ముఖ్యమయినది, Chief, 
తః, 
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a డా య ల క న స eR 

వామౌా (వల్లు ప్రీ వామ।ః॥ ట్రీ! వల్లు =మనోహరమయినది, 

పొౌద్యా) Pleasing, adit, ప్రతీపౌ= ప్రతికూలమయి 
నది, Reverse, afew, 


వధమా (న్యూన అధమః॥ ల నూన - కొదువ యెనది, 

కుత్పిత 300l Low, « EN కుత్సిత" = నిందింపబడీనది, 
Vile, gaa. 

(జీర్ణం చ పరిభు కం యాతయామమ్‌॥ త్రి! జీర్ణంచ =చివికినది, 

చ) యాతయామ (మి| 016, ఇ; పరిభు క్త ఇ అనుభవించ. 


దం ద్వయమ్‌)! | బడినది, Used, శాఖగా frat gat, 


ఇతీ మానాః | మా_న్సనానార్థ క శబ్దములు ముగిసెను, 


(తురజ్ల గరుడా), తాగ ME ఫు! తురంగ= గుజ్రమునకును, 


హ్‌ A fs ఇక; గరుడౌ = గరుడువికిని పేరు, 
Garuda, శక. 
(నిలయాపచయా,) తమయః॥ఫు! నిలయ = పంటికిని, A house, 
తృయా॥ 30౧| 


'ఇ₹; అపచయా = నాశనమునకును శే 
‘Destruction, A. 
క్షుర = శ్వశుర్యః! ఫు! చేవర = మగనితోడ, 
ఇల) 'బుటినవాండు, Husband’s brother, qt; 
ఛాలా = ఆలితోడ బుట్టిన వాండు, Wife's 
brother, aత?. 
భాతృ వ్వా భాతృ భృతృవ్యః! వు! లె తోడయిట్టిన 
జద్విపా। కొడుకు, Brother's son, క 
ద్విహో=పగ వాండు, An enemy, 7. 


పర్షన్యా (రనదబ్దే| పర్జన్యః! వు! ర 
జ 


| 
మ A thunder cloud, ఇదోగి- 
న్ద)) on 


418 ఆమర కోశము (తృ తీయ 


qre7 ఇళ్ళు ఇన ) = ఇంద్రుడు, Indra, కక 


(స్యా) దర్యః (స్వా అర్యః॥ పు! స్వామి= ప్రభువు; Master, 
మి స్‌ శ్యయోః)! ఇగ, చె శ్యయోః = నైళ్యుండు, Vysia, 

a జ 0. 
వళళ, 

తిష్యః॥ వు! ఫుస్యే = సువ్యు నతు త్రమున 
కును శక్తా ఇ; కలియుగ =కలియుగ మున 
కును పేరు ₹(ఆత్తళి, 


తిప్యుః (వుస్వే కలి 
యుగ) 


పర్యాయో (2౬వ పర్యాయః! ఫు!! అవన చే = అవనరమూు, 
నే కృమే)! Opportunity, MT; క్ర్రమే = వరున, 
Succession, గగ. 
ప్రత్యయో మ వప్రత్యయః! ఫు! అధీన = అధీనము, 
నపథజ్ఞాన విశ్వాన హొ | SUbjection, YN; శపథ = శపథము, 
తుము! రన్దే) శై) Oath, Far; జగ తలని Knowledge, 
7; విశ్వాస =వి శ్యానము, Trust, far; 
సేతుమ= హేతువు, Cause, ఇరా రణే = 
అవకాశము, A hole, జ; శబ =క్ళ తదిత 
ది =r 
ములు మొదలగు ప్రత్యయము, An aflix, 
Tad, 
ను |ఫ్రl! దిర్ల చెంప = ప 
భానుశ యో (దీర్భ అ ly దీర్గ మ దీర్ధ ద్వేషము, 
ద్వేషాను తాపయోాః)! An old enmity, quart; అనుతావ 
యోః = పశ్చాకాపము, Repentance, 
మహన 
స్థూలోచ్చయ (న్వు నూలోచ్చయః॥ ఫు! అసాక ల్యే = నంపూ 
సాక ల్యే గజానాం మ ర్లముగాకుంతుట, Incompleteness, dr; 
ధ్య మే గతే! 30౪౮| గజానామ్‌ = ఎనుగలయొక్క, మధ్యమే= నడి 
తరమైన, గతే = (తీవ్రమును మందమును 


గండ ము] 


సమయ (శృపథా 
వార  శకాలసిదాన 
p—-2 

కంవిదః) | 


(వ్యననాన్యశుభం 
దైవం విపది) త్యనయా 


(ప్రుయః)॥ 30౫ 


అత్య యో (2_లి 
రమే కే వ్‌; 


దశ్లైఒప్య) 


(థా ఒపది యుగ్ధా 


యః 


న్పంపరా 


శే2_పిచ)॥  ౨౦౬| 
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| కాని) గమనము, An elephant’s middle 
pace, erat a Axel 7a. 


నమయః॥ ఫు! శవధ = శపధము, An 


oath, ఇన; ఆచార=ఆచారము, Usage, 
ఇఇ ; 


కాలము, Time, 71; 
సిదాన = సిదానము, Demonstrated con: 
థి —2 (On 


కొల = 


clusion, faz; సంపద నవు a, 
నంశేతము, Convention, qftarat; మొద 


లయినది, 


అనయః! వు! వ్యననాని =జూదము మొద 
అ న _ప్పవిననములు, Vice, eaaz, 
అశుభం టై వన్‌=పూర్ణమునం జేసిన యశుభ 
కర్మము, ll fortune, ga; విపత్‌ = 


ఆన 


ఆపద, Calamity, rad, 


అత్యయ | ఫు! అతిక్ర మే = ఆతి కృమిం 
చుట, Iransgression, fam; కృచ్చ)= 
దుఃఖము, Distress, త్రైత దోపే= దోషము, 
Fault, ఇగ దశ్హే=దండము, Punishment, 
కక; (అపి) నాశము, Destruction, ఇగ, 


నంపరాయః! వు! ఆపది = ఆపద, Cala- 
mity, ya; యుద్ధ = యుద్ధము, War, శక; 
ఆయతోః అ భవిష్య త్కా లము, Futurity, 
afar, 

వూజ్యః॥వ్ర॥ న్వశు రేచ=మామ, Father- 
(అపి) ప 


in-law, agt; పూ 
Respectable, ysd., 


జార్తు(6డు, 
యో 


480 ఆవమరకోళ ము (తృతీయ 

నన్నయః॥ వు! పశ్చాత్‌ అవస్థాయి 
బలమ్‌ = సేనకు వెనుకనుండు దుముదారిపొంజు, 
Rear guard, ఇగ TH; నసమవాయః = 


(పళ్వా దవస్థాయి 
బలం నమవాయశ్చ) 
నన్నయా! 


|స్రనుకాహామరి, Multitude, శః, 
(న నద్ధా లే నన్ని వేశే సంస్త్ర్యాయః! ఫు! సద్ధా లే =సమూహాము, 
చ) సంస్తా యః Assemblage, az; నన్ని వేశే = ఊరిచ్యు? 
నుండు బయలు, Vicinity, TaN; (చ) 
గృవాము, A house, at. 
ప్రణయా(_న్ల మో! ప్రణయః! వు! విగ్రమ్మ = పరిచయము, 
విస్రమ్భా మ ప్రై, Acquaintance, Tt; యానా = అడు 
సూల) గుట, Solicitation, Zar; టు 
ప్రే మ, Affection, a, న 
(విరోధే2.పి) సము సముచ్చ)యః। ఫు! విరోభ = నై రము, 
చృ/యః। Enmity, షి (అవి) పొడను, ౨1672601, 
ఆఅల[క్ష. 
విషయా (యస్య _ విషయః॥ ఫు! యన్య = ఎవనికి యః = 
యోహాత స్తత్ర భై వది, జ్ఞాత = పరిచయము చేయంబడునో, 
దిశే ప్వవ)! 30౮! తత్ర =అది, Subject matter, fanaa, నాది 
శేషు. SOR య. 
of sense, faqa ఇకా? ; (అవీ) దేశము, 


Country, ఇ. 
(నిరాాసేషపి కపొ కపహూయః| ష్న॥ నిరా సే = కపొయము, 
యో (= స్రీ) Infusion, xT; (అకి) ఒకరు, Astrin- 
gent, మెపూ(త, ఏSMearing, perfume, 
త. 


) (సభాయాం చ) ప్రతిశ్రయః। ఫు! నభాయామ్‌ = నభ, 
ప్రతిశ్రయః। Assembly, ¥at; (చ) ఉనికిపట్టు, Refuge, 
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iar, గృహము, యల చలు. 


ప్రాయో (భూమ్న | ప్రాయః! వు! భూమి = బాహుళ్యము, 
న గమనే) Frequency, ఇక్లైళగగ అ స్తగమచే = మర 
ణార్గ మె యాహారము లేక యుండుట, 

Starving oneself to death, ఇల ఇ fui 

ఇ ₹71, ఇదికాక నమానమునం దు తర 

పదముయిన నద్భ శార్థమగును, Similar, ఇళ! 


da ఇగ 
: 1 వు! జై శ్వే= _ 
నా ress, డె 55 క్ర 
కతొ కుధి)॥ నగ వ. 202106, 
నక క ష్‌ క్రుథి= వ స Anger, #17, 


(రవాస్యోపర్థయోం) గుహ్యమ్‌॥ తీ! రహన్య = దాంచందగినది, 
ర్ల హ్యం A secret, T=; 1న॥ ఉపస్థయోః = శ్రీ 
|ప్రురువు గుహ్యావయ వము, Privy part, 
గల; 1వు! తాంచేలు, Tortoise, శ౭ణా, 


సత్యం (శ పథ తథ్య సత్య ఎమ్‌! న! న వథ = అన, An oath, 


యో! |e “తథ్య యాః = నిజము, Truth, 
|; యుగభేద లోకభేదములకును పేరని 

కొొందణు, 
పీర్యం (బలే ప్రభా ఏర్యమ్‌! న॥ బలే = సత్తువ, AnIMal 
Breet i 
వేచ) న. ఇత ప్రభ వే = ద్రవ్యశ క్రీ 


' 180100 aa; (చ) "రేతస్సు, Semen- 
virile, #4; తేజసు,, Splendour, ఇన, 


ద్రవ్యం (భే ద్రన్యమ్‌! న॥ భవే = మంచిపదార్గము, 
గుణాశ్ర యె) ॥ 9౧౦! | Substance, గ్ర జక; గుణా శ్ర తా 
క 


482, ఆమర కోశము (తృ శీ ఈ 
| శృయమైన వసువ, The substratum 0 
qualities, gaara ఇళ్త్రు భ వ్రు డన గ 
భాగ్యనంపన్నుండనియు యోగ్యుండనియ 
కొందు, Wealthy, right, and <I, 


ధిక్ట్య 0 (స్థానే ధిష్ట్యమ్‌! న। స్థానే = తాన్రనకును 
క A place; గృహే =ఇంటికిని, House, xt 


భే= నతు. త్రీమునకును, An asterism, 1x 
ఫు! అగ్నా =అగ్నికిని పేరు ౫7, 


భాగ్యం (కర్మ భాగ్యమ్‌॥ న॥ శుభాశుభమ్‌ = శుభమున 
శుభాశుభమ్‌)! అశుభమునై న, కర్న జ కర్శమునకు చేరు 
Destiny, good luck, ill fate, ard. 
(కశేరహేమ్నో) గాకయమ్‌! న! కశేరు= తామర కలు: 
రా జైయం మొదలయినదాని దుంపకును, A pignut 
కణ ₹ శ్వ; హేమ్మోః = బంగారమునకి 
చేరు, Gold, ఇగ, 
విశల్యా (దన్తికా| _ విశల్యా! స్‌! దన్ని కొచ =దంతిచెట్టునకును 
2౭.పిచ)! 3౧౧| | (ప్రా) పాపర చెట్టునకును, తఅిగొట్టు చెట్టు; 
వృపాకపాయీ వృషాకపాయీ! నీ! (శ్రీ) = లవ్మ్టీకిని 
((శ్రీగార్యో) శజణ1; గార్యోః= పార్వతికిని పేరు, ఇఇ, 
రభిఖ్యా (నామశో| అభిఖ్యా! సీ! నామ = నామధేయము; 
భయోః)। కును Name, arm; శోథ యాః = కాంతికి; 
చేరు, Beauty, వారా, 
స (ఆరమ్మో నిష్మృ| క్రియాః వీ] ఆరమృః అ ఉద్యోగము 


తి శృికాపూజనం నం స సక rg ; నిష్కృతి: = వ్రాత 
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ఛారణమ్‌॥ తభ! న్ని త్రము, Aionéement: qrafaa, నిశా = 
ఏ చేష్టా చ చికిత్సా శిత, Instruction, RT; పూజనమ్‌ = 
నవ) శ్రీయాః। పూజనము, Worship, qa; సంప్రథార 

ణమ్‌ = న్యవహారమునందు నిశ్చయమును 

బుక్టరించు లిఖిత దాలు, Judicial 
cadet, గ; ఉపాయః=ఉపా 
యము, ELxpedient, Tat; కర్మ = వ్యాపా 
రము, At, ఇగ; చేష్టా హో బుద్ధిపూర్వక 
వ్యాపారము, Practice. ut, చికిఆ 
చికిత్స, Remedy, tafeiar; నవ = ఈ 
తొమ్బిదింటికిని చేరు, (చ) ధాత్వర్థము మొ 
A verb, far. 

"ఛాయా (సూర్య ఛాయా॥ నీ! సూర్య ప్రియా = సూర్యుని 
మ మ సలి భార్య, ma x a; కా నస్తిః = కాంతి, 
ఎమ్బ మునౌతేపః)! _ 062000 m7; ప్రతిబిమృమ్‌ = ప్రతిబిమ్బ 

ము, Reflected image, ఇగ; అనా 
తపః=సనీడ, Shade, ఇగ 

క శ్య్యూ (ప్రకోగ్యే కమా! నీ! పారా స దేః= మేడలు మొద 
ఆక a eg జ ద _ 
హ ర్యా చేః కాం అయిన రాజగృహములమొక్క., వో భె = 
మధ్యే భబస్ట నే! అంతరువులు, Enclosure of an edifice, 

HET, కాజా మ్‌ = మొలనూలు, A string 
of bells, mtadt; మభ్యేభబస్షనే= ఏనుగు 
నడుమున. గట్టు మోకు A rope round 
an elephant’s body. 


ని = ట్ర, An act 
కృ త్యా!న! క్రియా చేయుట, శ 


కృత్యా ( : 
౫7; చేవతరోః = చేవ తావిశేపను, 


దేవత యా 


eG 
wa 
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భచ్వే ధనాదిఖి! |ACeErtain diety, tx కళగా త! ధనాదిభిః: 
5౧5 | ధనాదుల చేత, భే ద్యే=లోయబజచుకొనందగి; 


పర రాష్ట్ర రాజులు మొదలయిన వారు, 566₹ఇ 

|ced from an alliance. 
జన్యం (స్యా జన జన్యమ్‌! ట్ర! జనవాబే=లోకాపవాదము 
వాబే2.వి) A rumour, ఇళ్ళు. (అవి) wa పు 
| పెండ్లి కొడుకు చెలి కాండ్రు, Bridegroom’ 
attendants, ga ¥ 17; సెం ద్ద కొ మా 
3 త భృ క్యా దులు, Brides compa 


nions, జ్థ౭ షా చెళ్లు ; తండ్రి, Father 


aT 
జఘన్యో Bs జఘన న్యః॥ త్రి తి॥ అ నో వెనుక యుట్టి? 
2_ధ మేఒవీచ,) వాండు, గ ఇఇ, అధమేచ = అ? 


ముడు, Worst, lowest, war; (© 
శిశ్నము, The penis, fuzxa, 

(గహ్హ్యాధీనా స నక్తవ్యః॥ త్రి! గర్శని = కుత్పితుండు 
వ_కృవ్యా శ ప శాల; అధీనా = చెప్పి 
నట్టు చేయువాండుు Dependent, win 
|(చ) పలుక (దగిన శబ్బము, Fit to be said 
- ఇ. 

కల్యా నరో కల్యః 3 త్రి! సజ్జ = నంపాదింపంబడినడి 
మయా)! Soo Ready, el నిరామయా = రోగము 

| లేనిది, Healthy, aegea, 


(ఆత్మవానన చేతో అర్థ్యః॥ త్రి సి ఆళ్ళుచాల = ఎఅతుక గలవా? 
2.శ్థా) దస కీని, ర క. బాణి అర్ధాత్‌ = అర్థమ 
/ ' వలన, అన పేతః = ఎడంచొయనివానికిని వే వేరు 

Wealthy, qaqa. 
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క టల నటన మనపని వానకు న. 
నో శాన శాచానానానంాామోనానిచు మాయు వానను = రంగాలకు హాం వావననాం అయా ఈ 


ఫుణ్యం (తు వా ఫపుణ్యమ్‌!। న॥ చారు = ఒప్పెడిదానసికిని, 
ఏవి) Pleasing, mat; (అపి) సుకృత మునకు 
పేరు, A good action, ఇంచి? mn. 


రూప్యం (ప్రశ స. రూప్యమ్‌! వః ప్రశ స్తహాపే = సౌంద 
ర్యముగల దానిని, Beautiful, at; న॥ 

ద్ర వెసిన బంగారునకును వెండికిని పేరు, 
Gold or silver coin, dir qr aia #7 


fant. 

పో వ క IN ర్‌ ఎ = 63% రై 
నగానె 8 ( న న దాన్యః! Cl వబ్లువాక్‌ = లెన్సగామాట 
వీ)! 5౧౯. ల్రాకువాండు, Eloquent, ఇంచ్‌? 1; (అపి) 


'దాతే, Generous, Zt. 


Ms SHON వ 2D ; వ చెర ఖై | ౨ జ్‌ క్‌ దె 
(న్యా య్య డె క మధ్యః! టై! న్యాయ్యే ఉ-చితమయినది, 
మధ్నః Just, rcasonable, faa వ (అపి) 


ప్న 

'నక్తుము, Middle, గాళ్ళ, 
సౌమ్యం (తు సున జ సౌమ్యమ్‌॥ శ్రి va | సుస్టశే = ఒ ప్పెడునది, 
సోమ an Handsome, షః సోమ'దె వలే= సోము (డు 


| , '“శవతగాగల వావిస్పూ కృములు, Sacred 


న. స 
ఇని యా 9 the moon, weg ఇగ శర? ik am. 


యా స్తనానార్థక శ బ్దములు ముగిసెను, 
ఎ ఎంవి 
j 
(నివ భశ నన కా)! వారః! పు! నివహ = సమూహము, 
వా Multitude, ఇళ్లూ అననరా = అవనరము, 
‘Occasion, saat. 
జీ! ( గ. నం స్తం8 ఫ్ర ప్ర సర = దర్భాదుల చేత 
సంస్త క So 
రాధ్యకా)॥ Pye జీయంబడిన న్‌ A bed of grass or 
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bark, gaan; అధర" = య మ 
A sacrifice, 43. 
గురూ (గీవ్పుతి! సవః॥వు! గీప్పుతి = బృవాన్పతి, Jupite 
విలా ద్యా, meer ; వీతాద్యా = తండ్రి మొదలై 
పూజ్యులు, A parent or other ven: 
rable relative, కాళ; భారవ స్తు శ 
Heavy, great, wrt qed. 
దాాపకౌ (యుగ ద్యాపరః॥ ఫు! యుగ =మూడవయుగమ 
సంశయా)। The third age, gratqT; నంశయా 
సంశయము, Doubt, xa. 


ప్రకారా (భేదసా వ్రకారః॥ వు! భేద = భేదమునకున 
దృశ్య) Difference, Wz; సాద్భక్వే = పోలిక రు! 
వేద, Similitude, grexz. 


జీ “| ఇత _ య 
ఆకారా (విజ్లికా! ఆశ్రారః॥ వు! ఇక్టిత = అభి పాయనూచ 


౭_కృతీ)॥ 3 ౧౮|| మైన చేష్ట, Hint, బాగా, ఆకృతీ= అభి స్రార 


సూచక మైన ముఖరాగాది వికారము 
Expression of the face, form, Hu 
శశ. 
కంశారూ (ధాన్య  క్రింశారుః॥ వు! ధాన్యశూక = వరిముల్ల 
శఈూశేషూ) Beard of corn, ఇ maT, ఇషూ 
చాణము, An arrow, aur. 


(ధన్య ధరా మరఠుః॥ ఫు! ధన్య = ని ర్త ల భూది 
కై 


A country void of water, Se fa 
ధరాధనా = పర్వతము, A 0001211 
Tere. 


అధ ఇ 
అద్రయో (న్రుమ| అద్రిః! ఫు! ద్రుమ = వృతము, A 116 
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శ లార్కాఖ) క) శేల= పర్వతము, A Mountain, ఇషణ; 


అర్మాః =సూర్యు(డు, The sun, a. 


(త్రీ _స్తనాజ్ఞా) 


— 0 


పయోధరః॥ ఫు! (స్త్రీ స్తన= (న్ర్రీ న్తనము, 
పయాథధథ౫ా॥ న 


3 ౧|| న. ఇగాగ్య అబ్చై = మేఘము 
(ధ్వాన్నారి. చాన, వృత్రః! వు! ధార్టిన్త = చీకటి, DAark- 
వా) వృ న NESS, ఈష; అరి = శత్రువు, A foe, aa; 
దానవాః =వృ త్రాసుకుడు, TTT, 
(ఎలి ౫ హసాంశనః) కరః॥ ఫు! బలి=అప్పనము, 12%, ఇళ, 
క రాః! వా స్త=చేయి, Hand, ఇ; అంశవః = కిర 
ణము, Ray of light, feta, 
ప్రదరా (భో? జ ప్రదరః। పు! జః = విఖుచుట, ఏplt- 


రుగాణా) ting, ఇ; నారీరుక్‌ = (స్ర్రీలయొక్క రక్త 
స్రావ వ్యాధి, Excess of menstruation, 
వచం రగు బాణా; = అము, An arrow, 
| 
aor. 
ఓ నా ణి జ్య 3 7 క ప అ 
నాః (కచాఅపి)! అన్యః (పా) ఆన్రః॥! వు! కచాః = వెండ్రు 


3౨౦% కలు, Hair, ఇషం (అపి) న॥ నెత్తురు, 
Blood, Tw; కన్నీళ్లు, A tear, బగా. 
(అజాతశ్ళ గాః తూబరః॥ వు! కాలే = కొలమునందు, 
కొ వేఒ 2_వ్య శ శ్రుర్నా అజాతశ్చ జః న న క = ఎద్దున 
చ) కహా ఎడ? కను, A hornless bull, మెలా ; అక్టశ్రు = 
గడ్డము మోసము రాని ఫురుషునికిని పేరు, 
A 0621616553 man, చనం ఇరగ. 
(న్య ఒ-పి) రాః, రాః! ఏ, ఫు॥ నో = బంగారు, Gold 
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దడాల మనా ల. . 
తానా భా మతో వానలా అతనలా. 


wealth, rat; (అవి) పదార్ధము, Pro: 


perty, zr. 
పరికరః (పర్యజ్క_ పరికరః॥ ఫు! పర్యజ్క = మంచము 
పరివార యోః)॥3 ౨౧|| A bed, 27 ; పరివార యోః = పరివా 
రము, A dependent, aftart. 


(ముక్తా శున్దై చ) 


తారః! ప్ర మువ్వాశ్కు” జ ము తా 


కుద, Elegance ot a pearl, ad ఇ! 
rar; (చ) నీ॥ నకుత్రిము, A 5020 77౫ 
కనుగుడ్లు, The pupil of the cye, i= 
ఇ art; త్రి! గొప్పధ్యని, A high note 
ba MI. 

శారో చాయా 


శారః! వు! వాయా =వాయునునకు పేర 
అ | కరు. చే 
న తు వివ! కర్చు 


యినఫుడు! ఫు! A1r, ఇచ కర్చు రే =నొనానగ్ల 
లల 

ములుగలదానికి పేరయినవుడు! | Varic- 

ఇ ~~ ee nn WU 

gated, Triad. 

తి, Promise, 

నంవిల్‌ = 

| యాని గ్గ యము, Bargain, faa ; 


afar; అబి = యుద్ధము, శ 


ఆపత్సు =ఆపద, Calamity, ఇరగ, 


న అటు షా = py ¥ x 
మన్న: వు! వేదభేటే గాయ ఫ్యా” / ది 
'వేదమం త్రములు, Prayers of the Vedas, 
షక; గుప్తవాదే = రహస్యాలోచనము, 
Secret consultation, teeq గకార). 
మిత్రో (రవా వపి)! మ ఫు! రనౌ = నూద్యనికిని, ThE 
Sun, శా; (అపి) న॥ వలికానికిని చీర, 
A friend, Zi. 
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mm 


ల్‌: 


(మఖేషు యూ 


స్వరుః! | ఫు! న్‌ తం మల. 
ఖ:2 పి) సరు ల 


hice, ఇళ ఇషు = బాణము, An arrow, 
rm; యూపఖక్లో =యూప స్తంభ ముయొక్క. 
తునుక, A piece of sacrificial post, 


aw, (అవిక న జాయుధము, Thunder- 
bolt, ననా, 


(కహా) వ్యన అనన రః ఫు! గుహ్యే= స్త్రీ ఫురుషుల 
స్మర 8|| 3౨31 | గుహ్య ప్రశ పజేశము, Privy part, aa; 
(అపి) మలము, Excrement, ణ్‌; కడవ 
యడుగు అంగ్ల:, Sweepings, 


| 
ఆడమ్మం (స్తూర్య | అడమృరః॥ వు! తూర్యర వే = వాద్యవ్వని, 
రవే గజేన్షా)ణాం చ Noise of trumpets, ara afi, x కేనా) 
గతే) 'ణామ్‌ = సను/సలయొక్క_, గర్జి తే = గర్జనము, 


త of large he ara a 
ఇక (చ) సంగంభము, Making a show, 


చల 
అభిహారో (భి, అభిహాుః॥ వు! అభియోగో= అపకారము 
యూసీ చ చౌక్యేస చేయుట కొకు నెదిరించి యాక్రవించుట, 
న్నసహానేఒవీ చ)॥ A brisk assault, arma, చా శే =దొంగి 
3౨6! ల్రించుట, Robbery, wit; సన్నహనే = 
ఆయ తేపడుట, Preparation, dard, 


| 

| పరీవారళ'! ఫు! జజమే = పరిజనము, An 
౧ 

attendant, ఇగ) ఖడ్గకోశే = కత్తి యొజు, 

A scabbard, Farm; చ ఛత్ర చామ 

'శాద్యుపకర ఇము, The insignia zt dig- 

i అష ATT, 
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[&, సింహా=సింహమునకోను, ౯; అంఘ = 
కిరణమునకును, f¥౫1; చాజిషు = గుజ్జమున 
కును, ౯౪; శుక = చిలుకకును, వ్షొష, అపీ= 
పామునకును, ఇగ, కవి=కోతికిని, ఇజం; 
'భేశేషు = కప్పకును, శేశశా; ల్రి॥ కపిలే = 
|బంగారుచాయగలదానికీని చేరు, Tawny, 


| ~~ రి 
mT ఇళ. 


ము! 


(స 


శర్మ రా (కర్ప థర్క_'రా॥ వ్‌ కర్చరాంశే = పెంచు, 
'రాంజే2_ పి) Potsherd; _(అ8) మొరపనేల, 5031 


abounding in stony nodules, arg; 
పంచదార, Sugar, ఇనాం, 


యాత్రా (స్యా యాత్రా! సీ! యాపనే=భోడనము మొద 
ద్యాపనే గతౌ) లైనవర్తనము, Livelihood, ఇళ, తౌ = 


33౧| మనము, Travelling, rat, 


ఇరా వా కరా! న్నీ భూ = భూమి The earth, 
రా౭._స్ట్ర స్యాత్‌ ) qh; వాక్‌ = వాక్కు, Speech, ar , 
సురా = మద్యము, Ardent spirit, meq, 


అప్పు =నీళ్లు, Water, qr, 


నా ద్ర 
తస్ట్‌ 9 (నిద్రా ప్ర క) (పా) తన్దా)॥ నీ॥ నిద్రా = నిద్ర, 
మిలయాోాః)| Drousiness, fer; ప్రమాలయో; జ గో 


లెబుంగకుండుట, Lassitude, ¥ziaf, 


ధాత్రీ (స్యా స ధాల్రీ! సీ! ఉపమాతా=డాది A 256, 

మ. న. నీలి; = భూమి, The earth, qf; 

లీ ల ఆమలకీ = ఉసిరిక చెట్టు, An 620110 myro- 
balan, wag. 


యదా (వ్యజ్ణానటీ యు దా! నీ వ్యజ్ణా = అంగహీనురాలు, 
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(oe 


వెళ్యా నరఘా కోల్ణ'కా | A crippled woman, waa et, నటీ= 
రికా! త్రిషు రూ | నాట్యమాడు (స్ర్రైః Dancing girl, ataa- 


2.ధమే =.ల్చే౭._పి) mr; వేశ్యా = వేశ్య, A whore, ఇంగ; 
me | నరఘా= లే నెటీగ, A bee, ne; కళా 


కారికా = వాకుడు చెట్టు, An egg plant; 
త్రి! కరాలే = కూరుండు, గలే, క్షార; 
అధమే=అధము(డు, Low, ౫m, అల్చే= 
కొంచెమెసది, Trifling, 7%, (అపి కృప 
ణుండు, Miserly, IT, 
మాతా (పరి మాత్రా! సీ! పరిచ్చ దే = పరివారము, 
చృచె! అల్ప్చే చ |Requisites, uf; అల్ప్చే = కొంచెము, 
మారే చ) మాత్రం[A షల ఇళ పరిమాణే=కొలంది, QUan- 
(కాక షట్ట్రానధార tty, Rm, (ఎ) అకశావయవము॥ న। 
ణే) Half a short syllable; క 3 ఎషన్రై సక 
లము, The whole, qr; అవధార జే =నిశ్చ 
యము, Only, ౫౫, 
(ఆ లేఖ్యాఒశ్చర్య చిత్రమ్‌! న! ఆ కేఖ్య = చిత్తరువు, Pain- 
యో) శి త్రం ting, Tax; ఆశ్చర్య యోః = అద్భుతము, 
Wonder, wad. 
కల త్రం (శోణిభా కలత్రమ్‌! న! త The hip 
ర్య యోః,! 336% 4 loins, wat att ఇళ, భార్య యోాః = 


-పెంచ'ము, A wife, Ef, 
౧౧ 


(యూ గ్యభాజన గ! యోగ్య = యోగ్యుండు, 
యోాః) పొత్రం Capable, ఇగళా భాజనయో:ః = భోజన 
పాత్రము, A vessel, ais; నద్యాదుల: 
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రెండుదరులనడుము, The Channel of a 


river, 31. 
పత్తం (వాహన, పత్త్రమ్‌! న॥ వాహన = వాహనము, 
పవయా?)! A vehicle, జగ; పవయోః = జెక్క_, 
A wing, గలా, 


(ని చేశ గ్రనయో) శాస్త్రమ్‌॥ న॥ నిదేశ = ఆజ్ఞ, Com- 
శాస్త్రం mand, ఈగ; ర = జు 
౦థధములు, Institutes of a science, 

ETI 717, 
శ్ర (మాయుధ| శస్ర్రమ్‌॥ న! ఆయుధ = ఆయుధము, 
లోహయోః)! 955౫! ఓ weapon, wa: లోహ యో; = లోవాము, 


Iron, లక్షం 
నేత్రమ్‌! న॥ జటా = చెట్టువేరు, Root 
(న్యా చ్‌ ఓ tree, IE: Me చెలిపకబు 
కయో) ర్నేత్రం ) లు 


చీర Woven silk bleached, ఆగ! ఇళ, 
ఇదిగాక కంటికిని వేరు, AN eye, భాగా. 
The rope of a churn, 
శేత్రం (పక్నీ శరీ శేత్రమ్‌॥ న పల్నీ = పెండ్రము, A wife, 
ర్యోః)! ఇకో శరీర యో;ః = దేహము, Body, ad; 
'మెడి, A field, ఇగ సిద్ధ్ధానము, A holy 
spot, fa az. 


హల యో?) పో 0 we Snout of a hog, త a 
ఇరా ఇ నాగేటి కొన, Fore-part 


a a plough, ఇళ ఇగ ux gra. 
గో త్ర ౦ (తు నా గోతమ్‌! న! నామ్ని 
మ్నిచ) 3321:Name, arr, (చ 


(ముఖా గ్రే ల్రోడ, గోత్రమ్‌! న। (క్రొడహల యోఃముఖా గ్లో = 
రి 


= నామధేయము, 
కులము, Family, race, 
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శ్ఞాణా; ద్రన్యము, Wealth, wa; Ma 
| 


వు! పర్వ 
తము, Mountain, 7; సీ! భూమి, The 
న ఖా గోనమూహము, A herd of 
kine, TI AT THE. 
క (నూ. చ్యాదనే. నత మ్‌॥ న। ఆచ్చాదచే = గృహము, 
మ్స నదాదానే' ననే న్న house covering, ఇల అగ్గాల ఇవ్రు[ఇాణ, యే = 
_పిచ)! |య జ వి శేషము, Sacrifice, ఇ; క! 
దానే = ఎడ తేగని యీవి, LIberality, 
(జ్ఞ; వనేద=వనము, A forest, శన; 
(అపి) దంభము, fraud, ఉగ 
అజిరం (విషయే. ఆజింను॥ న॥ విషయే=శ న్రాదివిషయము, 
కాయే) Object of perception, a షా [షణ ; 
కా = శరీరము, Body, wT, (అవి 
'ముంగిలి, A cou rt-yard, క ; వాయువు, 
Wind, arg. 
పస్యమృార౧ (వ్యో అమ్బం మ్‌! న వ్యోమ్ని = ఆకాశము, 
మి వానసి)॥ 222l:The sky, aia; వానసి = నన్ర్రము, 
Apparcl, కళా, 
చత్రం (కాష్ట్ర) చ కిమ్‌ న॥ రాసే, = చేశము, Realm, 
ఇల్ల; కన ఎ నము, An army, aa; 
బండికన్ను, Wheel, వరాం సుడిగుండము, 
Whirlpool, aut, ల A pot- 
శయం wheel, gear wr qfe1, ఆయుధవిశె 
'షము, A sharp discus, Ga ET; పు! 
'చక్రివాకపక్సీ, A ruddy goose ఇqజ్ష; 
| నమూహము, Multitude, శః. 


496 అమర కోశము [తృ తీ య 
అవరమ్‌! న॥ మోడే= మోాశుము, The 
final beatitude, ai; (అపి) అకారాది 


వరము, A letter, vx wt; పర బ హాము, 
ణా (U-3 


2_హ్యతురం (తు 
మోవ్నేఒవీ) 


The supreme soul, అగాంత 


కీర (మప్ప్సు చ) వీరమ్‌! న॥ అప్పు =నీళ్లు, Water, ఇగ; 


(చ) పాలు, Milk, $౫, 

(గ శైజపి) భూరి. భూరి॥ న। గా = బంగారము, Cold, 
(చన) జ్యా) ఇఇ (అవి) త్రి! బహుళము, Nume- 
1025, శక"; చన్ష 9:॥ ఫు! బంగారము, ౫11; 

© 
(అవీ) చంద్రుడు, కర్పూరము, Camphor, 
కార₹, జలము, Water, art, 


sates జీ - జ 
(ద్యారమా స్ర౭_పి) గోవురమ్‌! న ద్యారమా జు = వాకిలి 
వాక8లి, A town gate, IT HT HuBIT ; 

తుంగము న్తలు, Cyperus grass, CH AT 


mT TI. 
(గుహోద మా) గహరమ్‌॥న॥ గుహా= గుహ, A 62౪7610, 
గహ్వశే (చ్వే) aa; దమా = కపటము, Pride, fraud, 
శ. 


(రహో నిక) ఉపహ్యంమ్‌! న॥ రహః = ఏకాంతము, 
హ్యశ। Solitude, ma ; అ స్తికమ్‌ = సమోషపమూ, 
Near, ZH. 


అగ మ్‌! ఫురః = ముందర, Front, 
ఇ, అధికమ్‌ =అధికము, Much, afax; 
|డఉపరి=మోద, Top, ఈ; త్రి! ప్రధానము, 


(ఫుఠరోఒధిక ముప) 
రకా 


శం దడ ము) 
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(ఫి ౧ 


Chief, war, ॥న। గ్రాసచతుష్ట్రయ ప్రమాణ 


(ణ్వగా గే నగ శే) 
ఫురమ్‌। మన్గిరం (చా 
థ) 

గతీ (౨ 5 ఆద 

ర్యా, (ఒ-త్రైవిష 
యే స్యా దుపద్ర, వే) 
33|| 

దరో (= (స్ర్రీయాం 


భయే శ) 


చాన నూత చారు? 
యు లా 
స్స్‌ 5౪ cll 


చ్చ దే)! 


సి 
కు 


బి"లీం (శ్బామ గే 
ద్వ) ౭_ప్యాశీరం (శ్ర 
యనాన నే)! 


తల 


మయిన ఛిత, Four mouthfuls, wre శా, 
కొన Extremity, fax, 


ఫురమ్‌, మస్టిరమ్‌! న॥ అగాబే=ఇంటికని, 
A house, at; పట్టణమునకు, A town, 
mE. 
విషయే = చేశమునకును, 
జ ba! = జో 
ఉపద్ర వే ఉపద్రవమున 


శారా, 


రాష్ట్ర ః! వ్న! 
Country, tty; 
కును, Calamity, 

దరః॥ ష్న॥ భయే = భయమునకును, 
Fear, ad; శుభే) = గుంటకును, A hole 
బ్రంచుకంత యను 
నర్ధమునందు! అవ్య! A little, 417, 


in the ground, a7; 


shill ade Be ds 
వః ష్న॥ పూర = వదృమను రత్నము, 


Diamond, ₹ళ; పవౌ = వ జాయుధము, 
Thunderbolt, ఇ. 
తస్త్రమ్‌! న॥ వధానే = ప్రధానుండు, 


Chief, xara; సిద్దా న్తే =సిధ్ధాన్థము, Right 
conclusion, faa; సూ త్ర వ 
నూలిపడుగు, A™wEeAavers batten; పరి 


చ్చే =పరివారము, Dependants, qftait, 


శరీర 8|| ఫు! బామౌరే = చామరము, 


A fan, amt, దక్జ:=యప్ట్రీ, The handle 
ofa fan, mq, బ'శీరమ్‌! 
శయన =శయనము, A bed, ఇ) ఆననే= 


న! 
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వీళము, తీ 56001, 13; శయనమనంగా నిద్ర 
యని కొందు. (అపి) | త్రి వటి వేళ్ల నంబం 
ధమెనది, Fragrant root of grass, ఇలా 
ara గనం. 


ప్రమ్మరం (కళివాస్తా వుష్క-రమ్‌॥! న కరిహస్తా గా = ఏనుగు 
ఛే వాద్య భౌజ్జముఖే తొండము కొన, Tip of an eet వ్‌ 
జలే! 36౧! వ్యోమ్ని trunk, న ఇ (గర). వాద్య భాణ్ణముఖే = 
ఖడ్గఫ లే పచ్చ తీర్ధ మద మొదలై న వాద్యముల ముఖము, 
పధి వశేషయా) hed of a drum, షాని afk ar gw; 
జలే=సీళ్లు, Water, qrat ; వ్యోమ్ని=ఆశకా 
నము, ని!) MTA; ఖడ్డఫ లే=క శ్రివాదర, 
Edge of a scimitar, deat xt It: 
పద్భ = కమలము, A lotus, FA ; తీర్థ = తీర్థ 
విశేషము, Name of a contirent, Tx 
fn; ఓపధి వెేేషయో:=ఏపధి వే 
పము, A drug, taf, 


అ నరమ్‌॥ న॥ అవకాశ =ఎడము, Inter 
అ నర (మపకాశో ఆవి 
అజాన్‌ 


వధిపరిథానా నని ఛేద mediate ER 01 Ss ఈ అసధి= 
శాదర్టే! hyo మర్యాద, es sara ; పరిధాన = క్ట 
ధిద్రాజల్మీయ వినా | క, ! Clothing, ౯7; అ_న్షర్ధి=మజులస 
See మభ్య Concealment, గళ; భేద = విశేషము 
2._న్హరాత్సనిచ) Difference, షష; తాద స్థ్యై = దానికొజుక 
Sake, ఇన, ఛీద్ర = రంధథ)ము, Hole 
ex; ఆత్ఫీయ =తననంబంధ మైనది, Owr 
ఇఇ౫1; వినా = అది వెలిగా, Other than 
¥f7; బహిః= నెలుపట, Outside, 71 
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em tC ler 


అవసర = అవసరము, Opportune time, 
ww మ్య = మధ్య ప్ర దేశము, Inside, 
ఇ అ స్ప రాత్తుని= పరమాత్మ, Supreme 


soul, TATAT; (చ) అన్య మైనది, Another, 
gaz. 


— 0 


Cyperus rotundus; (అప) కుండ, 
A vessel, ఇ; క వ్యపుకోల, A churning 
stick, aad. 
(రాజకశేరుణ్యపి) నాగరమ్‌॥న॥ రాజక కేరుణీ = in] ద్రముస్తలు, 
నాగరమ్‌॥ 3531 Cyperus pertenuis, att; జ. సాంటి, 
Ginger, giz; 1 త్రి! నగరనం బంధ మైనది, 
Belonging to a city, Att qa. 
శారరం (త్వస్థత శార్భరమ్‌! న॥ అన్థతమరే = రనునముయిన 
మసే ఘాతుశే ఛేద్య చీకటి Very dark, ఇగ aq 1 త్రి! 


లిజ్ఞకమ్‌) ఘాతుశే= చంపుస్యభావముగలది,._ DestruC- 
tive, lax. 

గారోఒ(రుతే సితే గౌరః! ప్రై! అరుజే =ఎడుఫువ స్తువునకును, 

క్స్‌ తే) |Pale red, భరి సిలే= తెలుపువ స్తువునకును, 


White, 74x; పీలే = పచ్చనివ స్తువునకును 
చీర, Yellow, tar. 
అరుష్క_రః॥ ట్రై! వ్రణకారి = వ్రణమును 


(వృణకార్యప్య)రు 
చేయునది, 001096 ఇళ a ఇళ; 


హ్కు.. ర ఏర ర॥ 


న. ఫు! ప, Semiearpus ana- 
cardium, Tusa. 


జఠరః(కకినే౭.పిస్యా)| జఠరః శ్రీ! ఇది, కఠినే = కఠినముయిన 


500 ఆమర కోశము (కే తీయ 


కడువు, The belly, x, 


(దధసాదవి) చాధ| అధరః॥ అధస్తాత్‌ = దిగువనుండువ స్తువు, 
రః Low, [గఇలి ఇర; (అవి) వ్ర! హీనుడు, 
Inferior, భిళా వు! పెదవి, The lip, జోలి, 


(అనాకులేఒవి) ఎ వక్శాగ్యః! త్రి! అనాకులేచ = కలశం 
క ట్ర్‌ ఖజుని, Unperplexed, cara ; (అవీ 
సావథానుడై న, Attentive, grag, 


వ్య గో (వ్యాన క్ర వ్య గః! త్రి! వ్యాస _క్షే= ఒక దానియందు 
ఆకులే)॥ 3 ౮౫|| మనస్సు తగిలిన, Eagerly occupied, gra; 
ఆకులే = కలంతపడిన, Distracted, per- 

plexed, wre. 
ఆ తరః॥ టి! ఉపరి =మోాందికి S SE 
(ఉపవ్యదీ వ్య శేష్మే| న ॥ క న. Mo 

3 గి Al, వ ప (0 
వ్య) వ్యు త్తర (స్సార) | క్‌” ఈ వశత ప 
నందుండు దానికిని, Northern, ¥at #7 ; 
re క బద ల స 
'శ్రేష్టేషు = శేష్టునికి, Excellent, షార్‌; 
(అవి) పృత్యు_త్రరమునకును, An answer, 
SCID 

దను త్తరః। (ఏపాం అను త్రర | త్ర! ఏపామ్‌ = వీనియొక్క, 
విపర్యయే శ్రెశ్ళే) విపర్య యు భు వ్య త్యాసమునందు, అన౭గొ 
మోందుగాని దానికిని, Low, 41; ఉ త్తరఫు 
దిక్కు నందుండని దానికిని, SOUthern, 
fue; శ్రేవ్ణముగాని దానికిని, Worse, జ; 


శృేస్యే= శ్రేవ్టునికిని, Excellent, mE; (పత్యు 


కొండను] se సా? ర్‌01 


ల టా ద ల బాజలాతాకావాళా ల 30. 


త్రరములేనిదానికిని పేద, Silent, unable 

to answer, ఇ ఇకా. 
(దూరానాతొ త్తి పరః॥ త్రి! దూర =దవ్యయినది, Distant, 
మాః) పరాః॥ కిర౬॥|క్ఞ్ఞ; అనాత్మ = తనకంయె న 


Other, gazr; ఉ.త్తమాః = శ్రౌస్థమయినది, 


Pre:eminent, sar. 


(స్వాదు ప్రియా తు మధురః॥ త్రీ! స్వాదు = తియ్య నై నది, 
మధురా Sweet, Aizt; దీ యా = ఇష్టమయినది, 
Pleasing, fia. 
రకా (కఠిన నిర గూరః॥ త్రి! కఠిన = కఠినమయినది, 
యా) Hard, ఇళ, నిర్ణయా = దయ లేనివాండు, 
Cruel, pitiless, fax. 
ఉదారో (డాతృ|  ఉదారః। త్రీ! దాతృ = దానముచేయు 
మహతో) వాండు, Generous, ఇక్షు మహతో; = 
దొడ్డవాండు, Great, AT. 


ఇతర ( న న్తన్యనీచ బ్రితర 8|| త్రి! అన్య = పరుడు, Other, 


యోః)॥ 535౭1 ఇల; స a నీచుడు, Low,vile, 47, 

॥ తి॥ Indo- 
(మన్దన్వచృస్ట యో) సై సరః త్రి మన్హ్ల = అలసు(డు, 1060 
"సై (రో lent, a స్వచ్చన్దయోః = స్వతంత్రుడు, 


Independent, uncontrolled, ¥q4x. 


శుభ) (ముద్దీ ప్త, శుభమ్‌! త్రి! ఉద్దీ ప్త=మిక్కిలి ప్రకా 
నశించు, Splendid, rer; శుక్ల యోః= 
తెల్లని, White, ఇర, 


| 
ఇతి రానాః. | 
వం రాన నానార్థక శ బ్బములు ముగి సెను, 


02 అమరకోశ ము (కృతీ య 


ఆ ద. న ద ద క దం దల లా 


ధారా నాకాకాకెాత.. నాలానానాలునాలా. 


(చూడా. కిరీటం మొలిః॥ ప్ప చూడా = శిఖ, Lock of 
"కేశాశ్చ నంయతా,) |hair on the head, fran; కిరీటమ్‌ = కిరీ 
మాలయ (ప్రయ)! టము, A diadem, కళ్ళి; నంయతాః 
3ర౮! శ్చీచ్చాన్న ఎముడిచిన వెండ్రుకలు, Hair tied 
| 
lon the head, ళ్ళి, 
(5 ఒప ల ల ఏ 
(ద్రుమ ప్ర శేద మా “లు! వు! న్రుమప్ర భేద = గోగు చట్టు, 
తజ కాణ్‌ వుప్పాణి) మాతజ్ల = వనుంగు, An elephant, grat; 
sn G | కొణ్ణ= బొణము, Arrow, ar; ఫుస్పాణి = 
'ఫుష్పము, Flower, gw, 


(కృతానా నేహ కాలః!వు! కృతా_న్హ=యము(డు, 2002, 
సోః) కాలః ఇగ, అనేహసో;ః= కాలము, Time, ఇగాళా, 


(చతురే2_ వియుో) కోలిః॥ ఫు! చతు ర్థెయుగే = నాలవయుగము, 
థి | 
కలిః॥ 35£1| The fourth age, mf¥qT; (అవి కల 
ఆ వాము, Quarrel, ఇజక, 


(స్యా త్ప్కూ_ర శ్లేవి) కమలః॥ వు! కుర శే=ఇజ్రి, Deer, స్తౌంం్యా 
కమల; (అప్సి న తామరపువ్వు, Lotus, శానా , 
నీళు, Water, url, |సీ| లకీ, 


వ 
( ప్రావానేఒవీచ) కమ్బలః॥ వు॥| పావాశే = ఉత్తరీయము, 
కమ్బ్చలః। (అపి) కంబళి A blanket, FIT; గంగ 
డోలు, Dewlap; నర్పవిజేవము, Chief 

of serpents, tx giv, 

(కరోపహారరూ? బలిః! ఫు! కర = అప్పనము, Tax, xt; 
పుంసి) బలిః (ప్రాణ్య ఉపహారయోః = వూజోపకరణము An 
జజే స్ర్రీయామ్‌)! 00126401, ర్త 1వీ! పాణ్య బ్దకే = జంతు 

5%ం౦॥| వుల యనయనములవలన( పట్టినది, అనగా 


(Es 


క న న న 


YE) గులు, A Wrinkle, mt; బలి 
చాన a A giant, ఇ ఇషాళాణ. 


| 49° = అక | క 
((ల్వ సానము్య్యు ఎల్‌! న! ల్య=బలువు, Bulkiness, 
’} ba pe | 
అన్నయ) అల (నా రగ; సామన్య = one Strength, 
య 
కాటం లి వణ స న్య్వేను= సేన, Army, నలగ ఫు! 
mE అ A crow, tar; రగ = బల 
4 nn 0 శీ 
ఉష ఇ 


బాతూ. (వసి వాశహాలః! వ్రు! వా త్యాయామ్‌ = వాయు 
పత్యా ఖం. మవివా 'మూవాము, Whirlwind, 3rqg; | త్రి! 


ములః ప్న పాప= పాపము, ఏ1, 1; 
| సట్‌ = వ, 10026100, Aw; కిట్టాని=వసా 
| ది ద్వాదశ విధములయిన “దేవా వుల 
స Drugs, షల; చిపుము, Rust, x7, 


iw wt, Sa) వాతా కేం గాలి నహీంపనివాండు, Gouty; 
ఇం! కన్గుగ్నాతు, Insane, G1, 

(payin స వి | ag) "| వగ =దుర్హను(డు, Wicked, 
బాలః (ప్ర సి స. వళ స్ప! 'స్య్వాపద=: పులి, A tiger, xz; 
నర్పామోాః): య “ఏ మోః = పాము, A serpent, ఇగ, 

| 


మె (= స్రీ పాపి 


న్‌ టో b 5) 


| 


(౫ సకస) హా. /| శగాంబమ్‌ || ష్న!! to ష్‌ మా సూూలరోగము, 

(గాయ. మ్‌)! Colic, కానా ఇగ, అయుధమ్‌ = ఆయుధము, 
3౫ ఇ. చీ weapon, గ at. 

(కడా. ద స్‌లః ప్ప! శక = మేకు, తీ 76686, 


ఉస్‌ ట్రా ఓ ఓ . 
యూా:) ౪౮ చల; శ1; (అపి) అగ్ని జ్యాల, A flame, sate; 
. మూ వేడిపోకను, A blow with the 
elbow. 
వా") ( నః |” Nl వాలి సీ] అగి =అంచు Edge, fart; 


504 ' అమరకోళము (తృ తీ 


జ్క_ ప జ్కము)। అజ్క_ = చిహ్నము, A mark, fie 


ప జ్కీషు=పం క్రి, Ar0w, ౯%; ఇదిగా 
మోసాలు గల శ్రీః A woman with 
beard, #3 ఇళ! అభి పనము, తీ Me 
ర్స త్న క 
sure of capacity; The hip, #1. 


కలా (శిల్చేకాలభే, కలా! సీ! శిల్సే = చిత్తరువు మొదలై 

"దేఒ) పనులయందలి చేర్చు, A [6002091021 ar 

్ఞాణ[; కాలభేచే = ౫*ర౦ రెప్ప పాట్లుగ 

కాలము, A measure of time, “¥8o ₹ 

లా mT; (అపి) చంద్రునిలో పడియా జ 

పాలు, A digit of the moon, ext 

rear ar; విద్య, Skill, fT; వ, 

Interest on capital, ౭౫; అవ్య _క్రమధ 

ధ్వని, A low and inarticulate ton 
vem ag fa. 

ప్యాలి (నృఖ్యావలీ అలిః (పా) అలీ! సీ! నఖీ = వెలిక 


అపి! 9౫౩| & companion, ఇళళి; అవలీ = పం 
A row, tft; (అపి కట్ట, A bridg 
Td. 


(అబ్బ కమ్బువికృతౌ) "వేలా! వీ! అబ్ధ్యమ్బ్చువికృతౌ = సముద్ర? 
"వేలా (శాలమర్యాద నీకారము అనంగా సముద్రము పొంగుé 
యో పి)! Tide, లక; కాల = కారో చిత'కాలవ 

Time, #17 ; మర్యాదయోః = మర్యా 
Limit, ఇళ్ళకు. (అవీ చెళ్లెలికట్ట, వ 
shore, agz fear; అనాయాన మర 
ములకును పేరు, Easy and sudden deat 
ram a amma rg. 


కాండ ము] నానారవరముఎల 505 
థి ౦ 


mr 


బహూులాః (కృ బహులాః॥ వీ బ॥ కృ _ల్తికొః = కృ_క్తికా 

కా గావో బవహులే= నక్షతము, The pleiades, wham A ; 

గన్న సితే సీ! గావః = గోవులు, (చ) వలకులు, త్రీ! 

|! నలని వసువు, ఫు! అగ్ని, కృషపతము, 
The స హు శై 


లీలా (విలాస క్రయ లీలా! వీ॥ విలాస= స్త్రీల శృంగార చేష్ట, 
యో?) Gesture, fier; (క్రియ యోః = కీయ, 
Sport, fiat. 
ఉపలా (శర్క_రా౭.. ఉపలా॥ నీ! నర్మ రా = మొరపమన్ను, 
వీచ)। Stony nodule, ఇళ్ళ; చక్కెర, Sugar, 
ఇ; (అవి) ఫు! రత్నము, A gem, ₹; 
రాయి, A stone, at, 


(శో ణి లేఒమ్భసి) కీలాలమ్‌॥ న! శోణి త= నెత్తురు, 1006, 
కీలాలం గో అమృసి = నీళ్లు, Water, ఇళ, 


మూల (మా బ్యేశి మూలమ్‌! న | ఆ చ్యే= మొదలు, Origin, 
ఫాభయోాః)॥ 3౫౫ శాఖ, శిఫా=హోడ, Root, ఇక; భయోః = 
మూలాన త్రము, An asterism, Hat 

7. 
జాలం (నమూహ జాలమ్‌॥ న॥ నమూహః = నమూహాము, 
ఆనాయో గవావ తా శీ multitude, ఇళ్ళకి అనాయః = వల, 
రకా వవి)। A net, ఇల గవాతు=కిటిక్సీ A wNndow, 
Hae; మారక = పనరు మొగ్గ, An un- 
blown flower, ఇళ). (అపి) గారడివిద్య, 
Magic, 31g; డంభము, Pride, కళ్‌ 
జూలీ! సీ! పొట్ల చెట్టు, Trichosanthes 


dioica, AAT. 


506 ఆనురకోళశ ము (తృతీయ 


నీలం (న్వభా వే న 


నీలమ్‌! న॥ స్వభావే =స్వభావము, Dis- 
ద్వ శ్రే) 


position, wa; సద్య )' తే=మంచినడత, 
Good conduct, ax sat. 
(నఫ్య హేతుక్స ఫలమ్‌! న॥ నస్యే = వెరు, Produce, 
తే) ఫలమ్‌! 3౫౬| 010 ఇల, హేతుకృ లే= ప్రయోజనము, 


Consequence, Iq; బాణా గ్ర ము, 


Ldge of a weapon, deat ఇ amt; 
డాలు, Shield, =r, 


(ఛదిర్నేత్రరుజోః పటలమ్‌॥ న! ఛదిః = ఇంటికప్పు, Roof, 
క్టీబం నము కం ) వట అగ; నేత్రరుజోః అ నేత్రరోగము, Film 
లం (ననా)! over the eye, 3a Tr; న్న నమూహే= 

నమూహాము, Multitude, ఇక, 


. (అధ న్న్వ్వ్వరాపయో తలమ్‌॥ ష్న॥ అధః = శ్రీందు, Bottom 

ర స్రీ) తలం గళ, స్వరాపయోః = న్వరూపము, Essential 
character, ఇగ; హా నకవచము, 
Leathern fence for the arm, ఇ ఇ 
7; అజచేతికొ్టు, Aslap with the 
hand, qatar. 

(స్యా చ్వామిపే. Pe పలమ్‌॥ న! ఆమి"పే= మాంసము, Flesh, 
పలమ్‌! 9%2| ma; (చ) 3౨౦ గురిగింజల యెర్తు, 
A weight, Cx dw. 

(జొర్వానలేఒపి) | పాతాలమ్‌! న॥ కౌర్యాన లే= బడ వాగ్ని, 
వా తాలం Submarine fire, ఇళళ/గళ; (అపి) నాగ 


లోకము, Internal regions, AT అకా, 


చేలం (వ_స్తే)=ధ చేలమ్‌॥ న॥ వ స్టే) = =వృస్ర్రము, Clothes, 


మే త్రిషు)! గత్వా త్రి! అధమే = మ Inferior, 


ఇల. 


కాండ ము) ee ధ07. 


కుకూలం (శజ్ము.| కుకూలమ్‌॥ న! శజ్ము_భిః = మేకులచేత, 
ఖః కే న భే నాతు కసే నాటంటబడిన, శభ) = = పల్లము, అనగా 
we 3౫౮ మేకులు నాటిన గుంట, A ‘ditch filled 
with stakes, ca Tar; పు! తుపానలే= 
కుమ్ము, A fire made of chaff, క్రగ[గళా, 


(నిరీ శ్రే శ్రీవ శేవలమ్‌॥ న॥ నిర్తీ తే = నిర్ణ యింపంబడినది, 
ల 
క చంక Absolute, కణ; (ఇతి) Dae నవ్య 


(మితి కలిజ్లం 

కృత్స్న యోఖ) | యమని కొందజు, ఫు! ఏక =ఒకటి, ee 
వ; కృత్స్న'యోః = అంతయు, Entire, 
all, ఇం 


(పరా ర వ్రితేమ ప్ర ఫు కుకలమ్‌॥ న పర్యా ప్రీ = సామర్థ వము, 
ణము) wy (2&8 | Adequacy, mmf; చేమ = శుభము, 
శే తి ్రీషు,॥ 2X i | Welfare, Jd ; ఫుణ్యేషు = పుణ్యము, 

Virtue, కళళ; త్రి! నికీ లే = శికీ ంపంబడిన; 
Well-versed, fife. 


ప ప = మొలక 
పు (మజ్కు_శే | ప్న! అజ్ము_రే లక, 
జ నీ A shoot, ఈజాT, (అపి చిగురు, Tender 

ఒప్య(స్ర్రై) 


leaf, ఇఇ; వీణాదండము, Neck of 2 
Jute, లక; పగడము, Coral, 17, 
= = మందబుద్దిగల, 
(జడే పిచ)! + Stupid, ఇశే; (అవ) బలిసిన, Bulky, 


fee. 
= ఒడుమిట, 
క 5 (దన్నుశే క రాలః!! త్రి! దన్తునే ఒడ్డుమిట్ట 
తుక్రే - |Uneven, కరణ; (ప) మిట్టపండ్రవాడు, 


Having projecting teeth ; తుజే=పొడ 
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వెనది, High, శశ వెజవుం బుట్టించునది, 


Terrible, 
(దారా దత్నేచ)| _చేశలః॥ ర్రి॥ చారౌ=మనోహరమయినది, 
చీశలః॥ 9౬౦! | Beautiful, aa, దకే = నేర్పరి, Expert, 
Aa) 


(మూేజ.ర్భ కేజి). గల! త్రి! మూగ్రేంయార్థుయ, 120+ 

శాల (సాత్‌ ) rant, Yu; అర్భశే=విన్న వాయు, Young, 
ఇజగ (అవీ) న॥ కురువేరు, Andropogon 
schoenanthoeus; ఫు! ఫుచ్చము, Tail; 
శీనము, Hair. 


లోల(శ్చల నతృప్ల లోలః!॥ తి! చల = కదలునది, 12006 
రం | నూ 
యాః)! lous, Taw; సతృన్థయోః = ఆశగలది, 
Eager for, gam. 
ఇతి లాన్నాః లా స్త నానార్థక శబ్దములు ముగి సెను, 


దవదావా య దవః, దావః॥! ఫు! వన = అడవి, Forest, 
J వ 
రణ్యవహ్నీ) ఇ; అరణ్యవహ్న ద కారుచిచ్చు, Forest 
conflagration, xq. 

(జనవర, భనా॥ భవః॥ ఫు! జన్న = పుట్టుక, Birth, xe; 
3౬౧| వహారా=శివుడు, (7; మరియు నంసారము, 

Worldly life, gfaxird భళగా. 
(మస్తీ) సహాయ) ses ఫు! మ్తి)=మంత్రి, A (0u॥- 
స్పచీవా sellor, గళ; నహాయః = తో డై యుండు 
వాండు, A 6000209100, de, 
(పతి శాఖ నరా) ధవః॥ వు! పతి= పెనిమిటి, A husband, 
ధపాః। afi; (ప) వలువాండు, A Master, afew, 
శాఖ= చండ్ర చెట్టు, Lythrum fruticosum, 
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MI; నరాః = మనుమ్యుండు, A man, 


rH. 
అవయః (కెల మే అవిః॥ ప్రు॥ 2 ల=పర్వతము, A moun- 
పార్కా) tain, qetE; మేవ= గొరక్టా, A sheep, షాల్లా ; 


అర్మా_:= సూర్యుడు, చా, 
(అఆజ్జాఒజఒహ్వోనా హవః! ఫు! ఆజ్ఞా = ఆజ్ఞ, Command, 
ధ్యరా) వావాః॥ ar; ఆహ్వాన =పిలుచుట, Call, a; 
౬౨|| అధగకాః;=యజ ము, Sacrifice, 7. 
భావ (నత్తా న్వ భావః॥ వు! నత్తా = దృవ్యాదుల కలిమి, 
.భావాభి పాయ చేష్టా 56266 of being, ఇళ? ; న్వభావ = స్వభా 
ఒకళ్ళ జన్నస్సు! వము, Disposition, అగా, అభిప్రాయ = 
అభి ప్రాయము, Intention, afyura , 
చేస్టా=ధాతువాచ్య క్రియ, Gest1re, షా 
ఆత్డు, Soul, reat; జన్మ = పుట్టుక, Birth, 
ఇగ; మరియు మనోవికారము, Abstract 
idea, wafer; శబ్బప్రవృ త్తి నిమిత్తము, 
Purport, స. 
(స్యా దుత్స్చాబే ప్రనవః। వు! ఉ త్పాదే= పుట్టుక, Pro- 
ఫలే ఫుప్పే) ప్రనవో duction, ST; ఫలే = ఫలము, Fruit, 


గర్నమోాచచే)॥ గళ వుస్పే=వుష్పము, Blossom, రాళ ; 
ల వు బృ = పుష్ప ళ్‌ 
5౬3॥ గర్భ మోచ నే= ప్రసూతి, Bringing forth, 
Idd. 


(అవిశ్వాసే ఒప, నిహ్నవః॥ వు! అవి శ్వా సే= అవి శాానము, 
హ్న వే౭పినికృ తావవి) Distrust, afar; అపహ్న వే = దాంచుట, 
నిస్నవః। Concealment, శా? నిక్భతే” = తిరన్మ_ 
రించుట, Denial, fax; (అవి) కవటము, 
Wickedness, wuz. 
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(ఉ క్పేకామర్ష యో 
రిచా ప్రనవే మహ) 
ఉత్పవః॥ క 


( 


అనుభాొవః (ప్రభా 
వేచ నతాంచ మతి 
నిశ్చయ)! 


(స్యా డ్రిన్న హెతుః, 
ప్రభవః (స్థానంచా౭. 
వ్యోవబ్ధయ! 3 ౬౫|| 


ధు9వేో (భభేచే 
శ్లీజేతు నిశ్సి తే శ్రా 
శ్షతే త్రిషు)! 3౬౬| 


ఆమరకోళ ము (తృతీయ 


ఉత్పవః॥ ఫ్ర! ఉ తేక = ఉప్పాంగుట, 
Elevation, qq; అమర్ష యోః =కోపము, 
impatience, #14; ఇచ్చాప్రన వే = ఇచ్చ 
పుట్టుట, Rising of a wish, xe91 ఇ Her; 
మహా;ః=పండుగ, Festival, eq. 


అనుభావః॥ ఫు! వ్రభావే = ప్రభావము, 
Dignity, కచ ; న తామ్‌ = పెద్దలయొక్క, 
మతినిశ్చ యే = బుద్ధినిశ్చయము, Firm opi- 
nion, fier; (చ) సొ శ్రీ ఏకాదిభావమున 
గతీంచిన భూ) విక్నేపాదులు, 12410260 
of a feeling, fran. 

ప్రభవః! వు! జన్మ హేతు = జననమునక 
కార ణమయినది, Generative cause, 
origin, W*గళర్త ; ఆద్యోపలబ్దయె = మొదట 
ఎటుంగుటకుు, స్థానంచ =స్థాన మైనది, Place 
where a thing is first perceived, 
source, Wer; (చ) పరాక్రమము; 
Strength, mH. 

పారళవః॥ వు! శూ దాయాం విప్రతనయె= 
ర|శూద నై దృస్ర్రీయందు బ్ర తః. బుట్టన 
కుమారుడు, One born of a Bahr ? 
ina sudra woman, Tad; వస్తే జ 
ఆయుధము, Battle-axe, TH ఇషా. 

ధు/వః॥ ఫు! భభేచే = ధు/వనతు త్రము, 
The 0121 star, gq ఇగ న॥ నిశ్చి తే= 
నిశ్చయింబంబడినది, Certainty, fafa: 
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త్రీ | శాశ్వ లే =నిత్యమయినది, Perpetual, 
immovable, waa. 


సో (జాతావాత న వు! వ్‌ = జతి, A kinsman, 
నిన్యం ay శ |; న। ఆత్మని = అక్కు The soul, area; 
గన యాంధనే)! శ్రి! ఆత్మీయ = తన నంబంధమైనది, 0౪3, 
an ప్న! ధనము, Wealth, qa, 
దీ, న్స అధ _ లీ 
2.పీ) వ గ్ల ప్రచేశమందలి పోశముడి, The knot of a 
పిచ) || 3౬ ౬|| 


Sa wearing garment, dit; 
పరిపణేచ = మొదటి సొమ్ము, Principal, 
qed ; (అపి) జు ద్రవ్యము, 
A stake at play, ఇగ. 

శివా (గారీ ఫరన 


నివా! నీ! గారీ = గారీచేవి, 7; ప్లే 
యో 


వయోః=నక్క_, A Jackal, శక; కరక 
చెట్టు = ఉసిరిక చెట్టు, Myrobalan, జాల! ; 
వు! తీవుడు, fia; న॥ శుభము, Auspi- 
ciousness, 3. 

ద్వన్ష్వం (కలహ 


ద్యన్ష సమ్‌! న॥ కలహా = యుదము, 
ద థి 
యుగ్గ యాః)! 


Quarrel, ఇ; యుగ్మ యోః = రెండు, 
A pair, Jr€1; మిథునము, Union of the 
sexes, fuga. 

స_త్త (ను॥ న॥ ద్రవ్య = పృథివ్యాది ద్రవ్య 
ములు, Substance; అసు= ప్రాణము, Vita- 
lity, 0౮; వ్యవసాయేము = ఉద్యోగము, 
Vigour, ళన ప్న! జన్తుషు = జంతువు, 
An animal, ఇగ 
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కీ బం (నఫుంనకం క్ష బమ్‌! న॥ షో = నప్రుంనకు (డు, 
య CB 


షే వాచ్యలిజ్ల మవి ణీ సి feng; తి! అవిక, మే = పరా 
డో త i © 
క్ర క్రమే)! క్ర మహీూను(డు, Weak, A111; నఫప్రంనకమ్‌, 
Neuter gender, aygqaz/on. 

వా _న్తనానార్థక శబ్దములు ముగిసెను, 


ఇతి వానాః 


(చ్వా)విశౌ (వైశ్య విట్‌! శ్‌, వు! వైశ్య = వైశ్యుడు, 
నుజ A man of the commercial tribe, శిష్యా, 
|మునుజె=మనుష్యుడు, A man, 23%, 


| 
జ్యా (చాశాభిమ. స్పృశ ౪! పు! చార = వేగులవా(డు, A Spy, 


కా) స్పకౌ॥ 3౬౯| త్రాగ అభిమరౌ=యుద్ధము, War, Ja; 
(కు) కూర మృగములతో పోట్లాట, Con- 
Fe with a dangerous ష్‌ 

(ద్వా) రాశీ (పు జ్జ రాశిః॥ వు! వుజ్ణ = ప్రోగు, A heap, ఇగ; 
మేపాడ్యా) 1 మేపాద్యా = మేపాదిరాసులు, గీ $|॥ 01 

|the zodiac, wei a1 ఇగ, 

(ద్వా) వంశే క వంశ ః॥ ఫు! కుల=కులము, Family, qq; 
మస్మ_ కౌ)। |మస్క_ కౌ= వెదురు, A bamboo, aa, 
(రహః ప్రకాశ) ఏ-కాళశః! ఫు! రవాః = ఏ కాంతస్థలము, 
పీకాశ Solitude, 6౯౯; ప్రకాశ =స్స్ఫుటమెనది, 

Display, IATA. 

నిర్వేశో (భృతిభో నిర్వేశః॥ వు! భృతి = కూలి, Wages, 
గయూః)॥ ol భోగ యోః = భోగము, Enjoyment, 
(కృతాన్తే ఫుంసి), కీనాశః॥ వు! కృతా శ్లో స్తం యముడు, ఇగ 


కీనాశః (తుద కర్షక : త్రి! ముద్ర =దరిద్రుండు, Niggardly, ఇళ్ల; 
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(లై 


టల అత్త PC eae gas 
౨ అధ ఠి 
యో (స్రైషు)! కర్ష నయా! = దున్ను వాకు, ౪1672601, 
fara. 


(పజే లకే నిమి, అపదేశః॥ వు! పచే= స్థానము, A place, 

అ లనే. ఫ్ర వ్యాజము, Pretext, aera; 
(పుగుజి, A butt, fara; నిమి త్తే=నిమిత్తము, 
IA cause, Ia; ప్రసిద్ధి, Fame, షానా, 


| 


(స్పా్య) త్కుళ, కశమ్‌॥ న॥ అప్పు =సీళ్లు, Water, ఇళ) 
(మప్పుచ)! 3౭౧| (చ) దర్భ, Sacrificial grass, gm. 


దశా(౬వసా౭_నేక | . దశా! సీ! అనేకవిధ= అశేకవిధములయిన, 
విధాఒ) . | అవస్ధా = బాల్యము మొదలయిన యవన్లలు, 
Age sq; (అవి) వశత్తి Wick, భఖ 
mt ఇళ, కోకబ దై, Edge of cloth, ఇతి 


| a 
mt ఈగ 


ప్యాశా (తృష్ణాఒ ఆశా! నీ| ఆయతా = అధికమయిన, 
వీచాయ తా) | 'త్ఫష్టా = అపేతు, Desire, Tir, (అవి) 
దిక్కు, Quarter, far, 
| 


వశా॥ నీ! (ప్రే! A woman, త్‌ కరిణీ= 
అడు వనుంగు, A female elephant, 
wa; ప = గొడ్డుటావు, A barren 
cow, Tw ఇ ఇళ్ళు త్రి! అధీనమైనది, 
ర Dependent, GEIS 
దగ్‌ (జ్ఞానే జ్ఞాత దృక్‌ | శ్‌, సీ! జూనే=జానము, Nw. 
వ ఇ. 
రి త్రీష్సు! 3291 ledge, గణా త్రి! జతి = ఎరబుయవా, డు, 


“One who knows or sees, కష; 
నేత్రము, An eye, wa; నీ! చూప, 
88 
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5180 ౫, చూచువానికి పేరై రె నవుడు! ట్రై! 
| 
| 
| 


| వి ॥ సాహాసికః= సాహానముగ ల 

(న్యా రట య వ గ: కరోర ౨ ఈల 
(స్పాహసిక ః కఠోరా వాండు, Violent, SEs 9 కక ర = రయ 
మస్ఫణావవి)| [గః Hard, #a1t, అవమనృణా =పరుననిది, 
' | Intangible ; (అపి) దయ చేని వా (డు 


|Unmercitul, ఇళళి. 

పృకాశః॥ ప్రి! అతివసిచే = మికి,_లి 
rer రధ ల 
ఏ సిదమయినది, ren fax; (అవీ) 


(శిఇా a బాలిశః॥ త్రి fee Young, 
ఛాలిశ | 3231 faz; Ee He Mee Ignorant; 
|(అపి) మూర్చుండు ల్‌, 


_(నృశంనఖడ్లే " ) ల ని(స్ర్రైంశ | శ్రి! నృశంన =  హూంసించు 


శ్రీం యు Cruel, fea; ఫు! ఖగ” జా క్ర 
| A sword, ₹ ఇళ్ల. 
పాతో (బన్థన త్ర పాశః॥ వు! బంధన = త్రాడు, A rope, 
యో)! at; శ్ర యోః= ఆయుధము, A weapon, 
zfuart. 


5 Sr aes fa Bae eT 
§ కో, శ్రీకర ol ప్న॥ కుడ లే = మొగ్గు, A bud, 
లే ఖడ్జిపీధా నే బా శల ఖడ్డపిధా నే = క_క్రీయొటు, Scabbard, 
ఘుదివ్యయోాః)॥ 3 ౭5 Se అన్ధాఘ =ధనసమూహము, Treasure, 
| ఇకా; దివ్య యోః = దివ్య ప్రమాణ భేదము, 


An outh, ర్యా వ. 


93 పూనా; 


| 
| 
శాస్త నానార్థ క శబ్దములు ముగి సెను, 


"౦డ ము] 


ఇనా 


పురుపూ (వాత 
నవా) 


(కాక సా 
సె ధ్యాస 


PEN (చ తృణపీ 
ఛా )॥ 32౫ 


= ఒడ దు 
మై )హః (వృషణ 
ర్ల నే)! 
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er eT 
అనిమిహః॥ ఫు! నుర = చేవత, A ౦d, 
కళగా! ; మత్స్యౌ = మత్స్యము, A fish, 
Aa. 
పురుషః॥ ఫు! ఆళ్ళ = అత్మ, The soul, 
reat; స ఇ. 


ధ్యాజ్ఞ 8! వు! కాక = కా8, A crow, 
Ber మత్సా్యాత్‌ = మత్స ్యములను దిను, 
ఖగ = కొక్కెరపవ్స్‌ Any bird which 
preys on fish, ex qfa fad. 
రీతు! వు! తృణ=కనవ్ర, Grass, a1; 
వీరుథా = తీగౌపొద, A CliMbing plant, 
ఆగగ (చ) చంక, The arm-pit, qi; 
ఎండిన యడవి, A 1061 of dead trees, 
శ ౫1౪; న! పాపము, 51%, కాగా, 


అభీషముః॥ వు! ప ప్రగ్ర 'పా=పగ్గము, A rein, 
TITTIT; రశ =కీరణము, A ray of light, 
(జాం. 

వె /పః॥ ఫు! సే)షణ = అంప్రటకును, 
Despatch, షస మర్ష నే=పీడించుటకును, 
Paining, Fatigue, fiftq tar. 

పతుః॥ ఫు! నహాయే = నహాయము, 
Partisan, tH; (అవి) శుక కృస్తపతు 

౧౧ ణ 

ములు, fortnight, వ్లుళ్ళు TY, wr qq; 
తెక్క_, Wing, qe; పార సము, Side, 


హ్‌ 


రీ ఒధ wg ఆ 2. చ 
ఢడప్లప.8| ప్ర! శిరో వేష్ట = తలకు చు ట్రెగు 
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-వేష కిరీట యోః) ॥ పాగా మొదలయినవానికిని, A tUrban, 
ఉర 
3౭౬| | గళ; కిరీటయోః = కిరీటమునకును చేరు, 
A diadem, కళ్లారా, 
“ అధ జ రొ? 
(శుక లే మూషిశే ఫు! శుక్ర లే=వీర్యవృద్ధిగలవా(డు, 
శేస్తే సుకృత వృష. Lustful, 4A; మూవీ కే= ఎలుక, A 1at, 


షర; సుకృ తే= ఫ్రణ్యము, Virtue, guz; 
నృషథే= వృషభము, A bull, తిల, 


(ద్యూతే౭- శే శా౭| ఆకర్ష $!వు! ద్యూతే =జూదము, ౮౭౫108 
ఫలశే=.) ప్యాకర్షో. with dice, Jur ; అతే= పాచికలు, A die, 
TTT ; శారిఫలశే = జూదమాడు పలక, 
A board for playing; (అపి) అకర్షించుట, 
|Attraction, yr. 
౭_థాయ(మిన్ది) య! అతమ్‌॥! న॥ ఇన్లి) యే = ఇన్టి) యము, వ 
3౭8౭| నాద్యూ తా organ of sense, gfe; ఫు! దూ తా ఫైఐ 
డ్డ బ్‌ ఆక జడ ఖే | 
కరచి, వ్యవహా పాచికలు, A 616, ౫7a; కర్భ =ఎనుబది గురి 
క లిన్రుమే) గింజల యెత్తుగలది, A Measure, ౯% 1, 
| చ శ్రే = బండికన్ను, A వ్యన 
హో రే=వ్యవహారము, A law suit, కళగా? 
కలిదుమే = తొండ ఇటు, The bellerk 
yy BS రి 

myrobalan, ZF. 
కరా (ర్వాన్వాకరీ కన్తూః॥ఫు! వార్తా=కృవి, Agriculture 
షోగ్మిః) కర్పూః (కల్యా | శ ; కరీపాగ్ని 8 = వీడకనిప్పు, fire ౪101 
భిధాయిసి)!! 352౮ 


cow dung, auf ; సీ॥ కుల్యాభిధాయినీ: 
నది, A river, ఇళ, 
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ఎ అరా ఎలారా. 


(ఫుంభా వే తత్కి ) పౌరుషమ్‌॥ న॥ ఫుంభా వే = ముళతచము, 
మాయాంచ)పౌరుషం Virility, flex; తతి) యా యామ్‌ = = ద్ర 
మండు చేయుపని, Manly act, కోగే rT 
శ; (చ) మానిసి చేయత్తు పొడవు, 
The height of 2 man's stature, ఇళ?! 
ఇ అలాగ, 
విష (మప్పుచ)! విషమ్‌॥ న॥ అప్పు = నీళ్లు, Water, qa; 
(చ) విషము, Poison, +, 
(ఉపదా నే) ౬ పా ఆమిపమ్‌! షృ॥ ఉపదానే = కానపుకి, 
మివం (సాత్‌ ) & bribe, an offering, ఇరా aaa; 


(అపి) మాంసము, Flesh, aia. 


(అపరాభేఒవీ) కిల్లి కిల్లి వమ్‌॥ న! అపరాణే = అవరాధమున 
హమ్‌ 3 ౭౯|| కును, AN Offence, Tr; (అవి) పామము 

నకును పేరు, Sn, TMT, 

(స్యా ద్వ్యృృష్టా లో, వర్షమ్‌! ప్న! వృస్టై=వాన, Rain, aT; 
కధాత్యంశే వత్స శే) లోకథాశ్వంశే = భారతవర్ష ము వెంందలయిన 
వర్ద (మస్ర్రీయామ్‌)! భూఖండము, Acontinent, mx qe 

వత్స రే=సంవత్సరము, A year, Tr ఇనా; 

“లోకభాత్ర్యం శె అని పాఠలాంతరము;, 
ప్రేమయో (నృ "తెత్స శ్రేతా॥నీ॥ నృ త్త= నాట్యము, Dancing, 
ణం ప్రజ్షా ౫7; ఈత్‌ణ= మూచుట, View, ear; 
ప్రజ్ఞా= బుద్ధి Intellect, ఇగ. 


భికౌ (సేవాఒర | భిశూ॥ నీ! సేవా = సేవించుట, Service, 
నాభ్ళతిః)॥ 3Jol aa, ER అడుగుట, Begging, frat ? 


| భృతిః =కూలి, Wages, qszet, 


| ఆమర కోశము (కే త్రీ 

ss 

క్వి (టో భా౭_పి) త్విట్‌॥ వ్‌, నీ! శోభా = కాంతి, 50] 
dour, ఇగ (అవి) దీ §, A ray of lig 
fi. 


(తిము పే) | తక్కిన పంతము లన్నియు! ర 


జుం (కార్శష్నన్ట న్వతుమ్‌॥ త్రి! కార్త = అంత 
ప్ర యాః)! ననుటకును, 00626, qi; నికృష్ట యో 
అధమునకును, Inferior, $i, 


(6 


ప్రత్య జే౭.ధికృ తే) అధ్యమః। త్రి! ప్రత్యే. = సామోత 

సట | నెటు ౦బడునది, 6706006016, ఇ 
అధికృ తే = గ్రామాదులకు నధికారిర్టైన వా, 
Superintendent, aramtfuardtt. 

హాత్మ (స్వ ప్రేన్యు రూతుః॥! త్రి! అపేమ్లి = ప్రేమలే; 

(గాల! 3౮౧|॥ | అ౩మి16061?, ఇళ, అచి క్క_ణ = పరున। 
Rough, tz. 

క పోన్త నానార్థ క శబ్దములు ముగి సెను, 
రవి శ్వేతచ్భడా)! వాంసః! వు! రవి = సూర్యుడు, ' శ 
సా శ్వతచ్చడా = హంస, Swan, శర) మజీ 

లోభములేని రాజు, An unambiti 
king, తాగా aa ur; విష్తువు, అంతరా 
The soul, ఇగ; మత్సరము "లేనివా, 
ఉత్సవము నన్నా వీసీ An ascetic, an 
ఉ త్తరపదమయి నప్రుడు శెస్తుడు, 


(సూర్య వహ్నీ)| _విభావసుః॥ వు! సూర్య = సూర్యుని 
'వనూూ। The sun, ఇష్‌; వహీ = అగికిని శ 


కా] స ప. $19 


వత (రర్హకవ ర్ల వత్సః॥ ఫు! తర్షక =దూడకును, A calf, 

జ్యా) ఇభిశ్రగ వతౌ = సంవత్సరమునకును "పీరు, 
A year, TH ₹౪. 

(సారజ్లొాశ్చ) దివా! దివొకాః! స్‌, ఫు! చేవతలు, A god, 
కసః॥ 3౮౨| waar; సారజ్షాః= చాతక పక్షులు, Cuculus, 

ఇగ; (చ) పీ, A bird, mf, 

(శృజ్ణారాడా విపే! రనః॥ వు! శృజ్ణారాణా = శృంగారాది 
వీళ్యే గణే రాగ|కసము, Sentiment, MT ల; విపే. = 
ద్ర వే) న! విషము, Poison, fam, సీళ్లు, Water, qrat; 

పేరే =బలము, Virility, ఇళ; పాదరనము, 

Quick silver, qtr; గుణ = వముధురాది 

షడ్రసములు, Taste, x ₹; శాగే= అను 

రాగము, Zeal, mg; ద్రవే = ఆర్ష)మై 
నది Liquid, జ; పుల్లనీళ్లు, 

(ఫుం) స్యుత్తంసా ఉత్తంసః-అవతంసః। ప్న! ౨-కర్షపూ = 
వతంసౌ (వా కర్ణ వూ చెవ్రులం బెట్టు ఫువ్వులు సొమ్ములు మొదలై 
శేఒపిశేఖ లే)! 353% నవి, An ear-ring, afer; శేఖరే=కరీ 

టాది శిరోభూవణములు, A crest, త్లజ్ఞాళ 

(బేవఖీజే =నలే| . వసుః॥ వు! టబేవభేదే = అష్టవసువులు, 
రశ) వసూ (రత్న A class of deities, ¥qat ; అన లే= అగ్ని, 
ధనే) వసుః! Fire, wf, రశ = కిరణము, A ray of 

light, (షరా. న॥ ర ల్నే =రత్నము, A gem, 
₹₹; ధచే=ధనము, Wealth, da, 


(విహ్లో చ) వేభాః వేధాః॥ న్‌, వు! విష అ కను 


. (కే తీ ఈ 


(గూ (చ) 'బ్రవ్మాకును, ౫ aT; /; విద్యాంసుని! 
దేరు, fara, 


(స్రీ) త్యాళీః (హి (హ్‌ ఆశీః! న్‌, పీ! హి తాఒశంసా=హీతమయిన 
తాఒశంసా ఒహీదం వనస్తువు కావలతెననుట,. Benediction, ఇళ; 
ష్ట్రోయోః:)! 3౮౪! అహిదంప్ట వ Pang of a 

serpent, ఇగ ¥ కాగ 


లాలీ (ప్రార్షనా లాలన: ॥ ప్ప॥ en = వేడుకోలు, 
తశ Request, షాలిగ!; జాత్సుశ్వే = ఇస్టవస్త 
న వప్పుడు కలుగునను రాగవిశేపము, 12861-= 
ness, THT; అ విషయాసకు(డు, 
Taking pleasure in, fata. 


కప (చౌశాంది హింసా! నీ॥ చౌ ర్యాదికర్భ = దొంగతనము 
కర్ణచ); కుటు కట్టుట స Mischief 
[as robbery ఉం, wid arf; (చ) చంవుట, 

Slaughter, fear. 
ప్రనూ (రశ్వాపి) వ్రనూః॥ సీ! అశ్యా = ఆడుగుజ్జము, 
A mare, ఇశ్స్‌ (అపి తల్లి, A mother, 


af. 
(భూద్యా వా) రోద, రోదసీ! సీ! భూ = భూమి, The earth, 
స్యా) జ్ఞ; ద్యావా = అకాశము, The sky: 
Tara. 
రోదసీ (చే)! రోదః॥ స్‌, న॥ తే=ల భూమికిని ఆ యాశకా 


5౮౫॥ శమునరకును పేరు, The earth and sky, 
gf ale ara. 


(జ్వాలా భాసోర్న, అర్చిః! న్‌, న॥ జ్వాలా = మంటకును, 
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ఫ్రం) స్యర్చిః Flame, "IB; భాసోః = కాంతికిని పేరు, 
Light, ఇరగ. 
శ | a] a 
జ్యోతి (ర్భ ద్యోత జ్యోతిః! స్‌, న॥ భ=నతు త్రము, A star, 
వృష్టి ము) ఇఇ; ద్యోత = తేజస్సు, Light, ౫౫; 


'దృస్టిష =దృష్టి, Pupil of the eye, గగ; 
వు! సూర్యుడు, ఇ, అగ్ని, efi, 


| 


Mee Er ee ఆ౫గః॥ న్‌, న॥! పాప= పాపము, 310, ఇ; 


రాగ; అపరాధయో-ః = అపరాధము, An offence, 
STITT. 

(ఖగ చాల్యాదినో) వయః! స్‌, న॥ ఖగ = పథ్నీ A bird, 

కర్టయః | 3౮౬| |; 'బాల్యాదినొః = బాల్య యావనాది 


వయస్సు, Age, ౩౯ా, 


(తేజః ఫురీపష యో) వర్చః!! న్‌, న॥ తేజః = తేజస్సు, Splen- 


రగర్బో dour, ఇళ్ళు ప్రరీహయోః = విష్ణ, OrdUre, 
బాలా, 

మహ (స్తూత్సవ మహఃః॥ స్‌, న ఉత్సవ = పండుగ, 

"లేజసోః) | Festival, egg; 'తేజసోః = తేజస్సు, Light, 
శ. 

రజో (గుశేఒవి రజః! న్‌ న॥ గుణే = రబోగుణము, 

శ్రీ వు్పే) Quality of passion, au, స్తీ పుప్పే= 


స్త్రీల ముట్టుర కృము,. Woman’s menses, 
ఇళ ఇనా (అవి ధూళి, Dust, Jat; 
పుప్పొడి, Pollen, క్త ₹౫, 


(రావా. ధ్యా శ్రే తమః! స్‌, న॥ రావా = రాహుఫవు, 
గణే) తమః! 3౮౭॥| Moon’s ascending node, tt; ధ్యా _న్లే= 
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చీశటి, Darkness Wr; గుణీ = తమో 
గుణము, Illusion, adi, 


ఛన్దః (పచ్యే2భి ఛన్షః। స్‌, న! పబ్యే = గాయ క్రి మొ 
లాపే.చ) లైన ఛందస్సు, Poetical metre, ఇన్నా 
అభిలాసె.= ఇచ్చ, Desire, uncontrolle 
conduct, fuer; (చ) వేదము. ఇచ్చ! 

| చేరై నపుడు అకారాంత ఫుంలింగము, 


తపః (కృ చ్భ్రాది తపః॥ స్‌, న! కృచ్చా/దికర్శ = కృచ్చ/వ 
కర్మ చ | చాంద్రాయణము మొదలయిన తపస్సుల 
Austerity, tx ate at aqear; (1 
ధర్భము; Virtue ఇ; వ్రు! శిశిరబుతువ 

మాఘమాసము, శగ్నాల డే, 


నహో (బలం) నహా నహః! స్‌, న॥ బలమ్‌ = బలిమి, Strengtl 
(మార్గో) ఇ; వు! మార్లః = మొర్షనీర్ణ మాసమ 
Winter, galt. 


నభః (ఖం శొవ నభః! న, న॥ ఖమ్‌ = ఆకాశము, Tl 


శో) నభాః॥ 3౮౮! sky, మ ౮ శ్రావణః = శ్రావ 
మానము, A month, rau, 


ఓక (స్పచ్మా౭ శ | ఓకజిస్‌, న! (ప) అ, వు! సద్మ=ఇల్ల 
యశ్చౌ) కః “| 8 house, ఇం ఆ కృయః = తావు తీ 
asylum, ఇళళి (చ) పశ్నీ, A bird, yg 


పయః (కీరం పయో | పయః॥ స్‌, న॥ శ్రీరమ్‌ = పాలు, Mil 
ఒమ్బుచ,! శాల్లు అమ్బుచ =సీళ్లు, Water, ఇళ, 


రజో (దీపా బలే) ఫీజు స్‌, న॥ దీపా = తేజస్సు, Sple: 


dour, #1; బలే=బలిషి, Strength, 4 
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(స్రోత) ఇన్టి)యే  ప్తోతః॥। న్‌, న॥ ఇన్టి) యే= న్‌ త్రాదీంద్రి 
మ సు | tha 

నిమ్న గార య)! 9౮౯ Ses Organ of sense, xfixq, న 


గారయ=నదీ వేగము, Stream of a river, 

చళ్ళ IT. 

. రేజః (ప్రభావే ష్‌: న్‌ న ప భావే = ప్రభావము, 

దీపొచ బలే శుక్ర) Dignity, xu; దీపొౌచ= కాంతి, Splen- 
dour, qf; బలే = బలిమి, Strength, 
లలా ; శుక్ర = రేతస్సు , Semen virile, gw; 
(అవీ తిరస్కారము నో ర్యకుండుట, 
Strength of character not bearing 
insult with impunity. 

పంత. షు)! బది మొదలు సాంతము లన్ని యు 18 | 

స్రీ లింగవివశ్ష యందు బిభత్సము తప్ప కడమ 

న బములు ఈకారాంతము లాను, 


విద్యా (న్విదంశ్చ) విద్యాన్‌ | క త్రి! ఏద౯ =ఎణజుకగలవాని 
కిని Intelligent, జిగా (చ) అత్మృజ్ఞునికిని, 
Having a true knowledge of the soul, 
7; విదాగంసునికిని, Learned, 


వీభత్సో (హిం. బీభత్సః! శ్రి! హీంగ్రః = చంవు న్వభా 
సో) వముగలవాండు, Cruel, ఇ% (అపి) రోంత 
గలది, Envious, dla; అ ప్‌ ను(డు, 
Arjuna, yg. 

ముందణుం జెప్పంబడు జ్యాయకృ్ళబ్దము 
మొదలైనవి రను సస త యమునందు 
వర్తించును, 


(ఒప్యతిశ యె త్వ 
మో)! కిం 


(వృద్ధ ప్రశన్యయో) | జ్యాయాన్‌! స్‌, త్రి! వృద్ధ = మిక్కిలి 


శ్‌ 24 ఆమర కోశము (తృతీయ 


Vv తాకా; పశనంయోః = 
న్యాయా౯ వృద్భండు, ery 01d, శశ; ప్రశన్యయోః= 
మిక్కిలి శ్రేన్టుయ, Very excellent, ws, 


కనీయాం (స్తు జ కసీయాన్‌ ॥ స్‌, త్రి! యువా = మిక్కిలి 
వాల్పయోః) వయవువా6డు, Very young, Jaw; 
'అల్పయోః = మిక్కిలి యల్పుండు Very 
న్‌! ౭7౭7, 
వరీయాం (స్తూరు నరీయాన్‌ ॥ స్‌, ట్ర! ఉరు = మిక్కిలి 
'వర యో;ః) 3 ఫఘనుండు, Very great, Aa, వరఈోః= 


మిక్కిలి శె శెమ్టండు, Very excellent, ¥y, 


సాధీయాన్‌ (సాధు సాధథీయాగ్‌ ॥ స్‌, త్రి! సాధు = మిక్కిలి 
బాఢయోః)॥ 3౯౧| మంచివాండు, Very right, at; బాఢ 
యోకః = మిక్కిలి దృఢ మైనవాండు, Very 


ఇతి సానాః firm, జర. 
ల సొన్త నానార్థ క శబ్దములు ముగి సెను, 


0| బర మ్‌॥ పృ॥ దలే=ఆకు, A leaf, Tr; 
వా a 
(అపి) పరివారము, Retinue, ఇగ, 
నమిలిపురి, A peacock’s tail, ఇగ fas, 
ప || న = 
త వు స. గ్రహణము, 
మ Seizure, gia, ల కంర సూర్య 
గృహణము, An eclipse, 24 ez ¥ eH, 
అర్మాదయః = సూర్య (డు మొదలుగాగల 
నవ,గృవహములు, A planet, gq «fx az 
(ద్వార్యావీడే క్యా, నిర్యూహః॥ ఫు! ద్వారి = వాకిలి, A door, 
ధరే) నిర్యూహో |, అనీడే = సిగను జుట్టిన పూలదండ, 
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A chaplet, 571; నాగద _న్తకే = కొణిగకు 
నాధారముగా గోడను నాటిన కొయ్య, 
Wood jutting out of a hall, ౭7; 
క్యాథరసే =కపాయము, Extracted juice, 


(నాగద నశ! పకా ౨|| 


శాల, 
EY ప్ర ఇహ రై చ ఆధ | si నం నే 
(తులాసూ త్రె ౬. శ్వా SU. ప్రగ్రవాః ఫు తులాసూ ప్ర = 
దిరక్మె) ప్రగ్రాహః శ్రానుకోల మొదలై నవాని శ్రాటికిని The 


ప్రగ్రృహో(ఒపిచ)! string suspending a balance, క్రెళగకా; 
వ స. = గుజ్జము మొదలుగాంగల 
వానిని గటు పగము మొదలె నవానికిని పేళు 
ల ౧ న్‌ా యి? 
Halter for horses, INT. 

(పత్నీ పరిజనౌ౭. పరిగ్సహః॥ ఫు! పతీ = పెండ్డము, A ౪106, 
దాన మూల శొపాః) Family, 1; పరిడన = పరివారము, 
పరి్మ్యహోః॥ ౩౯౩ Dependent, vftiqrt ; ఆదాన = పుచ్చు 

కొనుట, Acceptance, 77; మూల= 
(మొదలు, Origin, root, ఇళ; శాపాః 
నపథము, Oath, ఇళ, 

(దా శేవ్యుపి) గృహః। గృహాః। వు, నిత్యబ! దా రేవు = పెండ్లము, 
Wife, ఇ; (అమీ న! ఇలు, A house, ఇల, 
ల్లి 


( శొణ్యామ) వ్యా ఆరోహాః॥ వు! వర్తి (స్ర్రీయాః= =4& త్తమన్ర్రీ 
రోహో_ (వర్తి యొక్క, శశ అ) కోణ్యామ్‌ = విజుందు, 
యాః)! A woman’s waist, ef ఇగ Naa ; (అవి) 
సీనుళస మావటివాందు, Rider of an ele- 
phant, axqగ, ఎక్కుట, Ascent, a1; 
ఏకువు, Length, x; పొడవు, Height, 
శ్‌. 


ర్‌26 అమరకోశము త్స తీయ 
(ల 


వ్యూహో (బృ నే) వ్యూహ ః॥। వు! బృనే = నమూహము, 
Multitude, క్ష; (అపి) పొజు బారు 
తీద్చట, Array of troops, రెల్మ్ష్ర మిక్కిలి 
యూహా, Reasoning, waqar; రచన, 

Fabrication, Taa. 
ప్యహి (ర్వత్రే=)| అహీః! వు! వృత్ర = వృత్రాసురుడు, 
A demon, a(t, (అపి) పాము, A 5ల- 

pent, Ga aia. 

(ప్వగ్నీ నఫరాణో తమోఒపహః॥ వు! అగ్ని=అగ్ని, Fire, 
_స్తమో౭ పహోః॥ afi , ఇన్లు= చంద్రుండు, The moon, Tex; 


3౯ార| అర్కా £=నూర్యు(డు, The sun, ఇ, 


ఇ! ఆ య! కుది = జ 
(పరిచ్చచే నృపాశ్రే| పరిబర్హ i ప చ్చచే పరివారము, 
2_ రే) పరిబగ్లో iRetinue, ait; న్నపారే = రాజునకు 
mp లౌ | వా అ యా 
|యోగ్యమయిన, అర్థే = ఛ_త్త) చామరాది 
వస్తువు, Insignia of royalty, sa rat 


ఇతి హానాః arf. 
హో స్త నానార్థ కశ బ్రములు ముగిసెను, 
(2 వ్యయ-ః పే) ఇది మొదలు లింగాది సం గృహవర్లము 


హ్‌ జెప్పంగల శబ్దము లవ్యయంబులు, 
అందులో నానాన్లావ్యయంబులు ముందు 
జెవి వనుక నేశార్థశాన యంబులు పపం 

A) $ శ 


| 


బడు చున్న వి, 

The following are Indeclinable. 
అనేక ము-లైన యార్గములుగల పదసమూ వాము 
ముగి సెను, 


ఇతి నానార్లవర్షః, 
(౧ ౧ 
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ఆజ్‌ (ఈపద స్థైఒ-భి వ్యాప్తా సీమా శే ధఛాతుయోగ జే! 3౯౫! 


టీ, ఆజ్‌ 1అ| ఇది, ఈపద ర్థై= ఇంచుక యను నర్గమునందును,. 


ఉ॥ ఆ పొడ్డరీభూతముఖచ్చవీనామ్‌, A little, det; అభివ్యాఫా= 
ఫ్‌ సీ 
బక క్రియకు మేరను జెప్పునవుడు డానితోడ నను నర్గమునందును, 
1ఆ॥ ఆకుమారం యశఃపాణినేః, Including; సీమా ర్లే=ఒక కి యకు 
మేరను జెప్పునవుడు అండా, యను నర్భమునందును, ఉ|| ఓద 
స 9 ణు 

కాన్తం ప్రియం పాన్గమను వ్ర చేత, Up to; ధాతుయోగ చే= క్రియ 
ముక్క. సంబంధమువలన. బుక్టుదానియందు, అనలా గి యా 
యోాగమువలన( బుట్టు శ్రీయార్థ దో్యోతకత్యమునందును నర్సించును, 
|ఉ| ఆహారలి, 

మూ! ఆ (పృగృహ్యాః సుత వాశ్యే౭_ి) 

టీ, ఆ ॥అ॥ ఇది, నృత" =తలంపునందును, Oh (remem- 
bering); lél ఆ ఏవంకిలతెత్‌, వాశ్యే = వాక్యవూరణమునందును 
న_ర్తించును, 2160676 141 ఏవంను మన్యసే, ఆ అద్య స్వాద్విష్టం 
భోజనం లబ్ధమితి, ప్రగృవ్యూః = దినీకి ప్రగృహ్య మున్న ందున 
సంధిలేదు, 

ఆః (కోవే తాపపీడఈోాః) 


టీ, ఆః ॥అ॥ ఇది, కోప=కోపమునందును, ॥ఉ॥ ఆః రత _స్తివ్య, 
తాప= తాపమునందును, ॥!4ఉ॥! ఆః కాసి ప్రియ, వీడ యో: = వీడ 
యందును వ ర్లించును, ॥4&! విద్యాం మాతర మాః ప్రదర్శ నృప 
కూకాభతన్వ, ఆః కష్టంవర్త నే, Alas (sorrowfully angrily 
painfully), ఇఇ. 

(పాప కు ల్పెపద గే) క్షు 

టీ. కు |॥అ॥ ఇది, పాప = పొపమునందును, lal త్య జే 
త్కుజననంగతివ్‌' , Sinful; కుత్చా=నిండ మందును, ॥ఉ॥ కుభోజనమ్‌, 
Bad; ఈపహదో = ఇంచుక యను నర్గమునందును వర్తించును, iG 
కవోస్లమ్‌, కోప్టమ్‌, A little, &. 


జా కారా. 


| ౪ కో శే ము త్మ 
GYAe) నుర (తృ త య 


రారా 
ధిజ్‌ (నరా నినయోః)! ఏ నాద 
టీ, ధిక్‌ ॥అ॥ ఇది, నిర్భ రన = అదలించుటయ (దును, | డి 


ధిక్‌ గ్రా గామం నిష్టరాలాపమ్‌, నినయోః= నిందయందును వర్తించును 
1&1 . గిమాం  చేవాభ్ళతా మసార తామ్‌, Fy! (menacingl 


reproachfully), fir. 
వనూ॥! వా (న్యాచయ నవాహా శేతరేతర నముచ్చ మే)! 


టీ, చ ॥అ॥ 9ది, అన్యాచయ = రెండు క్రియలలో నొక 
పధాన మై, యొకటి య ప్రధానమై యుండుట యను నన్యాచయమ 
జ; More over; !జ! భితొ వుట గాం చానయ, సమా 
హార = ఒక క్రియలో నవయవవ స్తువులకు (ప్రాధాన్యము లేక నవ 
చాయమే ప్రేధానమయియుండుట యను నమాహారమునందున 
And; 1ఉ! గధస్రోపొనహమ్‌, అశ్వ బలీవగ్షమ్‌, ఇత రేతర =పరన్ప 
సాపేతములయిన pe ee స్తువ్రులకు నొక క్రియతో నంబంధవ 
~లు_ట యను నిత శేతరయోాగమునందును, “Meas: 6 
చేవద _తృయజ్ఞ ద తా భ్యా మిదం కాన్యమ్‌, న. = పరన్పరని 
పీశములై న యవయవవనస్తువుంకు నొక (క్రియతో నంబంధవ 
గలుగుట యను సముచ్చయమునందును, Also; isl రా 
గారశ్యః పురుష శ్చ, పాదపూరణ పతయోంతర సంతునిశ్చయమ 
యందును వ _ర్లించును, dt. 


టీ, స్వస్తి ॥అ॥ ఇది, ఆశ ర్యాదమునందు రు, Well (a ben 
diction); 161 స్య స లేఒ స్తు లతయా నహ వృత, 'శ్షేమజ=సి ర 
ద్రవమందును, Safety ; ie స వ, జాభ్యః, భూ తానుక మా 
శన చే దియం గాలేకా భవేత్స( సి సమతీ త్వద స్టే, పుణ్య = వుః 
'మునందును, Virtue; ॥14| స్ట_మూాన్‌ షే మశ్ను తే లె అదిశ బ్దః 
'వలన శుభాదులయందును వ_;ంచును, AUspicious &c. ల 
చ్రౌళ్థానికం స్వ_న్లయనం ప్రయుజ్య, 


కండ ము] నారావ్యయవర్షము 
థి ౧ 


529 
Seal 
జ అతి స. బది, ప్ర పక = మిక్కిలి యను నర్భమునందును, 


Very; ఉ|| ట్ర క్ల అతిశేక లజ్జ నే = దాయు క 


(పక్షే రే అ బ నే) ప్యతి॥ 


Past, surpassing, excellent; yt అతీత కొల క మభ్యు 
వేత; , అపిశబ్బమువలన పూజయందును వర్రించును, ఇళ, 

సి (త్స) శ్నే చ వితక్కే_ చ) 

టీ, సత్‌ lఅ॥ ఇది, పృశ్నయందును, What (interro- 
gative); ఉ|| కస్సి ఏ చేకాకీ చర, వితర్కే_చ= 
వర్తించును, What (dంubtingly); ial అధ స్పి దాసీ దుపరిస్వి 
డానీత్‌ , TAT. 

తు (స్యా బె చేఒవధార శే)! 

టీ, తు ॥అ॥ ఇది, ఛేచే=భేదమునందును, BUt (Indicating 
difference); ఉ। పూజ్యా గః కపిలా తు పూజ్యత రా, అవధా 
రో = నిశ్చయమందును వర్తించును, Indeed; ॥4ఉ॥ వేడాస్తు 
వమాణమ్‌, ఇ 
(ఆగ ఆ 

టీ, నకృ్ళత్‌ ॥అ॥ ఇది, నహ = తోకను నర్గమునందును, 

నం ౪ rare ( వ 

Together; &l "దేవదత్త యజ్ఞ దత్తె నక ద్భుష్టా కే వకవాచరే= 
ఒకసారి యను నర్గమునందును వర్తించును, Once; ఉ| నక్క 
త్ప్రదీయ శే కన్యా, కాగి 11 

ఆరా (ద్దూర నమోిపయోాక) | వ౯ా౮ 

టీ, ఆరాత్‌ ॥అ॥ ఇది, దూర = దూరమునందును, Far; 
౫ అరా ద్దలో దృష్టిపథం వ్యతీతః, నమిోపయోః = సమూాపము 
నందును వ ల నును, Near; Gl త మర్చ్య్య మారా దభినలర్త 


వమూనమ్‌, 
84 


$80 ఆమర కోశము [తృతీయ 


( ప్రతీచ్యాం చర మే) పశ్చాత్‌ 

టీ, పశ్చాత్‌ ॥అ॥ ఇది, ప్ర తీచ్యామ్‌ = పడవుటిదిక్కు నందును, 
Westward; ఉ|| పశ్చాద_స్తంగతో రవిః, చరమే = నెనుకదిక్కు. 
నందును వర్తించును, Afterwards, lastly, behind; ఉ| పన్నా 
ద్యాతి, శతి యభ్యః సూర్యం దీయతాం పా డితరెభ్యః, 
TXT. 

గ" (పర వికలు యో)! 

ఆలె (ప్యర్థ ల్ప 8) 

టీ, ఉత ॥అ॥ ఇది, అప్యర్థ = అప్యర్థమునందును, Also; &l 
ఉతభిన్హ్యా చి రసా శిలోచ్చయనుు, ఉత దణ్ణః పతిష్యతి, వికల్ప యోః = 
ఇటో అటో అను విశల్చార్థమునందును వర్పించునుు What 
(doubtingly), either, Gl ఉత పర్వతో ఛిజ్యేత, ఉత తృ షే బు 
ద౦ంజీ, అహ్న్షర మనంగా ద (కార మును సశ యును, 
ఏడ కార లో a 


(వున స్స్పదార్థ యో) నృళ్యత్‌ 
టీ, భశ్వత్‌. ॥అ॥ ఇది, ప్రునః=మణియు నను నరమునందును, 
Again; ఉ|| EEK త్సశ్యత శబ్ద వార్ధిలహ ర విద్‌ గ్యేల్బణమ్‌, నదచా 
ర్గయోాః =ఎల్ల పుడు నను నర్గమునందును వర్తించును, ey 
for ever; ఉ|| శాశ్వతం వై నెరమ్‌, ౫a, 
సొ (త్స )త్యతు తుల్య యో)! ఏ డో! 
టి, సావూత్‌ ॥అ|॥ ఇది, పృత్యతు = పృత్యతుమునందును, 
Actually; 1&1 సాయి దృ స్టో2_పి, క స 
వ గ్రించును, Like, in person; G1 ఏపా సమో. వ? 
rar. 
ప ox YI « — 
(ఖ డానుకమల్ప నన్ఫోహ విన్గుయా౭_మ న్త కా) బత । 
టీ, బత ॥అ॥ ఇది, ఖేద= ఖేదమునందును, Alas (expressing 
sorrow); 61 అహో బత మహాత్క_స్రమ్క, అనుకన్నూ = దయ 
యందును (0109); ఉఊ॥ మారోోది రత పు _త్త/త్వమ్‌, ననోహ = 


"౦డీ ము] నానార్తావ్యయవర్షము 581 


ంతోవమునందును (j0y); ఉ|| బత అన కిల్లి 9 
సుయ = అశ్చర్యమునందును (surprise; ॥ఉ! అహో బతాసి 
్రహాణీయవీర్యః, ఆమ న్గ?జే = వీలుచుటయందును వర్తించును, 


॥ ఏహి బత, Oh! (calling), ఇజ్‌, 
పాన్త (హాన్హైఒనుకమ్చూయాం వాశ్యారమృు విపాదయో౪)॥ 


టీ, హన్హ [అ ఇది, హాష్టై = నంతోషమునందును, Oh! 
xpressing Joy); ఉ|| హు_న్ల జీవితాన్న;, అనుకన్ఫ్బూయామ్‌ = 
యయందును (COMpassion); &॥1  మారోదీ రన పుత్రక, 
"క్యారమ్మ = వాక్యారమృమునందును, ఉ॥ హన తే కథయి 
ఇృమః, ఏపాదయోః = దుఃఖంచుటయందును (grief, వర్తిం 
న్కు ఉ॥ పూన హూతాః పథిక గేహిన్య:, 

ప్రతి (ప్రతినిధా పప్పా లతణాచా వ్రయోగతఖ)। 

టీ, వతి ॥అ॥| ఇది, పృతినిథౌ = నద్భ శార్గమునందును, 
stead; ఉ|| అభిమన్యు రద్డునా త్స)తి, పేప్పా = గుణ క్రియ చేత 
నైవ స్తువులను ప్రత్యేకముగా న్యావింప నిచ్చగించుట యను వీప్ప 
ందును, EAaCh; Gi వృతం వృతం ప్రతి సిబ్బతి, లవణ = 
కించ, Towards for; ఉ|| వృతం వృతం ప్రతి విద్యోత లె 
క్యుల్‌. , అదౌొ= మొదలయినదానియందును, ఆదివదముచేత నొక 
, కారమును బొందినవానింగాం జెప్పుట యను నిష్ధంభూ తాఖ్యానము 
దును, A$ t0; ఉ॥ సాధు రాాంతరం ప్రతి, ప్ర యోగతః = ఒకటి 
న్స మరియొక టి పుచ్చుకొనుట యను పృతిదానమునందును, In 
change; &| తిలేభ్యో మాపాకా పతియచ్చతి, భాగమునందును 
ర్రించును, Belonging to (as a portion); ఉ|| యదత్రమాం 
ల్లి స్యా త్త ద్రీయ తామ్‌, afd, 


ఇతి (హేతు ప్రకరణ ప్రకాశాది సమా ప్లిన్వు! ళోం౧॥ 


“టీ, ఇతి |అ॥ ఇది హేతు=కారణమునందును, TherCfOre; 


రీక్రీ2 ఆమర క్రోశేము [తృ తీం 


ఉ॥ హా స్ట్లీతిపలాయ తే, ప్రకరణ= ప్ర కాశమునందును, Thus; 6 
గారత్యోహ స్తితిజాతిః, ప్రకాశ = ప్రకాశ మునందును, Well know 
assuch; Gl ఇతి ఎ్రాణినలి ఆది = మొదలగు నర్భమునందున 
10061612 ; ఉ॥ పే+లా లీలే తమా హోవాః, సమా_ప్పిషు=జమ. 
యుటయందును వర్తించును, Fini5; ఉ॥ ఇతి ప్రథమ స్పర్షః, mf 
MT. 

(ప్రార్యాం) పుర నా (త్స)థమే పురా క్ట గృత ఇత్యపి)! 

టీ, ఫురస్తాత్‌ 1అవ్య! ఇది, _ప్రాచ్యామ్‌ = తూర్పుదిక్కు 
దును, Bastward; ఉ|| ఫురనా దు చేతి సూర్యః పథ మేజ వెం 
లను నర్థమునందును, First; 41 పురస్తా త్రీ) య కర్ణ పో 
త్పిద్ద సతి తత్సలము, సురా అంతల ను నర్ధమునందు. 
Formerly; ఉ| వురసా ద్రామాఒభూత ॥ అత ఇత్యపి= ముం 
అను నర్ధమునందును వర్తించును, 12 [0020 ఉ॥ పురస్తా నే. 
నిర్యాతి, 

యావ కవ (చ్చ సాక ల్వే౭.వథౌె మా నే2._వధార సే)! 

టీ, యావత్‌ -తోవత్‌, |అవ్య॥ ఈ ౨ను, సాక ల్యే = అంత 
నను నర్ధ్థముసందును, As much as (the whole); &1 రో 
'త్కార్యం తొవత్కుురు, అవఫొ=మేరయందును, ౨11; 
యావ త్పనన్యం కేత్రం తావ త్కజ్టకివృమైః పరివృతమ్‌, మా 
పరిమాణమునందును, A$ Many 28 (number); ఉ॥ యావద్ద 
తావద్ను కమ్‌ అవధార ణి = పరినూణ నిశ్చయమునందును వ 
చును, 350 much (affirmative); ఉ| యావ దమత్రం 
ద్బా)హ ఇకా నావు నయన, ra. 

(మజ్జ లానన్తరా ౭._రమ్మ ప్రశ్న కౌ_క్స్న్య) ష్యథో అథ। 

టీ, అథో_అథ అవ్య! ఈ ౨ ను, మజ్జళ్‌ = మంగశార్గన 
"దును, Auspicious particle; G1 అథ . వర్ణనమాస్నూ 
అన_న్లర =తన్వాత నను నర్గమునందును, After; Gl అభ ప్ర 


కొండ ము) ష్‌ స తు ర్‌చ3 
మధిపః ప్రభాతే, ఆరమ్న =దారశొనుటయందును, Now; &1 అ 
ఛేడానీ మేత న్నిరూప్య తే, ప్రశ్న = అడుగుటయందున్ను. What? 
ఉ॥ అ శై కథేనో రపరాధచణ్ణా ద్దురోః కృశాను ప్రతిమా ద్బిభేషి, 
కార్త రను = అంతయు నను నర్గమునందును వర్తించును, All 
(comprehensively); &॥ అథ చురాదయః కథ్య నే, 


వృథా (నిరర్ధ కావిధ్యోః) 

టీ, వృథా ॥అవ్య॥ ఇది, నిరర్థక = వ్యర్థమనుటయ ౦దును, 
In vain; ఉ॥ స్రాసొదశ్ళజ్ఞాణి వృథా 2_ధ్యరువన్‌ , అవిథ్యోః= విధి 
లేక చేయుటయందును, వర్తించును, IMproperly; al ప్రపచ్వ శే 
న నరకే యో వృథా లభతే పశుమ్‌, కల, 


నానా (2 నేకోభయార్గ యో! ౦౩|| 


టీ. నానా ॥అ॥ ఇది, అనేక = బహు ప్ర కారమునందును, Many, 
ఉ॥ నానాచేసై ర్లలద లలితె ర్నిక్టితం తం నగేన్లమ్‌, ఉభయా 
లు జ ర్న జు © 


ర్భయోః = రెంటియందును వర్తించును, Both; ఉ|| నొన్నాగ్గాం 
నమిధం త్య చేత్‌ , rar, 

ను (పృణచ్బాయాం వికల్సే చ) 

టీ, ను అవ్య! ఐడి, పృచ్బాయామ్‌ = ప్రశ్నయందును, 
What? ఉ॥ కోనుధావతి, వికల్సేచ =వికల్పమునందును న _ర్హ్లించును, 
0%; ఉ| భీమో ను ఫల్డునో ను యోాద్దా, 

(పళ్చా 'త్పాదృశ్య యో, రను! 

టీ, అను ॥అ॥ ఇది, పశ్చాత్‌ = వెనుక అను నర్గమునందును, 
After; ఉ॥ త మనుధావలతి, సాదృశ్య యోః = సాదృశ్య మునందును 
వర్తించును, Like; ఉ॥ మాతర మనుకరోతిి మజియు లక్షణా 
(Indication); ఇగ్తంభూకాఖ్యాన (In particular relation); 
భాగ (A share); ప్‌ప్పా (Repetition); నమిోవ (Near) ముల 
యందును వర్తించును, శ్ఞల్డై, 


రీతి ఆమరకోళ ము (తృతీయ 
ee వా సం కా టం 
(ప్ర శ్నా౭వధారణా౭నుజ్ఞాఒనున యా౭_మ_న్ల)కే) నను॥ర 05 


టీ, నను ॥అ॥ ఇది, ప్రశ్న =ప్రశ్నయందును, What? ఉ| నన 
భోజి, అవధారణా = నిశ్చయ మునందును, Certainly; Gl న న్వు 
గవాావముః, అనుజ్జా = అనుమతియందును, 1061026302 assent 
ఉ॥ న న్యాదిశ , అనునయ = ఊరడించుటయందును, A 6025012 
tory and kind expression; Gl నను చణ్ణి ప్రసీద అ ఆమ న్హణో= 
నంబోధనమునందును వర్తించును, Vocative particle; sh నన 
చేవద త్ర. 

(గన్హానముచ్చయ ప్రశ్న శజ్కా. సమ్భావనా) న్వపి। 


టీ, అవి ॥అ॥ ఇది, గర్భా = నిందయందును, REprehensiv 
particle; él అవీ సిళ్చో త్పలాణ్డుమ్‌, సముచ్చయ =నముచ్చయ మ 
నందును, And; ఉ|| భీమో౭ప్టనో౭.పి, ప్రశ్న =ప్రశ్నయందును 
Earnest inquiry ; ఉ॥ అవి క్రియార్థం సులభం నమిత్కు_శమ్‌ 
శజా_ = అనిష్టము నూహించుటయందును, Doubt or suspicion 
Gi అప్యాగచ్చే దా మ, MrT స యిటువ లె నం 
వంచు నను సంభావనయందును వ ర్తించును, Possibility an: 
likelihood, even; ఉ|| సముద్ర, మపీ లబ్ధృయేత్‌ , బ్గా, 


(ఉపమాయాం విక ల్పే) వా 


టీ, వా ॥అ॥ ఇది, ఉపమాయామ్‌ = పోలికయందును, LIke 
ఉ॥ ఆరీవిహో వా సంక్రుద్దః, ఏికల్సే = వికల్పమునందును వర్తించును 
Or,either;, ఉ| యవై ర్వి/హిఖి ర్యా యజేత, ఇ, 

(సామి త్వ జుగుప్పనే)॥ రోం౫ 

టీ, సామి ॥అ॥ ఇది, అ న్టై=సగమను నర్గమునందును, Halt 
ఉ॥ సామి నిమోాలి'తాశ్నీ, జుగుప్పనే = నింనయందును వర్తించును 
Blamably; ఉ॥ సా మ్యధ్యయన మనధ్యాయే, 


అమా (నహా సమీ పేచ) 


కౌండము] స స స ఎ 33 
టీ, అమా ॥అ॥ ఇది, నహ = కూడ ననునరమునందును 
శ థి | 
With; ఉ॥ అమావాస్యా, నమీాసేచ = నమూీాపమునందును నరిం 
చును, Near; ఉ|| అమాత్యః, 

(వారిణి చ మూర్థ్నిచ)। 

టీ, కమ్‌ ॥అ॥ ఇది, వారిణి = సీళ్ళయందును, Water; &i 
కంజం పద్మమ్‌, మూర్థ్నిచ = శిరస్పునందును, Head; ఉ॥| కనరా, 
చకారమువలన సుఖమునందును వర్తించును, Pleasure, ease; ఉ|| 
కన్షర్నః, 

(ఇ వేళ్ళమర్భ యా) శేవం 

టీ, ఏవమ్‌ ॥1అ॥ ఇది, ఇవ = పోలికయందును, Like, 25; ఉ॥ 
భానురేవం మునిర్ఫాతి, ఇత్థ మర్గ్భయోః = ఈ ప్రకార మనుటయందును 
వ_ర్తించును, Thus; ఉ॥ వవంవాదిని "దేవా, ఇల, 


నూనం (తక్కే_2_ర్థనిశ్చయె)! రీ౧=| 

టీ, నూనమ్‌ ॥అ॥ ఇది, తశ్కే_=ఊహాయందును, Perhaps; 
ఉ॥ నూన మున్నమతి యజ్వనాం పతిః, అర్థనిశ్చయే = అర్థనిశ్చయ ము 
నందును వర్తించును, Certainly; ఉ|| తుద్రే౭.పి నూనం శరణం 
ప్రవన్నే, ఉక్సే)కకు, Indicating, recollection; ఉ॥! మదన 
స్యషవోనూనం యువతీనాం దృశళ్శితాః, 

(తూస్టిమర్టే సుఖే) జోహం 

టీ, జోపమ్‌ ॥అ॥| ఇది, తూప్టిమే = మానమునందును, 
Silently; ఉ|| ఇతి జోహు మవస్థితే మునౌ, సుఖే=సుఖమునందును, 
వ రించును, At ౬256; ఉ॥ జోవ మాసీత వర్ణాసు, 

కిం (పృచ్బాయాం జుగుప్పనే)! 
్న మందును, That; 


టీ, కిమ్‌ ॥అ॥ ఇది, పృచా యామ్‌ = ప్ర 
ను నర్తించును, Bad; 


ఉ॥ కింగతోజఒసి, జుగుప్పనే = నిందయందు 
ఉ॥ కిం రాజా యో నరతు.టి, 


586 ఆఅవురథో 4 మూ (కృతీ ఈ 


నామ (ప్రాకాశ్యనంభావ్య కో కొధోపగమ కుత్స్ప నే! ౪08 


టీ, నామ ॥అ॥ ఇది, ప్రాశాశ్య = ఎటీగింపందగిన యర్థ మున 
దును, Evidently; &॥ హూనూలయో నామ నగాధిరాజః, Wl 
వ్య = ఇటువ లె సంభవించునను నర్గమునందును, Possibly; &1 అపీహ 
సీతానామ సంభవిష్యతి, క్రోధ = కోపమునందును, Wrath; ఉ॥ ఆ 
కంనన్యభయం నావు గోపా న్నావీ సుర దిషహః, ఆఉపగమ = అం; 
కారమునందును, Indignant consent. ఉ|| అస్తు నామ ధని కిం+ 
దదాతి, (ప) కోపముచేత నంగీకరించుటయందును, 60102010 
కుత్సనే=నిందయందును వర్తించును, ఉ॥ కోనా మాయం ప్రలపః 
ప్రభో ర్నిర్విశ జ్యృ_ం నభాయామ్‌, 

అలం (భూషణ పర్యా ప్రి శక్తి వారణవాచకను) | 

టీ, అలమ్‌ ॥అ॥ ఇది, భూపణ=భూపషణమునందును, Orn? 
ment; Gl అలంచకా రాన్య వధూ రహాన్క_ర ౩, పర్యా ప్తి=పూ, 
మను నర్గమునందును, Enough; ఉ|| తస్యాల మేమో యుధితేన 
తృ, శకి సమర్జుండను నరమునందును, Able; ఉ॥ అలం దశ 
న్యస్య్‌ వభాయ కాక వారణవాచకమ్‌ = చాలింపుమను నర్గవ 
నందును వర్తించును, Prohibition; &॥ అలం వివాచేన తు 
శ్రుతం త్వయా, ఇల్లా 


హుం (వితశ్కే_ పరిప్ర శ్నే) 


టీ, హున్‌ ॥అ॥ ఇది, నిత ర్కే.=ఊహయందును, 1ష610261 
of doubt and reflection; &॥ హుం జలం భన వ 
ప్న ప్ర శ్నయందును, ఉ॥| హుం "దేవదత్తో2.యన్‌, కొవముక 
దును ఉ॥ హుం నిహాన్సి నహాసా యుధి' శత్రూన్‌; భఛర్హ్చ్పంచు 
యందును వర్తించును, ఉ॥ హుం నిర్గజ్ఞను, what (indicatir 
anger, fear, dislike or reproach). 

సమయా (2 న్రిక మధ్య యోః)॥ Ror 


టీ, సమయా ॥అ॥ ఇది, అ నిక = సమోాపమునందును, Nea 


శౌండ నూ) ME న రత్రి” 


Gl గజా TS వారాణసీ, మధ్య యోః =నడిమియందును వరిం 
చును, wits midst; ఉ|| నమయా శె లయో ర్నదీ, 


క (ర ప్రథ మేభే బే) 


టీ, వునర్‌' ॥అ॥ ఇది, అప్రథ మే = మజియు అనునర్ధ మునం 
దును AకgaIn; ఉ॥ ఫున ర్స భాస తురగన్య రశ్న తా, ఛి విశేష 
మునందును వర్తించును, ఉ॥ భాతృషు వున ర్చర్ధాభవాన్‌ , But on 
the contrary, g7:, 


ని (ర్నిశ్చయ నిపే.ధయో;ః)! 


టీ, నిర్‌ 1అ|॥ ఇది, నిశ్చయ =నిశ్చృయమునందును, Certainly, 
ఉ॥ నిర్హయః, సాధ రూ సెపు ధ మునందును వర్పించును, Negation, 
ళం ఉ॥ నిర్ణనః, 


(స్యా త్ప్రబనే చిశాతీతే నిక టాఒగామిశే) ప్రురా॥ రంగ 


టీ, పురా ॥అ॥ ఇది, ప్రబనే = వాక్యర చనయందును, Text; 
ఉ॥ పురాణమ్‌, చిర =దీర్హ కాలమున: దును, Long since; ఉ॥ ప్రురా 
తనమ్‌, అతీతే =పోయిన కాలమునందును, 014, 9256 ఉ॥ వురాగతః, 
నికట = నమోపమునందును, Near; ఉ॥ వురాగచ్చతి, ఆగామికే = 
రాంగలదానియందును, FUtUre, వర్తించును, ఉ॥ ఆలో శే లే నిపతతి 
పురా సా బలివ్యాకులా వా ముటియు చెడ తెగనిపాఠమునందును, 
Ceaseless study; ఉ|| ఉపాధ్యాయెన వురా౭_ధీయ తెన్ను, పూర్వ 
మనేకకాలముపోయిన దానియందును, 1082 In the past, ఉ|| 
ఫురాతనం తాం పురుషం పురావిదః, ఆనన్న భ వివ్యదర్గ్భమందును, 
Proximate future; ఉ॥ గచ్చ శీఘు)ం పురా దేవో వర్షతి, 


. ఊరద్యరీచోరరీ (చ విస్తారేఒజ్షీకృత' త్రయము! 


టీ, ఊరరీ=ఉరీ (పా) ఊరీ = ఉరరీ ॥అ॥ ఈ 3 ను, విస్తారే= 
విస్తారమునందును, Expansion; ఉ॥ అర్జిషము స్వయ మురీకృత 
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ఉ॥ ఆజ్ఞా మురరీకృత్య యాతి, 

wh పరలోశే) స్వర్‌ 

టీ, న్యర్‌ 1అ| ఇది, న్వ స్వై= =స్వర్లమునందున్కు Heaven; ఉ॥ 

స్వర్నద్యాం స్నాతి నారదః, పరలోశే = పరలోకమునందు, The 
Next world; చకారమువలన జన్వాంతమునందును, ఉ॥ న్వర్షతన్య 
శ్రీయాః కుర్యాత్సు శత్ర)ః పరమభ్రక్తితః, న్వ ర్యాతన్య హ్య ఫు_త్త)న్య 
పక్నీ తదా గ మర్హతి, సుఖమునందును Happiness: ఆకాశము 
నందును, ThE a వర్తించును, 

(వార్తానంభావ్య యోః) కిల | ర౧ం॥ 

టీ, కిల 1అ॥ ఇది, వారా = లోకవాడుకయందును, News; 
ఉ॥ జఘాన కంనం కిల వాసుదేవః, సంభావ్య యోః= ఇది సంభవించు 
నను నర్ధమునందును, Pr0b2bly; ఉ॥ అట్టనః కిల విశేవ్య తే కురూన్‌, 
మజియు, అసత్యమందును వర్తించును 2106137) ఉ|| గొ త్రస్టలితం 
కిలా. శ్రి తను, Indicating displeasure. 

(నిసుధ వాక్యాలంకార బిజ్ఞా సా౭.నునయీ) ఖలు; 

టీ, ఖలు ॥అ| ఇది, సిపేధ = ప్రతిశే పేధమునందును, 11011. 
bition; ఉ॥ నిన్థారి తే=.. స్‌ లేఖా నఫలూక్వా ఖలు వాచికమ్‌, 
వాక్యాలంకార = “వాక్యాల కారమునందును, Expletive; ఉ|| అథ 
ఖలు భగవాక౯ా, జిజాసా = ఎటు నిచ్చగించుటయందును, Indi- 
cating enquiry; &i కింఖల్యధీ లేపు త్త్రః, అనునయీ = ఊఅడించుట 
యందును వర్తించును A COnNCiliatory expression; ఉ॥ నఖలు 
నఖలు ముగ్గ సాహానం కార్య మేతత్‌ , 


(నమోపోఛయత న్‌ు) సాక ల్యాభిము కే) 2.భితః! రీ౧౧| 
టీ, అభితః |! అ॥ ఇది నమోప= =నమిీపమునందును, Near 
ఉ4॥ వారాణసీ మభితో భాగీరథీ, ఉభయతః = ఇదపార ) గములయం 


కొౌండము) వాసనా రా రుతువు. క్ర శ 589 


దును, ON both sides, &॥ భేజేఒ భిత; పాతుకసిద్ధసిన్దో , శీళ)ము 
నందును, QUIckly; &| అభితశ్శత్రు రాయాతి, సాలేల్య = అంతయు 
నను నర్గ్భమునందును, Entirely; ఉ॥ భు జ్ఞ్రే_2_న్న మభితో=_ తిథిః, 
అభిముఖే= ఎదురుగా ననునరమునందును వర్తించును !n front; 
ఉ॥ అభితో హీంసకో దస్తి ప మేవ పరిధావతి, 

(నామస్రా కాశ్య యోః) ప్రాదుః 


టీ, ప్రాదుః |ఉ| ఇది, నామ= నామభేయమునందును, Name; 
ఉ|| విప్లో ర్షశ స్రైదుర్భావాః, (ప) నంభావనయందును, ప్రాశాశ్య 
యో; = ప్ర కాశించుదానియందును వర్తించును, Appearance; 
ఉ|| స్త్‌ 1 00 న >9 
ప్రాదుం స ద్భసులధరా, జన్న ప్రా కాళ్య యో, ర్రాదుః అని 
వాఠరముగలదు, 
 మిథో (౬న్యోన్యం రహాన్య వి) | 
టీ, మిథః ॥అ॥ ఇది, అనోోస్యమ్‌ = తమలోందామను నర్థము 
నందును, Mutually; ఉ|| వాసిస్థ ₹జ్ఞన్య మైత్రావరణాః మిథో 
న ఏవాహ్యాః, రహాస్యపి = ఏకాంతముసందును వ_ర్థించున్కు In 
private; ఉ! మిథ స్స పదాభాహణలోలుపం మనః, మిథఃకృ శే 
మన్గుథ ఏవ సాఖీ. 
తిరో (= నరా తిర్యగ క్ల) 
య యి 
టీ, తిరస్‌ ॥అ॥ ఇది, అ న్తక్షౌ= కప్పుటయందును, ౮౦16621- 
ment; ఉ|| కృష్ణ మేఘ పిరోద భే, తిర్యగ సై = అడ్డముగా సను 
నర్ధమునందును వర్తించును, Aళ[y; ఉ॥ గతం తిరశ్సీన మనూరు 
సార ేః, 
| హో (విపాద శు గా ర్తిషు) | 'రం౨9| 
టీ, హో ॥అ॥ ఇది, వఏిపాద = వ్యథ పడుటయందును, Alas! 
oo a జ వ రి 
ఉ॥ ఫుణ్యాన్నఃవుర మేవ హో ప్రవిశతి క్రుద్దో ముని ర్భార్లవః, 
ఫుక్‌ = ఛోకమునందును, Regret; ఉ|| హో ప్రియే జనక రాజపు తి 
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డయందును వర్తించును Al25; ఉ॥ హా హతో 


G 
CD 
EA 
|| 
బ్రా 


టీ, అహాహా (ప) అహాహో ॥అ॥ ఇది, అద్భు శే = ఆశ్చర 
నందును, 1364102600 of wంnder; ఉ|| అజాపహా మహతాం 
మానశ్చరి లే విభూతయ;, కదే = న్యసనపడుటయందును వరిం 
Of pain fatigue; ఉ| అహాహా కష్టపణ్థితతా విధే, ఉ॥ అః 
భికుమాణో2_పి శుభా సంపీడ్య తే జనః, 

పీ (పూతా వవధార శే)! 

టీ, హీ 1అ॥! ఇది, హితే = కారణమునందును, Be6:; 
ఉ॥ జానా మ్యగ్ని రిహో నీతి మహాన్‌ భూమో హీ దృ' 
అవధార ణే = నిశ్చయ మునందును వ_ర్షించును, Indeed; ఉ॥ - 
g ర జ క్‌ 9 9 వ న్న 
ఫీ థీతః, పరుహో_క్షిః కథం తక టా పా త్వంహా తపోధన 

బ్రతి నానాగ్ధావ్భ్యయవర్లః = అనేకార్గములుగల 
అవ్యయసమూసహాము ముగిసెను, 


చిరాయ చిర రాత్రాయ చిర స్యాఒ (ద్యాశ్చి రార్గ కాః 


టీ, చిరాయ-చిరరా తాయ-చిరస్య ॥అ॥ ఈ క ను, 
శబ్లముచేత, చిరమ్‌-చిచేణ-చిఠాత్‌ అను నవ్యయములును, 
బహుకాలనును, అర్థ కాః = అర్గమునందు వర్తించును, తడ 
ఉ॥ చిరాయ సంతర్చ్య్య సమిద్భి రగ్నిమ్‌, చిర రా తాయ సం 
చిరన్య దృ్ట్రేవ మృతో్థి "లేవ, చిరం ననహాతే స్థాతుం ప 
భేదశజు_యా, చిరేణ నాభిం వథ మోదబిన్లవః, చిరా త్తు 
రణ తాం యయా, Long time, 


ముహుః ఫునః పునః శశ ద భిక్ష మనక (తృ్పమాః,! 
టీ, ముహుః - పునః పునః - శశ్వత్‌ -అభీక్లన్‌-అనక్ళ 
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ద ద దా. ద ద ద ద ద ద ద. న క ద ద న. 


న =. 


అ మనను. మలా న పసన మునకలు ౦ అ బాయ, 


ఈ ౫% ను సమాః =సమానార్థక ములు, అనంగా మూటినూటికి అను 
నర్ధ్థమునందు వర్తించును. ఉ॥ అవేవవూణం మహతీం ముహు 
రుహుః పునఃపునస్పూతనిపి.ద్ధబాపలమ్‌, వన్యవృ త్తి రిమాం 
శశ్వుత్‌ , అభీళ్లు మాస్ఫాలయలశీవ కుమ్భమ్‌, అసక్ళ దనవగీతం గీత 
మాకర్షయ_న్తః, Again and again, frequently, 

స్తాగ్షడిక్యష్దా సాఒహ్నోయ చా జృజ్ఞు సవది (ద్రుత)! రం 

ట్రీ, నౌక -యడితి ( వా రుటితి-అజ్జ సా-అహ్నాయ- ద్రాక్‌ ఆ 
మళ్జు-సపది 1అ॥ ఈ ౭ ను, ద్రుతే = శీఘ్రమను నర్గమునందు వ_ర్థిం 
చును, ఉ॥ స్యాగ్యయో యాతి చేహినామ్‌, సుతశత మత్య_న్త 
దుర్భరం రుడితి, అజ్జనా యాతి తురగ, అహ్నీయ తావ దరుకోన 
తమో నిర స్లమ్‌, చా గృవిష్యతి సుఖం తవ శ్రీయ, మజ్ఞూదపాది 
పరితః పటళై రలీనామ్‌, వచన _న్తన్య సపది క్రియా శేవల ము త్ర 
రమ్‌, Soon, instantly. 

బలవ త్పుష్టు కిముత స్వత్యలివ (చ నిర్భ క)! 

టీ, బలవత్‌ - సుష్టు - కిముత-సు-అతి= అతీవ ॥|అ॥| ఈ౬ ను, 
నిర్భ నే = మిక్కిలి యను నర్షమునందు వ_ర్రించును, ఉ!ఫునర్వశిత్వాత్‌. 
బలవ న్నిగృహ్యా, సుష్టు ఫీతం మయా ఘృతము, కిము తాద్యకృతం 
కార్యమ్‌, సువృష్టి స్పన్య వర్ణనీ, అతివృష్టి రనావృష్టిః, అతీవ శోభ తే 
రాజూ Much, very, 

పృథగ్వినాఒ_న్త రేణ త హిరు జ్నౌనా (చ వర్ణనే)! ౮౧౫ 

టీ, పృథక్‌ - వినా - అ_న్హకేణ - బుశే - హిఠుక్‌ - నానా 1 అ॥ 
ఈ ౬.ను, వర్ణే = అది తప్పించి యనుటయందు వ_ర్థించును, 
ఉ! కించి ద్రత్వా పృ ధక్కి)యామ్‌ మణ మఫ్యుత్సహాతే న మాం 
వినా అన్హ్లరేణ మతం నాస్తి సుఖం నంసారిణాం భువి, బుతే రవేః 
శూళయితుం తమేత కః, పొరు క్క_ర్భ న మోయేః స్యాత్‌ , నాసా 
పిష్ణుం మాతకుదో నాస్తిచేవః, Without, except, 


రి? ఆనుర కోశము (ర తీయ 


యత్త ద్యత నతో (హేౌతౌ) 

టీ, యత్‌ -తల్‌ -యత;-తత; ॥అ॥ ఈ ౮ ను, కారణమునందు 
వర్తించును, | యద్విద్యాసు ప్రగల్భోజసి తత్సరై ఏ రవి 
పూజ్య సే, యతో గజ్జా౭_మృసి స్నాత నతో నిష్కల్జుపో నధః, 
Because, therefore. 

(అసాక ల్యత్సు ది చ్చన। 
_. టీ. చిత్‌-చన ॥|అ॥ ఈ ౨నుు, అసాక ల్యే = కొంత యను 
నర్గమునందు వర్తించును. ఉ! కరోతి కించి దభ్యాసాల్‌, అపాత్రె 
కుశల చేయం న కించన ధనం నదాా కించిత్‌ =5ంMe; కశ్చన= 
Some body. 

టీ, కదాచిత్‌ -జూతు ॥అ॥| ఈ ౨ను, ఒకానొకప్పుడు అను 
నర్గమునందు వర్తించును. ఉ॥ కడాచి దాసన్న నఖీముఖేన స్య న 
జాతు కామః కామానా మువభోగేన శామ్యతి, Sometimes, 

సార్ధం (తు) సాకం నత్రానమం నవా! ర౧౭| 

టీ, సార్గమ- సాక మ్‌-నత్రా-నమమ్‌-నహ [అ ఈ ౫ ను, 
తోడ నను నర్గ్భమునందు న్నర్తించును, ఉ॥ సార్ధ ముద్ధవసీరి భ్యామ్‌, 
సాకం న క్రిధ-రేణ తత్ర భవతో నా దృవానీప తే, నత్రాకల ప్రేణ 
సుఖం నమశ్ను శే, సమంవధూాభి ర్టలభీర్యు వానః, ని; శ్వ్యానధూమం 
సహారత్న భాభి, IOogether with. 

(ఆనుకూల్యార్గకం) ప్రాధ్వం 

టీ, ప్రాధ్వమ్‌ ISI ౧, ఆనుకూల్య = అనుకూలతయను, అర్థ 
కమ=అర్థముగలది, అనయా బంధన హేతుక మైన యానుకూల్యము 
నందు స న. ఉ| నవ్యేతరం ప్రాధ్వమితః ప్రయు_శ్షే, 
Conformity. 

(వ్యర్థ కేతు) వృథా ముఖా 

టీ, వృథా-ముథా॥! ఈ న్కు వ్యరశే = వంగ 

థా థా 2 $9 వ్యరమును నర 


శా౦డ నమూ] అవ్య యవర్చము దశకి 


మందు వ ర్రించును, &l ప్రయు క్స్‌ మప్య (నస్రు మితో వృథా స్యాత్‌, 
త్ర భ్రమ ను ల్యేన ముథా “సడ ర, (n vain; Zar. 

ఆహో ఉతాహోోే క్రిముత (వికల్సే) కిం కి మూత చ! ౪౧౭ 

టీ, అహో (పా) అహో-ఉతాహో-కిముక-కిమ్‌-కి ము-ఉత 
1అ॥ ఈ ౬ ను, వికల్సే=పికల్పమునందు వర్తించును, ఉ॥ స్థాణురయ 
మాహోేప్రురువః, ఉతాహో స్ట ద నల; వరవుర 'య$ః, 
కిముత త్వం శివో బ్రహో ; స్థాణు రయం కిం పురుషః, కిము శే 
కార్యము కాన్యదీయ ర్య, Either, or (indicating delibe- 
ration) yal. 

తు హి చ నహ వై (పాదపూర శ్రే) 

టి, తు-హి-చ-న్హ-హ-వై అ! ఈ ౬ ను, పాదపూరణశే = 
పాదపూరణమునందు వర్తించును, ఉ| రామును అలో సాహ 
అపహూం హి యాసే స్య నగరమ్‌, నచ ప్రాహ చ రాజానమ్‌, మయా 
స భు_క్ర కర సహాస్క, రామం హొ ప్రాహ లక్షుణః, "తేన నె రాయ్‌ తో 
హూతేః, “Expletives, 


(పూజనే) న్వతి! 

టీ, సు-అతి ॥అ॥ ఈ ౨ ను, పూజనే=పూజార్లమందు వ గం 
చును, ఉ|| సుషన్గా అపన్గాశ్చ, Particles of praise and 
reverence. 

టీ, దివా Il ౧ అహ్నీతి = పగటియం దనునర్థిమున. 5 
వర్పించును, ఉ॥ కేచి ద్దివా తథా రాశ్రై ప్రాణిన స్తుల్యదృష్టయః, 
By day. 

(త్యభ) దోపా (చ) నక్తం (చ రజనావితి)! జ రాల 

టీ, దోపా-న కమ్‌ ॥అ॥ ఈ ౨ ను, రజనెఇతి = రాత్రియం 
దను నర్థమునందు వ ; గించును, ఉ॥ చోళగా దోషా క. క. 
న_క్షమాపానభూమిమషు, By night, 
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(తిర్యగ క్ల) సాచి తిరో స ) 
టీ, సాచి-తిరః 1అ॥| ఈ ౨ను, తిర్యక్‌. = అడ్డముగానను, 


అస్ధై= అర్థమునందు వర్తించును, ఉ॥ సాచి లోచనయుగం నమయ స్తీ, 
తిరో౭_ఇారి, Crooked; bent, awry, 


(వ్యథ సంబోధనార్థ కాః। 

స్యుః) ప్యాట్సాడ సే హా భోః 

టీ, ప్యాట్‌-పాట్‌ (పా) ఫాట్‌-అజ్జ్ఞాహే-హా-భోేః (పా) భో 
అ! ఈ ౬ న్కు సంబోధనాధ కాః=నంబోధనారమునందు వర్థించును, 
ఉ॥ ప్యాట్‌ వుత్ర పఠ సర్వదా, పాట్సి)యే bs 'మన్టిరమ్‌, 
ఫాట్సఖ సలితక్వూతః, శ్రూయ తా మజ్జి వా మలి, హీవటో భై తు 
నూసార, ,సావృతుకింకమ్స శ స లోన ఏ ప్తద్వీపవర్తినో రాజాన "స్పృాత 
యధ్యమ్‌, భోరావణోత్తిఫ్ట మమా అ త్రోయుధి, Vocative 
particles. 

సమయా నికసూ హీిరుక్‌ ॥ రంగా 


టీ, నమయా-నికపూ-హిరక్‌ ॥అ॥ ఈ 9 ను, నమిాపార్థము 
నందు వర్తించును. ఉ॥ సమయా పర్వతం నదీ, విలజ్ఞ స్స ఫ్‌ లజో్యం 
ఎక పో హానిష్యుతి, పర్వతన్య హోర బ్నద్‌, నవముయా-- స. ఈ ౨ను, 
మధ్యమునందు వ_ర్తించునని కొందటు, Near, midst. 


(అతర్క_ తే తు) నహాసా 


టీ, సహసా ॥అ॥ అతర్మి_తే = విచారింపక యను నర్గమునందో 
వర్తించును, ఉ| నహాసా విదఫీత న క్రియామ్‌, Inconsiderately 
క azaT. 

(స్వాత్‌ ) ఫురః ప్రరతో2_ గత 


ట్రీ, ఫురః-వురతః-అగ్రతః ॥అ॥ ఈ 3 ను, ముందర నన 
నర్ధమునందు వర్తించును, ఉ॥ ఫుర స్పఖీనా మనుసీత లోచనే 
వాసనిరథూలి వలా? పురతః ప్రయాన్సి, ప్రత్యర్థిన ౬ గతో లేఖ్యమ 
Before, in front. 


శా౦ండ మూ, ఆవ్య యవర్షము రశ 


సాహో (చేవ హావిన్తానే) శాప డ్యావడహట్స థా! 
టీ, సాషాహా-శౌ)వట్‌ -వౌవటొ-వషట్‌-న్యధా ॥|అ॥ ఈ ను; 
చేవ= దేవతలకు, హవిః= హవిస్సుయొక్క_, దానే=ఇచ్చుటయందు 
వ_ర్రించును. ఉ॥ అగ్నయ స్వాహా, అస్తు శావట్‌ శిఖాయై 
వాషట్‌ వపట్క_రోతి, స్వధా పితృభ్యః, Invocations with the 
offerings made to the gods or manes. 

కించి దీష సనా (౫ల్పే) 

టీ, కించిత్‌ -ఈపత్‌ -మనాక్‌ ॥అ॥| ఈ 3 ను, అల్పే = ఇంచు 


కంత యనుటయందు వర్ణించురు, కొంచెమనుట, ఉ॥ కించి త్కుళ్చిత 
మూరజక  ఈప దుషం పయః విబ, మనాక్‌ వహన్య న నుష్వః, 
ఢు ac) విలు 


A little, గాగాగా 

చాకాుము తే ఇ నాచే 

టి, స్పేత్య-అముత్ర 1అ॥ ఈ ౨ను, భవాన్త రే= జన్మాంతర 

A es Er Ha ర్‌ అభ . 3 
మునందు వర్తించును, ఉ ప్రత్య స్వే మహీయ తే ఇహ చాముత్ర 
చ ఫలం, In the next life, 

వ ద్యా యథా తశ నైవం (సామే) 

టీ, నత్‌ - వా- యథా - తథా - ఇవ-ఏవమ్‌ ॥1అ॥| ఈ ౬ ను, 
సామ్యే = పోలికయందు వర్జించును, ఉ॥ సోమవ త్సి)/యదర్శనః, 
సుప్పేతణ ర్లబ్బుతలోచనై తస్యా_ర్హన్య య ఫొపధమ్‌, 

జగ యం 8 గ Qa జా / 

యథా చైత్ర నథా మైత్రః ఇన్దుః నరా వివ, అగ్ని శేవం ద్విజో 
ఛన్మృ సాత్కు ర్యాదనమానితేః, As, like, జ. 


౭ హో హీ (చ వినయ)! F- 


టీ. ఆహో-హీ ॥అ॥ ఈ ౨ ను, విన్మయే = ఆశ్చర్యమునందు 
వ_ర్లించును, ఉ॥._ అహో మే సౌభాగ్యం మవచ భవభూ తేశ్చ 
'ఫణితొ, హాతపిధిలసి తానాం క్‌ విచి త్యోవిపాకః, Ah! (indi 
cating surprise), 4&1. | 
రన్‌ 


546 


(మా శతు) తూప్షీం త తీ కాం 


చ 


£3, తస మ-తూసష కామ్‌ |! అ| ఈ ౨ను, మూానే=మానవ 
నంగి న సయ el వస్‌ స్తూస్త్రమా శే చ, జపన్నా స్తే సని ముని dA 
తూస కాం జలవుధ్య గః; Sie. 


నద్య స్పపది (తెళ్ళ ౬] 


గ, నద్యణనపది ॥అ॥ ఈ ౨ను, తత కో = అవ్వుడే య; 
సంయుని వ_గించును ఉ॥ సద్యః పతతి మాం సేవ, నపది పృద 
తుచ గతో 2s, Instantly, aa, 


దిష్ట్యా నముపజేోవం (చే త్యాన స్టే) 
గన ర జోవమ్‌ ॥అ॥| ఈ ౨ను, అననే = నంత 
పమునం:ఏ న గ్షించున్కు ఉ|| దిషా త్వ మసి మేధావీ, నేముపజోవ 
ఛవాజొ సయతి, కొందజు, ప. మ్‌-ఉపజోోపమ్‌ అని మూ 
'నిమ్టైగాల బప్పిరె.. ఉ|| శజ్క_ర శృం కరోతు న, ఉపజోహ మి 
స “, Indication of joy. 
(1 

ఒభథా స్ప రేఓఒ న్తపె। రం, 

స్త యం జస 
అ న్తరేణ (చ మ భ్య స్యుః) 


ఓ, అ నళలే-అ నరా-అ ననేణ ॥అ| ఈ 39 ను, మే; 

అము లె జావ —O a 

నశుమ ననుకుయందు, స్యుః = వ_ర్టించును ఆ॥ ఆవయో రన్హ 

జాల”, అ స్పరా సం చ నూాం చ కవుణ్ణలుః, మృణాలసూ 

ఛ్‌ ఏ స టెం సితి శల “నా్నామర | నఖ Betwee 
నులమ స్య చణ శ్చ ) ఇచ్చా యా ర్ల షయం నః, 


amidst. 

తస స్య్యూ (తు సాఠార్లకమ్‌)! 

శీ, ప్రగవ్యా |మ| హఠశార్థకమ = =బలా త్మా_రమునందు వ 
చును, sil ప్రనప హృ విత్తిసి హర న్లి చోరాః, Forcibly, ళా) 
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ద ద 
జ క ద మ దాన శ మకు జల ల. 


(యు క 3 చే) సాంప్రతం స్థానే 


ట్రీ, సాం ప్రతమ్‌-స్థానే ॥అ॥ శే = ఈ రెండును యుసే = 
యు క్షమను నర్గమునందు నర్జించును. తగసననుట, ఉ॥ సయం ఛెత్తు 
మసాంప్రతమ్‌, సంప్ర త్యసాంప్రతం వకు ము కే మునలపాణినా, 
స్థానే భవా నేశకనరాధిప స్పన్‌ , Properly, 

౭._భీక్లం శశ్వ (దనార లే)! ర ౨౩॥ 

టీ, అభీక్షమ్‌-శశ్వత్‌ ॥అ॥ .ఈ ౨ న్కు అనార తే= ఎల్లపుడు 
నను నరమునందు వ రించును, ఉ॥ అభీక్షు ముషై రవి తన్య 

థి ఆవ ౯ శ్ర 
సోష్టణః, శశ్వ ద్యాతీ, Continually, perpetually. 

(అభావే) నహ్యానో నా (౬కి) 

టీ, నహి-అ-నో-న॥ ఈ ౮ అవ్యయములును, అవిశబ్దము 
వలన, అన=అనునదియు, అభా వే= లేదనుటయందును, కాదనుట 
యందును వర్సిచును జ॥ నహ గలా విషయన్ఫు౫ 

గ ఎల ళ్‌ మే 4; /ా 

తృస్తా ఛ్రమయతి, అవిప్ర తద భాను. నో చక్రీ కిం కులాలః, 
న మే కించన దహ్యా శే, No, not, at. 

సాన మా౭.లం (చ వారే)! 

టీ, మాన్గ-మా-అలమ్‌ 1అ॥ ఈ 3 ను, వారశే = వద్దనుట 
యందు నర్తించును, el. కాట్‌ త్స, పణయ విముఖో హ్‌ 
రుజ్జయిన్యాః, నూభూ దాశ్ర మువీజేతి అలం మహీపాల తవ శ్ర మేణ, 
Negative and prohibitive. 

(పకా న్లశే) చే ద్యది ( (చ) 

టీ, చేత్‌ -యది ॥అ॥ ఈ ౨న్కు పొ న్లరే=పమాంతరము 
నందు న_ర్జించును, ఇటువలెనై న ననుట, ఉ॥ సత్యం చే త్రపసా చ 
కిమ్‌, శుచి మున: య్య స్టే స్త్‌ తొల్లేన కమ్‌; If 
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తతేలి త వైషు న్‌ | 
(తత్వ) ఏద్దా౭క్షసా (ద్వయమ్‌)! రీ ౨౪ 

టీ, అడ్రా-అఖసా ॥అ॥ ద్వయమ్‌ =ఈ ౨ ను, తత్తే=నత్య 

య ల లాం 

మను నర్గమునందు న్నర్హించును, ఉ॥ ఆరాధితో=_ద్దా మనురప్ప 
రోభిః, అజ్ఞసేతి రురుదుః కచగహైః, Truly, 

(ప్రకాశ) (పాము రావి (స్పా ఫీ ) 

టీ, (ఎుదుః-అఆవిః అ! ఈ ౨ను, ప్ర కా శే=అగపడుటయందు 
వర్రించునుు ఉ! ప్రాదురాసీ ద్యనుంధరా, ఆవిర్చభూవ కుశ గర్భ 
ముఖం మృగాణాం యూథమ్‌, Apparent, 

ఓ మేవం పరమం (మే)! 


టీ, ఓమ్‌-ఏవమ్‌-పరవమమ్‌ |అ॥ ఈ 3 ను, మతే=అంగీకరిం 

చుటయందు వర్షించును, ఉ॥ ఓ మిత్యు క్షవతో౭_థ శార్జిణ ఇతి, 
౧ 

ఏవం యథాత్ధ భగవన్‌, తతః పరమ మి త్యుక్త్వా, 65, ఇక 

నమ_న్సత (స్తు) పరిత న్పర్వతో వివ్య (గిత్వవి)! ర ౨౫|| 

టీ, నమ _న్తతః-పరితః-నర్వతః-విష్వుక్‌ ॥అ॥ ఈ ౮ ను, ఇత్యపి 
అన్నందున విశ్వతః-సమం తాత్‌ అనునవియు అంతటను అను నర్భము 
నందు వర్థించును, ఉ॥ సమన్తతా వర్షతి మేఘనసబ్బః, ఆయాని 
పరితః శ్రియః, త్వం నర్వతోగామి చ సాధకం చ, విష్వ కృ శేషు 
పతతి స్ఫుట మ స్తరిష్నేమ్‌, All around, Every way. 

(అకామానుమతే) కామమ్‌. 

టీ, కామమ్‌ ॥అ॥ అ కామ=మనసు రాక, అనువుతె = అంగీ 
కరించుటయందు వ_ర్లించునుు ఉ॥ కావముం న్ఫపా స్పన్తు నహ, 
శో న్యే, Acquiescing with reluctance.  కొందజు “అకా 
మానుమతౌ” అను పాఠము నంగీకరించి మిక్కిలి యంగీకరించుట 
యందు వర్తించుననిరి WillIrg compliance, 


వ 
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(అనూ యోపగమే) 2 స్తు (చ) 

టీ, అస్తు-చకారమువలనభవతు ॥అ॥ ఈ ౨ను, అసూయా= 
ఓర్భమిచేత, ఉపగమే =పొందుటయందు, అనంగాం గోపముచే నంగీ 
కరింగుటయందు వ_ర్జీించును, ఊఉ! భావ న్నేవ దశాెననః ప్రహరతే 
చంచల్‌ సతు వా వా నా స 
న మస్తు వా, భవత భన స స్ప కామః, 
Be it so (implying regret in the acquiescence). 

నను చ ( స్యాద్విగోధోకా) 

టీ, ననుచ ॥అ॥ విరోధ = ఒకండు పలికినందులకు విరుముగా, 


ఉకా=పలుకుటయుందు వర్దించును, ఉ|| నను చాత్ర లుగ గతః 
కథం భవతి, Indicating అ ఈ క 


కచ్చి (త్కామప్ర వేదనే! ర ౨౬|| 
టీ, కచ్చిత్‌ 1అ॥ కామ = ఇస్టార్ణమును, ప్ర వేదనే= తెలియ 
కం 4 
జేయుటయందు, అనగా నిప్లార్గ పశ్నిముందు వ _ర్థించును ఉ॥ కచ్చి 
ల 4U లారి 
బ్లవతి మే మాతా, I hope, 
నిష్టమం దుష్టమం (గే FE §) 


టీ, నిష్టమమ్‌-దుష్టమమ్‌ ॥అ॥ ఈ ౨ ను, గ్రే రని =నిందింప( 
దగిన దానియందు న కించన, క్‌ నిష్టమం వ క్షి మూర్గక దుష్చ్వమం 
వ ర్లతే వథూూః, Impropeily: wes) ప. 

యథాన్వం (తు) యథాయథమ్‌! 

రీ, య థాస్యమ-యథాయథమ్‌ 1అ॥| ఈ ౨ను, తమతమ 
వస్తువు లను నర్గమునందును, తాముతా వును నర్భమునందు కు వర్తిం 
చును ఉ|| యథాన్వ నూ నాశ్రమై శే NU తభ పక పలాయన్లః, 
As thereto appertaining. 

మృషా మిథ్యా (చ పిత భే) 

టీ, మృ పూ-మిభ్యా 1అ| ఈ ౨ న్కు ఏితశ = అనత్య మునంద్లు 


. రీ50 అమరకోళము (తృతీయ 


వర్ధించును, ఉ॥ ఉచ్భాయ సౌన్షర్యగుణా మృహాడ్యాః, మిథ్యా 
వాదిని దూతి 'వాన్ధవజన 'స్యాజ్ఞాతవీడాగమే, Falsely, fear. 


యథార్థం కో యథాతథమ్‌! రో౨౭| 


ట్రీ, య థార్థమ్‌-య ఖాతథను 1అ॥ ఈ ౨ ను సత్యమునందు 
వ_ర్రించును, ఉ। యథార్థ ముక్తవా న్నాన్యత్‌ ; గురుర్య్భక్లి యథా 
తథమ్‌, Properly, suitably. 


(సు) చేవం తు పునరై స వే (త్వవథారణవాచశకాః)। 

టీ. ఏవం-తు-పునఃణ-వా-ఏవ ॥అ॥| ఈ ౫ న్కు అవధారణ 
వాచకాః=ఇదియ యను నియమార్థమునందు వర్థించును, ఉ॥ ఏవ 
మేత ద్యథా వా పాహా విస్లు స్తు జగతాంపతిః, రావణంతు దురాతా 
నమ్‌, భవఖి = పరః re వ్యాసో వా నర్వధర్శజ్ఞ ౩, త్వమేవ 
సాశూ తృరణీయ ఇత్యతః, ఇచట “సు శేవంతు పునరై ౪ చే త్యవ 
భారణవాచకాఃి” అను పాఠము గలదు, Indeed, 


చ్తౌ( 


టీ, wl ie అతీత = జరిగిన కార్యము మొక్క. అర్థకమ్‌ = 
అర్థముగలది, అనగా పోయినకాలమందు వర్తించును, ఈ॥ ప చేదిరే 


గతీతార కం) 
యి 


శక్త కృనజన్నృ విద్యాః, Before, anterior, 


నూన మవశళ్యం (నిశ్చయే ద్వయమ్‌)! 'రో ౨౮|| 
టీ, నూనమ్‌-అవశ్యమ్‌ ॥అ॥ ద్వయమ్‌=ఈ ౨ ను, నిశ్చయే = 
నిశ్చయార్థమునందు వర్తించును, ఉ!॥ నూనం హా నాస్తి రావణమ్‌, 


అవశ్యం "తళ క్పిరతర మువీ కావి విషయాః, Certainly, 
necessarily. 


నంవ (ద్వవై) 


ఓకీ, సంవత్‌ ॥అ॥ వచే = సంవత్సరమందు వర్తించును ఉ॥ 
శామ?ః పజ్బుదశే సంవ దయోభ్యాం వ్ర వివేశ హూ, A year, ఇగ, 
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(=_వేే) త్వర్వాక్‌ 


టీ, అర్యాక్‌ ॥అ॥ అవశే= మేర గాంజెప్పు వ స్తువునకం గ్రీందటి 
దైనకాలమునందును, చేశమునందును వర్తించును, ఉ॥ తత 
ద్యా బుస నేత, గ్రామా దర్యా జ్నదీ, గ. prior, 


ఆ మేవం 

టీ, ఆమ్‌-వవమ్‌ ॥అ॥ ఈ ౨ ను, ఒకు చెప్పినదాని నంగీ 
కరించుటయందు వ _గ్గించును ఉ॥ ఆం కరోమి తవ మ్రీయమ్‌, ఏవం 
కుర్భః, Assent, consent, promise, -« 

సయ (మూాత్సునా)! 

ట్రీ, సాయమ్‌ ॥1అ॥ ఆతునా=తనంత నను సర నునంగు వరిం 
చును, ఉ॥ స్వయం కత పృసాదన్య, Self, of himselr, ¥I7, 

(అల్ల) సీసా 

టీ, సీనై , 1అ॥ అల్లే =కొంచెనుందు వ_ర్థించును, ఉ॥ తథావీ 
సన ర్వినయా దదృశ్వత, Little, low. 

టీ, BT సీ! మషాతి= = అధిక మందు వర్టించును, Gi గజ 
ము ర్లిశే రిదమ్‌, Great, high, sa, 


ప్రాయో (భూ) 
టీ, ప్రాయః అ భూమ్ని జ ee నరమునందు 
వర్తించును, ఉ॥ ప్రాయో నవవధూః కొ న్హన్సు, Frequently, 
generally, At, 
8 ర ౨౯ో॥ 
టీ, శనైః !అ॥ అద్రు శే = మెల్లంగా నను నర్గమునందు వరిం 
య 


చును, ఉ॥ ఆలిబ్బతి నై శృనై 1, Slowly, 


నీర్‌ 2 అమరకోశ ము (కృ తీయ 


ననా (నిత్యే). 


టీ, ననా ॥అ॥ ని ల్యే =నిత్యమునందు వర్తించును, ఉ॥ సనాతనః, 
Perpetually, ever. 


9 క్‌ 

టీ, బహీః ॥అ॥ చాహేగి= నెలుపల నను నర్గమునందు వర్తిం 
చును, ఉ|| దాసీకువ్భం బహొ వ External, out. 

టీ, ను ॥అ॥ అతీతే = కడచె నను నర్గమునందు వ_ర్జించును, 
సేవ తేన్గ నయనం పరాజ్బుఖీ, Formerly, 

టీ, అన్తమ్‌ ॥అ। అదర్శనే = కానరాకుండుటయందు వరిం 
చును, ఉ॥ అన్తంగతో రావణం అన్తంగతో భాన్మర ఇతి, 
Disappearance. 

అస్తి (స్త) 

టీ, అస్తి :అ॥ నశ్తే( = కలదనుటయందు వర్తించును ఉ॥ 
అస్సి వీరా గాః, Present, now. 

(రుపోక్సాా వు 

టీ, ఉ ॥అ॥ వపా = కోవమమువేత్క ఉక = పలుకుటయందు 
వర్తించును, ఉ॥ ఉ ఆగత శృతుః, రుపోకెౌ హుమ్‌ అనియు పాఠము, 
ఉ॥ వృద్ధా స్తేన విచారణీయచరిత* స్రిష్టన్తు హుం వర్తతామ్‌, 
jnterjection expressing wrath, 

రోం (ప్రశ్నే) 


టీ, ఊమ్‌ ॥అ| పశ్నమందు వ రించును, ఉ॥ ఆగత శత్రు 
రూమ్‌ - వ్‌ 


(ఒనునయీ) త్వయి! 'ర90॥ 
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క. 


టీ, అయి ॥అ॥ అనునయీ= ఊజడించుటయందు వ_ర్థించును, 
ఉ॥ అయి ము గ్గె, Encouraging vocative, 


(తక్కే) ను (స్వాత్‌) 
టీ, ను ॥అ॥ తర్కే_=ఊపహాయందు వర్ధించును, ఉ॥ అస్త 
ki లగపహానం ను వివస్వా నావివేశ జంధిం ను మహీం ను, తశ్కేతు 


స్యాత్‌ అను పాఠమునందు స్వాత్‌ అనునది యూహా యందు వర్తిం 
చునని యర్థము, Gl న్యా త్క్‌్చి న్నోపపన్య శే, Indicating 
న 

య్‌ రా 3 

పూ (౪ త్రెరకవసానే) 

టీ, ఉపా 1అ॥ రాత్రేః= రాశ్రియొక్క, అవసానే=అంతము 
నందు, అనయా (ప్రాతః టి _ర్లించును, ఆ1। ఉపూ జనా; 
'ప్రబుద్ధ్య_నే, ఉపా తనో వాయు రు-సే తి మనం, Close of the 
క. morning, break of day, es 

నమో (నత)! 

టీ, నమః ॥అ॥ నతౌ = నమళ్కారమునందు వర్తించును, 
ఉ॥| నమో పష్ణ వే 3, Hail, salutation, bow. 

(వునర స్థ క_బ్ల 

టీ, అజ్ఞ |॥అ॥ ఫునః= మజియునను, అ= అర్థమునందు వర్తి 
చును | వ రు నావమ_న్హన్యః కి మజ్జి విద్వాన్‌ , Again, 
rather. 

(నిన్దాయాం) దుష్టు 

ట్‌, దుష్టు lei నినాయామ్‌ = చెడ్డది యను నర్గమునందు. 
వర్తించును, ఉ! దుష్టువృ త్తి క్ర రుర్భనసా* పల్‌, 111, 

సుష్టు (ప్రశంన నే)! 5 3౧|| 


టీ, సుమ ॥అ॥ పశంననే = మంచిది యనుటయందు వరర్తిం 
(© 
చును, ఉ॥ సుస్లు భుక్తం మయా గృహే, Well. 


గ్రఫ్‌శ్వ అమరకోశము (కృ తీ 


ఆమా (ఒనుగుణ్యే) 
టీ, ఆమ్‌ 1అ॥ అనుగుణ్యే =అనుకూలార్గమునందు వ 
చును ఉ॥ ఆమ్‌ జ్ఞాతము, Oh; I see it now, Oh; yes. 


టీ, అయే ॥అ॥| న్నరణే = నృరణమునందు వర్తించు 
ఉ॥| అయీ పూర్వం కృతం మయా, Ah (showing recollectic 


ఫు (డ్విన్నుని రాకృ్ళత)! 

ట్రీ, ఫట్‌ ॥అ॥ విన్ను = విఘ్న ముయొక్క_, నిరాకృతె 
పోంగొట్టుటయందు నర్తించును, ఉ॥ అస్త్రాయ ఫట్‌ డీ 1 
used in uttering spells to ward off evil. 

(అజ్లీకృత" స్యా, దధకిం 

టీ, అథకిమ్‌ ॥అ॥ _ అక్షీకృతౌ = అంగీకారమునం 
స్యాత్‌ = వర్తించును, ఉ॥ "దేవదత్త త్ర కిం భోత్యుసి; అధథకిమ్‌, * 
quite so. 

(హీననంబోధనేతు) శే రః 

టీ, శే ॥అ॥ హీన = హీనునియొక్క_, నంబోధనే = 
చుటయందు వర్తించును, ఉ॥ శే శే పాప మమాన్తికా దవ 
(Used in addressing menials), 'ఆమానుగుక్వి అన్నది వె 
లిదివణకుం బ్ర థీ ప్ప్తమని కొందజు, 


సాయం ( సాయీ) 


టీ, సాయమ్‌ ॥అ॥ సాయీ = సాయంకాలమునందు వ 
చును, ఉ|| సాయంతన మల్లి కాసు, Evening. 


ప్ర ప్రాతః (ప్రభాత) 


టీ, ప్ర7-ప్రాతః 1అ| ఈ ౨ను, ప్రభాతే = ప్రాతఃకాల 
నందు వర్తించును, ఉ॥ ప్రే నృపాణా మఖ. తోరణా ద్భోహిః, 
స్పన్ధ్యాము పాసీత, Nine, 


SN 


శౌందమ్ము ఆవ్యయవర్లము ర్‌ిక5 
నికపా (ఒ నికే; 


టీ, నికపషూ ॥అ॥ అ స్తిశే = నమిీపమునందు వర్తించును; 
Gi విలజ్ఞ్య్య లజ్యా_ం నికపా హానిష్యతి, Near. 


పరుత్పరారై కహమా (ఒ ఫై పూర్వే పూర్యతశే యతి)! 

టీ, పరుత్‌ -పరారి-ఐషమః ॥1అ| ఈ 3 ను వరునగా, పూస్వే 
అబ్బ్జ=పోయినయెటియందును, Last year; పూర్వతరే అల్లే = 
అంతకు మున్నేటియందును, Year before the last; యతి = 
నడచుచున్న యేటియందును వర్తించును, CUIrrent year; cl 
పరారినళ్ళుతం విత్తం పరున్నస్థ మభోగతః, ఐహమ శ్పీయ తే యత్నా 
_త్రతః కింవా భవిష్యతి, 


అద తాన్యా 
ట్ర్‌, అద్య అ! అతృఅహ్నో =నడచుచున్న పగటియందు వరిం 
చును, ఉ॥ నరలో కేఒద్య దుర్ల భః, Today. 


(థపూన్వేఒహ్న త్యాచా) పూరోు త్తరాపరాల్‌ | 
తథా౭౬ధరాన్యా న్యత చేత త్పూ ర్వేద్యు రాదయః॥ 


టీ, పూర్యో త్తరాపరాత్‌ -అధరాన్యాన్యత శేతరాత్‌ -పూర్వ 
ఉత్తర అపర అధర అన్య అన్యతర ఇతర అను శబ్బములవలనం 
బుట్టిన, పూ ర్వెద్యురాదయ:, పూశర్వేద్యుః = నిన్న, Yesterday, 
ఇర; ఉత్త ₹ద్యుః = రేపు, To-morrow, ఇనా అప శేద్యు = ఎల్లుండి, 
The day after to-morrow, G1; అధశేద్యుః = మొన్న 
The day before yesterday, "tt; అన్యేద్యుః - ఇత రేద్యుః = 
మజీయొకనాడు, Another day, gat భష, అన్యత రేద్యు ః= రెండు 
దినములలో నొకనాండు, One Of twం 62౪8 అను నరములయందు 
వర్పించును, జ॥ నిమున్త్ర్యయత పూశ్వేద్యుః, నాస్తి ముఖా దుత్త 
శేద్యు ర్వివాహాః పరికీర్ణితః, ఆ౫-తా నప ₹ద్యు సాన్‌, అధ రేద్యు 


స్పమాగ తాః, అన్యేద్యు శాంత అంగర భావమ్‌, పజ్బమిాపటష్ట్యో 


556 అశుగ కోశ ము (కృ తీయ 


రన్యత శేద్యు: వీతరం దృత్యుసి, కస్టదినా దిత శేద్యుః యో 


గ్రష్టవ్యః, 


రై 


ఉఆభయద్యు కో భయీద్యుః 

టీ, ఉభయద్యుః-*ఉభయద్యుః 1౪|| ఈ ౨ ను ెండుదినము 
లను నర్గమునందు వ_ర్షించును, ఉ॥ ఉభయద్యు ఠుత్పవః Both 
days, it faa. 

(ప రేత్వహ్నీ) ప రేద్యవి 

ట్రీ, పశేద్యవి ॥అ॥ పశేత్వహ్ని = మజునాటియందు వర్షిం 


థా 


చును, ఉ॥ ద్ర ష్టాన్ని పశేద్యవి నఖాయమ్‌, Next day, gar fan, 


టీ, హ్యాః ॥అ॥ గతే = పోయిన దినమందు, అనగా నిన్న 
యను నర్ధమునందు వర్తించును, ఉ॥ వ్యా స్పర్వ మభన త్కార్యమ్‌, 
Yesterday, ఇలా. 

(ఒనాగలే2హ్ని) శః 

టీ, శః ॥అ॥ అనాగ లే= రానట్టి, అహ్ని = దినమందు, అనంగా 
జేపను నర్గమునందు న_ర్థించును ఉ॥ శ్వః కార్య మద్య కుర్వీత, 
To-morrow, ఇతి. 

పరశ్య (_స్తత్స రేఒ హాని)! ౮3౫ 

ట్రీ, పరశ్వః 1అ|॥ తక్సరే = అవతలి, అహాని = దినమందు, 
అనంగా నెల్లుండ యను నధమందు వర్సించునుు ఉ॥ పరకో వా 
భవిష్యతి, The day after to-morrow, ఇంక, 

తదా తడానీం 


టీ, తదా-తదాసీమ్‌ ॥అ॥ ఈ ౨ను, అప్పుడను నర్గ్భమునందు 
వర్సించును, ఉ! తదా చతుపు తాం దృీతిజ యదా న్యా లయ 
యా నజ్బః తదానీ మేవ మే సుఖమ్‌, Then, at that time, ax, 


శౌ0ండ వణ) అవ్య యవ రము ర్‌ర్‌” 


నాలా. 


యుగప 'ేకదా 
టీ, యుగపత్‌ -ఏకదా ॥అ॥ ఈ ౨ ను, ఒక్క_కాలమం దను 
సర్థమందు వర్తించును, ఉ॥ యుగప ద్వా విన ₹దిశః, ఏకదా మిళితం? 
ద్విజాః, At once,at the same time, gem, 
సర్వదా సదా! 
టీ, నర్వదా-నదా ॥అ॥ ఈ ౨ న్కు .ఎల్లప్పు డను నర్గమందు 
a CC థి 
వర్తించును ఉ| సర్వదా నర్భదో౭.నీతి, యాచతే యాచక 
న్పదా Always, At all times, ఇళష ఇకా, 
ఏత రి నమ్బ్రతీదానీ మధునా సామ )తం (తథా)! ర9౬॥ 
టీ, ఏత రి రి-సమ్బ)తి-ఇ్రదాసీమ్‌ - అధునా - సామ్బ)తమ్‌ ॥అ॥ 
ఈ ౫% ను, ఇప్ప్వుడను నర మునరిదు వ _ర్రించును, ఉ|| భవ న్గ న మేత ర 
నస గరి లే, న. త్య సామ్బ్రితం వక్ళుమ, ఇిదాసీ నుసి, 
తః, yee డభధుసా2.ఫి పూర్య్వోవత్‌, క్రో న్వస్మిన్‌ 
సామ్న్ర్రతం లోకే, Now, at this time, wt 


(దిగాశ కాలే పూర్వాచా) (ప్రాగుద కృత్య గాదయః | 
6 ( పా గా | గం న 
ట్రీ ఆన Mere ww క్ప)త్య 7 ద్య పయ 
ములు, పూ'ర్యా ద్‌ "= పూ ర్వాములమిన, దిగ్లేశ కాలే =దిగ్లేశ కాలముల 
యందు వర్తించు:ప, స్తా 1అ॥ ఇది పూర్యదిక్కు నకును, East, 
ఇష, పూర్వ బేశమునకును, Eastern, కష్‌; వ 
P 
rior time, "పడదు, ఉ॥ స) ఖో౭_వ న్ని భుష్ణోత, (ప్రాగ్భాగతః 
పత ది EI ము కాసు, సాక 0౫-8 శీవలాత నే, ఉదక్‌ ॥ అ॥ 
ఇది leg North, sat; ఉ_త్రరచేశమునకును, 
Northern, sat; ఉ త్రరకాలమునకును, Subsequent, పేరు, 
ప్రత్యక్‌ ॥అ॥ ఇది పడవాటిదిక్కునకును, "౭st, ఇగ; పడమటి 
చేశమునకును, Western, fH; బీరు. ఆదిశబ్లముచేత, అవాక్‌ = 


రరర అమరకోశము [తృతీయ 
South, xf; Southern, wre; or former; దడఠీణాత్‌ -వన్నీ 
అణతః-దతీ కేన = Sంouthward, xix ml at; ఉత్తరాత్‌ -ఉ త్ర 
రతః పకక లల శశ ఇ ఇచా అధరాత్‌ -అధరత ౪ 
అధశేణ-అధరసాత్‌ = Underneath, ఇసు వురసాత్‌ = Before, 
ఇకో ; ఉపరి-ఉపరిపాత్‌ = Above, ux; అధస్తాత్‌ = Behind, 
గక మొదలయినవి గ్రహింపయిడును, 


ఇత్యవ్యయవర్లః = తతత వననవమూూ హాము ముగి సను, 


గ్రంథకర్త తాను గృ ంథాదియందుం చేసిన “సంపూర్ణ 
ముచ్యతే నె 'ర్నామలిజ్ష్ఞానుశాసనమ్‌” అను వ్ర తిజ్ఞ చొవ్వున లింగ 
ములతోడ నామముల కనుశాననముకొజకు వస్తాంతరమును శ్రారం 
భించుచున్నాడు, 

సలిజ్ఞశాస్తై) స్పన్నాదికృ _త్తద్ధితననూన జై॥1 ల 3 ౭॥ 

అనున్తై న్పజ్హ్ర యా లిం నంకీర్ల వది హోన్నయెత్‌ | 

టీ, ఇహానబజ్ఞ) హే = ఈ లింగాది సంగ్రహవర్షయందు, సలి 
శాస్త)ః జపాను వర థు మొదలై నవారిచెతం జెప్పంబడిన లింగ 
లవమణములుగల, '(స్ర్రీయా మో దూ ద్విరా మైకాచ్‌” అనునడి 
మొదలయిన వాక్యములతొం గూడినట్టి, నన్నాదికృ _త్తృద్ధితసమా 
నె క్ర ననాద్యంత ధఛాతువ్రలమోంది అ ప్రత్యయము "మొదలయిన 
కృత) త్యయములవలనను, కివలభాతువ్రులమోాంది కృత్చ/త్య యము 
వలననూ, ప. నమాసములవలనను బుట్టిన 
అనున్షైః= పు" రషవర్లలయ ఎదు. చెప్పబడని, “ప్రై భావాదా వసిక్ష్‌౯ 


"మొదలయిన Sok గూడిన వాక్యములచేతను 


“తల దే చు ఎని క్ర కడ్యచ్‌ అ. వ్రవి మొదలయిన తత పత్యేక 


స. గూడీన వాక్య ములచేతను, “అదన రి రి రగు శకార్థ జ్ర! 
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మొదలయిన నవూనములతోం. గూడిన వాక్యములచేతను, లిబ్బమ్‌ = 
(స్ర్రేఫుం నపుంనకలింగములను, ఉన్నయేత్‌ = కెలిసికోవలయును, 
మరియు దృష్టాంతము చేతను లింగము నెజుగు నుపాయమును జెప్పు 
'చున్నాండు, నంకీర్ల వత్‌ =సంకీర్ల వర్షయందువ ల. బ్రకృతి ప్రత్యయాశా 
దులచేతను వితము -తెలినకొసవశెను, 


ఈ వర్ష్ణయందుః జెప్పునట్టి లింగలత ణఅములకు. బూర్య్వవర్షల 
యందు. జెప్పిన విశేషవిధులతో విరోధము వచ్చినప్పు డేలక్షణము 
వర్తించు నను నంబేపహామును పరిహారించుచున్నాండు, 

లిజ్ఞశేపవిధి ర్యా వీ విశేసైర్య ద్యబాధితః॥ ర 9౮|| 

టీ, లిజ్ఞశేవవిధిః = ఈ వర్ణయందుం చెప్పడు సామాన్య 
మయిన లింగలక్షణము, విశేపైః=ఈ శాన్ర్రుమున నక్క.డక్క డం 

QQ 

'జెప్పంబడిన విశేపవిధులచేత,  అబాధితోయది = బాధింపంబడని 
చెనచో, వ్యాపీ= కొను ప్రవ ర్లించునది యగును, అనంా నీ వర్ల 
యందుం జెప్పు లింగలవణము పూర్వవర్ల్ణయందుం జెప్పిన విశెహ 
విధిని విడిచిపెట్టి కడమదిక్కున నే పృవంర్తించునని తాత్సర్యము, అది 
యెట్లన, సీ వర్ణయందు న్వర్లపర్యా పుకు పుంలింగముతాను అను 
విధి “ద్యోదివాచ్వే (స్రీ యామ్‌” అను విశేవవిధిచోట. (పవ 
_ర్రింపదు, 

(స్ర్రీయామ్‌ 

ట్‌, (స్రైయాం అను పథము క ఖ్రుం స్తే పనభేదానుచరాళ అను 
పుంలింగాధి కారపర్యంత మనువ. ర్హించి నచ్చును, కావున నదివజుకుం 
జెప్పు శబ్దములు (స్రీ లింగములు, 

ఈ దూ ద్విరా మెకాచ్‌ 

టీ, వకాచ్‌ =ఒకయచ్చు గలిగిన, ఈదూద్వి రామా = ఈ'కొ 
రాంత ఊఊకారాంత శబ్లములు సీ, శ్రీః, ద్‌, భూః, భూ)ః, 
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సయోని పాణి నాముచ! 


టీ, యోని కలిగిన (స్రాణులకుం చేరయిన శబ్ల్బములు (గ్ర లింగ 
మునందు వర్తించును, ఉ॥ మాశా, యోాషిత , సురభి, కేణుః, 

నామ విద్యు న్నిళా వల్లీ వీణా ది గ్లూ నదీహి)యామ్‌॥ 

టీ, విద్యుత్‌ = మెజువు, నిశా= రాలి, వల్లీ =తీలా, ఫీణా = 
ఏణా, దిక్‌ =దిక్కు, భూ=భూమి, నదీ=నది, హీ)=సిగ్లు ఈ ౮ వస్తు 
నులయుక్క_, నామ = పేళ్లు, విశేషవిధిభాధ లేనివి సీ॥, ఇచట వీణా 
పర్యాయ ములకును, ప్‌ వ ర్యాయ ములకును, 'జ్యాబూజ_న్లమ్‌- 
ఈదూద్విరామైకాచ్‌ * అను పధులచేత (ప్రైలిగము సిదించినను 
విన్సఫ్టార్థ ముగా. జెప్పి నాడు, కొొందటు వాణీదిగూ నదీధియామ్‌ 
అని పాఠము గలదనిరి, మొదటి పతమునందు హీ) పర్యాయము 
లయిన మందాత్‌ స్రీ డశబ్దములు పిశేసవఏిధిబాధ కలవి గనుక నక్క_డ 
ఏ విధి లేదు, 


అదన రి as నం. వ 
జి ది థి 


టీ, అదన్తః = అకారాంతము లమున యు త్తరపదములతో 


. గూడుకొనియున్న, ఏ కార్టోద్వగుః = నమాహారమునందలి ద్విగు 


నమానము సీ, ద్విగునమాన మన సంఖ్యాపూర్యపదమైన నమా 
నము, ఉ|| పఇానాం మూలావాం నమాహార;, = పజ్బుమూలీ, దశ 

తి లోకీ, 
మూలీ, & 

న న పాత యుగాదిభిః | 

శ్‌ 

టీ, పాత్రయుగాటిభిః = ఉత్తరపదము లయిన పాత యుగాది 

Cra జ. pg రూం మ ట్‌ 
కబ్బములశీ SF Se న ర 
కాదు, ఉ|| పజ్బపా త్రము, చతుఠ్యుగ హు, త్రీభువనమి, 

తల్‌ 

టీ, థఫావారమునందున' , సమూహాోర్థ ముసందును, స్వార్థము 
నందును విథింవంబడిన తల్‌ వ్రత్యయ టమంతముగాం గల శబ్లములు 
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జాలా. 


, ఉ|| భావార్థమున, వురడవన్య భావః వుదపతా, అశ్వ తా, 
యాహోర్థ మున, గ్రామాణాం సమూహాః గామత్యా జనతా; 
త్వా నహాయశ్యా; స్వార్థమున, శవనీవ స వత్నా 
టీ, బృద్దే = నమాహాోర్థమునందు విధిపయడిన య బివి 
§ళ్‌ (పా) కట్య చ్‌ , లో అను ప్రత్యయము లంతముగాగల 
ములు నీ॥, ఉ॥ య ప్రత్య యాంతమునకు, పాశానాం సమూహ; 
శా, ఈలాగే ఇని ప్రత్యయాంతమునకు ఖలినీ, కడ్య చ్‌. ప్ర త్య 
లా రథక జ్యా (పా) రథకట్యా, త్‌ ప్రత్యయాంతమునకు 
అ 
వైర మైధథుని కాది న్రన్‌ ॥ రం! 
టీ, "వై ర=విరోధమునందును, 'మైథునిక = వివావామునందును, 
శబ్దము చేత పేస్పయందును దండమునందును దానమునందును 
ంపయుడిన వున్‌ అను ప్రత్యయ మంతముగాంగల శబ్దములు నీ॥,. 
వితోధమున, అశ్వమహీవ యోర్వికోధః అశగమహీవీ కా; కాకో 
కి క్యా విపొహామున, అత్రీిభర ద్వ్యాజయోర్వివాహః; అత్రి భర' 
జికా, వసిష్టకుశికికా; ఎస్పయందు, చా దా్యాపాదా దదాతి ది(ప 
"౦ వదాలి; ద్విశ తికాం దదాతి; దవండమునందు, ద్యోూవాదా, 
త్త ద్విపదికాం దణ్ణితః, ద్విశ తికాం దణ్ణితః; దానమునందు, 
(పాదా వ్య వసృజకి ద్విపది కాం వ్యవనృజతి, ద్విశ తికాం వ్యవ 
తి నున్‌ ప్రత్యయము వుఖ్‌ ప్రత్యయమునకు నుపలత్‌ణము 
క వుఖ్‌, ప్రత్య యాంతములకును కొన్ని యెడల స్రీ లింగము 
క్కు ఉ|| శిభ్య్య పాధ్యా య యో రూ న్‌; శ్‌ ప్యోపాధా యి క్యా 
గదులు, 
(స్రీ భావా డావని ిన్లు ఏల్లజు ఏ చ బ్యు జ చే ఖ్న్న హ్‌. 
టీ, గ్ర్రీభావాడొ = (్ర్యధికారమందలి భావాద్యర్థముల 
)దు విధింపంబడిన అని-_కిన్‌ -ణ్వల్‌ -ణచ్‌ -ణ్వు చ్‌ -క్యవ్‌-యుచ్‌ - 
86 


562 అమర కోశము (తృతీయ 


అజ్‌-అ-ఇష్‌-ని-శ అను ప్రత్యయము లంతముగాలల శబ్దములు న్‌ 
ఉ॥ అజనసనిః, అకరణిః - ఇచట న్నా క్రోశమునం దని ప్రత్యయము, 
కృలిః, భృ భా తార మునందు. ౯ కిన్‌ ప్రత్యయము, ప్రవాహాకా, 
ప్రచ్భర్చికా - ఇచట రోగాఖ్యయందు ణ్వుల్‌ , కారికా, జీవికా-ఇచట 
ధాత్వర్థమునందు ణ్వుల్‌. వ్యావ కోలీ _ ఒకరినొకరు తిట్టుకొనుట, 
వ్యాత్యుతీ. - = ఒకరిపై నొకరు సళ్లు చల్లుకొనుట - ఇచట కర వ్యతి 
హాోరమునందు త భవతః శాయిక్కా భవతః ఆసికా - ఇచట 
సన మలు ణు చ్‌ , భవానర్హృతి ఇతుభశు. కామ్‌, పయ; 
పాయికామ్‌ - ఇచట అన్హార్థమునందు ణ్వుచ్‌ , ఇషముఛభవఖీకాం. మే 
థారయసీ, ఓదనభపవీ.కామ్‌ - - ఇచట బుణార్గమునందు ణ్వుచ్‌. ఇషు 
భకీకా మే ఉదపాది ఓదనభమీకా - ఇచట నుత్ప్స త్రియందు ణ్‌, 
వ ద్రజ్యా, ఇజ్యా-ఇచట ఇ అం లకు కప్‌, సమజ్యా, నిషద్యా- 
ల సంజ్ఞ యందు కప్‌, మణ్లనా, ఆననా-ఇచట భావార్థమునందు 
యువ, పవా ఖఇిదా, మృజా - ఇచట భావార్థమునం ను అజ్‌, 
చికీర్తా, జిహీర్షా - ఇచట సన్‌ ప్రత్యయముమో(ద భావర్థమునందు 
అప్రత్యయము, వా గ కి వమాంకారిమకార్ష మ్‌ - ఇచట 
ప ప్ర శ్నాఖ్యానములయందు జ. జ్యానిక, గ్లానిః - పస భావార్థ 
మునందు ని ప్రత్యయము, శ ప్రత్యయాంతమునకు క్రి కి యా, ఇచ్చా 
ఇత్యాదులు, 

ఉణాదిషు నిరూరీశ్చ 

టీ, ఉణాదులయందలి నిః జః ఈః అను సీ మూడు ప్రత్యయ 
ములు నంతముగాణగల శబ్దములు (స్ర్రేలింగమునందు వ ర్లించును, 
ఉ॥ ని. ప్రత్యయమునకు శ్రేణి శ్రోణి ఊ ప్రత్యయమునకు 
ఖర్జూజ  కజ్డూం న... 1 ప్రైష్యయమునకు తస్తీ)ః, లకీ; శ 
ఇక్యాదులు. అగ్ని వహ్న్న "యోని పొస్ట్ర౯ళబ్బములు నిప వత్యయాంతము 
లయినను పుంలింగములను విశేషవిధి యున్నది. 


జ్యాబూజ్నన్తం చలం స్థిరమ! శరంి॥ 
టీ, జీ-అనయా జీప్‌-జీవ్‌-జీన్‌ అను ప్రత్యయములు, ఆప్‌- 
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ీనయగా టాప్‌-డాప్‌-ఛావప్‌ అను పృత్యయములు, ఈ యారును, డాష్‌ 

ను ప్రత్యయమును నంతముగాంగల శబ్దములు, చలమ్‌ = విశేష్య 

ఏఎఘ్నుములు అయినవియు, స్థిరమ్‌ =నియతలింగము లయినవియు న్సీ॥, 

$॥ విశేమ్యనిధ్నుములయిన జ్యంతములకు వుంనః ఇయమ్‌ పౌంన్నీ, 

కిపగో రియమ్‌ జెపగపీ, నియతలింగములయిన జ్యంతములకు కరిణీ, 

'శ్రీ-౪చట జీప్‌, దామూయణ్చే గారీ- ఇచట జీష్‌. శార్టరవీ, బై దీ- 
౧ 


చట జీన్‌, అజా, వడకా, రమా - ఇచట టాప్‌, నురాజూ, బహు 
మా = ఇచట డాప్‌, కారీపషగన్యా, వారాహ్యా - ఇచట చాప్‌, 
మ్మారూః, కరభోరూః - ఇచట ఊాజ్‌ ఇత్యాదులు, 


PPD ప్రవారణంచేన్నాష్టా పాల్లవా,ణడిక్‌ | 


. తత్‌ = అముష్రిపల్ల వాదులు, ఢీ, డాయామ్‌ = ఈ క్రీడ 
మందు, oe, = ఆయుధమాయెచేని, ఆ యర్ధమునరదు 
'ధథింపంబడిన ణ ప్రత్యయాంతశ బములు శ్రీ లింగమునందు వరిం 
౮ ఇ శ 

పన్తు | ముుషుః ప్రహరణ మన్యాం క్రడాయామ్‌ మాహా, 
లాగున పాల్లవా,, ణదిక్‌ అన్నందున దాండాదులును తెలియ 
లెను, 


ఘుయో ఖా స్పా క్కియా౭_స్యాం చే దౌజ్తవాతా హీ ఫాల్లునీ॥ 
శో నంపాతాహి మృగయా _తెలంపాతా స్వభెతి దిక్‌ | 


టీ, సా క్రియా క ఆదండపాతాది క్రియ, అస్యాంచేత్‌ = ఈ 
"ల్లున్యాదులయందు కలిగినయెడ, ఆ యర్థమునందు, ఘలఇః=ఘుక్షం 
ముమిోంద విధింపంబడిన, ఇ = ల్ల పృత్య యాంతము వీ ఉ|| దణ్ణ 
"తోఒస్యాంఫాల్లున్యా మితి దాణ్ణపాతా ఫాల్లునీ, శ్యేనపాతో: 
ఇస్టం మృగయాయా మితి శై సనంపాతా మృగయా, తిలపాతోఒ 
స్వం స్టభాయా మితి _తెలంపాతా స్వధా, దిక్ఫబ్బమువలన 
శానలపాతాదులు సీలాగున తెలియ వలెను, | 


(చ స్యా Kp వ్‌ ఖ్‌ భ్యాది ర్వివమాఒపచయే యది! 
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టీ, అల్బార్థమునందు వివవ కలిగినయెడ మృణాళీః 
మొదలయిన కొన్నిశబ్లములు స్త్రీ న్‌ లింగములాను, ఉ॥ అల్పం . 
ళమ్‌ మృణాళీ, అల్చోభఘటః సః ఇస్తే క్రి, విపాణీ 
ఖర్జూరీ అనునివి మొదలయినవి తెలియవలయు. కొన్ని యన్న 
అల్ఫోవృయుః య. య. స్రీ లింగములు కావు, 
గొందజు (్ర్రక్వనుని చెప్పి (స్రీత్వ వివశ్షుయందు మృణ 
శబ్లములు స్రీ లింగము న. 


ఈ ప్రకారముగా లతణముచేత లింగనిర్లయ మును 
యింకను క కా రాంతాదిక్రమమున లింగనిర్హ య మును 'చెప్పుచున 
లజా_ శ్లష్టాలికా టీకా థాతకీ పజ్జికా౭._౭_ఢకీ | 

సిధ)కా శారికా హిక్కా ప్రాచి కోల్కా_ పివీలికా॥ 

తిన్లుకీ కణికా భజ్జిః సురజ్షా సూచి మాఢయః। 

 వీచ్బా వితణ్ఞా కాకిణ్య ఛ్చూర్షి శ్నాణి ద్ర దుణీ దరత్‌ ॥ 

సాతి; న్‌ pa వన సి నాభీ రాజనభా2ఒవీచ 

ర్ఫుల్ల రీ చక్చరీ పారీ టా భా లట్య్వాచ టాక 

లాయో లిమోచ గణ్జూపా గృధినీ చమసీ మనీ! 

ట్రీ, లంకాశ బ్రము మొదలు మనీశబ శబ్బపర్యంతము గ శ్‌ 
న్స లింగములు, ఈ శబ్దముల కర్థము, లజె్క్కా = రావణపక్టి 
శేఫాలికా= వావిలి, టకా = విషమపదవ్యాఖ్యానము, హన 
మ్రాను, పజ్జకా= =ని శృేపషపదవ్యాఖ్యానము, ఆఢకీ= తువరి 
సిధ) కా= =బిబ్లుమ్రాను, శారికా = గోరువంక £ పిట్ట హీక్కా_=౩ 
పాచి"కొ = a ఆ ల్మా_=కోొబవి, పిఫీలికా= చీము, 
తుమ్మికి చెట్టు, కణికా = పరమాణువు, వీ/హిభేదమును, గోధ. 
యని కొందజు, భీ = రచనాప్రకారము, సురజ్జా = క 
సూచిః= సూది, మాఢిః = చిగురాకు, ఫి యని కొొందలు, . 
గంజియు బూరుగబంకయుి, పితణ్ఞా = = స్వపతుస్థాపనము లేనిశ 
కాకిణీ = కర "మత్తులో నాలనపాలు, వ. నాల 
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కొందటు, చూర్జిః= గద్య భేదము, శాణీ=సాన, ద్రుణీ= చెవిందూరు 
వాము, తాంబేలని కొందజు, దరత్‌ =మేచ్చజాతి, చజీియ యని 
కొొందటు, సాతలిః = దానము, తీ వు వేదన యని కొందటు, కన్థా = 
బొంత, కథా= చరిత్ర, ఆసస్టీ = పెండ్లి వీట, శవవాహానమని కొందబు, 
నాభీ = బొడ్డు, రాజనభా = రాజుకొలువృుకూటము, రుల్లరీ= వాద్య 
విశేషము, చర్చరీ=నృ_త్తవిశేషము, పారీ=వనుంస కాలిగొలుస్తు, 
హో రా=లగ్నాంశము, లట్యా= ఊోరంటిచ్చుక, సిధ)లా= పూతిమత 

z ఎనీ 
కోదము, సిబ్బెముగలదియు, లామా = లత్తుక, లిమా = చేనుగ్రుడ్డు, 
గక్జకాషా = స్రక్కి_లించుట, గృధ్యసీ = రొండిలోని వాతవ్యాధి, 
చమసీ= సోమపాన పాత్రము, మనదీ =మసీ, 


దితి (స్ర్రలిజ్లనజ్ల హః, 


శూ నకలును. 


పుం _స్తే ఏ 
టీ, ముందు నప్రుంనశే అనువజుకుం జెప్పంబడు శబ్దములు 
పుంలింగమందు వ_ర్లించుననుట, 


నభేదానుచరా స్పపర్యాయా స్సురాసురాః॥ రోల ౭॥ 


టీ, నపర్యాయాః = అమర నిర్ణ రాది పర్యాయములతోడను, 
దెత్యదై "లేయాది పర్యాయములతోడను కూడుకొనియున్న, సురా 
సురాః = సురశబ్దమును, అసుర శ బ్దమును, నభేదానుచరాః = తము 
తమలో విఢేహములయిన యిం ద్భాగ్నా న్టది దేవతల పేళ్లతోను, నముచి 
శంబర రావణాది రాతసుల పేళ్లతోను, తమతమ యనుచరులయిన 
హాహా హూహూ మాఠరవింగళాదుల పేళ్లతోను, చండముండ ప హా. 
సాదులపేళ్లతోను ఫుంలింగములాను, ఈ శ బములలో విశేషవిధిగల 
శబ్ల్బములం చీ విధి పృవ_ర్డింపదు, 


భ నఖ స్తనాః॥ రళ౮ా॥!! 
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ననన ననన ననన 
టీ, స్వర్ణ = స్వర్గము, యాగ = తాః అద్రి =పర్వతము, 


మేఘ = మేఘము, అ =గమర్రయు దు=వృతుము, కాల = కాలము, 
అసి= ఖడ్గము, నర = బాణము, అరి=శత్రువు, కర=హా స్తమును, అప్ప 
నమును, కిరణమును, గణ్ణ = కవోలము, ఒప = అధరము, దో = 
ఛాహువు, దన్త =.దంతములు, కణ్ణు = కంఠము, శ్రీ = కేశములు, 
నఖ =గోళ్లు, న్తృన= స్తనములు, ఈ ౨౨ వస్తువుల పేళ్లు సంభవించిన 
దిక్కున “వీని విశేషములపేళ్లును ఫు॥ వీనిలో దేనికి ఏశేపవిధి 
యున్నదో యక్క_డ నీ విధి ప్రవర్హింపదు, అది యేలాగన, న్వర్ష 
వాచకములయిన ద్యో దివ్‌ శబ్బములును, వృతువిశేహవాచకము 
లయిన హరిచందన శింశు పాశ బములున్సు, కాలవెేషనాచకము 
లయిన తిధిప్ర తిపదాదులును, బాణవాచకమయిన ఇషుశ బ్బమును, 
కిరణవాచకములయిన దిధి త్యాదులును, ఒఓప్టవాచకమయిన దశన 
వాసళ్ళ్శబ్దములును, బాహువాచకములయిన భుజబాహున్రలును, దంత 
విశేషవాచకములయిన దంస్థ్రాశీర్వి పాణశబ్బములును, శేశవిశేషవాచ 
క్షములయిన జటాసటాశ బ్రములునుు, నఖవాచకములయిన నఖనఖర 
శబ్దములును విశెపవిధి కలిగియున్నవి కనుక నక్క_డ నీ విధి ప్రవ 


రింపదు. 
pen.) f 1 


అహ్నో హోనాొః 
ఎ అలి | 


సమ్మ టీ,. అహ్నాంతములయిన పూ ర్వాస్తోపరాప్త్రది శ బ్బములును, 
అహాంతములయిన దం ౦6పహాత ఫ్రహోది శబములును ఫు! అత్నహో 

wy దే మం మే. 
భోేజనమ్‌, నిరహన్నో వేళా అను దిక్కుల నన్యపదార్థము నపుంసక 
మయినను (స్ర్రీభింగమయినను అహ్నోంతశ బ్రములు వుంలింగము లే 
యని : కొందటు, 


టీ, విషవిజేషవాచకములయిన సౌరాన్టి క శౌక్షి కేయాది 
“| న! . ౬ ౧౧ 
శబ్దములు |ఫు!, "కాకోల కాలకూూటాదిశబములకు విశేషవిధి యున్మ౦ 
జ a 
ధున:నచ్చట నీ విధి ప్రవ 'రింపదు, 
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రా తానా! భన. Sa 


టీ, ప్రాగనజ్ఞ నీక ః=సంఖ్యా పూర పదములుగాని, రాత్రాన్హాః= 
తాంతవనలయిన పూర్వ రాత్ర అపర రాత్ర అర్ధ రా త్రాది శబ్ద 
ప రా క్రాంతమయినను సమాహసమునేందు 'అహరో 
కమి అని కలదు, అతిరాత్రః అను దిక్కు_న నన్య పదార్థము 
తఅింగమయినను ॥వు! అని “ఫౌందజు, సత్యా పూర్వ్యపదమేయి 


శు గణరాత్రమ్‌, పఖ్బరాత్రమ్‌ అని ॥న॥!! 


. (శ్రువేప్రా (ద్యాశ్చ) నిర్యాసా 
టీ, (శ్రీ) వేష్ట - (శ్రీవాన - నరళ దృవ అనునవి మొదలయినవి, 


వ్ర్‌గాః = మ్రనిబంక పేళ్లు వు! 


అనన్ననా అభాధితాః॥ రర! 


టీ, అబాధితాః = విశేవవిధులచేత వాధింపంబడని, - అన 
38 - అజ్లీరస్‌, ఫ్రరోధన్‌ మొదలయిన యసంతములును,- సుప 
, ప్లీహ న ఆపపలమున యన్నంతములును [ఫు!, అభాధితాః 
దున *“యశస్‌, పయన్‌, నామకొ అను దిక్కుల విధ ప్రవ 


కేద జతు వస్తూని పీతా తు వ విరామకాః! 


తీ, క్ర శేరుజతువస్తూని = కాజేరు జతు వస్తు అను శబ్దములను, 
క శుటవిరామకాః =తు అను వర్ణము నంతముగాలుల 
కు సేతు మొదలైన శబ్దములున్కు రు అను వర్షము నంతము 
ల చరు గురు మొద్ల న శబ్లములును ఫు! , కశేరుజతువ స్తు 
సూలు ॥న॥ ఇది యుపలవణము గనుక దారు ల కుస్తుమ్చురు 
) వ బ్లములును | న॥| 


కవ ణ భ ము రో పాన్హా యద్య దస్తా అమో తథ! రగం! 
వథనయన టో పాగా 
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టీ, క-వ-ణ-భా-మ-ర-పహాథ-నాయ-న-ట ఈ ౧౨ వర్ణములు 
నుపాంతములుగాను అకారమంతముగాను గలిగిన శబ్దములు !వు!, 
వరునగా ఉ॥ అర్మ్క.ః, స్ఫటిక 3 వృహః, నికషక గణక, గుణ, 
కువమ్లు 9, కలభః, వ్యామః, బ్రమ హార సారః, భూపఃం, సూపు, 


అరఖ శపథః, నన, జనః, కులాయః, తన్తువాయః, రసః, దానం, 
థి అణాల 


ఘుటః, పటః ఇత్యాదులు. 
గో శాఖ్యాశ్చరణాఒహ్వాయాః। 
టీ, గార 69, వాసివహః అనునవి మొదలెన గో 'త్రావత్యమును 
న శ అ నా. (UU) న్‌ 
చీళును, కఠః, బహర్ధృ చః, ఛన్షోగః అనునవి మొదలయిన 
వేద శాఖా భ్యేతల చేళ్ళును EY 
నామ్న్య కర్తరి భావేచఘ ఇ జబ్న జ ఘాథుచః! ర౫ం౧॥ 


టీ, నామ్ని =నంజ్ఞ యందును, అక_ర్పరి=క_ర్హృవ్యతిరి క్ష కార 
కమునందును, భావేచ=ధాత్వర్గమా త్రేమునందునుు, యథానంభవ 
ముగా విధింపంబడిన ఘల్‌ అచ్‌ అప్‌ నజ్‌ ఇను అభుచ్‌ అను 
వీ యేడు ప్రత్యయము లంతముగాగల శబ్దములు విశేషవిధి లేనిచోట 
| పు! ఆ॥ సంజ్ఞ యందు ఘుష్భునకు పాదః, స న 1 -కతవ్యతి 
రి క్ష'కారకమునందు సుష నకు ప్రక్రియత ఇతి వాకారం ప్ర పవీద న _న్తస్ర 
స న్నితి వ్యసాదః, రజ్య తే అనే నేతి రాగ్య, భోవారమునందు ఘుణ్లు 
నకు త్యాగః, భోగః, అచ్చ్రత్యయమునకు నయః, జయః, చయః, 
అప్ప త్య యమునకు కరక, గరం లవః, నజ్‌ పృత్యయ మునకు 
యజ్ఞః, యత్నః, ఇ వ్రత్యయమునకు న్యాదః, ఘ పృత్యేయ మునకు 
ఉరశ్ళదః, ద _నచ్చదః, అథుచ్చ/త్యయమునకు వవముఖు,, పేవఫ్టు;ః 
ఇత్యాదులు, 

ల్యుః క్ర ర్తి 


టీ, క్ర ర్రరి=క త్రర్థమునందు విధింపంబడిన, ల్యుః =ల్యు పృత్య 


యాంతములై న, నన్దన డరమణః-దహన। అనునవి మొదలయిన శబ్ద 
ములు 1 ఫు! 
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టీ, భావే=భావారమునందు విధింపంబడిన, ఇమనిచ్‌ = ఇమిని 
చ్చత్య మూంతములయిన వ్రథిమన్‌ అనునివి ముదలయిన శబ 
ములు ॥పఫ్ర్ర! 


థో ఘోే కి; స్తాదితో౭.న్యతః। 


టీ, క= ఛావారమునందు విధింపంబడిన క ప్రత్యయాంతము 
యిన, ప్రస్థః-విన్నః-అఖార్థః- శ్యనోత్థః అనునవి మొదలయిన శబ్ద 
ములును, (ఎ్రాదితణ పః పరా అనునవి మొదలయిన యుపనర్షల 
కంటు, అన్యతః = "వేట మున సుబంతమును కరుపదముగాంగల, 
నో, = ఘు సంజన ధాతున్రమాంద నధిక ర ణార్థమునందు విధింపం 
ఏడీన్క కిః=క్టి ప్రత్య యాంతములయిన అమ్బుధిః-ఇవుధిః అనునివి 
మొదలయిన శబ్దములు వు! 

ద్వన్వేఒశ్వబడబా వశ్వబడ బాననమాహృా లే! ర ౫9|| 

టీ. నమాహారవ్యతిరి_క్షమయిన అశ్యబడబా అను ద్వంద్వ 
'మానరూపమయిన శబ్దము ॥వఫ్రు1, ఇచట ““పూర్వ్యవదశ్య బడ బా?” 
ను సూత్రమునందు ద్వివచనము వివశీతము గాదని తెలియ 
కీయుటకై అశ్యబడణాః అని బహువచనమును ప్రయోగించినా(డు, 
మాపహోర మునందు ॥న॥ 


"కా _నృస్పూ శక్యేన్గుపర్యాయ పూరో్యోజఒయః పూర్వకో౭ఒవిచ! 

టీ, సూర్యపర్యాయశ బ్బ ములును చంద్రపర్యాయశ బ్దములును 
'యశ్శబ్ద్బమును పూర్వములు గాంగల కాంతశ బ్లము ఫు, ఉ॥ సూర్య 
= నః, రవికాన్తః, ఇన్లుకా_న్తః; చన్లకా_న్వః, అయస్కా_ నః, 
విచ అన్నందున లోహాకా_న్హశబ్దమును ॥వు॥ అని కొందణు, 


వటక శ్చానువాకశ్చ రల్ల కశ్చ కుడజ్జక | ర౫ ౩ ॥ 
ఫుజ్ణోన్యూ జ్ఞన్సముద్దళ్చ విటపట్టధటాః ఖటః। 
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కోట్టా౭-రభట్ట హాట్టాక్చ విణ్ణ గోణ్ణ పిచణ్ణవల్‌ | _ ఈ౫ీళ॥ 
గడుః కర్ణో లగుతో వరణ్ణ శ్చ కిణో ఘుణః! 

దృతి సీమ _న్హ హరితో రోమ న్లోద్దీథ బుద్బుదాః॥। రన్న! 
కాసమర్ది*౭_ర్బు దః కున్షః ఘన స్తూపొ సయూపకో | 

అతపః తత్త్రియే నాభి; కణప క్షుర శేదరాః! _ " ౮౫౬ 
పూర మయురప్ర, చు క్రాశ్చ గోల హీజ్జుల వుద్దలాః। 

వేశాళ మల్ల భల్లాశ్చ వురోజాతోఒవి పట్టినః॥ -.. . .ఈణ౭। 
కుల్మాపో రభన శ్చైవ నకటాహః పతద్ద)హాః। ' 


టీ, వటకశబ్లము "మొవలుకొని పతద్ద్శ హశ బ్దపర్యంతము 
లయిన శబ్దములన్ని యు 1ఫ్రు1, ఈ శబ్బములలోం గొన్నిటికి నర్ధము--- 
కుడజ్జకః =పొద, న్యూజ్ఞః = ఎడ తేగక 'యుచ్చరించిన యాతు కోంకార 
ములు, ధటః=తక్కెడ, ఖటః=తృణవి శేషము, కోట్టః = దుర్గవిశే 
పము, ఆరఫుట్టః=దొడ్డవావి, పాట్టః= అంగడీ వీథి, గోల్డః= చేశవిశే, 
పము, వరణ్ణః =ముఖరోగము, దృతిః=తోలుతిత్తి, ఉద్దీథః = = సామ వేద 
ప్రణవము, కానమర్ష ః= క సింద, స్తూపః= మన్ను మొదలయిన వాని 
దిన్నె, కణపః = ఆయుధవి శేషము, "కేదరః= వృతవి శేవము, పశువి శేష 
మును, పూర ః= పృవాహాము, ముర ప్రః=శరవి శేషము, చుక్రః = ఫుల్ల 
పబ్బలి, గోళ = వర్తులాకారమైన మృత్చిండము మొదలగునవి, 
ఇ... ద్రియాధా రావయవ విశేషమును, విధవాపుత్రుండును, హిబ్బులః= 
పల కము పుద్దలః = జీవుడు, పర మాణువును, "కల్లామః =అర్థపక్వ 
ములైన ముద్దగోధూమాదులు, రభసః = త్వర, కెటాహోః=బపహ్ఫొు 
ద్రవ్యాధారమైన మృణ్మయాది భాండవిశేపషము, en = 
పడిగ, పా. ఆ ఆకర 0 | . 


ఇతి పుంలిజ్ఞ శేషః, . 


వ అడాడానాంనారానా యనా దారాల లయయారాణాలుత. 
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నవుంన కేఒన్యజ్‌ 
టీ, అన్యల్‌ = స్రీ లింగ య 'వేజుమిన, ముందు 
స్ప శబ్బ్దరూపమంతయు, నపుంసశే = నవుంనకమున వ ర్షించును, 
హీనేజన్యచ్చ. అను పాఠమున నిదియ యర్థము. 
ఖారణ్య పర్షశ్వభ/హి మోదకమ్‌॥ లం ॥ 
శీతోన్ల మాంస ఠధిర ముఖాన్నీ ద్రవిణం బలమ్‌! 
ఫలహేమశుల్బలోహం సుఖదుఃఖ శుభాశుభమ్‌॥ రకా 
జలసుప్పాణి లవణం వ్యజ్షునా న్యనులేపనమ్‌। 
టీ, ఖ = ఆకాశమును, ఇం ద్రియమును, తక్కి_న శబ్ల్రముల 
ర్రము సుబోధ్యము, Bae స్తువ్రుల చేళ్గును నంభవీంచిన 
ఫ్‌ వీని విశేషముల పేళ్లును విశేవవిధి చాధితములు కానివి ॥న॥ 
.[భయామృత శకృద్వ(స్రు) వాపాభరణ లాజ్బృనమ్‌। ర౬౦| 
దా ర్యాషధమృ ధాపత్య హృద యోదర కాకుదమ్‌! 
ప తనాజిర శృజ్లార ద్యార బర్హాడు వమూననమ్‌॥ ర౬౧|| 
—0 ౧ @ యా 
ఛ్య్వాన్తంచా 
టీ, ఈ ౨ శ్లోకము లధికములని కొందజు చెప్పిరి, ఇందు 
ము-భయము మొదశై న ౨౩ వ స్తువ్రలపేళ్లు విశేవవిధిచే బాధిం 
ుడనివి ॥న॥ | _ - 
ఒ౬వ్య కృలిజబ్దన్య భణిత యత్చ0యజ్య తే! 
టీ, అవ్య _కృలిబ్బన్య = స్రీ  ,య్తనిగాని ఫురుషుండనిగాని యిటు 


సి వ స్తువుయొక్క_, భణితె”= చెప్పుటయందు, క కంక 
బ్దము 3 ప్రయోగింపణుడుచున్నదో. అది ॥న॥ ఇందుకు “నవా 
కాన్వాకింతన్య జాతేం టా హిపణ్ణితి' అని Iss ద 
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టీ, కోటారః = కోటిశ బ్బముకం కె, అనం = వేజైన, సన తాది 
జనగాం | ల లక జ జ్‌ రీ 
నళ్భ్ళ్యా =శతనహా స్రాది సంఖ్యా వా చక ములు !న॥, కోటి బ్బము వ, 


వా లకౌ నియుతం చ తత్‌ ॥ రోజ ౨|| 


టీ, లా = లకశ బ్బము, వా=వికోల్పముగా ॥న॥, సక్షమునందు 
వీ, తత్‌ =ఆ లఠశయ్‌ే, నియుతమ్‌ =నియుత మనిపించుకొనును, 


ద్వ ఖ్ట్‌చగా మసిసునన్నన్తం 
టీ, ద్య చ్చ_మ్‌ = రెండచ్చులుగలిగిన, అసిసునన్న న్లమ్‌-అన్‌, 
ఇస్‌ ఉన్‌, అన్‌ అనునివి యంతనుగాంగల శబ్బములు [న॥, ఉ॥ అనం 


తమునకు యశః, పయః, ఇనంతమునరు నర్పిః;, హవిః. ఉనంతము 
నకు వవుః, ధనుః, అన్నంతమునకు నామ, రోవు ఇత్యాదులు, 


య దనా న్త మక _ర్లరి। 


టీ, అక ర్హరి = క రర వ్యతిరిక్తము లయిన కరణాధికరణ 
భావాద్యరములయందు ఏథి: ంపరబడిన ల్యుట్స/త్యయము మొదలయిన 
వ్రత్యయములకు నా చేశమగు, అనా _న్లంయత్‌ = అన అనునది యంత 
ముగాంగల శబ్దములు ॥న॥, కరణార్థమునందు, సాధ్య తె అనేనేతి సాధ 
నమ్‌, అధికరణార్థమునందు, అధి కి క్రియతే అస్మిన్నితి అధికరణమ్‌, 
కలం ముం పచనమ్‌ ఇత్యాదులు, 


(లా నం నలోపధం శిష్టం 


టీ, త్రాన్హమ్‌ = శీ, అను నకురము అంతముగాలణల ప్ర, 
గాత్ర కళ, త్రాదిశబ్దములును, నలోపధమ్‌ = లకారోపధము లైన కుల ఫల 
వలాదిశ బ్రములును, శిష్టమ్‌ హ్‌ వి శవవిధి బాధితములు గానివి ॥న॥, 
సగొందజు నలోపథమను దానికి నకారోపధములును లకారోపధము 
అను నని యర్థము చెప్పి యవన బిసాదులును ॥న॥ అందురు. కొందటు 
(ఆౌన్తంననొ పధం) అని పాఠముచెప్పి కేవల (త్రౌంతములైన పాత్ర 
(శ త్రాదులును న కారోపధము (తౌంతములై న వస్ర్రశస్తదులును 
ఏ కారోపధములై త్రాంతమునై న ఆ _న్లత న్రాదులును ॥న॥ అందురు. 


కాండము, లీంశాదిసంగహవర్షము రాత్ర 


రాత్రం as కియా2_నిష్టతమ! ళ=౬౨॥ 


ల 


టీ! స్యా రియాస్రాక్‌ = నంఖ్యావాచక మయిన పూర్వపద 
ముతో, అన్వితిమ్‌ = కూడిన, రాత్రమ్‌ = రాత్రశబ్దము, Isl ఉ| గణ 
రాత్రమ్‌, త్రిరాత్రమ్‌ ఇత్యాదులు, | 

పాశత్రాద్యదనై శేకార్థో ద్విగు ర్హమ్యానుసారతః | 

టీ॥ వాల్రాద్య వ స్తెః = పాత్రశ బ్దము మొదలుగాగల అకారాం 
కములయిన యు త్రరపదములతోం గూడిన దై, ఏకార్థః = నమాహో 
రార్హమునందు వర్తించిన, ద్విగుః = ద్విగునమానము, లక్యూను 
సారతః = ప్రయో గానుసారమువలన, Iన॥ ఉ|| పజ్బపాత్రమ్‌, త్రభు 
వనమ్‌, చతుర్య గమ్‌ ఇత్యాదులు, 


ద్వ నై పక త్యావ్యయిీ భావా 
టీ, ద్వ న్ల్వైకత్వ క నమాహోరార్థమునందు వర్తించిన ద్వంద్వ 


రువమూనమును, అవ్యయీభ" వ్‌" = అవ్యయీ భావనమానమును, | న॥! 
క నమాహారద్వంద్వనునకు పాణిపాదమ్‌, అశ్వబలీవర్షమ్‌, అవ్య 
సూ భావమునకు ఉపకుమ్మ మ్‌, యథావిధి, 

పథ న త్పర ః॥ 'ర౬ల | 

టీ, సజ్జా = సంఖ్యను జెప్పు శబ్ల్బములు, అవ్యయాత్‌ = అవ్యయ 
వములు వీనికంశు, పరః = పరమై కృతనమాసాంతమయిన, పథ;।ః= 
'థశబ్లము విశేవవిధిభాధితము గానిది ॥న॥ ఉ॥ నంఖ్యాపూర్యక 
రునకు త్రీపథమ్‌, చతుప్పథమ్‌, అవ్యయ పూర్వకమునకు విపథమ్‌, 
ఏప్పుథమ్‌, 

పష్ట్యా శాయా బహూనాంచే ద్విచ్బాయం 

"టీ, షష్ట్యాః అను నీపదము “కస్థోశీనరనామసు" అనుపర్యంత 

ఏనువ_ర్తించును, పష్ట్యాః = వస్థ్యంతముకం మెం బరమెన, ఛాయా= 
కాయా. శబ్ల్బమంతముగాగల తత్పురుషనమానము, బహూనాం 


ర్‌ 4 'ఆమర కోశము [తీయి 


చేత్‌ = ఆఛాయ బహువస్తువుల నంబంధియెన ॥న॥, విణ్వాయమ్‌ 
అనునది యుదాహారణము, వీనాం పశీణాం ఛాయా విచ్భాయమ్‌ 
అని విగ హాము, 

నంపహాతె'నఫా | 

శాలాన్థా౭_వీపరా రాజా౭_మనుప్యార్థా దరాజకాల్‌ ॥ ౮ర౬౫॥ 

డాసీనభం నృపనభం రకున్సభ మిమాదిళః ! 

టీ, పష్ట్య్రంతముకం కుం బరమయిన, నంహాతే” = సమూ 
హార్థమునందు వ _ర్హించిన, సభా= నభాశబ్ల మంతముగాలగల తత్పురుష 
సమానము ॥న॥, వష్థ్యంతములయి, క రాజళ బవ్యతి 
రి క్షములైన, రాజా౭_మనుప్యూ రాత్‌ = రాజపర్యాయములకం చును 
రక. వీశాచాది వాచకముల కంకేను, పరా=పరమె, శాలాన్రాఒవీ= 
శాలార్థకమునై న, సభా = నభా శబ్బమంతముగాంగల ' తత్పురువ 
నమాసీమును ॥న॥, దాసీనభ నునునది మొదలు 3 ను క్రమముగా 
నుడాహరణములు, ఇమాదిశః అన్నందున నీలాగ జప ల 
తరములు తెలియవలెను, 


పజ్ఞ్‌ పక్ర మా_న్లశ్చ తదాదిత్వ ప్ర ప కాళ నే॥ ర౬౬॥ 

కోప్ము కోప క్రమా౭.ది 
టీ, ఉపజ్ఞపక్షమాగ్తః = ఒకరు చెప్పకయే తనచేత చెటు 
బడిన వస్తువు ఉపజ్ఞా అనబడును. ఒకరు చెప్పకయే తనచేత నారం 
భింపంబడిన వస్తువు ఉప క్రమః అనబడును, ఇట్టి యుపజ్జి పక్ర పక మ 
శబ్దము లంతములుగాలల పస్టీ తత్పురుషసమానములు, తచాదేత్వ 
ప్రకాశనే= అయుపజ్ఞోప క్రమములకు మొదలు తోంచునవుడు ॥న॥, 
Gi కోపజ్ఞమ్‌, వోవ కృ మమ్‌, ఇచట కన్య ఉపజ్ఞూ కోపజ్జ్ఞమ్‌, కస్య 
ఉపక్రమః కోపక్రవుమ్‌ అని విగ్రహములు, ఇందుకు స్త అనలా 
బ్రహ్మ - అతనిచేత నొకరుచెప్పకయే మొదట  నెజుగయిడినది 
యనియు, నతనిచేతనే యొకరు చెప్పకయీ మొదట నారంభింపంబడి 
నది యనియు నర్థము, ఆ శెంటికిని వరునగా వేదమును సర్లమును 


కొండ ము] లీంగాదిసంగంపహూవర్ష్హము 5175 


)శెవ్యములు, ఆదిశబ్దముచేత ప్రాచేతసోవజ్ఞ ౦ రామాయణమ్‌ 
| త్యాదులు తెలియన లను,. 


ర న్థోతినర నొమసు | 


టీ, ఉళలీనర = ఉళీనర చేశమునందలి, నామను = సంజ్ఞ విషయ 
సయినవుడు,. .కన్లా= కన్గాశళబ్ద మంతముగాంగల వస్టితత్పుదవనమా 
ము ॥న॥, సౌశమినాం కనా సౌశమికన్గమ్‌, అహ్వారక జ్థమ్‌ పత్యా 


ఏ లుదాహర ణములు, 
భావేనణక చిద్య్భ్యూఒ శ్వ నమూహేా BL | 
అవ స. 


టీ, .నణకోచిద గః = నప్రత్యయ ణఇప్రత్యయ కప్రత్యయ 
కారే త్సత్య యములకంకె, అన్యే = ఇతరములె న, భాజే = ధాత్వ 
మున ందు విధింపంబడిన కృత్స త్య యములు, నమూహేా = నమూ 
ర్థమునందును, భావ కరుణోః = భావకరా ర్ధములయందును విధిం 
బడిన, అద_న్లప త్య యాః ల్‌ అకారాంత తద్ధిత ప్రత్యయములును 
తముగాంగల శబ్దములు ॥న॥, ఉ॥ కృత్స)త్యయములకు భావా 
బునందు వ _న్హవ్యమ్‌, ఇచట తవ్య ప్రత్యేయము, జయమ్‌, ఇచట 
త్‌, బ్రహ్మూభూయమ్‌, ఇచట క్యప్‌, సాంరావిణంవ రతే, ఇచట 
ణ్‌ 4: అకారాంత 'తద్గితములకు సమూహోర్లమునందు,. భియాణాం 
నాహో ఖై తమ్‌, గార్నిణమ్‌, యౌావతమ్‌, ఇచట అణ్‌, భావ 
ఇర ములతురదు శుక్లన్య భావః పరవా వమ, చ్రాహ్గణ్యమ్‌, 
టు మ్య్‌ , యత్నః, నాద్యకః, అఖూళ్హః, జయః, అవి మొదలయిన 
కచిత్స్రత్యయాంతములు వు! 

వుణ్యసుదినాభ్యాం త్యహః ఫర | 

ట్రీ, పుణ్యసుదినాభ్యామ్‌ = ఫుణ్యసుదినశ బ్బములకం కె, పరః= 
మెయు౧డు కృతనమాసాంత మైన, అహ; = అహశ్శబ్దము ॥న!|, 
ఫుణ్యాహమ్‌, సుదినాహమ్‌, ఇచట సుదినశబ్లము క భనమాత్ర 
$కము, 


$76 ఆమర కోశము (రృ తీయ 


క్రియాఒవ్యయానాం భేదకా న్వేక తే 


టీ, క్రియా౭.వ్యయానాన్‌= శ్రీయలకును అవ్యయములకును, 
భేదకాని = విశేవములయిన శబ్దములు ॥న॥, అవి ఏక ల్వేఒపి అన్నం 
దున నేకవచనాంతములును, ఉ॥ క్రి మయావిజేవణములకు మన్షం 
పచతి, మృదుపచతి, అవ్యయవి శేషణములకు క్వశోభనం, శ్యోర 
మణీయమ్‌, 

ఇకను గొన్ని నపుంసకములను స్వరాపముచేం జెప్పుచున్నాండు, 
ఒఒవ్యుక్టతోట 1 క్రై . ళ2౮ 
చోచం బర్హం గృహస్థూణం తిరీటం మర్శ యోజనమ్‌! 
J ® 

రాజసూయం వాజపేయం గద్యపబ్యె గా కృతే | రజ £ా॥ 

మాణిక్య భావ్య సిన్టూర చీర చీవర పజ్దరమ్‌। 

లోకాయతం సారీతాలు విదలం సల బాస్తాకమ్‌!॥ ళ౭0॥ 


టీ, ఉక్టశబ్దము మొదలు త లు శబ్దములు. 
॥న॥, వీనిలోం గొన్నిటి కర్ణములు-_ --ఉక్టమ్‌= సామవిశేషము, రర. 
కమ్‌ =వృ త్తవిశేషము, చోచమ్‌= తాటిపండు, _ తిరీటమ్‌=చుట్టుట, 
లోకాయతమ్‌ = చార్యాక శాస్త్రము, విదడలమ్‌ = దాడిమవిత్తులు, 
వినలు మొదలై నవాని బేడలని కొండజు, స్థాలమ్‌ =భోజన పాత్రము, 


బి నపఫుంసకలిబ శేషః, 
ఫున్న ఫపుంనక యో; EES 
టీ, ఇది త్రీ వుంసాధికారమువణు కనువ_ర్సించును, "సేవ; 
పున్న పుంసక వివరణములతయందుం జెప్పబడు అర్థ ర్వాదిశ బ్దములు॥ష్న 
౭..ర్భశ్చ విణ్యాక కళ్ళా'కాః। 
మోదక _స్తణ్ణక ప్రజ్క- క్నాటకఃః ఖర్వటోఒ ర్పదః॥ ర౭ం౧॥ 
పాతకోద్యోో గచరక తనూలావులకా నడః। 


ండ ము) లింగాదిసంగొ హవర్షము | ర్‌ 


2 5a CR - శ జై లీ 
కస్టం ముణ్ణం శీధు ఫు స్తం వ్వెడితం మను కోట్టిమమ్‌॥ర ౭౨| 
ి o 0 లు 
నజమం శతమా నారు శమము లావగయ తాణవనమ్‌! 
గ శ బె రి క 
కవికం కస్త కా ర్వానం పాఠావారం య రలు! ళ౭౩॥ 


సూతం వన పాలీ వే యూఫపహం త చిక్క_సే! 


టీ, ఇందులోం నాన్నిప్ర కర్ణము-అర్ధ ర్చ: = =బుక్కు_లోనగము, 
క=భూవణము (పా) ద [35 8, హౌటకః = అల్ప్బవ న్రము, ఖ్రరగటః = 
వశ తమధ్యమునందుండు ప్రభానగా/మము (ప) ఉపగాామము 
కంట కావృత గ్రామము (పా) కర్చటః = చిన్నపంచ, చరక? = 
3 గ్రంథము, పుస్త 5 నొ = పూయుట మొదలయిన క్రియ, వున్నక 
న బున్చ్వను = మాంనవిశేపము, శతనూనమ్‌ = పలిమెండు 
తూమెడు భాన్యము “మొదలయినవి యని కొందజు, అర 
ము, నకారాంతము, అకా రాంతవుని కొందటు, శమ,లమ్‌ = 
ము, అవ్యయ మ = అవ్యయశ బ్బములు, కఏకమ్‌ (పా) కవీయమ్‌ 
కపీయమ్‌ = క్లెము, యుగన్లరమ్‌ = రథము నొగలు, పర్వత 
మని కొందజు, పూయమ్‌ = చీము, ప్రగ్ర్రవమ్‌ = కిటికి మదన 
స్‌ కొందజు, పాత్తీ వమ్‌ = యజ్ఞోపకర ణము, యూషమ్‌ = వెనలు 
అయినదానికట్టు, త్‌ = యజ్ఞ పాత్రము, చిక్కసమ్‌ = 


దుల వీష్టము, 
వ చ ఘృ తాదవాంపుం_స్త ్టం య దై (దికం ధు/వమ్‌! 


తన్నో కృ మిహ లోనేఒపిత చ్చేద స్త _న్యస్సు శవవల్‌ | 

టీ, అర్గర్బాడా = Me) ఘృ తాదీనామ్‌ = 
.రాదిశ బ్లములకు, త్ర వుం _న్త్వమ్‌ = ఏ లింగము చెప్ప 
అది ధు)వమ్‌ = =నిశ్సయముగా, వైదికమ్‌ = వేదసిద్ధము, తత్‌ = 
బహు = ఇక్కడ, నో కమ్‌ = చెప్పబడలేదు, లోనేఒవీ = 
ఎనందును, తత్‌ =ఆ ఫ్రుంలింగ ప్రయోగము, అప్తిచేత్‌ =కలిగిన 
శేవవదన్సు = శేపమువ లె నగును, అనగా “శేషం తు శ్రేయం 
రూగతః అని ముందు జెప్పుచున్నా(డు; అక్కడ ేష 
సళాన్ర్రమునందుం దాను జెప్పని నామలింగనిర్ష యములు 
7 


ఖా వ 
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వలాగున శిష్ట ప్రయోగమువలన. 'జెలియందగినవో యాలాగున నిక్క 
డను తేెలియవ అనని యరము, 
బ్రతి స్రన్న వుంనకలిజ్ఞశేవః 
న్స్‌ ఫుంన యో; 
, ఏది (స్రీ నఫుంన కాధి కారమువర కనువ ర్తించును. 


aC 


అపత్యాన్తాః 
టీ, అపత్య = అప త్యార్థమునందు విధింపంబడిన అణ్‌ ఐల్‌ 
యజ్‌ మొదలయిన ప్రత్యయములు, అనాః = అంతముగాంగల శబ్ద 
ములు ప్ప ఉ॥ బెపగవః, బిపగప్‌; న దానీ; ; గార్ల్యః, గార్తీ, 
ద్భిచతుషప్పట్స్ప దోరగాః॥ ౮౭౫ 
జాతిఫేదా; 
టీ, ద్విచతుష్టట్పద = ద్విచతుష్పట్పదజాతులంజెప్పు శబ్దము 
లును, ఉరగాః = నర్పవాచకశబ్దములును ప్ప! &i ద్విపదజాతికి- 
పురుషః, పురుష; కుక్కు_టః, కుక్కుటీ, చతుప్పదజాతికి-మృగః, 
మృగీ, మట్పదజాతికిభ/మరః, భ/మరీ, సర్పవాచకములకు-ఉర గః, 
ఉరగీ, ద్విపదజూతు లుపలతుణము కనుక, చురక మల్ఫీ ఇత్యా 
దులును ప్ప! 
స్రమాఖ్యాశ్చ స్ర్రయాగా. స్పహ 
టీ, ys వురుపవవాచకము లయిన Ss 
కాది న. స్రీ యోగైన న్పహా =వుదపనంబంధమునలన న్రీ లను 
జెప్పు ప్ర పప్పీ గోపాలీ గ మ ప్ప 1 ఇచట మరి 
యొక వ్యాఖ్యానము గ్రే = (స్రైవ్య క్ర క్రీ యోగః = జ. సంబంధ 
ములచేత, ఫుమాఖ్యాః = ప్రవ్దోపాలాది ప్రుపవసామములను పొందు 
నని, ఈ ౨ వ్యాఖ్యానములయందును ప్ర పన్గగోపాలాది ప్రాతిపదిక 
ములు పురుషులను స్త్రీలను జెప్పి ద్విలింగము లొాననుట, శెండన 
వ్యాఖ్యానమునందు “నహ” అను పథము ముందటి మల్ల కపథముతోం 


'బేరచున్నది, 
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మల్ల క్క! 
యోని ర్వ రాటక స మూటలో మనుః॥ 
మూసా నృపాటే కర్కస్థూ ర్వష్టి శ్సాటిః కటీ కుటేీ! 


టీ, మల్ల కశబ్లము మొనలు కుటీశ బ్లము పర్యంతము లయిన 
ములు స ప్ప న. గొన్ని టికి త మజ మల్లకః = ప్రమిద, 
కః =నీలీ ముదలయిన వన్నెలు, (పా) వల్లకః _వీశా, రూటలః= 
క్క_వు చెట్టు, Mea మనువు వెండ్లాము (పా) ఇయం 
ప. = తపస్విని, సృపాటీ = పరిమూణ విశేషము, నదివి శేషమును, 


టీ, ఈపదము తి త్రి లెంగాధికారమువర కనువ ర్లించును, 
భావ కి క్రియ యోష్ట్ర వక క్వచిచ్చవుఖ్‌ | ర౭౭| 
జాచిక్యే మాచితీ మైతగ్యం మైత్రీ వు స్రాగుదాహృతః। 
ట్రీ, CEN కి యయో;ః = భావారకరా ర్ధములయందు ఏధింపం 
మ్య్‌ =మ్యళ్బ్ర)త్య యాంతములును, వుజ్‌ = వుజ్బా)త్యయాం 
సను, క్వచిత్‌ = ఒకానొకదిక్కున న్న!. వ్యజ్బా ఏ/త్యయాంతము 
3 దాపసారణములు, క”చిత్యమ్‌, జాచితీ; మైత్స్యమ్‌, మెత్రీ, 
లది దిక్న్రదర్శ నము కనుక వైదగ్ధ ఫ్‌: వైద్య: 
మ్‌, ఆనుపూర్వీ ఇప్‌ మొదలయినవి తెలియవలెను, క్వచిచ్చ 
కున బాహుమ్‌, చార వము, శె"క్ష్యమ్‌, మొదలయినవి నప్పం 
లేను, న్రష్‌ = వుఖ్బ్రత్యయాంతములు, ప్రాక్‌ =మునుష్కె 
మనుష్యవ రాదులయందు, ఉదాహ్బత:ః = చెప్పయబడియున్నప్‌, 
ుట్లన, చోరికా ఆహోపురుషికా వార్లకమ్‌ అని కచిచ్చ, 
ఏన వుఖ్‌, ప్రత్యయాంతములు క్‌ న్ని (స్ర్రీలింగము లే కొన్ని 
'లింగములే కొన్ని రెండులింగములును కాయబట్టి ప్రయోగ 
న తెలిసికొన? దగినది, 
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పుష్థ్య _న్త్నప్రాక్సదా స్పేనా ఛాయా శొలా సురా నిశా! 

స్యుర్వా నృసేనం శ్వనిశం గోశాల మితచేచదిక్‌ | 

టీ, షష్థ్యంతపూర్యపదముగాయ "గల సేనా ఛాయా 
సురా నిశా శ బములు న్న, సుషః = బోను, నృసేనమితా దు 
హారణములు, ఇత చేచ అన్నందున వృషుచ్చాయమ్‌, యవ 
అనునవియు. దెలియవ లెను, ఇచట వా అన్నందున నృ సేనా, 
వాాయా, గ శాలా-యవసురా-శ్వని శా అని స్రీ లింగోడా 
ములును తెలియవలెను, నిశ మనంగా కృష్ణ చతుర్ష శి, 

ఆబన్ననో త్తరపదో ద్విగు శ్చాఫుంసినశ్చ లుప్‌॥ 

త్రిఖట్వంచ త్రిఖట్విచ త్రీతతమంచ త్రీతవ్యువి। 

ట్ర్‌, ఆబన్న నం=ఆబంతమనును అన్న ంతమును, ఉత్త। 
ఉ_త్తరపదముగాంగల, ద్విగుశ్చ = ద్విగునమానము, అపఫుంసినశ్న 
అనంగా. అన్నంతన కారములకు లోపము వచ్చునని యర్థము 
త్రీిఖట్వమ్‌, త్రీఖట్వి మొదలయినవి, 

బతి (స్ర్రానపవుంసక నేప, 

త్రిష పార్రీ ఫుటీ పేటి వాటీ కువల డాడిమాా॥ 
టీ, పా తృీశబ్దము ముద లాటుశే బములు మూండు లి 
వ 


లో 
రించును, 


—తి 


యందు 
బ్రతి త్రిలిజ్ఞ శేషః, 


పరలీజ్ఞం స్పపథానే దనే తత్పుర ే.ఒపిచ | 
ట్రీ, స్వపథానే ద్వ న్వ్వే = ఇత శేతర యోగద్వంద్వము; 
తత్పురుసే.ఒవిచ=తత్పురుపు నమాసమునందును,  పరలిజ 
పదముయొక్క_ లింగము వచ్చును, ॥ఉ॥ ఇతరేతర యోగద్వ 
నకు ఉ॥ కుక్కు టమయూర్యా, మయూరీకుక్కు బా తత్పురుష 
అర్థవిప్పలి, కరకినలయమ్‌, 
బ్రతి పరవల్లి జ్ఞశేహః, 


శాండ ము] లింగాదిసం౦ంగంపహవర్షము 581 


గోన్యాడపన్న పూర్యాః పరోపగా;ః॥ 


ట్‌, న్‌ స్‌ అర్థ శ బ్దమంతముగాగల సమాసములును, 
ప్రాద్యలం ప్యాస్వా౭ పన్నపూర్వా! = ఎచ్రుద్యుపసర్లలును అలంశేబ్దమును 
(స్తో బ్దమును అపన్నశ బమును పూర్వముగాంగల న ర 
తత్పురుషము లయినను, వ 0S గలవి, అర్థాం 
తములకు॥ 4 ॥ బాహు ణాయూయన్‌ు, బ్బా స్యాణార్గ స్పూప పః  బృాహ్మణాన్థా 
వు en TE 

ఇం రి రం ay | 6|| 

సా, హా సుణారం పయః, అ ల | అ ల్‌ నః 
ఖటాగమ్‌ = అతిఖట్వః న 1 అతిఖట్యూ స్స్‌, అతిఖట్వం కులమ్‌ 
ఇత్యాదులు, ఆలంపూర్యమునకు |ఈ॥ అలంజీవి కాయె అలంజీవిక ః, 
అలంజీవికా, అలంజీవికమ్‌; ఈలాగున వ్యాప్త పజీవికః, అపన్నజీవికః 


అనునవియు, 
తద్దితా సై ద్విగుః 


అరానా వదలం 
థ్‌ = ౦ 


a కద్ధిశా గ్టే= తద్ధి ఆ *ర్థమునందు విధింపంబడిన, ద్విగుః=ద్విగు 
'నమానము ోకేస్యలింగముగలది. 1ఉ॥ పళ్చాసుకపాలేషమ సంస్కృతః 
పరక హాలః ఫపురోడాన 9, పజ్బుక పాలా యవాగూ,, పజ్బుకపాలం 


గ 


స్‌ సర్వనామ త తవ _న్గకాః | 


టీ, స్థా సంఖ వాచక క సములు, నర్వనామ= సర్వనాను 
శ బములును, తద న్తకాః=అవి యంతముగాంగల శ బ్బములును, విశేష 
వెన లేనివి ఏిశేష్యలింగముగలవి, |ఉ॥ సంఖ్యావాచకములకు - ఏకః 
పురుషః, ఏకా స్రీ, ఏకం కులమ్‌ ఇత్యాదులు, సర్భనామములకు - 
సర్వః, సర్వా, సర్వమ్‌ ఇత్యాదులు, సంఖ్యాంతములకు - పరమైకః, 
పరమైకా, పరమైకమ్‌ ఇత్యాదులు, సరనామాంతములకు = పరమ 
నర్వః, పరమన ర్యా, పరమనర్వమ్‌ ఇత్యాదులు, 

బహుపీ)హి రదిజ్నామార్న మున్నేయం త్ర దుదాసాతమ్‌॥ 

టీ, అదిజ్నాన్నూనమ్‌ = దిగ్యాచకశ బములకం మె వేటయినశబ్ద 
ములకు వచ్చిన, బహుపీ/హిః న బహువీీహినమూనము._ ఏశేష్య 


ర్‌82 అమరకోశము (తృ శీ 


లింగము గలదియాను, తదుదాహృతమ్‌ = దానికి నుదాహరణ,; 
ఉన్నేయమ్‌ = ఊహింపందగీనది, ఎట్లనంగా, చిత్రా పటా యన్య శ 
జ వమా నే ~ ర్ర్‌ Wile అ 
పటః పురుపుః, చిత్రపటా (మై? చిత్రపటం కులమ్‌ ఇత దులు, 

గుణ ద్రవ్య క్రియా 'యోగోపాధయః పరగామినః। 

టీ, గుణ = గుణమును, దృవ్య = ద్రవ్యమును, కియా= కీ 

WU ల ల స 

యును, యోగోపాధయః = ప్రవృత్తినిమి_త్తృముగాంగల శబ్లమ 
పరగామినః= =వి'శేష్యలింగము గలవి, 1ఉ॥! గుణోపాధులకు - శ 
కాటి, శుక్లః పటః, శుక్లం వనమ్‌; ద్రవ్యో పాధులకు- -దడ్డ పురు 
దణ్ణినీ (సీ "వడ్డే కలమ్‌, 'క్రి'యోహధులక-పాచక। పకక పా 
శ్రీః పాచకం కులమ్‌ ఇత్యాదులు, 

కృతః కరర ర్థసంజ్ఞాయరి 

టీ, అసంజ్ఞాయామ్‌ = నంజ్ఞావ్యతిరి కృమయిన, కర్తరి = కర్త? 
నందు విధింపంబడిన, కృతః = కృత్స త్య యాంతేశ బ్దములు విశేవ్యః 
ములు గలవి, ఉ॥ కరా, కరి) కర్తృ; కుమ్మ కార ః, కుమ్మ కారీ, క్ర 
కారమ్‌ ఇత్యాదులు, సంజ్ఞ యందు సింహ; , వ్యాఘ్యుః అని ॥1ఫ 

కృతాః కర్తరి కర్మణి! ర 

టీ, క _ర్హరి = క ర్రర్భమునందును, కరణి = కరా ర్థమునం! 
ఏధింపంబడిన, కృత్యా? కృత్యప్ర ప్రత్యయము లంతముగాంగల శబ్లవ 
విశేహ్యలింగములు గలవి, |ఉ॥ క్షర్హర్ణమునందు - భవ్య_స్తరుః, ఫా 
లతా, భవ్యం ఫలమ్‌; కర్మార్గేమేనందు - వ _క్షవ్యః, వ కః 
వ _కృవ్యమ్‌ 3 భావార్థమునందు - స్థాతవ్యమ్‌ అని ॥న॥ 

అణాద్యన్లా “స్తేనరశ్తాద్య నానార్థ భేద కాః। 

టీ, తేనర క్రాద్య ర్లే= దానిచేత నిది చాయ చేయబడినది 
నది మొదలై న యర్థములయందు విధింపంబడిన, అణాద్యన్తాః = ఆ 
త్య్యయను మొదల న తద్ధిత ప్రత్యయము లంతముగాలగల శబ్బమ 
న. కులు విశెషణము-లై విశేవ్య లింగము. 
యాను, ఉ|| కుసు మ్ఫైనర క్రః న. es కల్యా చా 
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అ వస్ర్రమ్‌, ఇన్ష 9 దేనతా౭_.న్య ఐన్ష్రః ఫురోడాశ 9, ఐస్టీ) 
బుక్‌ , ఐన్ల)ం హాపిః, కండణు “నానార్గభదకాః” అనునది ప్రత్యే 
కమువేేసి నానార్థ వాచకము లై న శబ్దములు వి శేవ్యలింగములు గలవి 
యానని యర్థము చెప్పి యందులకు 'నుదావారణములుగ శివో వ ద్రఃః 
వివా గారీ, లీనం భద్రమ్‌ అని 'చప్పుదురు. 


బ్రతి వాచ్యలిజ్ద శేపః, 


పట్సంజ్ఞ కౌ స్ర్రీషు సమా యుష్న్మ దస్తు _త్తీ జవ్యయమ్‌! 

టీ, పట్సంజ్ఞ కాః = పట్సంజ్ఞై శబ్బములును, యుషుల్‌ =యువ, 
చృబ్దమును, అస్మత్‌ = అన్న చృబ్దమును, తిజ్‌ =తిజంతములును, అవ్య 
యమ్‌ = అవ్యయమును,; త్రీషుసమాః = మూండులింగ ములయందు "సక 
రూపము లై యుండునుః పుట్సంజ్ఞ్హ ము లనంగా షకారాంత నకారాంత 
సంఖ్యావాచకములును, కతిశ బములును, ial ప.కా రాంతనంఖ్యకు య 
షడిమే, హడిమాః, వడిమాని; నకారా _నృనంఖ్యకు - పజ్బ ప్రాణాః, 
ల్‌ పల్వాిన్షియాణి; కతిశ బమునకు - కతిఫురుపూ:, కతి 

న్రీయః, కతికులాని; యుస చృట్దమునకు - తంపుమాన్‌ , త్వం(స్త్రీ 
త్వంనపు ఫుంనకమ్‌; అమ. బమునకు - అపహాంవువూన్‌ , అహం ధ్‌, 
అహూంనఫుంనకమ్‌; తిజ న్హమునకు - పచతిపుమాన్‌, పచతి స్త్రీ, పచలతి 
నపుంనకమ్‌; అవ్యయమునకు - ఉచ సర్షిరి?, ఉనశ్ళాలా, ఉచ్చ 
ర్ల్ఫృహామ్‌, 
ఇత్యలిజ్ఞ ప్రకరణము, 

పరం విరోఖే 

టీ, విరోచే =విరోధమనణా నన్య త్ర చరిశ్తార్థషణీసన' స్త 
లశ్షణము లెక యుదాహార ణమందు 6) వ సంచ, అట్టి విరోధ 
మో లింగాదిసం గ్ర హావర్ష యందుం జెప్పిన ల నరిళ్లవించిన 
దిక్కున, పరమ్‌ =పర మైన లక్షణము చేత విధింపంబడు లింగమే 
నిర్ణ యింపందగినది, అది  యెట్లన, అనురపర్యాయముల్లు ప్ర 


క స 
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అని సృంలింగశేహ మునందు. జెప్పిన లవతుణను రాతసా దిశే బ్దః 
యందు జరితార్థము, అసంతములు నపుంనకము లని నపుంసక 
-జీషముందు. జెప్పిన లశేణము యన శశ్శ బాదులయందు. అరక 
ఈ "రెండులతణములును ర శశ్శబ్దమందు చ్చై_ప్పములయ్యెను గ్య 
నిచట పరమై ద్య ర చ్క._మసిసునన్నంత మను లక్ష,ణముచే విడ 
Qa. 
బడిన నప్రుంసకలింగ మే నిర్హ యింపందగినది. ఈలాగున నక్క_డక 
నూహించునది, 


శేషంతు శయం శిష్ట ప్ర 'యోగత;। 


టీ, శివమ్‌. ఈ శాశ్రమునందుం జెప్పబడని నామముః 
లింగములును, శిష్ట ప్ర యోగతః = వుహాకవి ప్రయోగమువ 
శ్రయమ్‌= తెలియ (దగినది, 


జ్ర త్యవుర సింహాకృ తే" నామలిజ్లొనుఖాన నే 


తృతీయకాణ్ణ స pa ఎవూన్వ స్పా FO సము తః gl! 


టీ, ఇతి= పూర్యో క్ష మైన, నామలిజ్లొను శాన నే=నామలిం 
ఛాసనన మను, అమర సింహాక్ళ లే" =ఎఅమర సింహునియొక,_ గం 
నందు, తృతీయః = = మూండవదయిన, సామాన్య కౌణ్ణః = 
డమ్ముు  సాజవవ = నమగముగాసే, నమరితః = నెటు 
౧ (UU య 
fue 
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